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GD EAC: Generalni direktorat za izobraZzevanje in kulturo

EACEA: Izvajalska agencija za izobrazevanje, avdiovizualno podrocje in kulturo
ECAS: avtentikacijski sistem Evropske komisije

ECHE: Listina Erasmus za terciarno izobrazevanje

ECTS: evropski sistem zbiranja in prenasanja kreditnih tock

ECVET: evropski sistem kreditnih tock v poklicnem izobraZevanju in usposabljanju
EHEA: evropski visokoSolski prostor
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ELL: evropsko jezikovno priznanje

EP: Evropski parlament

EPALE: Elektronska platforma za izobraZevanje odraslih v Evropi
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EU: Evropska unija

FU: finan¢na uredba
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HERE: strokovnjaki za reformo visokoSolskega izobraZevanja

IKT: Informacijske in komunikacijske tehnologije
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UvoD

Ta vodnik za prijavitelje je za vse, ki Zelijo temeljito spoznati program Erasmus+. Ta dokument je namenjen predvsem tistim,
ki Zelijo postati:

=  sodelujode organizacije: to so organizacije, institucije in organi, ki organizirajo aktivnosti, podprte s Programom;

= udeleZenci: to so posamezniki (Studenti, praktikanti, vajenci, dijaki, uceci se odrasli, mladi, prostovoljci ali
profesorji, ucitelji, vodje usposabljanj, mladinski delavci, strokovnjaki na podrocju izobraZzevanja, usposabljanja,
mladine in Sporta itd.), ki so vkljuceni v aktivnosti sodelujocih organizacij.

Vsako leto organizacije po vsej Evropi oddajo vec tisoC predlogov projektov, da bi prejele finan¢no podporo v okviru
programa Erasmus+. Zato je Komisija vzpostavila pregleden postopek ocenjevanja, da bi zagotovila nepovratna sredstva za
najboljse projekte:

= zavecino ukrepov so vsa pravila in pogoji za prejetje nepovratnih sredstev Programa opredeljeni v tem vodniku za
prijavitelje;

=  za nekatere druge ukrepe, ki so v tem vodniku za prijavitelje zgolj omenjeni, so pravila in pogoji za prejetje
nepovratnih sredstev opisani v posebnih razpisih za zbiranje predlogov, ki jih objavi Evropska komisija ali ki so
objavljeni v njenem imenu.

Morebitne sodelujoce organizacije lahko pri nacrtovanju vloge poiscejo predloge in informacije tudi v drugih referencnih
dokumentih; nekateri od teh so navedeni v Prilogi IV k temu vodniku.

KAKO UPORABLIJATI VODNIK ZA PRIJAVITELJE?

Vodnik za prijavitelje je sestavljen iz treh glavnih delov:

=V del A je zajet sploSen pregled Programa. V njem so navedene informacije o ciljih, prednostne naloge in glavne
znacilnosti Programa, drzave Programa, izvedbene strukture in skupni proracun, ki je na voljo. To poglavje je
namenjeno tistim, ki jih zanima splosen pregled podrocja uporabe in strukture Programa.

=V delu B so navedene posebne informacije o ukrepih Programa, ki so zajeti v tem vodniku. To poglavje je
namenjeno predvsem tistim, ki Zelijo izvedeti podrobnosti o vrstah projektov, ki jih podpira Program. Informacije iz
tega poglavja so podrobneje pojasnjene v Prilogi | k temu vodniku.

=V delu C so navedene podrobne informacije o postopkih za oddajo vloge za nepovratna sredstva in izbor projektov
ter finan¢ne in administrativne dolocbe, povezane z dodelitvijo nepovratnih sredstev Erasmus+. To poglavje je
namenjeno vsem tistim, ki nameravajo oddati predlog projekta v okviru programa Erasmus+.

V ta vodnik so vklju¢ene tudi naslednje priloge:

=  Priloga I: dodatna pravila in informacije o ukrepih, zajetih v ta vodnik za prijavitelje
= Priloga Il: smernice o razsirjanju za upravi¢ence

= Priloga Ill: glosar klju¢nih pojmov, uporabljenih v tem vodniku

=  Priloga IV: koristne reference in kontaktni podatki
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DEL A — SPLOSNE INFORMACIE O
PROGRAMU ERASMUS+

Erasmus+ je program EU na podrocju izobraZzevanja, usposabljanja, mladine in Sporta za obdobje 2014-2020". Podrocje
izobraZevanja, usposabljanja, mladine in Sporta lahko pomembno prispeva k resevanju klju¢nih socialno-ekonomskih izzivoy,
s katerimi se bo Evropa sreCevala do konca desetletja, ter podpira izvajanje Programa politike EU za rast, delovna mesta,
enakost in socialno vkljucevanje.

Spopadanje z narascajocCo brezposelnostjo — zlasti med mladimi — je postalo ena izmed najnujnejsih nalog evropskih vlad.
Preve¢ mladih pred¢asno zapusti Solo ter se izpostavlja visokemu tveganju brezposelnosti in socialne izklju¢enosti. Enako
tveganje velja za veliko nizkokvalificiranih odraslih. Tehnologije spreminjajo nacin delovanja druzbe, zato je treba zagotoviti,
da se jih izkoristi na najboljsi mozni nacin. Evropsko gospodarstvo mora postati bolj konkurencno s pomocjo talentov in
inovacij.

Evropa potrebuje bolj kohezivne in bolj vkljuCujoce druzbe, ki omogocajo aktivnejSo vlogo drzavljanov v demokraticnem
Zivljenju. Izobrazevanje in mladinsko delo sta kljuénega pomena za spodbujanje evropskih vrednost, spodbujanje socialnega
vkljuCevanja, izboljsanje medkulturnega razumevanja in obcutka pripadnosti skupnosti ter za preprecevanje nasilne
radikalizacije. Erasmus+ je ucinkovit instrument za spodbujanje vkljuCevanja posameznikov iz okolij z manj moznostmi,
vklju¢no z novo prispelimi migranti.

Se en izziv je povezan z razvojem druibenega kapitala med mladimi, opolnomocenjem mladih in njihovim aktivnim
sodelovanjem v druzbi v skladu z dolocbami Lizbonske pogodbe za ,spodbujanje sodelovanja mladih v demokraticnem
Zivljenju v Evropi“. To vprasanje se lahko resuje tudi z neformalnim ucenjem, katerega cilj je okrepiti spretnosti in
kompetence mladih ter njihovo aktivno drZavljanstvo. Tudi mladinskim organizacijam in mladinskim delavcem je treba
zagotoviti priloZnosti za usposabljanje in sodelovanje, da se razvijeta njihova strokovna usposobljenost in evropska
razseznost mladinskega dela.

Dobro delujoci sistemi izobraZevanja in usposabljanja ter politike na podro¢ju mladih ljudem zagotovijo spretnosti, ki jih
zahtevata trg dela in gospodarstvo, ter jim hkrati omogocijo aktivno vlogo v druzbi in osebno izpolnitev. Reforme na
podrocju izobraZevanja, usposabljanja in mladine lahko pospesijo napredek pri doseganju teh ciljev na podlagi skupne vizije
med oblikovalci politik in delezniki, trdnih dokazov ter sodelovanja med razli¢nimi podrogji in ravnmi.

Program Erasmus+ je oblikovan tako, da podpira prizadevanja drZzav Programa za ucinkovito uporabo potenciala evropske
nadarjenosti in druzbenega bogastva z vidika vsezivljenjskega ucenja, s povezovanjem podpore formalnemu, neformalnemu
in priloZznostnemu ucenju na podrocju izobraZzevanja, usposabljanja in mladine. Program tudi ustvarja ve¢ priloZnosti za
sodelovanje in mobilnost s partnerskimi drzavami, zlasti na podrocju visokoSolskega izobrazevanja in mladine.

V skladu z enim od novih elementov, uvedenih z Lizbonsko pogodbo, program Erasmus+ podpira tudi aktivnosti, namenjene
razvoju evropske razseznosti v Sportu s spodbujanjem sodelovanja med organi, pristojnimi za Sport. Program spodbuja
ustvarjanje in razvoj evropskih omreZzij ter s tem zagotavlja priloznosti za sodelovanje med delezniki ter izmenjavo in prenos
znanja in strokovnega znanja na razliénih podrocjih, povezanih s Sportom in telesno dejavnostjo. To okrepljeno sodelovanje
bo zlasti pozitivno vplivalo na razvoj potenciala evropskega ¢loveskega kapitala, tako da bo pomagalo znizati druzbene in
gospodarske stroske zaradi telesne nedejavnosti.

Program podpira ukrepe, sodelovanje in orodja, ki so v skladu s cilji strategije Evropa 2020 in njenimi vodilnimi pobudami,
na primer Mladi in mobilnost ter Program za nova znanja in spretnosti ter delovna mesta. Program prispeva tudi k doseganju
ciljev strateskega okvira za evropsko sodelovanje v izobrazevanju in usposabljanju ter evropske strategije za mlade s
pomocjo odprtih metod koordinacije.

Ta naloZba v znanje, spretnosti in kompetence bo koristila posameznikom, institucijam, organizacijam in druzbi kot celoti
tako, da bo prispevala k rasti ter zagotovila enakost, blaginjo in socialno vklju¢enost v Evropi in drugod po svetu.

! UREDBA (EU) &t. 1288/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2013 o uvedbi programa ,Erasmus+*, programa Unije za
izobraZevanje, usposabljanje, mladino in $port
(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/PDF/?uri=CELEX:32013R1288&from=EN).
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Vodnik za prijavitelje Erasmus+ je pripravljen v skladu z letnim delovnim programom Erasmus+, ki ga sprejme Evropska komisija,
zato se bo morebiti spreminjal glede na prednostne naloge in ukrepe, opredeljene v delovnih programih, ki bodo sprejeti v
naslednjih letih. lzvajanje tega vodnika je odvisno tudi od razpoloZljivosti odobrenih proracunskih sredstev, predvidenih v
predlogu proracuna, potem ko proracunski organ sprejme letni proracun, ali zagotovljenih v sistemu zacasnih dvanajstin.

IZHAJANJE 1Z PRETEKLIH IZKUSENJ IN V PRIHODNOST USMERJEN POGLED

Program Erasmus+ temelji na dosezkih vel kot 25-letnega izvajanja evropskih programov na podrocju izobraZevanja,
usposabljanja in mladine ter zajema evropsko in mednarodno razseznost sodelovanja. Erasmus+ je nastal z zdruZitvijo
naslednjih evropskih programov, ki jih je izvajala Komisija v obdobju 2007-2013:

=  Program vsezZivljenjsko ucenje
=  Program Mladi v akciji
. Program Erasmus Mundus

- Tempus
= Alfa
. Edulink

=  Programi sodelovanja z industrializiranimi drZavami na podrocju visokoSolskega izobraZzevanja

Ti programi so podpirali ukrepe na podrocju visokoSolskega izobraZevanja (vklju¢no z mednarodno razseznostjo), poklicnega
izobrazevanja in usposabljanja, Solskega izobraZevanja, izobrazevanja odraslih in mladine (vkljuéno z mednarodno
razseznostjo).

Erasmus+ Zeli preseci te programe s spodbujanjem sinergij in medsebojnega bogatenja na razli¢nih podrocjih izobrazevanja,
usposabljanja in mladine, brisanjem umetnih meja med razliénimi ukrepi in oblikami projektov, podpiranjem novih idej,
privabljanjem novih akterjev iz sveta dela in civilne druzbe ter pospesevanjem novih oblik sodelovanja.

Klju¢no je torej, da je Program povezan z mocnim in splosno prepoznavnim trznim imenom. Zato se pri obvescanju o vseh
ukrepih in aktivnostih, ki jih podpira Program, uporablja predvsem trzno ime ,Erasmus+“. Da bi se udeleZenci in upravi¢enci
nekdanjih programov lazje znasli v programu Erasmus+, pa se lahko za namene obvescanja in razsirjanja poleg skupnega
trznega imena ,Erasmus+“ uporabljajo naslednja imena za tiste ukrepe, ki so ciljno usmerjeni v doloceni sektor:

= Erasmus+: Comenius” v zvezi z aktivnhostmi Programa, povezanimi izklju¢no s podro¢jem Solskega izobraZzevanja;

= Erasmus+: Erasmus” v zvezi z aktivnostmi Programa, povezanimi izkljuéno s podro¢jem visokoSolskega
izobraZevanja in ciljno usmerjenimi v drZave Programa;

= Erasmus+: Erasmus Mundus” v zvezi s skupnimi magistrskimi studiji Erasmus Mundus;

= Erasmus+: Leonardo da Vinci” v zvezi z aktivnhostmi Programa, povezanimi izklju¢no s podroéjem poklicnega
izobraZevanja in usposabljanja;

= Erasmus+: Grundtvig” v zvezi z aktivhostmi Programa, povezanimi izklju¢no s podrocjem izobrazevanja odraslih;

=  Erasmus+: Mladi v akciji“ v zvezi z aktivnostmi Programa, povezanimi izklju¢no s podro¢jem neformalnega in
priloZnostnega ucenja za mladino;

= Erasmus+: Jean Monnet” v zvezi z aktivnostmi Programa, povezanimi izkljuéno s podrocjem Studij Evropske unije;

= Erasmus+: Sport“ v zvezi z aktivnostmi Programa, povezanimi izkljuéno s podrodjem izobrazevanja $porta.
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KAKSNI SO CILJI IN POMEMBNE ZNACILNOSTI PROGRAMA ERASMUS+?

SPLOSNI CILJ
e Program Erasmus+ prispeva k uresnicevanju:

= ciljev strategije Evropa 2020, vklju¢no s krovnim ciljem izobraievanjaz;

= ciljev strateskega okvira za evropsko sodelovanje v izobrazevanju in usposabljanju (v nadaljnjem besedilu:
ET 2020), vklju¢no z ustreznimi merili uspesnosti;

=  trajnostnega razvoja partnerskih drzav na podrocju visokosolskega izobrazevanja;

= splosnih ciljev prenovljenega okvira za evropsko sodelovanje na podrocju mladine (2010-2018);

=  cilja razvoja evropske razseznosti v Sportu, zlasti mnoZi¢nem, v skladu z delovnim na¢rtom EU na podrocju Sporta;

=  spodbujanja evropskih vrednot v skladu s ¢lenom 2 Pogodbe o Evropski unijia.

POMEMBNE ZNACILNOSTI PROGRAMA ERASMUS+

Posebej je treba opozoriti na naslednje znacilnosti Programa. Nekatere od teh so podrobneje predstavljene na spletis¢u
Komisije.

PRIZNAVANJE IN POTRJEVANJE SPRETNOSTI IN KVALIFIKACL

Erasmus+ v zvezi s spretnostmi in kvalifikacijami podpira orodja EU za preglednost in priznavanje — zlasti Europass,
Youthpass, evropsko ogrodje kvalifikacij (EOK), evropski sistem zbiranja in prenasanja kreditnih tock (ECTS), evropski sistem
kreditnih tock v poklicnem izobrazevanju in usposabljanju (ECVET), evropski referencni okvir za zagotavljanje kakovosti
poklicnega izobrazZevanja in usposabljanja (EQAVET), evropski register za zagotavljanje kakovosti v visokem 3Solstvu (EQAR),
Evropsko zdruZenje za zagotavljanje kakovosti v visokem Solstvu (ENQA) ter omreZja na podrocju izobraZevanja in
usposabljanja na ravni EU, ki podpirajo ta orodja, zlasti nacionalne informacijske centre za priznavanje visokoSolskih diplom
(NARIC), omreZja Euroguidance, nacionalne centre Europass in nacionalne tocke za koordinacijo EOK.

Skupni namen teh orodij je zagotoviti laZje priznavanje in boljSe razumevanje spretnosti in kvalifikacij znotraj in zunaj
nacionalnih meja, v vseh podsistemih izobrazevanja in usposabljanja ter na trgu dela, ne glede na to, ali so bile pridobljene s
formalnim izobraZzevanjem in usposabljanjem ali drugimi u¢nimi izkusnjami (npr. delovne izkusnje, prostovoljstvo, spletno
ucenje). Orodja so namenjena tudi zagotavljanju, da politike na podrocju izobrazevanja, usposabljanja in mladine dodatno
prispevajo k doseganju ciljev strategije Evropa 2020 — pametni, trajnostni in vklju€ujoci rasti ter glavnim ciljem na podrocju
izobraZevanja in zaposlovanja z izboljSanjem vklju¢evanja na trg dela in mobilnosti.

Za izpolnitev teh ciljev morajo biti razpolozZljiva orodja zmozna obravnavati tudi nove pojave, na primer internacionalizacijo
izobraZzevanja in vse vecjo razsirjenost digitalnega ucenja, ter podpirati ustvarjanje fleksibilnih ucnih poti v skladu s
potrebami in cilji ucecih se. Orodja se bodo morala v prihodnosti $e naprej razvijati s ciliem okrepljene skladnosti in
poenostavitve, ki omogoca ucecim se in delavcem, da se prosto gibljejo za namene ucenja ali zaposlovanja.

Vec¢ informacij je na voljo na: http://ec.europa.eu/education/policy/strategic-framework/skills-qualifications _sl.htm.

RAZSIRJANJE IN UPORABA REZULTATOV PROJEKTA

Razsirjanje in uporaba rezultatov sta klju¢ni podrocji v Zivljenjskem ciklu projekta Erasmus+. Sodelujo¢im organizacijam
nudijo priloZznost, da sporocajo in delijo rezultate, dosezene med svojim projektom, s tem pa razsirijo ucinek svojih
projektov, izboljsajo njihovo trajnost in upravicijo evropsko dodano vrednost programa Erasmus+. Za uspesno razsirjanje in
uporabo rezultatov projekta se organizacije, ki so vkljucene v projekte Erasmus+, prosi, da pri oblikovanju in izvajanju
svojega projekta posvetijo ustrezno pozornost aktivnostim razsirjanja in uporabe. Raven in intenzivnost takih aktivnosti bi
morali biti sorazmerni s podro¢jem uporabe in cilji razli¢nih ukrepov programa Erasmus+. Rezultati, doseZeni s posameznim
projektom, so morda izjemno pomembni in zanimivi tudi za podrocja, ki niso zajeta v projekt, in naloga teh posameznih
projektov je razviti strategije in metode, ki bodo zagotovile enostaven dostop do razvoja in rezultatov. Posebne smernice v
zvezi s tem so navedene v Prilogi Il k temu vodniku za prijavitelje.

?Krovni cilj izobraZevanja je zmanjsati osip na manj kot 10 % in zvi3ati pridobitev terciarne izobrazbe na vsaj 40 % do leta 2020.

* Unija temelji na vrednotah spostovanja ¢lovekovega dostojanstva, svobode, demokracije, enakosti, pravne drzave in spostovanja &loveko-
vih pravic, vkljuéno s pravicami pripadnikov manjsin. Te vrednote so skupne vsem drzavam ¢lanicam v druzbi, ki jo oznacujejo pluralizem,
nediskriminacija, strpnost, pravi¢nost, solidarnost ter enakost Zensk in moskih.
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ZAHTEVA GLEDE PROSTEGA DOSTOPA DO UCNIH GRADIV, DOKUMENTOV IN NOSILCEV PODATKOV, USTVARJENIH
S PROGRAMOM ERASMUS+

Erasmus+ spodbuja prost dostop do gradiv, dokumentov in nosilcev podatkov, ki so koristni za ucenje, poucevanje,
usposabljanje in mladinsko delo ter so ustvarjeni pri projektih, financiranih s Programom. Upravi¢enci do nepovratnih
sredstev Erasmus+, ki ustvarjajo taka gradiva, dokumente in nosilce podatkov v okviru katerega koli financiranega projekta,
jih morajo javno objaviti v digitalni obliki ter omogoCciti prost dostop na internetu z odprtimi licencami. Upravic¢enci pa lahko
opredelijo najustreznejSo raven prostega dostopa, po potrebi vklju¢no z omejitvami (npr. prepoved uporabe v komercialne
namene za tretje osebe) glede na naravo projekta in vrsto gradiva. Zahteva po prostem dostopu ne posega v pravice
intelektualne lastnine upravi¢encev do nepovratnih sredstev.

IMEDNARODNA RAZSEZNOST

Erasmus+ vkljuuje mocno mednarodno razseznost (tj. sodelovanje s partnerskimi drZavami), zlasti na podrocju
visokosSolskega izobraZevanja in mladine.

Na podrocju visokoSolskega izobraZevanja Erasmus+ podpira naslednje glavne ukrepe, ciljno usmerjene v sodelovanje s
partnerskimi drzavami:

=  mednarodno kreditno mobilnost posameznikov in skupni magistrski studij Erasmus Mundus (v okviru klju¢nega
ukrepa 1), ki spodbujata mobilnost Studentov in osebja znotraj partnerskih drzav;

=  projekte krepitve zmogljivosti v visokoSolskem izobraZzevanju (v okviru klju¢nega ukrepa 2), ki spodbujajo
sodelovanje in partnerstva, ki vplivajo na posodobitev in internacionalizacijo visokoSolskih institucij in sistemov v
partnerskih drzavah, zlasti sosedskih partnerskih drzavah EU;

=  podporo dialogu o politikah (v okviru kljuénega ukrepa 3) prek omreZja strokovnjakov za reformo visokosolskega
izobraZzevanja v sosedskih partnerskih drzavah EU, mednarodnih zdruZenj diplomantov, dialoga o politikah s
partnerskimi drzavami ter mednarodnih dogodkov za promocijo in krepitev zanimanja;

= aktivnosti Jean Monnet s ciljem spodbuditi poucevanje, raziskovanje in premislek na podrocju Studija Evropske
unije po vsem svetu.

Na podrocju mladine Erasmus+ podpira naslednje glavne ukrepe:

=  mobilnost za mlade in mladinske delavce (v okviru kljuénega ukrepa 1), ki spodbuja mladinske izmenjave,
evropsko prostovoljsko sluzbo in mobilnost mladinskih delavcev v sodelovanju s sosedskimi partnerskimi drzavami
EU;

=  projekte krepitve zmogljivosti na podrocju mladine (v okviru klju¢nega ukrepa 2), ki spodbujajo aktivnosti
sodelovanja in mobilnosti s pozitivnim ucinkom na kakovostni razvoj mladinskega dela, mladinskih politik in
sistemov na podro¢ju mladine ter na priznavanje neformalnega izobrazevanja v partnerskih drzavah, zlasti v
afriskih, karibskih in pacifiskih, azijskih ter latinskoameriskih drzavah;

= vkljuéenost mladih in mladinskih organizacij iz sosedskih partnerskih drzav EU v mladinski strukturirani dialog (v
okviru klju¢nega ukrepa 3) z njihovo udelezbo na mednarodnih srecanjih, konferencah in dogodkih, ki spodbujajo
dialog med mladimi in oblikovalci politik.

Organizacije iz partnerskih drzav lahko sodelujejo tudi v drugih ukrepih Programa (strateska partnerstva, koalicije znanja,
koalicije sektorskih spretnosti, partnerska sodelovanja), ¢e njihova udelezba pomeni dodano vrednost za projekt (za vec
informacij glej del B tega vodnika).

VECIEZIENOST

Vecjezicnost je eden od temeljev evropskega projekta in mocan simbol prizadevanja EU za zdruZenost v raznolikosti. Znanje
tujih jezikov je ena od pomembnih spretnosti, ki bodo pripomogle k temu, da bodo ljudje bolje pripravljeni na trg dela in ¢im
bolj izkoristili razpoloZljive priloZznosti. EU je opredelila cilj, da bi moral vsak drzavljan imeti priloZnost usvojiti vsaj dva tuja
jezika ze od mladih let.

Spodbujanje ucenja jezikov in jezikovne raznolikosti je eden od posebnih ciljev Programa. Pomanjkanje znanja jezikov je ena
od glavnih ovir za udelezbo v evropskih programih na podrocju izobraZevanja, usposabljanja in mladine. Cilj uvedenih
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priloznosti, ki ponujajo jezikovno podporo, je narediti mobilnost bolj ucinkovito in uspesno, izboljSati ucni uspeh in s tem
prispevati k posebnemu cilju Programa.

Jezikovna podpora je na voljo v jeziku, ki ga udelezenci uporabljajo pri Studiju, opravljanju prakse ali prostovoljstvu v tujini v
okviru aktivnosti dolgotrajne mobilnosti, podprte s klju¢nim ukrepom 1. Jezikovna podpora bo na voljo predvsem prek
spletne jezikovne podpore Erasmus+, saj ima e-ucenje jezikov prednosti v smislu dostopa in prilagodljivosti. Spletna
jezikovna podpora Erasmus+ (http://erasmusplusols.eu/sl/) vkljuuje obvezno oceno znanja jezikov in prostovoljne jezikovne
tecaje. Ocena znanja jezikov je klju¢ni vidik pobude, da se lahko za vsakega udeleZenca zagotovi ustrezna priprava in zberejo
podatki o jezikovnem znanju udelezencev v mobilnosti EU. UdeleZenci bodo torej opravili oceno znanja jezikov pred in ob
koncu obdobja mobilnosti za namene spremljanja napredka v znanju jezikov. Rezultat preizkusa znanja jezika, ki ga bodo
udeleZenci opravili pred odhodom na mobilnost, ne bo izloCitveni kriterij za udelezbo. S spletnim jezikovnim preverjanjem se
torej ne bodo izbirali udeleZzenci mobilnosti programa Erasmus+, temvec se jim bo zagotovila priloZnost za dvig ravni, kjer je
to potrebno. Zagotavljanje jezikovne podpore bo temeljilo na vzajemnem zaupanju med institucijo posiljateljico in
gostiteljico: institucija posiljateljica mora udelezencem zagotoviti najprimernejSo jezikovno podporo in tako zagotoviti, da
dosezejo priporocljivo raven, ob zacetku mobilnosti dogovorjeno z institucijo gostiteljico.

Dokler ne bodo prek spletnih orodij na voljo podpora za vse jezike, bodo za upravic¢ence projektov mobilnosti zagotovljena
sredstva za jezikovno podporo tistih jezikov, ki Se ne bodo na voljo.

V okviru klju¢nega ukrepa 2 se bodo spodbujala strateska partnerstva na podrocju poucevanja in ucenja jezikov. Inovativnost
in dobre prakse, ki naj bi spodbujale znanje jezikov, lahko na primer vkljuCujejo metode poucevanja in ocenjevanja, razvoj
pedagoskega gradiva, raziskave, racunalnisko podprto ucenje jezikov in podjetniske podvige z uporabo tujih jezikov. Sredstva
za jezikovno podporo se lahko po potrebi zagotovijo tudi za upravicence strateskih partnerstev, ki organizirajo dolgotrajne
aktivnosti usposabljanja in poucevanja za osebje, mladinske delavce in ucece se.

V zvezi z nagradami evropskega jezikovnega priznanja (EJP) se nacionalne agencije spodbuja, da — prostovoljno — organizirajo
redne (letne ali dvoletne) drzavne natecaje v drzavah Programa. Nagrada EJP bi morala spodbuditi uporabo in razsirjanje
rezultatov odli¢nosti v vecjezicnosti ter javni interes za ucenje jezikov.

V okviru kljuénega ukrepa 3 in v podporo prizadevanjem drzav ¢lanic, da v evropske sisteme izobraZevanja in usposabljanja
vkljucijo begunce, je spletna jezikovna podpora Erasmus+, zagotovljena udelezencem programa Erasmus+, razsirjena, tako
da jo bo lahko v okviru razpisov v letih 2016, 2017 in 2018 brezplac¢no uporabljalo priblizno 100 000 beguncev, dokler
razpolozljivi proracun ne bo porabljen.

Udelezba nacionalnih agencij Erasmus+ in upraviéenih institucij/organizacij je popolnoma prostovoljna. V okviru tega razpisa
upravicenci programa Erasmus+, ki Zelijo sodelovati, prejmejo ve¢ dodatnih licenc za spletno jezikovno podporo. Dodelijo jih
lahko izklju¢no beguncem, ki se nameravajo uciti enega od jezikov, ki so na voljo v spletni jezikovni podpori. Upravi¢ene
institucije/organizacije bodo odgovorne za dodeljevanje licenc beguncem in poro¢anje o njihovi uporabi.

ENAKOST IN VKLJUCEVANJE

Namen programa Erasmus+ je spodbujanje enakosti in vklju¢enosti z omogocanjem dostopa udeleZzencem iz okolij z manj
moznostmi v primerjavi z njihovimi vrstniki, kadar koli pomanjkanje moznosti omejuje ali preprecuje udelezbo v
mednarodnih aktivnostih iz naslednjih razlogov:

= invalidnost (tj. udeleZenci s posebnimi potrebami): osebe z motnjami v dusevnem (intelektualne in kognitivne
motnje, motnje pri ucenju), telesnem, cutilnem ali drugem razvoju;

= teZave pri izobrazevanju: mladi s tezavami pri ucenju; tisti, ki pred¢asno zapustijo izobrazevanje; odrasli z nizkimi
kvalifikacijami; mladi s slabim Solskim uspehom;

= ekonomske ovire: osebe, ki imajo nizek Zivljenjski standard, nizke prihodke in so odvisne od sistema socialne
pomodi, ali brezdomci; mladi, ki so dlje ¢asa brezposelni ali revni; osebe, ki so zadolZene ali imajo finan¢ne tezave;

= kulturne razlike: priseljenci, begunci ali potomci priseljenih ali begunskih druzin; osebe, ki pripadajo narodnostni
ali etni¢ni manjsini; osebe s tezavami pri jezikovnem prilagajanju ali kulturnem vkljucevanju;

= zdravstvene tezave: osebe z dolgotrajnimi zdravstvenimi tezavami, hudimi ali dusevnimi boleznimi;

= druzbene ovire: osebe, diskriminirane na podlagi spola, starosti, etnicne pripadnosti, vere, spolne usmerjenosti,
invalidnosti itd.; osebe z omejenimi druzbenimi spretnostmi, asocialnim ali tveganim vedenjem; osebe v
negotovem poloZaju; (nekdanji) storilci kaznivih dejanj, (nekdanji) uZivalci drog ali alkohola; mladi starsi in/ali
samohranilci; sirote;

= geografske ovire: osebe iz oddaljenih ali podeZelskih obmocij; osebe, ki Zivijo na majhnih otokih ali v obrobnih
regijah; osebe iz problemati¢nih mestnih obmocij; osebe z obmocij z manj storitvami (omejen javni prevoz,
majhno stevilo objektov).
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Na podrocju mladine je bila oblikovana strategija vkljuevanja in raznolikosti kot skupni okvir za podpiranje udelezbe in
vklju¢evanja mladih z manj priloZnostmi v programu Erasmus+. Strategija je na voljo na spletiééu4 Evropske komisije.

ZASCITA IN VARNOST UDELEZENCEV

Zascita in varnost udeleZencey, ki so vkljuceni v projekte Erasmus+, sta pomembni naceli Programa. Vse osebe, ki sodelujejo
v programu Erasmus+, bi morale imeti priloZnost, da v celoti izkoristijo moZnosti za osebni in poklicni razvoj ter ucenje. To je
treba zagotoviti v varnem okolju, ki spostuje in varuje pravice vseh ljudi.

Zato mora imeti vsaka organizacija, ki sodeluje v programu Erasmus+, vzpostavljene ucinkovite postopke in ureditve za
spodbujanje ter zagotavljanje varnosti in zasCite udeleZzencev v njihovi aktivnosti. V zvezi s tem morajo biti vsi Studenti,
praktikanti, vajenci, dijaki, uceci se odrasli, mladi, osebje in prostovoljci, ki so vklju¢eni v mobilnost v okviru klju¢nega
ukrepa 1 ali 2 programa Erasmus+, zavarovani za tveganja, povezana z njihovo udelezbo v teh aktivnostih. Razen evropske
prostovoljske sluzbe, ki predvideva posebno zavarovalno polico (glej Prilogo | k temu vodniku), program Erasmus+ ne
opredeljuje edinstvene oblike zavarovanja in ne priporoca posebnih zavarovalnic. Program prepuscéa iskanje najustreznejse
zavarovalne police organizatorjem projekta glede na vrsto projekta, ki se izvaja, in oblike zavarovanj, ki so na voljo na
nacionalni ravni. Poleg tega ni treba pridobiti zavarovanja za dolocen projekt, ¢e so udeleZenci Ze zavarovani z obstojeco
zavarovalno polico organizatorjev projekta.

V vsakem primeru morajo biti zajeta naslednja podrocja:

=  po potrebi potovalno zavarovanje (vklju¢no s poskodbo in izgubo prtljage);

=  odgovornost do tretjih oseb (po potrebi vklju¢no s poklicno odgovornostjo ali zavarovanjem za odgovornost);
= nesrece in hude bolezni (vklju¢no s trajno ali zacasno nezmoZnostjo za delo);

= smrt (vklju¢no z repatriacijo v primeru projektov, ki se izvajajo v tujini).

Po potrebi se priporoca, da imajo udelezenci v mednarodnih aktivnostih evropsko kartico zdravstvenega zavarovanja. To je
brezplacna kartica, ki omogoca dostop do nujno potrebnega, drzavnega zdravstvenega varstva med zacasnim bivanjem v
kateri koli od 28 drzav EU, Islandiji, Lihtenstajnu in na Norveskem, pod enakimi pogoji in z enakimi stroski (v nekaterih
drzavah brezplacno), kot veljajo za ljudi, zavarovane v tej drZavi. Vec informacij o kartici in postopku pridobitve je na voljo na
spletiscu http://ec.europa.eu/social/main.jsp?catld=559&langld=sl.

Ce so v projekt vklju¢eni mladi, mlajsi od 18 let, se od sodelujocih organizacij zahteva, da pridobijo predhodno dovoljenje za
udelezbo od njihovih starsev ali skrbnikov.

* Strategija Erasmus+ za vkljugevanje in raznolikost na podro&ju mladih: http://ec.europa.eu/youth/library/reports/inclusion-diversity-
strategy en.pdf.
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KAKSNA JE STRUKTURA PROGRAMA ERASMUS+?

Program Erasmus+ za doseganje svojih ciljev izvaja naslednje ukrepe:

KUUCENI UKREP 1 — MOBILNOST POSAMEZNIKOV
Ta kljuéni ukrep podpira:

=  mobilnost ucecih se in osebja: priloZnosti za Studente, praktikante, mlade in prostovoljce ter za profesorje,
ucitelje, vodje usposabljanj, mladinske delavce, osebje izobraZevalnih institucij in organizacije civilne druzbe za
uéenje in/ali pridobitev strokovnih izkusenj v drugi drzavi;

=  skupni magistrski studij Erasmus Mundus: celostni mednarodni Studijski programi na visoki ravni, ki jih izvaja
konzorcij visokoSolskih institucij, ki dodeljuje Stipendije za celotni Studij najboljSim Studentom magistrskih
programov po vsem svetu;

=  posojila Erasmus+ za magistrski studij: Studenti v visokoSolskem izobraZevanju iz drzav Programa lahko zaprosijo
za posojilo, podprto s Programom, za opravljanje celotnega magistrskega $tudija v tujini. Studenti naj se obrnejo
na nacionalne banke ali agencije, ki sodelujejo v shemi.

KLJUENI UKREP 2 — SODELOVANJE ZA INOVACIJE IN IZMENJAVO DOBRIH PRAKS
Ta klju¢ni ukrep podpira:

= mednarodna strateska partnerstva, namenjena razvoju pobud, ki obravnavajo enega ali ve¢ podrodij
izobraZevanja, usposabljanja in mladine, ter spodbujanju inovacij, izmenjav izkusenj in strokovnega znanja med
razlicnimi vrstami organizacij, ki delujejo na podrocju izobraZevanja, usposabljanja in mladine ali na drugih
ustreznih podrocjih. Dolocene aktivnosti mobilnosti so podprte, ¢e prispevajo k uresni¢evanju ciljev projekta;

=  koalicije znanja med visokoSolskimi institucijami in podjetji, katerih cilj je spodbujati inovacije, podjetnistvo,
ustvarjalnost, zaposljivost, izmenjavo znanja in/ali vecdisciplinarno pou¢evanje in uéenje;

=  koalicije sektorskih spretnosti, ki podpirajo oblikovanje in izvajanje ucnih nacrtov skupnega poklicnega
usposabljanja, programov ter metodologij poucevanja in ucenja ter pri tem izhajajo iz dejanskih trendov v
dolo¢enem gospodarskem sektorju ter spretnosti, ki so potrebne za uspesno delovanje na enem ali ve¢ poklicnih
podrocjih;

=  projekte krepitve zmogljivosti, ki podpirajo sodelovanje s partnerskimi drzavami na podrocju visoko3Solskega
izobrazevanja in mladine. Namen projektov krepitve zmogljivosti je podpirati organizacije/institucije in sisteme pri
njihovem procesu posodobitve in internacionalizacije. Dolocene vrste projektov krepitve zmogljivosti podpirajo
aktivnosti mobilnosti, ¢e prispevajo k uresnicevanju ciljev projekta;

= podporne IT platforme, na primer eTwinning, School Education Gateway, elektronsko platformo za izobrazevanje
odraslih v Evropi (EPALE) in Evropski mladinski portal, ki nudijo virtualne moznosti sodelovanja, nabor gradiv in
primerov dobre prakse, omogocajo izmenjavo dobrih praks med sodelujo¢imi in druge spletne storitve za ucitelje,
vodje usposabljanj, drugo osebje na podrocju Solskega izobraZzevanja in izobraZevanja odraslih ter za mlade,
prostovoljce in mladinske delavce po Evropi in drugod po svetu.

KLUENI UKREP 3 — PODPORA ZA REFORMO POLITIK
Ta klju¢ni ukrep podpira:

=  znanje na podrocju izobrazevanja, usposabljanja in mladine za oblikovanje in spremljanje politik na podlagi
dejstey, zlasti:
o  analize za posamezne drZave in tematske analize, tudi v sodelovanju z akademskimi omrezji;
o vzajemno ucenje in medsebojni strokovni pregledi z odprtimi metodami koordinacije na podrocju
izobraZevanja, usposabljanja in mladine;

= pobude za inovacije na podrocju politik, ki spodbujajo razvoj inovativnih politik med delezniki in omogocajo

javnim organom, da preskusijo ucinkovitost inovativnih politik s terenskimi poskusi, ki temeljijo na zanesljivih
ocenjevalnih metodologijah;
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podporo za evropska orodja politik za lajSanje preglednosti in priznavanja spretnosti in kvalifikacij ter prenosa
kreditnih tock, za spodbujanje zagotavljanja kakovosti, podporo potrjevanju neformalnega ter priloZznostnega
ucenja, upravljanju spretnosti in usmerjanju. Ta ukrep vkljucuje tudi podporo omrezjem, ki lajSajo izmenjave po
Evropi, ucno in zaposlitveno mobilnost drzavljanov ter razvoj fleksibilnih ucnih poti med razlicnimi podrodji
izobraZevanja, usposabljanja in mladine;

sodelovanje z mednarodnimi organizacijami z visoko priznanim strokovnim znanjem in analiti¢cnimi zmogljivostmi
(na primer OECD in Svet Evrope) za krepitev ucinka in dodane vrednosti politik na podrodju izobrazevanja,
usposabljanja in mladine;

dialog z delezniki, promocija politik in Programa vkljuCuje javne organe, ponudnike in deleznike na podrocju
izobraZzevanja, usposabljanja in mladine, ki so potrebni za osvesanje o evropskih programih politik (zlasti:
strategiji Evropa 2020, strategiji izobraZevanje in usposabljanje 2020, evropski strategiji za mlade in drugih
evropskih programih politike iz tega sektorja) ter o zunanji razseznosti evropskih politik na podrocju izobrazevanja,
usposabljanja in mladine. Te aktivnosti so bistvene za razvoj zmogljivosti deleznikov za aktivno podporo izvajanju
politik, s spodbujanjem izrabe rezultatov Programa in ustvarjanjem oprijemljivega ucinka.

AKTIVNOSTI PROGRAMA JEAN MONNET

Aktivnosti programa Jean Monnet bodo podpirale:

akademske module, katedre, centre odli¢nosti, da se poglobi poucdevanje sStudijev evropskega povezovanja,
vkljucenih v uéni nacrt visokosolske institucije, ter izvaja, spremlja in nadzira raziskovanje o vsebinah EU, tudi za
druge ravni izobraZevanja, na primer usposabljanje uciteljev in obvezno izobraZzevanje. Ti ukrepi naj bi zagotovili
tudi poglobljeno poucevanje o evropskem povezovanju za prihodnje strokovnjake na podrocjih, po katerih je na
trgu dela vedno vec povprasevanja, hkrati pa je njihov cilj spodbujanje, svetovanje in mentorstvo mladi generaciji
uciteljev in raziskovalcev na podrocju evropskega povezovanja;

strateSke razprave z akademskim okoljem, podprte z: a) omreZji za krepitev sodelovanja med razli¢nimi
univerzami po Evropi in svetu, spodbujanje sodelovanja in ustvarjanje platforme za izmenjavo znanja na visoki
ravni z javnimi akterji in sluzbami Komisije o izjemno pomembnih temah EU; b) projekti za inovacije, medsebojno
bogatenje in Sirjenje vsebin EU, katerih namen je spodbujati razprave, premislek o vprasanjih EU ter Sirjenje znanja
o EU in njenih postopkih;

podporo zdruzenjem za organizacijo in izvedbo zakonsko dolocenih aktivnosti zdruzenj, ki obravnavajo evropske
Studije in vpraSanja EU, ter za obvesc¢anje SirSe javnosti o dejstvih o EU, s ¢imer se krepi aktivho evropsko
drzavljanstvo.

Aktivnosti programa Jean Monnet tudi zagotavljajo nepovratna sredstva za poslovanje dolo¢enim institucijam, ki si
prizadevajo za cilje v evropskem interesu ter vkljuCujejo organizacijo Studij in konferenc z namenom zagotavljanja novih
vpogledov in konkretnih predlogov za oblikovalce politik.

SPORT

Ukrepi na podrocju Sporta bodo podpirali:
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partnerska sodelovanja (Collaborative Partnerships), katerih cilj je spodbujanje integritete Sporta (preprecevanje
uZivanja prepovedanih poZivil, boj proti vnaprejsnjim dogovorom o rezultatih tekmovanj, zascita mladoletnikov),
podpiranje inovativnih pristopov k izvajanju nacel EU o dobrem upravljanju v Sportu, strategij EU na podrocju
socialnega vkljuCevanja in enakih priloZnosti, spodbujanje udelezbe v Sportu in telesni dejavnosti (podpiranje
izvajanja smernic EU o telesni dejavnosti, prostovoljstva, zaposlovanja v Sportu ter izobraZevanja in usposabljanja
na podrocju Sporta) in podpiranje izvajanja smernic EU o dvojni poklicni poti Sportnikov. Ta partnerstva vkljucujejo
tudi majhna partnerska sodelovanja, ki so namenjena spodbujanju socialnega vklju¢evanja in enakih priloZznosti v
Sportu, spodbujanju tradicionalnih evropskih Sportov in iger, podpori mobilnosti prostovoljcev, trenerjey,
menedzZerjev in osebja neprofitnih Sportnih organizacij ter varovanju Sportnikov, zlasti najmlajsih, pred
nevarnostmi za zdravje in varnost z izboljSanjem pogojev za trening in tekmovanja;

neprofitne evropske Sportne prireditve z dodeljevanjem nepovratnih sredstev posameznim organizacijam, ki so
odgovorne za pripravo, organizacijo in nadaljnje spremljanje doloCene prireditve. V te aktivnosti bosta zajeta
organizacija usposabljanj za Sportnike in prostovoljce pred dogodkom, otvoritvenimi in zaklju¢nimi slovesnostmi,
tekmovanji in spremljevalnimi aktivnostmi Sportne prireditve (konference, seminarji) ter izvajanje aktivnosti po
dogodku, na primer ocenjevanje ali nadaljnje aktivnosti;
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=  krepitev podlag za oblikovanje politik s Studijami; zbiranjem podatkov, anketami, omrezZji, konferencami in
seminariji, ki Sirijjo dobre prakse drzav Programa in Sportnih organizacij ter krepijo omreZja na ravni EU, da lahko
nacionalni ¢lani teh omreZij izkoristijo sinergije in izmenjave s svojimi partneriji;

= dialog z ustreznimi evropskimi delezniki, kar pomeni zlasti letni Sportni forum EU in podporo Sportnim
prireditvam v okviru predsedovanja, ki jih organizirajo drzave ¢lanice EU med svojim predsedovanjem EU. Po
potrebi se lahko organizirajo tudi druga ustrezna ad hoc srecanja in seminarji za zagotavljanje optimalnega dialoga
z delezniki na podrocju Sporta.

KOLIKSEN JE PRORACUN?

Programu so za sedem let (2014-2020) dodeljena skupna finan¢na sredstva v visini 14,774 milijarde EUR iz razdelka 1 in
1,680 milijarde EUR iz razdelka 4 proracuna EU. Letni proracun sprejme proracunski organ. Razli¢nim korakom za sprejetje
proracuna EU je mogoce slediti na naslovu:

http://ec.europa.eu/budget/documents/budget current year en.htm.

Za informacije o proracunu, ki je na voljo za vsak ukrep, nacrtovanem Stevilu odobrenih projektov in okvirnih nepovratnih
sredstvih glej5 letni delovni program Erasmus+ za leto 2017
(http://ec.europa.eu/dgs/education culture/more_info/awp/index en.htm).

> Ukrepi na podrogju visokoolskega izobrazevanja, ki so ciljno usmerjeni v mobilnost in sodelovanije s partnerskimi drzavami, so podprti
tudi s sredstvi iz razdelka 4, dodeljenimi v okviru letnega delovnega programa za leto 2016
(http://ec.europa.eu/dgs/education culture/more_info/awp/index_en.htm).
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KDO 1ZVvAJA PROGRAM ERASMUS+?

EVROPSKA KOMISIA

Evropska komisija je dokonéno odgovorna za delovanje programa Erasmus+. Neprekinjeno upravlja proracun in doloca
prednostne naloge, cilje in merila za Program. Poleg tega vodi in spremlja sploSno izvajanje, nadaljnje spremljanje in
vrednotenje Programa na evropski ravni. Evropska komisija je prav tako v celoti odgovorna za nadziranje in koordinacijo
struktur, ki so odgovorne za izvajanje Programa na nacionalni ravni.

Na evropski ravni je za izvajanje centraliziranih ukrepov programa Erasmus+ odgovorna lzvajalska agencija Evropske komisije
za izobrazZevanje, avdiovizualno podrocje in kulturo (v nadaljevanju: lzvajalska agencija). Izvajalska agencija je odgovorna za
celotni Zivljenjski cikel upravljanja teh projektov, od promocije Programa, analize vlog za nepovratna sredstva, spremljanja
projektov na kraju samem do razsirjanja rezultatov projekta in Programa. Odgovorna je tudi za objavo posebnih razpisov za
zbiranje predlogov, povezanih z nekaterimi ukrepi Programa, ki niso zajeti v ta vodnik.

Evropska komisija je zlasti prek Izvajalske agencije odgovorna tudi za:

= izvajanje Studij na podrogjih, ki jih podpira Program;

= izvajanje raziskav in aktivnosti, ki temeljijo na dejstvih, prek omrezja Eurydice;

= krepitev prepoznavnosti in sistemskega ucinka Programa z razsirjanjem in uporabo rezultatov Programa;

=  zagotavljanje pogodbenega upravljanja in financiranja organov ter omrezij, ki jih podpira program Erasmus+;
=  upravljanje povabil k oddaji ponudb za zagotavljanje storitev v okviru Programa.

NACIONALNE AGENCIJE

Program Erasmus+ se izvaja predvsem s posrednim upravljanjem, kar pomeni, da Evropska komisija zaupa naloge izvrSevanja
proracuna nacionalnim agencijam; razlog za ta pristop je, da se Erasmus+ ¢im bolj pribliza upravi¢cencem in prilagodi
raznolikosti nacionalnih sistemov na podrocju izobrazevanja, usposabljanja in mladine. V ta namen je vsaka drzava Programa
imenovala eno ali ve¢ nacionalnih agencij (za kontaktne podatke glej Prilogo IV k temu vodniku). Te nacionalne agencije
spodbujajo in izvajajo Program na nacionalni ravni ter delujejo kot vezni ¢len med Evropsko komisijo in sodelujocimi
organizacijami na lokalni, regionalni in nacionalni ravni. Njihova naloga je:

= zagotavljati ustrezne informacije o programu Erasmus+;

= voditi praviCen in pregleden postopek izbora za vloge projektov, ki bodo prejele sredstva v njihovi drzavi;

= spremljati in oceniti izvajanje Programa v svoji drzavi;

= zagotavljati podporo prijaviteljem projektov in sodelujo¢im organizacijam med celotnim Zivljenjskim ciklom
projekta;

= ucinkovito sodelovati z omreZjem vseh nacionalnih agencij in Evropsko komisijo;

=  zagotoviti prepoznavnost Programa;

= spodbujati razsirjanje in uporabo rezultatov Programa na lokalni in nacionalni ravni.

Nacionalne agencije imajo tudi pomembno vlogo posredniske strukture za kakovostni razvoj programa Erasmus+ tako, da:

= izvajajo aktivnosti — zunaj okvira nalog upravljanja Zivljenjskega cikla projekta —, ki podpirajo kakovostno izvajanje
Programa in/ali spodbujajo razvoj politik na podrogjih, podprtih s Programom;

=  zagotavljajo podporni pristop za nove udeleZence in ciljne skupine z manj priloZznostmi, da odstranijo ovire za
polno udelezbo v Programu;

=  siprizadevajo za sodelovanje z zunanjimi organi, da bi okrepile u¢inek Programa v svoji drzavi.

Cilj pristopa na podlagi podpore nacionalnih agencij je voditi uporabnike Programa v vseh fazah, od prvega stika s
Programom, med postopkom oddaje vloge in do uresnicenja projekta ter konénega ocenjevanja. To nacelo ni v nasprotju s
pravi¢nostjo in preglednostjo postopkov izbora. Temelji namrec na ideji, da je treba za zagotovitev enakih priloZnosti za vse
ponuditi ve¢ pomoci nekaterim ciljnim skupinam Programa z nasveti, svetovanjem, spremljanjem in sistemi mentorstva, ki
so prilagojeni njihovim potrebam.
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KATERI DRUGI ORGANI SO VKLJUCENI V IZVAJANJE PROGRAMA?

Dodatno strokovno znanje za izvajanje programa Erasmus+ zagotavljajo poleg navedenih organov naslednje strukture:

OMREZIE EURYDICE

OmreZje Eurydice se usmerja predvsem v to, kako je izobrazevanje v Evropi strukturirano in organizirano na vseh ravneh,
njegov cilj pa je prispevati k boljSemu vzajemnemu razumevanju sistemov v Evropi. Za osebe, ki so odgovorne za sisteme
izobraZevanja in politike v Evropi, zagotavlja primerjalne analize na evropski ravni in informacije o posameznih drzavah na
podrocju izobraZzevanja in mladine, ki pomagajo pri odlocanju.

Omrezje Eurydice ustvarja obseZen vir informacij, na primer podrobne opise in preglede nacionalnih sistemov izobrazevanja
(nacionalni sistemi izobrazevanja in politike), primerjalna tematska porocila, posveCena posebnim temam v interesu
skupnosti (tematska porocila), kazalnike in statistike (nabor kljuénih podatkov) ter vrsto dejstev in Stevilk v zvezi z
izobraZzevanjem, kot so nacionalne strukture izobraZevanja, Solski koledarji, primerjave uditeljskih plac ter zahtevanega Casa
uéenja v posameznih drzavah in ravni izobrazbe (dejstva in Stevilke).

Sestavljajo ga osrednja koordinatorska enota v Izvajalski agenciji in nacionalne enote s sedezem v vseh drzavah programa
Erasmus+ ter v Albaniji, Bosni in Hercegovini, Crni gori in Srbiji.

Vec informacij je na voljo na spletiscu lzvajalske agencije.

IMIREZA NACIONALNIH KORESPONDENTOV ZA MLADINSKO SPLETNO PLATFORMO WIKI

V skladu s strategijo EU za mlade in ciljem izboljSanja znanja o vprasanjih v zvezi z mladimi v Evropi je na voljo finan¢na
podpora za nacionalne strukture, ki prispevajo k ustvarjanju in vzdrzevanju mladinske spletne platforme wiki, interaktivnega
orodja, ki razumljivo in aZurno zagotavlja koristne informacije o poloZaju mladih v Evropi ter o nacionalnih mladinskih
politikah.

Organom, ki jih imenujejo nacionalni organi in imajo sedeZ v drzavi Programa, je zagotovljena finan¢na podpora za ukrepe, ki
jih izvedejo za pripravo informacij za posamezno drzavo, primerljivih opisov drZav in kazalnikov, ki prispevajo k boljsemu
vzajemnemu razumevanju sistemov na podrocju mladih in mladinskih politik v Evropi.

SVETOVALNE SLUZBE ETWINNING

eTwinning je skupnost uciteljev, dejavnih v predsolski vzgoji ter osnovnosolskem in srednjesolskem izobraZevanju, ki gostuje
na varni platformi, do katere lahko dostopajo le ucitelji, ki so jih odobrili nacionalni organi. Udelezenci lahko sodelujejo v
Stevilnih aktivnostih: lahko izvajajo projekte z drugimi Solami in ucilnicami; lahko razpravljajo s kolegi in razvijajo poklicno
mreZenje; lahko se vkljucijo v razli¢ne priloZnosti za poklicni razvoj (na spletu ali osebno) itd. eTwinning se financira v okviru
kljuénega ukrepa 2 programa Erasmus+. Od leta 2005, ko je zacel delovati, se je registriralo vec¢ kot 380 000 uciteljev z vec
kot 160 000 3ol, v drZavah Programa pa je bilo izvedenih skoraj 50 000 projektov.

Uciteljem in Solam, ki sodelujejo v projektih eTwinning, nudijo podporo nacionalne svetovalne sluzbe (NSS). To so
organizacije, ki jih imenujejo pristojni nacionalni organi. Solam pomagajo med postopkom registracije, iskanjem partnerjev
in izvajanjem projekta, spodbujajo ukrepe, podeljujejo nagrade in znake kakovosti ter organizirajo aktivnosti za poklicni
razvoj uciteljev.

Nacionalne svetovalne sluzbe koordinira centralna svetovalna sluzba (CSS), ki je odgovorna tudi za razvoj internetne
platforme eTwinning in organizacijo aktivnosti za poklicni razvoj uciteljev na evropski ravni.

Seznam vseh sluzb in vec informacij je na voljo na naslovu:
https://www.etwinning.net/sl/pub/index.htm.

ScHooL EDUCATION GATEWAY (SEG)

School Education Gateway je evropski spletni portal za Solsko izobraZevanje, ki je trenutno na voljo v 23 jezikih EU in je
namenjen zagotavljanju vsega, kar ucitelji potrebujejo na podro¢ju informacij, razvoja ucenja in poklicnega razvoja,
vzajemne pomoci in mreZenja, priloznosti za sodelovalne projekte in mobilnost, vpogledov v politiko itd. Poleg skupnosti
uciteljev so ciljni uporabniki tega portala tudi vse strani, ki sodelujejo v aktivnostih programa Erasmus+, na primer: Sole ter
drugi akterji in organizacije na podrodju izobraZevanja; oblikovalci politike in nacionalni organi; nevladne organizacije;
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podjetja itd. Ker je to javno spletno mesto, je dostopno vsem uporabnikom interneta (tj. tudi tistim iz drZav zunaj EU). Zaradi
te Siroke dosegljivosti se pricakuje, da se bodo izboljSale povezave med politiko in prakso v evropskem S3olskem
izobraZzevanju, pripomogla pa naj bi tudi k spodbujanju politike na podlagi dejanskega dogajanja v Solah in potreb trga
delovnessile.

School Education Gateway ponuja Sirok nabor vsebin, na primer dobre prakse iz evropskih projektov; mesecne spletne
dnevnike in videoposnetke intervjujev s strokovnjaki na podrocju evropskega Solskega izobraZevanja; spletne tecdaje za
ucitelje za pomoc pri reSevanju aktualnih izzivov v ucilnici; vire, kot so u¢no gradivo, prakti¢ne vaje in Evropski komplet
orodij za Sole; informacije o politikah v Solskem izobraZevanju; aktualne novice in dogodki itd. Ponuja posebna orodja, ki
uciteljem in Solskemu osebju pomagajo pri iskanju priloZnosti za usposabljanje in mobilnost za poklicni razvoj (tecaji na kraju
samem, izobraZevalni obisk na delovhem mestu, programi poucevanja itd.), ki se lahko financirajo v okviru klju¢nega
ukrepa 1 programa Erasmus+:

e  orodje programa Erasmus+ , Katalog tecajev” (za priloZnosti za usposabljanje v Zivo);
e  orodje programa Erasmus+ ,,PriloZnosti za izmenjavo” (za mobilnost uciteljev v okviru klju¢nega ukrepa 1);

http://www.schooleducationgateway.eu/sl/pub/index.htm.

EPALE

Elektronska platforma za izobraZevanje odraslih v Evropi (EPALE) je pobuda Evropske komisije, financirana v okviru
programa Erasmus+. Namenjena je uciteljem, vodjem usposabljanj in prostovoljcem, pa tudi oblikovalcem politik,
raziskovalcem, medijem in akademikom, vklju¢enim v izobraZevanje odraslih.

Platforma uporabnikom omogoca, da se povezZejo z drugimi uporabniki po vsej Evropi, sodelujejo v razpravah in izmenjujejo
dobre prakse. Poleg mnoZice orodij in vsebin platforma EPALE ponuja instrumente, posebej namenjene (morebitnim)
upravi¢encem programa Erasmus+. Nekaj primerov vkljucuje:

e  koledar tecajev in dogodkoy, s katerim je mogoce
o  poiskati priloZznosti za mobilnost za upravi¢ence projektov v okviru klju¢nega ukrepa 1;
o  oglasevati tecaje in dogodke, ki se organizirajo s projekti v okviru klju¢nega ukrepa 2.
e orodje za iskanje partnerjev, ki je koristno pri iskanju partnerjev za pripravo projekta, ki ga financira EU, ali pri
iskanju ali ponujanju priloZnosti za izobraZevalni obisk na delovhem mestu;
e izkustvene skupnosti ponujajo dodaten prostor za povezovanje z ljudmi in organizacijami s podobnimi interesi;
e  prostore za sodelovanje, v katerih lahko partnerji projekta v varnem okolju razvijajo svoj projekt;
e  center za vire, kamor lahko upravié¢enci projekta posljejo ¢lanke, porocila, priro¢nike in drugo gradivo, pripravljeno
v okviru projekta ali njihovi organizaciji, kar zagotavlja dodatno priloZnost za razsirjanje informacij;
e spletni dnevnik, v katerem lahko udeleZenci projektov izmenjujejo izkusnje ali vanj prenesejo video posnetke, s
katerimi na neformalen in dinamic¢en nacin predstavijo svoje rezultate.

Projekti, ki prejmejo sredstva EU, so spodbujeni, naj na platformi z objavami v spletnem dnevniku, novicami, dogodki in
drugimi dejavnostmi delijo informacije o svojih aktivnostih in rezultatih.

Izvajanje EPALE podpirata centralna podporna sluzba in omreZje nacionalnih podpornih sluzb v drzavah programa Erasmus+,
ki sta zadolZzena za iskanje informacij ter spodbujanje deleznikov k uporabi platforme in prispevanju k njej. Platforma EPALE
je na voljo na: https://ec.europa.eu/epale/sl/home-page.

NACIONALNI URADI ERASMUS+

V zadevnih partnerskih drzavah (Zahodni Balkan, drzave vzhodnega in juznega Sredozemlja, Rusija in Osrednja Azija)
nacionalni uradi Erasmus+ (NEO) pomagajo Komisiji, lzvajalski agenciji in lokalnim organom pri izvajanju programa
Erasmus+. V teh drzavah so to informacijske tocke za deleinike, ki so vklju¢eni v program Erasmus+ na podrocju
visokoSolskega izobraZevanja. Prispevajo h krepitvi osves¢enosti, prepoznavnosti, pomembnosti, uinkovitosti in ucinka
mednarodne razseznosti programa Erasmus+.

Nacionalni uradi Erasmus+ so odgovorni za:

=  zagotavljanje informacij o aktivnostih Erasmus+, ki se jih lahko udeleZijo posamezne drZzave na podrocju
visokosSolskega izobrazevanja;
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= svetovanje in pomo¢ morebitnim prijaviteljem;

=  spremljanje projektov Erasmus+;

=  koordinacijo lokalne skupine strokovnjakov za reformo visokoSolskega izobrazevanja (HEREs);
= spremljanje aktivnosti programa Tempus IV (2007-2013);

= prispevanje k Studijam in dogodkom;

=  zagotavljanje podpore dialogu o politikah;

=  ohranjanje stikov z lokalnimi organi in delegacijami EU;

=  sledenje razvoju politik na podrodju visokoSolskega izobraZevanja v lastni drzavi.

SEKRETARIAT AFRISKIH, KARIBSKIH IN PACIFISKIH DRZAV (AKP)

V zadevnih partnerskih drzavah (drzave AKP) bo izvajanje dolocenih ukrepov potekalo v tesnem sodelovanju z odborom
veleposlanikov Skupine afriskih, karibskih in pacifiskih drzav, ki jih zastopa sekretariat AKP, ki sodeluje pri pripravi programa
in izvajanju teh ukrepov.

OMREZJE STROKOVNJAKOV ZA REFORMO VISOKOSOLSKEGA 1ZOBRAZEVANJA (HERES)

V zadevnih partnerskih drzavah (Zahodni Balkan, drzave vzhodnega in juznega Sredozemlja, Rusija in Osrednja Azija)
nacionalne skupine strokovnjakov za reformo visokosSolskega izobraZevanja zagotavljajo vir strokovnega znanja za lokalne
organe in deleznike, da spodbujajo reforme in krepijo napredek v visokoSolskem izobrazevanju. Sodelujejo pri razvoju politik
na podrocju visokoSolskega izobrazevanja v svoji drzavi. Aktivnosti HEREs temeljijo na vzajemnem sodelovanju
strokovnjakov. Vsaka nacionalna skupina je sestavljena iz pet do petnajst ¢lanov. HEREs so strokovnjaki na podrocju
visokosSolskega izobraZevanja (rektorji, prorektorji, dekani, vodilni akademiki, uradniki za mednarodne odnose, Studenti itd.).

Poslanstvo HEREs zajema podporo:

=  razvoju politik v posameznih drzavah tako, da podpira posodobitve, postopke reform in strategije na podrocju
visokoSolskega izobraZzevanja in pri tem tesno sodeluje z zadevnimi lokalnimi organi;

=  dialogu o politikah z EU na podroc¢ju visokosolskega izobraZzevanja;

= aktivnostim usposabljanja in svetovanija, ki so ciljno usmerjene v deleznike, zlasti visokoSolske institucije in njihovo
osebje;
projektom Erasmus+ (predvsem tistim, ki se izvajajo v okviru ukrepa krepitve zmogljivosti), tako da razsirja
rezultate teh projektov, zlasti dobre prakse in inovativne pobude, ter jih uporablja v namene usposabljanja.

OMREZJE EUROGUIDANCE
Euroguidance je evropsko omrezje nacionalnih centrov za informiranje. Vsi centri Euroguidance imajo dva skupna cilja:

= spodbujati evropsko razseznost usmerjanja izobrazevanja in poklicnega usposabljanja;
=  zagotavljati kakovostne informacije o vseZivljenjskem usmerjanju in mobilnosti za namene ucenja.

Glavna ciljna skupina omrezja Euroguidance so svetovalci in oblikovalci politik iz sektorjev izobrazevanja in zaposlovanja v
vseh evropskih drzavah.
Ve¢ informacij je na voljo na: http://euroguidance.eu/.

NACIONALNI CENTRI EUROPASS

Cilj pobude Europass je pomagati posameznikom, da jasno in pregledno predstavijo in dokumentirajo svoje spretnosti in
kvalifikacije v vseh evropskih drZavah. Ta pobuda olajsSuje komunikacijo med iskalci zaposlitve in delodajalci ter mobilnost za
namene dela ali u¢enja.

V vsaki drzavi (Evropska unija in Evropski gospodarski prostor ter nekdanja jugoslovanska republika Makedonija in Turcija)
nacionalni center Europass koordinira vse aktivnosti, povezane z dokumenti Europass. Je prva kontaktna tocka za vse

posameznike in organizacije, ki bi radi Europass uporabili ali o njem izvedeli vec.

Vec informacij je na voljo na: http://europass.cedefop.europa.eu/sl/about/national-europass-centres.
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EVROPSKI OKVIR KVALIFIKACI) (EOK) - NACIONALNE TOCKE ZA USKLAJEVANJE (NTU)

Nacionalne tocke za usklajevanje EOK podpirajo nacionalne organe pri vzpostavljanju nacionalnih okvirov kvalifikacij.
Aktivnosti EOK — NTU so usmerjene v:

=  usklajevanje nacionalnih kvalifikacijskih sistemov z evropskimi referencnimi stopnjami;
= navedbo ustreznih stopenj EOK na potrdilih o kvalifikacijah, diplomah in dokumentih Europass, ki jih izdajajo

pristojni organi.

Vec informacij je na voljo na: http://ec.europa.eu/ploteus.

MREZA NACIONALNIH TOCK EQAVET (EVROPSKI REFERENCNI OKVIR ZA ZAGOTAVLIANJE KAKOVOSTI V PIU)

Nacionalne referencne tocke (NTP) so vzpostavili nacionalni organi, zdruZujejo pa obstojece zadevne organe, ki zajemajo
socialne partnerje in vse zadevne deleznike na nacionalni in regionalni ravni, da prispevajo k izvajanju evropskega
referencnega okvira za zagotavljanje kakovosti v PIU. Namen NTP EQUAVET je 1) zagotavljanje aktivhe podpore za izvajanje
delovnega programa EQAVET; 2) dajanje konkretnih pobud za spodbujanje nadaljnjega razvoja okvira EQAVET v nacionalnem
okviru; 3) podpiranje samoocenjevanja kot komplementarnega in ucinkovitega sredstva za zagotavljanje kakovosti, ki
omogoca merjenje uspeha in dolocitev podrocij za izboljSave; 4) zagotavljanje ulinkovitega razsirjanja informacij do
deleznikowv.

Ve¢ informacij je na voljo na: http://www.egavet.eu/.

NACIONALNI INFORMACISKI CENTRI ZA PRIZNAVANJE VISOKOSOLSKIH DIPLOM (NARIC)

OmreZje NARIC zagotavlja informacije o priznavanju diplom in obdobjih Studija, opravljenih v drugih evropskih drzavah, ter
nasvete o tujih akademskih diplomah v drzavi, kjer je vzpostavljen NARIC. OmreZje NARIC zagotavlja zanesljive nasvete za
vsakogar, ki potuje v tujino zaradi dela ali nadaljnjega izobraZevanja, ter za institucije, Studente, svetovalce, starse, ucitelje in
morebitne delodajalce.

Evropska komisija podpira aktivnosti omreZja NARIC z izmenjavo informacij in izkuSenj med drzavami, opredeljevanjem
dobrih praks, primerjalno analizo sistemov in politik na tem podrocju ter razpravo in analizo o zadevah, ki so v skupnem
interesu izobrazevalne politike.

Vet informacij je na voljo na: www.enic-naric.net.

OMREZJE NACIONALNIH SKUPIN STROKOVNJAKOV ECVET

Nacionalne skupine strokovnjakov ECVET zagotavljajo vir strokovnega znanja za podporo izvajanju evropskega sistema
kreditnih tock v poklicnem izobraZevanju in usposabljanju (ECVET). Spodbujajo sprejem in uporabo sistema ECVET v drZavah
Programa ter zagotavljajo svetovanje pristojnim organom in institucijam na podrocju poklicnega izobraZzevanja in
usposabljanja.

Ve¢ informacij je na voljo na: http://www.ecvet-team.eu/ in
http://ec.europa.eu/education/policy/vocational-policy/ecvet_sl.htm.

PODPORNI CENTRI ZA MLADINO SALTO

Cilj podpornih centrov za mladino SALTO je pomagati izboljSati kakovost projektov Erasmus+ na podroc¢ju mladine. Na
podlagi tematske (udelezba, vkljuéenost, usposabljanje in sodelovanje, informacije, kulturna raznolikost) ali geografske
(drzave vzhodnega partnerstva in Rusija, juzno Sredozemlje, Zahodni Balkan) usmerjenosti zagotavljajo vire, informacije in
usposabljanja na posebnih podrocjih za nacionalne agencije in druge akterje na podrocju mladinskega dela ter spodbujajo
priznavanje neformalnega in priloZnostnega ucenja.

Njihovo delo zajema:
= organiziranje usposabljanja, studijskih obiskov, forumov in aktivnosti za gradnjo partnerstev;
= razvijanje in dokumentiranje usposabljanja ter metod in orodij mladinskega dela;

=  zagotavljanje pregleda evropskih usposabljanj, ki so na voljo mladinskim delavcem, z evropskim koledarjem
usposabljanj;
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= izdajanje prakti¢nih publikacij;

=  zagotavljanje najnovejsih informacij o evropskem mladinskem delu in razlicnih prednostnih nalogah;

=  zagotavljanje zbirke podatkov o vodjih usposabljanj in strokovnjakih na podrocju mladinskega dela in
usposabljanja;

= koordinacijo in izvajanje orodja Youthpass;

=  izvajanje akreditacij organizacij EVS v sosedskih partnerskih drzavah EU.

Vec informacij je na voljo na: www.salto-youth.net.

Otlas — orodje za iskanje partnerjev
Eno od orodij, ki jih razvijajo in gostijo podporni centri za mladino SALTO, je Otlas, osrednje spletno orodje za iskanje
partnerjev, namenjeno organizacijam na podrocju mladine. Organizacije lahko v orodju Otlas registrirajo svoje kontaktne

podatke in podrocja zanimanja ter ustvarijo zahtevke za partnerje pri projektnih idejah.

Vec informacij je na voljo na: www.salto-youth.net/otlas ali www.otlas.eu.

MREZA EURODESK

Mreza Eurodesk ponuja informacijske storitve mladim in osebam, ki delajo z mladimi, glede evropskih priloznosti na
podrodju izobraZevanja, usposabljanja in mladine ter vkljucevanja mladih v evropske aktivnosti.

Mreza Eurodesk, ki je prisotna v vseh drzavah Programa in jo na evropski ravni koordinira urad Eurodesk v Bruslju, ponuja
storitve odgovarjanja na poizvedbe, informacije o sredstvih, dogodke in publikacije. Prispeva tudi k delovanju Evropskega
mladinskega portala.

Evropski mladinski portal ponuja evropske in nacionalne informacije ter priloznosti, ki zanimajo mlade, ki Zivijo, se ucijo ali
delajo v Evropi. Zajema informacije o osmih glavnih temah, vklju€uje 33 drzav in je na voljo v 27 jezikih.

Evropski mladinski portal je dostopen na naslovu https://europa.eu/youth/EU_sl. Ve¢ informacij o mreZi Eurodesk je na
voljo na: http://www.eurodesk.org/edesk/.
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KDO LAHKO SODELUJE V PROGRAMU ERASMUS+?

Posamezniki — Studenti, praktikanti, vajenci, dijaki, uceci se odrasli, mladi, prostovoljci, profesorji, ucitelji, vodje
usposabljanj, mladinski delavci, strokovnjaki organizacij, ki so aktivne na podrodju izobraZzevanja, usposabljanja in mladine,
so glavna ciljna populacija Programa. Program doseZe te posameznike prek organizacij, institucij, organov ali skupin, ki
organizirajo take aktivnosti. Pogoji dostopa do Programa so torej povezani z naslednjima dvema akterjema: ,udelezenci”
(posamezniki, ki sodelujejo v Programu) in ,,sodelujocimi organizacijami“ (vklju¢no s skupinami vsaj Stirih mladih, ki so
aktivne na podrocju mladinskega dela, vendar ne nujno v okviru mladinskih organizacij; imenujemo jih tudi neformalne
skupine mladih). Za udeleZence in sodelujoCe organizacije so pogoji za udelezbo odvisni od drzave, kjer prebivajo ali imajo
sedez.

UDELEZENCI

Praviloma morajo udeleZenci projektov Erasmus+ prebivati v drzavi Programa. UdeleZenci iz partnerskih drzav lahko tudi
sodelujejo v nekaterih ukrepih, zlasti na podrocju visokosolskega izobrazevanja in mladine.

Posebni pogoji za sodelovanje v projektu Erasmus+ so odvisni od posamezne vrste ukrepa.
Na splosno velja:

=  za projekte na podrodju visokoSolskega izobraZevanja so glavne ciljne skupine: Studenti v visokoSolskem
izobraZzevanju (kratkega cikla, prve, druge ali tretje stopnje), ucitelji, profesorji in osebje v visokoSolskem
izobraZevanju ali visoko3olske institucije, vodje usposabljanj in strokovnjaki v podjetjih;

=  za projekte na podro¢ju poklicnega izobraZevanja in usposabljanja so glavne ciljne skupine: vajenci in dijaki
poklicnega izobraZevanja, strokovnjaki in vodje usposabljanj v poklicnem izobraZevanju, osebje organizacij za
zacetno poklicno izobraZevanje, vodje usposabljanj in strokovnjaki v podjetjih;

=  za projekte na podrocju Solskega izobraZevanja so glavne ciljne skupine: ravnatelji, Solski ucitelji in osebje,
otroci/uéenci/dijaki v pred$olskem, osnovnosolskem in srednjeSolskem izobrazevanju;

= za projekte na podrocju izobraZevanja odraslih so glavne ciljne skupine: ¢lani nepoklicnih organizacij za
izobraZevanje odraslih, vodje usposabljanj, osebje in uceci se v nepoklicnem izobrazevanju odraslih;

= za projekte na podrocju mladine so glavne ciljne skupine: mladi, stari od 13 do 30 Iet6, mladinski delavci, osebje in
¢lani organizacij, aktivni na podrocju mladine;

= Za projekte na podrocju Sporta so glavne ciljne skupine: strokovnjaki in prostovoljci na podrocju Sporta, Sportniki
in trenerji.

Za vec€ informacij o pogojih za udelezbo v posameznih ukrepih glej del B in Prilogo | k temu vodniku.

SODELUJOCE ORGANIZACIE

Predloge projektov Erasmus+ oddajo in upravljajo sodelujoce organizacije, ki zastopajo udeleZence. Ce je projekt izbran,
postane organizacija prijaviteljica upravicena do nepovratnih sredstev Erasmus+. Upravi¢enci podpiSejo sporazum o
nepovratnih sredstvih ali pa so obvesc¢eni o sklepu o nepovratnih sredstvih, na podlagi katerega prejmejo financno podporo
za uresniCitev svojega projekta (posamezni udelezenci ne podpisejo sporazumov o nepovratnih sredstvih). Tudi neformalne
skupine mladih lahko sodelujejo v nekaterih ukrepih Programa.

Praviloma morajo organizacije, ki sodelujejo v projektih Erasmus+, imeti sedeZ v drzavi Programa. Sodelujoce organizacije iz
partnerskih drzav lahko tudi sodelujejo v nekaterih ukrepih, zlasti na podrocju visokoSolskega izobrazevanja in mladine.

Posebni pogoji za sodelovanje v projektu Erasmus+ so odvisni od posamezne vrste ukrepa, podprtega s Programom. Na
splosno lahko v Programu sodelujejo vse organizacije, ki so aktivne na podrocju izobraZzevanja, usposabljanja, mladine in

Sporta. Nekaterih drugih ukrepov se lahko udelezijo tudi drugi akterji na trgu dela.

Za vec informacij glej del B in Prilogo | k temu vodniku.

® Za posamezne vrste aktivnosti se uporabljajo razli¢ne starostne omeijitve. Za vet informacij glej del B in Prilogo | k temu vodniku.
Upostevati je treba tudi naslednje:

spodnja starostna omejitev — udeleZzenci morajo izpolniti najnizjo navedeno starost na dan zacetka aktivnosti;

zgornja starostna omejitev — udelezenci ne smejo biti starejsi od najvisje navedene starosti na dan roka za oddajo vloge.
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UPRAVICENE DRZAVE

V programu Erasmus+ lahko sodelujejo naslednje drzave:

DRZAVE PROGRAMA

Naslednje drzave lahko v celoti sodelujejo v vseh ukrepih programa Erasmus+:

Drzave clanice Evropske unije (EU)7

Belgija
Bolgarija
Ceska
Danska
Nemdcija
Estonija
Irska

Gréija Litva
Spanija Luksemburg
Francija Madzarska
Hrvaska Malta

Italija Nizozemska

Ciper Avstrija
Latvija Poljska

Portugalska
Romunija
Slovenija
Slovaska

Finska
Svedska
ZdruzZeno kraljestvo

DrZave Programa, ki niso ¢lanice EU

nekdanja jugoslovanska
republika Makedonija

Islandija
Lihtenstajn

Norveska
Turdija

PARTNERSKE DRZAVE

Naslednje drzave lahko sodelujejo v nekaterih ukrepih Programa v skladu s posebnimi merili ali pogoji (za ve¢ informacij glej
del B tega vodnika). Sredstva se bodo dodelila organizacijam na ozemljih drzav, kot so priznana z mednarodnim pravom.
Prijavitelji in udeleZenci morajo spostovati vsako omejitev, ki jo v zvezi z zunanjo pomocjo EU uvede Evropski svet. Prijave
morajo biti v skladu s splosnimi vrednotami EU: sposStovanje ¢lovekovega dostojanstva, svobode, demokracije, enakosti,
pravne drzave in sposStovanje ¢lovekovih pravic, vklju¢no s pravicami pripadnikov manjsin, kot doloc¢a ¢len 2 Pogodbe o

Evropski uniji.

7V skladu s €lenom 33(3) Sklepa Sveta 2013/755/EU* o pridruzitvi éezmorskih drav in ozemelj Evropski uniji, sprejetim 25. novembra 2013
(http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2013:344:0001:0118:SL:PDF), Unija zagotovi, da so posamezniki in
organizacije iz ¢ezmorskih dr7av ali ozemelj (v nadaljnjem besedilu: CDO) upravi¢eni do programa Erasmus+ v skladu s pravili Programa in
ureditvami, ki se uporabljajo za drzavo ¢lanico, s katero so ti CDO povezani. Zadevni CDO so navedeni v Prilogi Il k PDEU. To pomeni, da
posamezniki in organizacije iz CDO sodelujejo v programu s statusom ,,drzave Programa®, pri éemer je ,,drzava Programa“ dr7ava ¢lanica, s
katero je CDO povezan. Seznam CDO-jev lahko najdete na: https://ec.europa.eu/europeaid/regions/overseas-countries-and-territories-

octs/eu-oct-dialogue_en.
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SOSEDSKE PARTNERSKE DRZAVE EU®

Drzave vzhodnega Drzave juznega
Zahodni Balkan (regija 1): partnerstva Sredozemlja Ruska federacija (regija 4)
(regija 2) (regija 3)
Albanija Armenija Alzirija Ozemlje Rusije, kot je priznano z
Bosna in Hercegovina Azerbajdzan Egipt mednarodnim pravom
Kosovo® Belorusija Izrael
Crna gora Gruzija Jordanija
Srbija Moldavija Libanon
Ozemlje Ukrajine, kot je | Libija
priznano z mednarodnim | Maroko
pravom Palestina™
Sirija
Tunizija

DRUGE PARTNERSKE DRZAVE

V nekaterih ukrepih Programa lahko sodelujejo vse ostale partnerske drZave sveta, navedene v spodnjem seznamu. Za
nekatere druge ukrepe je geografski obseg manjsi.

Spodaj navedene partnerske drzave so razvrs¢ene glede na finan¢ne instrumente zunanjega delovanja EU.

Regija 5 Andora, San Marino, Vatikanska mestna drzava, Svica

Regija 6! Afganistan, Banglades, Butan, KambodZa, Kitajska, Demokraticna ljudska republika Koreja, Indija,

Azija Indonezija, Laos, Malezija, Maldivi, Mongolija, Mjanmar, Nepal, Pakistan, Filipini, Srilanka, Tajska in
Vietnam

Regija 72 Kazahstan, Kirgizistan, Tadzikistan, Turkmenistan, Uzbekistan

Srednja Azija

Regija 8 Argentina, Bolivija, Brazilija, Cile, Kolumbija, Kostarika, Kuba, Ekvador, Salvador, Gvatemala, Hondu-

Latinska Amerika ras, Mehika, Nikaragva, Panama, Paragvaj, Peru, Urugvaj, Venezuela

Regija 9™ Iran, Irak, Jemen

Regija 10” Juzna Afrika

Regija 11
AKP

Angola, Antigva in Barbuda, Bahami, Barbados, Belize, Benin, Bocvana, Burkina Faso, Burundi,
Kamerun, Zelenortski otoki, Srednjeafriska republika, Cad, Komori, Kongo, Demokrati¢na republika
Kongo, Cookovi otoki, DzZibuti, Dominika, Dominikanska republika, Ekvatorialna Gvineja, Eritreja,
Etiopija, FidZi, Gabon, Gambija, Gana, Grenada, Gvineja, Gvineja Bissau, Gvajana, Haiti, Republika
Slonokoscena obala, Jamajka, Kenija, Kiribati, Lesoto, Liberija, Madagaskar, Malavi, Mali, Marshallovi
otoki, Mavretanija, Mauritius, Federativne drzave Mikronezije, Mozambik, Namibija, Nauru, Niger,
Nigerija, Niue, Palau, Papua Nova Gvineja, Ruanda, Saint Kitts in Nevis, Saint Lucia, Sveti Vincent in
Grenadine, Samoa, Sao Tome in Principe, Senegal, Sejseli, Sierra Leone, Salomonovi otoki, Somalija,
Juzni Sudan, Sudan, Surinam, Svazi, Demokrati¢na republika Vzhodni Timor, Tanzanija, Togo, Tonga,
Trinidad in Tobago, Tuvalu, Uganda, Vanuatu, Zambija, Zimbabve

Regija 12% Bahrajn, Kuvajt, Oman, Katar, Savdska Arabija, ZdruZeni arabski emirati

& Merila za upravi¢enost, oblikovana v Obvestilu Komisije §t. 2013/C 205/05 (UL C 205, 19.7.2013, str. 9-11), se uporabljajo za vse ukrepe, ki
se izvajajo s tem vodnikom za prijavitelje, vklju¢no v zvezi s tretjimi osebami, ki prejemajo finan¢no podporo, kadar posamezni ukrep
vkljucuje finan¢no podporo tretjim osebam s strani upravi¢encev do nepovratnih sredstev, v skladu s ¢lenom 137 finan¢ne uredbe EU.

°To poimenovanje ne posega v stalis¢a glede statusa ter je v skladu z RVSZN 1244 in mnenjem Meddriavnega sodid¢a o razglasitvi
neodvisnosti Kosova.

% To poimenovanje se ne razlaga kot priznanje palestinske drzave in ne posega v posamezna stalis¢a drzav ¢lanic glede tega vprasanja.

! Razvrstitev, ki se uporablja v okviru instrumenta za razvojno sodelovanje.

2 Enako kot zgoraj.

 Enako kot zgoraj.

 Enako kot zgoraj.

™ Enako kot zgoraj.

'® Razvrstitev, ki se uporablja v okviru instrumenta partnerstva.
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http://ec.europa.eu/europeaid/where/latin-america/country-cooperation/argentina/argentina_en.htm
http://ec.europa.eu/europeaid/where/latin-america/country-cooperation/bolivia/bolivia_en.htm
http://ec.europa.eu/europeaid/where/latin-america/country-cooperation/brazil/brazil_en.htm
http://ec.europa.eu/europeaid/where/latin-america/country-cooperation/chile/chile_en.htm
http://ec.europa.eu/europeaid/where/latin-america/country-cooperation/colombia/colombia_en.htm
http://ec.europa.eu/europeaid/where/latin-america/country-cooperation/costa-rica/costa-rica_en.htm
http://ec.europa.eu/europeaid/where/latin-america/country-cooperation/ecuador/ecuador_en.htm
http://ec.europa.eu/europeaid/where/latin-america/country-cooperation/el-salvador/el-salvador_en.htm
http://ec.europa.eu/europeaid/where/latin-america/country-cooperation/guatemala/guatemala_en.htm
http://ec.europa.eu/europeaid/where/latin-america/country-cooperation/honduras/honduras_en.htm
http://ec.europa.eu/europeaid/where/latin-america/country-cooperation/honduras/honduras_en.htm
http://ec.europa.eu/europeaid/where/latin-america/country-cooperation/mexico/mexico_en.htm
http://ec.europa.eu/europeaid/where/latin-america/country-cooperation/nicaragua/nicaragua_en.htm
http://ec.europa.eu/europeaid/where/latin-america/country-cooperation/panama/panama_en.htm
http://ec.europa.eu/europeaid/where/latin-america/country-cooperation/paraguay/paraguay_en.htm
http://ec.europa.eu/europeaid/where/latin-america/country-cooperation/uruguay/uruguay_en.htm
http://ec.europa.eu/europeaid/where/latin-america/country-cooperation/venezuela/venezuela_en.htm
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Industrializirane
drzave: drzave
Sveta za
sodelovanje v
Zalivu

Regija 137 Avstralija, Brunej, Kanada, Hongkong, Japonska, (Republika) Koreja, Macao, Nova Zelandija, Singapur,
Druge Tajvan, Zdruzene drzave Amerike

industrializirane
drzave

Za vec informacij glej podroben opis ukrepov Programa v delu B tega vodnika.
ZAHTEVE GLEDE VIZUMA IN DOVOLJENJA ZA PREBIVANJE

Udelezenci projektov Erasmus+ bodo morda morali pridobiti vizum za bivanje v tujini, v drZavi Programa ali partnerski drzavi,
ki gosti aktivnost. Vse sodelujoCe organizacije morajo zagotoviti, da so zahtevana dovoljenja (vizum za kratkotrajno ali
dolgotrajno bivanje ali dovoljenje za prebivanje) urejena pred zacetkom nacrtovane aktivnosti. Priporoca se, da se
dovoljenja zahtevajo od pristojnih organov vnaprej, saj lahko postopek traja ve¢ tednov. Nacionalne agencije in Izvajalska
agencija lahko zagotovijo ve¢ nasvetov in podpore glede vizumov, dovoljenj za prebivanje, socialne varnosti itd. Portal EU o
priseljevanju vsebuje splosne informacije o vizumih in dovoljenjih za prebivanje za kratkotrajna in dolgotrajna bivanja:
http://ec.europa.eu/immigration/tab2.do?subSec=11&language=7Sen.

7 Razvrstitev, ki se uporablja v okviru instrumenta partnerstva.

25



http://ec.europa.eu/immigration/tab2.do?subSec=11&language=7$en

European
Commission

Erasmus+

\odnik za
prijavitelje

26



Del B — Informacije o ukrepih, zajetih v ta vodnik s Eurupe_an_
Commission | Erasmus+

DEL B — INFORMACIJE O UKREPIH, ZAJETIH V TA VODNIK

V tem delu so za vse ukrepe in aktivnosti, zajete v Vodnik za prijavitelje Erasmus+, navedene naslednje informacije:

= opis ciljev ukrepov in pricakovani ucinek;

= opis podprtih aktivnosti;

=  preglednice z merili, ki se uporabljajo za ocenjevanje predlogov projektov;

= dodatne informacije, ki so koristne za dobro razumevanje podprtih vrst projektov;
= opis pravil za dodelitev sredstev.

Prijaviteljem se priporoca, da pred oddajo vloge skrbno preberejo celotno poglavje o ukrepu, v okviru katerega se Zelijo
prijaviti. Priporoca se tudi, da si skrbno preberejo dodatne informacije v Prilogi | k temu vodniku.
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IZOBRAZEVANIE IN USPOSABLJANJE

PriloZnosti v visokoSolskem izobraZevanju, poklicnem izobraZevanju in usposabljanju, Solskem izobraZevanju in izobrazevanju
odraslih

KATERI UKREPI SO PODPRTI?

4

V naslednjih poglavjih ,Kljucni ukrep 1% ,Kljuéni ukrep 2“ in ,Kljucni ukrep 3“ so predstavljeni konkretni ukrepi, katerih
namen je izpolniti cilje Programa na podrocju izobraZevanja in usposabljanja. Med temi so naslednji ukrepi, povezani
predvsem — vendar ne izkljuéno — s podrocjem izobraZevanja in usposabljanja:

projekti mobilnosti za uceCe se in osebje v visokoSolskem izobraZevanju ter poklicnem izobraZzevanju in
usposabljanju (PIU);

projekti mobilnosti za Solsko osebje in osebje v izobrazevanju odraslih;

skupni magistrski studij Erasmus Mundus;

posojila Erasmus+ za magistrski Studij;

strateSka partnerstva;

koalicije znanja;

koalicije sektorskih spretnosti (izvedene prek posebnega razpisa za zbiranje predlogov);

krepitev zmogljivosti na podrocju visokoSolskega izobraZevanja.

V poglavju Klju¢ni ukrep 3 so navedene tudi informacije o aktivnostih Erasmus+ za podporo politikam izobrazevanja in
usposabljanja, ki vklju¢ujejo analizo politik in vzajemno ucenje, prihodnje pobude za inovacije v politiki, orodja in omrezja,
sodelovanje z mednarodnimi organizacijami ter dialog z oblikovalci politik, delezniki in delezniskimi organizacijami. Te
aktivnosti se izvajajo s posebnimi razpisi za zbiranje predlogov, ki jih bo neposredno upravljala Evropska komisija ali njena
izvajalska agencija. Vec¢ informacij je na voljo na spletis¢ih Komisije in Izvajalske agencije.

KAKSNI SO CILJI TEH UKREPOV?

POSEBNI CILJI

Program Erasmus+ sledi naslednjim posebnim ciljem na podrocju izobrazevanja in usposabljanja:

28

izboljSati raven kljuénih kompetenc in spretnosti, zlasti glede njihove ustreznosti na trgu dela in njihovega
prispevka h kohezivni druzbi, zlasti z vec priloZnostmi za u¢no mobilnost in okrepljenim sodelovanjem med svetom
izobraZevanja in usposabljanja ter svetom dela;

spodbuijati krepitev kakovosti, odli¢nost inovacij in internacionalizacijo na ravni izobraZevalnih institucij in institucij
za usposabljanje, zlasti z boljSim mednarodnim sodelovanjem med ponudniki izobraZzevanja in usposabljanja ter
drugimi delezniki;

spodbujati nastanek evropskega prostora vseZivljenjskega ucenja, katerega namen je dopolnjevati reforme politik
na nacionalni ravni ter podpirati posodobitev sistemov izobraZevanja in usposabljanja, zlasti z okrepljenim
sodelovanjem glede politik, boljSo uporabo orodij EU za preglednost in priznavanje ter z razsirjanjem dobrih praks,
in osvescati o tem evropskem prostoru;

izboljSati mednarodno razseznost izobraZevanja in usposabljanja, zlasti s sodelovanjem med institucijami
Programa in partnerskih drZav na podrocju PIU ter visokoSolskega izobraZevanja, s povecanjem privlacnosti
evropskih visokoSolskih institucij in podpiranjem zunanjega delovanja EU, vklju¢no z njenimi razvojnimi cilji, in
sicer s spodbujanjem mobilnosti in sodelovanja med visokoSolskimi institucijami Programa in partnerskih drzav ter
s ciljno usmerjeno krepitvijo zmogljivosti v partnerskih drzavah;

izboljsati poucevanje in ucenje jezikov ter spodbujati Siroko jezikovno raznolikost in medkulturno zavest EU.
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MLADINA

Priloznosti za neformalno in priloZnostno ucenje na podro¢ju mladine

KATERI UKREPI SO PODPRTI?

V naslednjih poglavjih ,Kljucni ukrep 1 ,Kljucni ukrep 2“ in ,Kljucni ukrep 3“ so predstavljeni konkretni ukrepi, katerih
namen je izpolniti cilje Programa na podro¢ju mladine. Med temi so naslednji ukrepi, povezani predvsem — vendar ne
izklju¢no — s podrocjem mladine (neformalnim in priloZnostnim ucenjem):

projekti mobilnosti za mlade (mladinske izmenjave in evropska prostovoljska sluzba) in mladinske delavce,
obseZni dogodki evropske prostovoljske sluzbe;

strateska partnerstva;

krepitev zmogljivosti na podrocju mladine;

srecanja mladih in oblikovalcev politik na podrocju mladine.

V poglavju Kljuéni ukrep 3 so navedene tudi informacije o ukrepih Erasmus+ za podporo mladinskim politikam, ki zajemajo
analizo politik in vzajemnega ucenja, prihodnje pobude, orodja in omrezja, sodelovanje z mednarodnimi organizacijami ter
dialog z deleZniki in delezniskimi organizacijami, ki se spodbujajo v okviru programa Erasmus+ za podpiranje sistemov na
podrocju mladine. Ti ukrepi se izvajajo s posebnimi razpisi za zbiranje predlogov, ki jih upravlja lzvajalska agencija Evropske
komisije ali neposredno Evropska komisija. Vec¢ informacij je na voljo na spletis¢ih Komisije in Izvajalske agencije.

KAKSNI SO CILJI TEH UKREPOV?

POSEBNI CILJI

Program Erasmus+ sledi naslednjim posebnim ciljem na podro¢ju mladine:

izboljsati raven klju¢nih kompetenc in spretnosti mladih, tudi tistih z manj priloZnostmi, ter spodbujati njihovo
udelezbo v demokrati¢nem Zivljenju v Evropi in na trgu dela, aktivno drZavljanstvo, medkulturni dialog, socialno
vklju€enost in solidarnost, zlasti z zagotavljanjem vec priloZnosti za u€éno mobilnost mladih in tistih, ki so aktivni v
mladinskem delu ali mladinskih organizacijah, ter mladinskih voditeljev, kakor tudi z okrepljenimi povezavami med
podrocjem mladine in trgom dela;

spodbujati ve¢jo kakovost mladinskega dela, zlasti z okrepljenim sodelovanjem med organizacijami na podrocju
mladine in/ali drugimi delezniki;

dopolnjevati reforme politik na lokalni, regionalni in nacionalni ravni ter podpirati razvoj znanja in mladinske
politike, ki temelji na dejstvih, ter priznavanje neformalnega in priloZznostnega ucenja, zlasti z okrepljenim
sodelovanjem na podrocju politik, boljSo uporabo orodij EU za preglednost in priznavanje ter z razSirjanjem dobrih
praks;

okrepiti mednarodno razseznost mladinskih aktivnosti in krepiti zmoZnosti mladinskih delavcev in organizacij pri
njihovem podpiranju mladih z dopolnjevanjem zunanjega delovanja Evropske unije, zlasti s spodbujanjem
mobilnosti in sodelovanja med delezniki iz drzav Programa in partnerskih drzav ter mednarodnimi organizacijami.

V obdobju 2014-2020 bo 10 % proracunskih sredstev dodeljenih za podporo priloZznostim za neformalno in priloznostno
ucenje na podrocju mladine.

29



S Europe_an_ Vodnik za
i Commission | Erasmus+t  prijaiitelje

TRIJE KLJUCNI UKREPI

Ukrepi na podrocju izobraZzevanja, usposabljanja in mladine bodo skupaj predstavljeni v naslednjih poglavjih, pri cemer se
uposteva naslednje:

vsi ti ukrepi so organizirani v okviru, ki temelji na treh kljuc¢nih ukrepih;

nekateri ukrepi so instrumenti, ki podpirajo cilje na podrocju izobraZevanja in usposabljanja ter na podrocju
mladine;

cilj programa Erasmus+ je spodbujati sinergije, sodelovanje in medsebojno bogatenje med razli¢nimi podrodji.

Ta pristop bo tudi omogocil, da v tem vodniku ne bo nepotrebnega ponavljanja vsebine.
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KUUCNI UKREP 1: UENA MOBILNOST POSAMEZNIKOV

KATERI UKREPI SO PODPRTI?
Ta kljuéni ukrep podpira:
=  projekte mobilnosti na podrocju izobrazevanja, usposabljanja in mladine;
=  obsezne dogodke evropske prostovoljske sluzbe;
= skupni magistrski Studij Erasmus Mundus;
=  posojila Erasmus+ za magistrski Studij.

Ukrepi, ki jih podpira ta kljuni ukrep, bodo predvidoma imeli pozitiven in dolgotrajen ucinek na vklju¢ene udeleZzence in
sodelujoCe organizacije ter na sisteme politik, ki obravnavajo take aktivnosti.

V zvezi s Studenti, praktikanti, vajenci, mladimi in prostovoljci se na podlagi aktivnosti mobilnosti, ki jih podpira ta kljucni
ukrep, pricakujejo naslednji rezultati:

=  izboljSan ucni uspeh;

=  boljsa zaposljivost in poklicne moznosti;

= okrepljena samoiniciativnost in podjetnistvo;

= vecja samostojnost in samozavest;

=  izboljSano znanje tujih jezikov;

=  okrepljena medkulturna zavest;

= aktivnejsa udelezba v druzbi;

=  boljsa osvesc¢enost o evropskem projektu in vrednotah EU;

= vedja motivacija za sodelovanje v prihodnjem (formalnem/neformalnem) izobraZzevanju ali usposabljanju po
obdobju mobilnosti v tujini.

V zvezi z osebjem, mladinskimi delavci in strokovnjaki na podrocju izobraZevanja, usposabljanja in mladine se na podlagi
aktivnosti mobilnosti pricakujejo naslednji rezultati:

=  boljSe kompetence, povezane z njihovimi strokovnimi profili (poucevanje, usposabljanje, mladinsko delo itd.);

= SirSe razumevanje praks, politik in sistemov na podrocju izobrazevanja, usposabljanja in mladine po vseh drzavah;

= okrepljene zmogljivosti za uvedbo sprememb glede posodobitev in mednarodnega sodelovanja v izobrazevalnih
organizacijah;

=  boljSe razumevanje medsebojne povezanosti med formalnim in neformalnim izobraZevanjem oziroma poklicnim
usposabljanjem in trgom dela;

=  vecja kakovost njihovega dela in aktivnosti v korist Studentov, praktikantov, vajencev, dijakov, ucecih se odraslih,
mladih in prostovoljcev;

=  boljSe razumevanje druzbene, jezikovne in kulturne raznolikosti ter odzivanje nanjo;

= vec mozZnosti za izpolnjevanje potreb ljudi z manj priloZznostmi;

= okrepljena podpiranje in spodbujanje mobilnosti za ucence;

= vec priloZnosti za strokovni in poklicni razvoj;

=  izboljSano znanje tujih jezikov;

= okrepljena motivacija in zadovoljstvo v njihovem vsakodnevnem delu.

Na podlagi aktivnosti, ki jih podpira ta ukrep, se v zvezi s sodelujoCimi organizacijami pric¢akujejo tudi naslednji rezultati:

=  okrepliena zmogljivost delovanja na ravni EU/mednarodni ravni: boljSe vodstvene sposobnosti in strategije
internacionalizacije; okrepljeno sodelovanje s partneriji iz drugih drZav; dodeljevanje visjih financnih sredstev (ne
samo sredstev EU) za organizacijo projektov EU/mednarodnih projektov; veéja kakovost pri pripravi, izvajanju,
sprotnem in nadaljnjem spremljanju projektov EU/mednarodnih projektov;

= inovativna in boljSa usmerjenost v njihove ciljne skupine, na primer z zagotavljanjem naslednjega: vec privlacnih
programov za Studente, praktikante, vajence, mlade in prostovoljce v skladu z njihovimi potrebami in pri¢akovanji;
boljse kvalifikacije osebja v poucevanju in usposabljanju; boljSi postopki priznavanja in potrjevanja kompetenc,
pridobljenih med ucenjem v tujini; ucinkovitejSe aktivnosti v korist lokalnih skupnosti, boljSe metode in prakse
mladinskega dela za aktivno udeleZevanje mladih in/ali vkljuéevanje skupin z manj priloznostmi itd.;
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=  bolj sodobno, dinamic¢no, predano in strokovno okolje v organizaciji: pripravljenost za vklju¢evanje dobrih praks in
novih metod v vsakodnevne aktivnosti; odprtost do sinergij z organizacijami, ki so aktivne na drugih podrocjih
druzbe, izobraZevanja in zaposlovanja; stratesko nacrtovanje poklicnega razvoja njihovega osebja glede na potrebe
posameznikov in cilje organizacije; po potrebi sposobnost privabiti odlicne Studente in akademsko osebje iz drzav
po vsem svetu.

Skupni dolgorocni vpliv vec tiso¢ projektov, ki jih podpira ta klju¢ni ukrep, bo predvidoma ucinek na sisteme izobraZzevanja,
usposabljanja in mladine v sodelujocih drzavah, kar bo spodbudilo reforme politik in privabilo nova sredstva za priloZnosti
mobilnosti v Evropi in drugod po svetu.
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PROJEKTI MOBILNOSTI NA PODROCIU IZOBRAZEVANJA, USPOSABLJIANJA IN MLADINE

KAK3NI SO CILJI PROJEKTA MOBILNOSTI?

Aktivnosti na podrocju izobraZzevanja, usposabljanja in mladine imajo pomembno vlogo pri zagotavljanju potrebnih
spretnosti za ljudi vseh starosti, da lahko aktivno sodelujejo na trgu dela in v druzbi na splosno. Projekti v okviru tega ukrepa
spodbujajo mednarodno mobilnost, ciljno usmerjeno v ucence (Studente, praktikante, vajence, mlade in prostovoljce) in
osebje (profesorje, ucitelje, vodje usposabljanj, mladinske delavce in ljudi, ki delajo v organizacijah, aktivnih na podrocju
izobraZevanja, usposabljanja in mladine) ter katere cilj je:

=  podpirati ucece se pri usvajanju ucnih izidov (znanja, spretnosti in kompetenc) za izboljSanje njihovega osebnega
razvoja, njihovih priloZnosti, da se kot obzirni in aktivni drzavljani vkljucujejo v druzbo, in njihove zaposljivosti na
evropskem trgu dela in drugod po svetu;

=  podpirati poklicni razvoj tistih, ki delajo na podrocju izobraZevanja, usposabljanja in mladine, za inovacije in
izboljSave v kakovosti poucevanja, usposabljanja in mladinskega dela v Evropi;

= znatno izboljsati znanje tujih jezikov udelezencev;

= okrepiti osvescenost udelezencev in razumevanje drugih kultur in driav z zagotavljanjem priloZnosti za
vzpostavljanje omrezij mednarodnih stikov, aktivno udelezbo v druzbi ter razvoj obCutka evropskega drzavljanstva
in identitete;

= okrepiti zmogljivosti, privlacnost in mednarodno razseZnost organizacij, ki so aktivne na podrocju izobraZevanja,
usposabljanja in mladine, da lahko ponudijo aktivnosti in programe, ki se bolje odzivajo na potrebe posameznikov
v Evropi in drugod po svetu;

= okrepiti sinergije in prehode med formalnim in neformalnim izobrazevanjem, poklicnim usposabljanjem,
zaposlovanjem in podjetnistvom;

= zagotoviti boljSe priznavanje kompetenc, pridobljenih med ucenjem v tujini.

Ta ukrep podpira tudi mednarodno mobilnost v partnerskih drZavah na podrocju visokosolskega izobraZzevanja in mladine.
Poleg tega prispeva k sodelovanju med EU in upravi¢enimi partnerskimi drzavami ter izraza cilje zunanjega delovanja,
prednostne naloge in nacela EU:

=  okrepiti privlacnost visokoSolskega izobraZevanja v Evropi in podpirati evropske visokoSolske institucije pri
konkuriranju na trgu visokosolskega izobraZevanja po vsem svetu;

=  podpirati prednostne naloge, opredeljene v sporocilih ,PovecCanje ucinka razvojne politike EU: agenda za
spremembe"18 in ,,Evropsko visokoSolsko izobraZevanje v svetu”lg;

=  podpirati internacionalizacijo, privlacnost, kakovost, enakost dostopa in posodobitev visokoSolskih institucij zunaj
Evrope za spodbujanje razvoja partnerskih drzav;

=  spodbujati razvoj ter cilje in nacela zunanje politike, vkljuéno z nacionalnim lastnistvom, socialno kohezijo,
enakostjo, ustrezno geografsko uravnoteZenostjo in raznolikostjo. Posebna pozornost bo namenjena najmanj
razvitim drzavam ter Studentom z manj priloZnostmi iz revnih socialno-ekonomskih okolij in Studentom s
posebnimi potrebami;

= spodbujati neformalno ucenje in sodelovanje na podrocju mladine s partnerskimi drzavami.

KAJ JE PROJEKT MOBILNOSTI?

Organizacije, aktivne na podrocju izobrazevanja, usposabljanja in mladine, bodo prejele podporo s programom Erasmus+ za
izvajanje projektov, ki spodbujajo razlicne vrste mobilnosti. V projekt mobilnosti bodo zajete naslednje faze:

. priprava (vkljuéno s prakticnimi ureditvami, izborom udeleZencev, sklepanjem sporazumov s partnerji in
udeleZenci, jezikovno/medkulturno/z nalogami povezano pripravo udelezencev pred odhodom);

= izvajanje aktivnosti mobilnosti;

= nadaljnje spremljanje (vklju¢no z ocenjevanjem aktivnosti, formalnim priznavanjem — po potrebi — u¢nih rezultatov
udelezencev med aktivnostjo ter razsirjanjem in uporabo rezultatov projekta).

18Sporoéilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru regij, Bruselj, 13.10.2011,
COM(2011) 637 final.
® Sporotilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru regij, Bruselj, 11.7.2013,
COM(2013) 499 final.
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Pomembna inovacija, uvedena s programom Erasmus+, v primerjavi z mnogimi aktivnostmi mobilnosti, ki so bile podprte s
preteklimi evropskimi programi, je okrepljena podpora za udeleZzence mobilnosti pri izboljSanju njihovega znanja tujih
jezikov pred in v Casu njihovega bivanja v tujini. Evropska komisija je zacela leta 2014 postopno uvajati evropsko storitev
spletne jezikovne podpore. Ta storitev udelezencem dolgotrajne mobilnosti zagotavlja priloZznost, da ocenijo svoje znanje
jezika, ki ga bodo uporabljali pri Studiju, delu ali prostovoljstvu v tujini, in spletni jezikovni tecaj za izboljSanje znanja.
UdeleZenci, katerih raven znanja glavnega jezika poucevanja, dela ali prostovoljstva je najmanj B2, se lahko odlocijo, da bodo
opravljali spletni jezikovni tecaj v jeziku drZave gostiteljice, Ce je na voljo (za ve¢ podrobnosti o podpori pri u¢enju jezikov glej
Prilogo I).

V primerjavi s preteklimi programi je Erasmus+ tudi bolj odprt za razvoj mobilnosti s sodelovanjem partnerskih organizacij, ki
izhajajo iz razli¢nih ozadij in so aktivne na razli¢cnih podrocjih ali socialno-ekonomskih sektorjih (npr. prakse univerzitetnih
Studentov ali dijakov v PIU v podjetjih, nevladnih organizacijah, javnih organih; ucitelji v Solah, ki se udelezujejo programov
poklicnega razvoja v podjetjih in centrih za usposabljanje; strokovnjaki v gospodarstvu, ki predavajo ali usposabljajo v
visokosolskih institucijah, podjetja, ki so aktivha na podroc¢ju druzbene odgovornosti gospodarskih druzb in razvijajo
programe prostovoljstva z zdruZenji in socialnimi podjet;ji itd.).

Tretji pomembni element inovativnosti in kakovosti mobilnosti je, da imajo sodelujoCe organizacije programa Erasmus+
moznost organizirati aktivnosti mobilnosti v SirSem strateSkem okviru in srednjerocnem obdobju. Z enkratno oddajo vloge za
nepovratna sredstva za najvec dve leti bo koordinator projekta mobilnosti lahko organiziral vec aktivnosti mobilnostiin s tem
mnogim posameznikom omogo il bivanje v razliénih tujih drZavah. Zato bodo lahko organizacije prijaviteljice v okviru
programa Erasmus+ oblikovale svoj projekt v skladu s potrebami udelezencev in ga hkrati uskladile s svojimi notranjimi nacrti
za internacionalizacijo, krepitev zmogljivosti in posodobitev.

Glede na profil udelezencev so v okviru kljuénega ukrepa 1 s programom Erasmus+ podprte naslednje vrste projektov
mobilnosti:

na podrocju izobrazevanja in usposabljanja:

=  projekt mobilnosti za Studente in osebje v visokosolskem izobraZzevanju,

= projekt mobilnosti za dijake in osebje v poklicnem izobraZevanju in usposabljanju,
= projekt mobilnosti za Solsko osebje,

=  projekt mobilnosti za osebje v izobraZevanju odraslih;

na podrocju mladine:
= projekt mobilnosti za mlade in mladinske delavce.

Dolgotrajna mobilnost osebja, kratkotrajna in dolgotrajna mobilnost dijakov ter kombinirana mobilnost ucecih se odraslih je
lahko podprta v okviru klju¢nega ukrepa 2 ,Strateska partnerstva“.

V poglavjih v nadaljevanju so navedene podrobne informacije o merilih in pogojih, ki veljajo za posamezne vrste projekta
mobilnosti.
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PROJEKT MOBILNOSTI ZA STUDENTE IN OSEBJE V VISOKOSOLSKEM IZOBRAZEVANJU

Ta projekt mobilnosti lahko zajema eno ali ve¢ naslednjih aktivnosti:

Mobilnost studentov:

=  obdobje Studija v tujini na partnerski visokosolski instituciji;
=  praksa (usposabljanje) v tujini20 v podjetju ali na katerem koli drugem ustreznem delovnem mestu®’.

Obdobje studija v tujini lahko vklju€uje tudi prakso. Taksna kombinacija ustvarja sinergije med akademskimi in strokovnimi
izkusnjami v tujini ter je lahko razlicno organizirana, odvisno od okolis¢in: ali aktivnosti potekata ena za drugo ali pa socasno.
Za kombinacijo veljajo pravila za dodelitev sredstev in minimalno trajanje Studijske mobilnosti.

Za zagotovitev visokokakovostne mobilnosti s ¢im vecjim u¢inkom na Studente mora biti aktivnost mobilnosti zdruzljiva s
potrebami Studenta v zvezi z uenjem za diplomo in osebnim razvojem. Obdobje Studija v tujini mora biti del Studijskega
programa Studenta za dokoncanje Studija kratkega cikla ter Studija prve stopnje (dodiplomski studij ali enakovredno), druge
stopnje (magistrski Studij ali enakovredno) in tretje ali doktorske stopnje.

Podprte so tudi prakse na delovhem mestu v tujini med visjeSolskim studijem ter Studijem prve, druge in tretje stopnje ter v
roku najvec enega leta po tem, ko Student diplomira. V to so zajeta tudi ,asistentstva” za bodoce ucitelje.

Prakse bi morale biti sestavni del Studijskega programa Studenta, kadar koli je to mogoce.
Mobilnost studentov je mogoca na katerem koli podroéju/v kateri koli akademski disciplini.

Mobilnost osebja:

= obdobja poucevanja: ta aktivnost omogoca pedagoskemu osebju visokoSolske institucije ali osebju v podjetjih, da
poucujejo na partnerski visokoSolski instituciji v tujini; Mobilnost osebja za poucevanje je mogoca na katerem koli
podrocju/v kateri koli akademski disciplini;

= obdobja usposabljanja: ta aktivnost podpira poklicni razvoj pedagoskega in nepedagoskega osebja visokoSolske
institucije z usposabljanji v tujini (razen konferenc) in izobraZevalnimi obiski na delovhem mestu/obdobji

opazovanja/usposabljanjem na partnerski visoko3olski instituciji ali v drugi ustrezni organizaciji v tujini.

Obdobje v tujini lahko zdruZuje aktivnosti poucevanja in usposabljanja.

Vecina proracunskih sredstev za ta ukrep bo namenjena podpiranju aktivnosti, ki vkljuujejo mobilnost med drzavami
Programa. Vendar pa se lahko z omejenim zneskom proracuna, ki je na voljo za ta ukrep, financirajo mednarodne aktivnosti
med drZavami Programa in partnerskimi drzavami sveta, razen regij 5 in 12 (glej poglavje ,Upraviceni stroski“ v delu A tega
vodnika).

Sredstva za mobilnost med drzavami Programa in partnerskimi drzavami se Crpajo iz ve€ razlicnih finan¢nih instrumentov
Evropske unije za zunanje sodelovanje. Za zagotovitev, da ukrep uposteva zunanje prednostne naloge EU, je Komisija
dolocila cilje in pravila za sodelovanje s partnerskimi drZzavami.

Prijavitelji projektov mobilnosti med drzavami Programa in partnerskimi drzavami morajo upostevati razpolozljiv proracun za
mobilnost z razli¢nimi svetovnimi regijami in prednostnimi podrodji, ki so obrazlozena v nadaljevanju, v poglavju ,dodatne
informacije za mobilnost med drZzavami Programa in partnerskimi drzavami”.

KAKSNA JE VLOGA ORGANIZACU, KI SODELUJEJO V TEM PROJEKTU?

Sodelujoce organizacije, ki so vklju¢ene v projekt mobilnosti, prevzamejo naslednje vloge in naloge:

% 7a leto 2016 niso predvidene prakse med drzavami Programa in partnerskimi drzavami, ne z nepovratnimi sredstvi Erasmus+ ne z nicelni-
mi nepovratnimi sredstvi iz sredstev EU.
2 Udelezba v §tudijskem programu visokoolske institucije ne 3teje kot praksa.
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= organizacija prijaviteljica iz drzave Programa: odgovorna je za to, da se prijavi na projekt mobilnosti, podpise in
upravlja sporazum o nepovratnih sredstvih ter poroca o projektu. Prijavitelj je lahko koordinator konzorcija: vodi
konzorcij za mobilnost, ki je sestavljen iz partnerskih organizacij iz iste drZave in katerega cilj je organizirati katero
koli vrsto mobilnosti Studentov ali osebja;

=  organizacija posiljateljica: odgovorna je za to, da izbere Studente/osebje in jih napoti v tujino. V to so zajeta placila
nepovratnih sredstev (za tiste v drzavah Programa), priprava, spremljanje in priznavanje v zvezi z obdobjem
mobilnosti;

=  organizacija gostiteljica: odgovorna je za to, da sprejme Studente/osebje iz tujine in zanje zagotovi program
Studija/prakse, program usposabljanja ali pridobitev znanja na podlagi poucevanja;

= organizacija posrednica: to je organizacija, ki je dejavna na trgu dela ali na podrocju izobrazevanja, usposabljanja in
mladinskega dela v drZavi Programa. Lahko je partnerica nacionalnega konzorcija za mobilnost, ni pa organizacija
posiljateljica. Njena naloga je lahko izmenjava in lajSanje administrativnih postopkov visokoSolskih institucij
posiljateljic, iskanje ustreznih mest glede na profil Studentov v primeru praks in skupna priprava udeleZzencev.

Za mobilnost med drzavami Programa in partnerskimi drzavami se lahko prijavijo ter upravljajo s placili za mobilnost
prihajajocih in odhajajocih studentov le visokoSolske institucije iz drzav Programa.

Organizaciji poSiljateljica in gostiteljica ter Studenti/osebje se morajo dogovoriti o aktivnostih, ki jih bodo opravili studenti —
v ,ucnem sporazumu“ — ali osebje — v ,sporazumu o mobilnosti“ — pred zacetkom obdobja mobilnosti. Ti sporazumi
opredeljujejo ciljne u¢ne rezultate za obdobje ucenja v tujini, vsebujejo formalne dolocbe o priznavanju ter navajajo pravice
in obveznosti obeh strani. V primeru aktivnosti med dvema visokoSolskima institucijama (mobilnost Studentov za Studij in
mobilnost osebja za poucevanje) mora biti pred zacetkom mobilnosti sklenjen ,medinstitucionalni sporazum” med
institucijama posiljateljico in gostiteljico.

S podpisom Listine Erasmus za terciarno izobrazevanje (ECHE) se visokosSolske institucije zaveZejo, da bodo zagotovile vso
potrebno podporo udelezencem mobilnosti, vklju¢no z jezikovno pripravo. Za podporo udelezencem se v okviru Programa
postopoma izvaja spletna jezikovna podpora za vse aktivnosti dolgotrajne mobilnosti med drzavami Programa, ki trajajo dva
meseca ali dlje. Evropska komisija omogoca dostop do te storitve upravicenim udeleZzencem, da bi ocenila njihovo znanje
tujih jezikov in po potrebi ponudila najustreznejse uéenje jezikov pred mobilnostjo in/ali med njo (za ve¢ podrobnosti glej
Prilogo | k temu vodniku). Visoko3olske institucije iz partnerskih drzav niso upravicene do podpisa ECHE, zato bi morale biti
podrobnosti o jezikovni podpori, ki je na voljo udelezencem mobilnosti, izrecno navedene v njihovem medinstitucionalnem
sporazumu.

KAKSNA SO MERILA ZA OCENO TEGA PROJEKTA?

V nadaljevanju so navedena merila, ki jih mora upostevati projekt mobilnosti na podrocju visokoSolskega izobraZzevanja, da je
upravi¢en do nepovratnih sredstev Erasmus+:

SPLOSNA MERILA ZA UPRAVICENOST

= Zaprijavo kot posamezna visokoSolska institucija: visokoSolske institucije s sedezem v
drZavi Programa, ki jim je bila dodeljena Listina Erasmus za terciarno izobrazevanje
(ECHE). Za veC informacij o listini glej poglavje ,Listina Erasmus za terciarno
izobraZzevanje” v nadaljevanju in Prilogo | k temu vodniku.

= Za prijavo kot nacionalni konzorcij za mobilnost: koordinatorske organizacije, ki imajo
sedeZ v drzavi Programa in koordinirajo konzorcij, ki mu je bila dodeljena akreditacija
za konzorcij na podrocju visoko3olskega izobrazevanja. Organizacije, ki nimajo veljavne
akreditacije za konzorcij, lahko zanjo zaprosijo v imenu konzorcija za mobilnost takrat,
Kdo se lahko prijavi? ko oddajo vlogo za nepovratna sredstva za projekt mobilnosti. Vse vkljucene
visokoSolske institucije iz upravienih drzav Programa morajo biti nosilke Listine
Erasmus za terciarno izobraZevanje (ECHE). Te organizacije bodo upravicene do
projekta mobilnosti, ¢e bo uspesna njihova prijava za akreditacijo za konzorcij.

Studenti in osebje v visoko$olskem izobraZevanju ne morejo neposredno oddati vloge za
nepovratna sredstva; merila za izbor za udelezbo v mobilnosti opredeli visokoSolska institucija,
na kateri Studirajo ali so zaposleni v skladu z doloc¢bami, opisanimi v Prilogi | tega vodnika.
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Upravic¢ene aktivnosti

Projekt mobilnosti na podrocju visokoSolskega izobraZevanja mora zajeti eno ali ve¢ naslednjih
aktivnosti:

= mobilnost Studentov za Studij,

. mobilnost studentov za praksozz,

=  mobilnost osebja za poucevanje,

=  mobilnost osebja za usposabljanje.

Upravicene drzave

Mobilnost med drZzavami Programa:
=  katera koli drZzava Programa.
Mobilnost med drzavami Programa in partnerskimi drzavami:
=  katera koli drzava Programa in
=  katera koli partnerska drZava sveta, razen regij 5 in 12 (glej poglavje ,Upravicene
drzave” v delu A tega vodnika).

Stevilo sodelujocih
organizacij

Stevilo organizacij v prijavnem obrazcu je ena (prijavitelj). To je bodisi ena visoko%olska
institucija bodisi koordinator nacionalnega konzorcija za mobilnost s sedezem v drzavi
Programa.

Med izvajanjem projekta mobilnosti morata sodelovati vsaj dve organizaciji (vsaj ena
posiljateljica in vsaj ena gostiteljica) iz razlicnih drzav Programa. Pri projektih mobilnosti, ki
vkljucujejo partnerske drzave, morata sodelovati vsaj ena organizacija iz drZzave Programa in ena
organizacija iz upravi¢ene partnerske drzave.

Trajanje projekta

Prijavitelj mora izbrati trajanje projekta ob prijavi na podlagi obsega projekta in vrste aktivnosti,
ki so nacrtovane v tem Casu.

Mobilnost med drzavami Programa: 16 ali 24 mesecev.

Mobilnost med drzavami Programa in partnerskimi drzavami: 16 ali 26 mesecev.

Kje se prijaviti?

Pri nacionalni agenciji v drzavi, v kateri ima organizacija prijaviteljica sedez.

Kdaj se prijaviti?

Prijavitelji morajo vlogo za nepovratna sredstva oddati do 2. februarja do 12. ure (opoldne po
bruseljskem ¢asu) za projekte, ki se zacnejo 1. junija istega leta.

Kako se prijaviti?

Za podrobnosti o postopku prijave glejte del C tega vodnika.

Druga merila

Visoko3olska institucija se lahko prijavi za nepovratna sredstva pri svoji nacionalni agenciji prek
dveh mozZnosti:

e neposredno kot posamezna visokoSolska institucija;
o  prek konzorcija, katerega ¢lanica je.

Visoko3olska institucija se lahko prijavi samo enkrat v posameznem krogu izbirnega postopka za
projekt mobilnosti med drzavami Programa kot posamezna visoko$olska institucija in/ali kot
Clanica danega konzorcija. Vendar je lahko visokoSolska institucija ¢lanica oziroma koordinira ve¢
razli¢nih nacionalnih konzorcijev za mobilnost, ki se prijavljajo hkrati. Enako velja za projekte
mobilnosti med drZzavami Programa in partnerskimi drzavami.

Obe moZnosti (posamezna prijava in prijava konzorcija) se lahko izvedeta vzporedno. Vendar
visokoSolska institucija ostane odgovorna za preprecevanje dvojnega financiranja udelezenca,
kadar se obe moZnosti uporabita v istem Studijskem letu.

Organizacije prijaviteljice bodo ocenjene z ustreznimi merili za izkljucitev in izbor. Za podrobnosti o postopku prijave glej

del C tega vodnika.

?27a leto 2017 niso predvidene prakse med drzavami Programa in partnerskimi drzavami, ne z nepovratnimi sredstvi Erasmus+ ne z nicel-
nimi nepovratnimi sredstvi iz sredstev EU.
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DODATNA MERILA ZA UPRAVICENOST MED IZVAJANJEM MOBILNOSTI STUDENTOV

= Mobilnost Studentov za Studij:

Vse sodelujoCe organizacije iz drzav Programa (posiljateljice in gostiteljice) morajo biti
visokoSolske institucije, ki so nosilke ECHE. Vse organizacije iz partnerskih drzav morajo biti
visokoSolske institucije, priznane s strani pristojnih organov, in pred zacetkom izvajanja
mobilnosti podpisati medinstitucionalne sporazume s svojimi partnericami iz drzav Programa.

= Mobilnost Studentov za praksozs:
Organizacija posiljateljica mora biti visokoSolska institucija, ki je nosilka ECHE.
Organizacija gostiteljica je lahko®*:
o javna ali zasebna organizacija, ki je aktivna na trgu dela ali v izobrazevanju,
usposabljanju in na podrocju mladine. Taka organizacija je lahko na primer:
Upraviéene sodelujoée — javno ali zasebno malo, srednje ali veliko podjetje (vklju¢no s socialnimi podjetji);
organizacije — javni organ na lokalni, regionalni ali nacionalni ravni;
— socialni partner ali drug predstavnik sveta dela, tudi gospodarske zbornice, obrt-
niska/poklicna zdruzenja in sindikati;
—  raziskovalni institut;
—  fundacija;
—  Sola/zavod/center za izobrazevanje (na kateri koli ravni od predsolskega do sre-

dnjesolskega izobraZevanja, vklju¢no s poklicnim izobrazevanjem in izobraZzevan-
jem odraslih);

o neprofitna organizacija, zdruZenje, nevladna organizacija;
o organ, ki zagotavlja poklicno usmerjanje, poklicno svetovanje in informacijske storitve;

o  visokoSolska institucija drzave Programa, ki je nosilka ECHE.

Obdobja Studija: od 3% do 12 mesecev (vklju¢no z dodatnim obdobjem prakse, ce je to
nacrtovano).

Prakse: od 2 do 12 mesecev.

En Student lahko sodeluje v obdobjih mobilnosti, ki skupaj trajajo najve¢ 12 mesecev’® na

.. . . v .. 27 . . v . . . . . .
posamezni cikel ali stopnjo Studija”, in to neodvisno od Stevila ali vrste aktivnosti mobilnosti.
Udelezba z nicelnimi nepovratnimi sredstvi iz sredstev EU se prav tako vsteva v najdaljse
obdobje:

= med Studijem prve stopnje (dodiplomski studij ali enakovredno), vklju¢no s kratkim ciklom
(ravni 5in 6 EOK);

Trajanje aktivnosti

= med Studijem druge stopnje (magistrski Studij ali enakovredno —raven 7 EOK); in
= med Studijem tretje stopnje kot doktorand (raven doktorata ali raven 8 EOK).

Trajanje prakse novih diplomantov se uposteva v obdobju najvec¢ 12 mesecev tiste stopnje, med
katero se prijavijo na prakso.

Studenti morajo izvajati svojo mobilnost v drzavi Programa ali partnerski drzavi, ki ni niti drzava

Kraj izvajanja aktivnosti e e A L - .
! jan] organizacije poSiljateljice niti drZava, v kateri Student med Studijem prebiva.

% 7aleto 2017 prakse med drzavami Programa in partnerskimi drzavami niso predvidene in niso upravi¢ene ne z nepovratnimi sredstvi
Erasmus+ ne z nicelnimi nepovratnimi sredstvi iz sredstev EU.

# Naslednje vrste organizacij niso upravi¢ene do tega, da postanejo organizacije gostiteljice za prakse Studentov:

institucije in drugi organi EU, vkljuéno s specializiranimi agencijami (podroben seznam je na voljo na spletiscu
ec.europa.eu/institutions/index_sl.htm); organizacije, ki upravljajo programe EU, na primer nacionalne agencije Erasmus+ (da ne prihaja do
morebitnega navzkriZja interesov in/ali dvojne dodelitve sredstev).

» Studijsko obdobje traja najmanj 3 mesece oziroma 1 $tudijski semester ali trimese¢je.

% pretekle izkunje v okviru programa Erasmus Vseivljenjsko ugenje in/ali stipendije programa Erasmus Mundus se upostevajo v obdobju
12 mesecev na cikel studija.

7Ty primeru enovitih Studijskih programov, na primer medicine, lahko obdobja mobilnosti Studentov trajajo najve¢ 24 mesecev.
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Upraviceni udeleZenci

Studenti, vpisani na visoko$olsko institucijo in v $tudij, ki se zakljudi s priznano stopnjo izobrazbe
ali drugo priznano kvalifikacijo terciarne ravni (do ravni doktorata in vklju¢no z njo). V primeru
mobilnosti za Studij morajo biti Studenti vpisani vsaj v drugo leto visokoSolskega Studija. Ta
pogoj ne velja za prakse.

V praksah lahko sodelujejo novi visokosolski diplomanti. Nove diplomante mora izbrati njihova
visokoSolska institucija v zadnjem letu Studija, prakso v tujini pa morajo opraviti in zakljuciti v
roku enega leta po tem, ko diplomirajo.

DODATNA MERILA ZA UPRAVICENOST MED IZVAJANJEM MOBILNOSTI OSEBJA

Upravicene sodelujoce
organizacije

=  Mobilnost osebja za poucevanje:

Organizacija gostiteljica mora biti visokoSolska institucija iz drzave Programa, ki je nosilka ECHE,
ali visokosolska institucija iz partnerske drzave, priznane s strani pristojnih organov, in je pred
zacetkom izvajanja mobilnosti podpisala medinstitucionalni sporazum s partnerico posiljateljico
iz drzave Programa.

Organizacija posiljateljica mora biti:

o  visokoSolska organizacija iz drzave Programa, ki je nosilka ECHE, ali visokoSolska
organizacija iz partnerske drzave, ki je podpisala medinstitucionalni sporazum s
partnerico gostiteljico iz drzave Programa; ali

o katera koli javna ali zasebna organizacija drzave Programa, ki je aktivna na trgu dela ali
podrodju izobrazevanja, usposabljanja in mladine. Taka organizacija je lahko na
primer:

— javno ali zasebno malo, srednje ali veliko podjetje (vklju¢no s socialnimi podjetji);

— javni organ na lokalni, regionalni ali nacionalni ravni;

—  socialni partner ali drug predstavnik sveta dela, tudi gospodarske zbornice, obrt-
niska/poklicna zdruzenja in sindikati;

—  raziskovalni institut;

—  fundacija;

—  3ola/zavod/center za izobraZevanje (na kateri koli ravni od predsolskega do sred-
njesolskega izobraZzevanja, vklju¢no s poklicnim izobrazevanjem in izobrazevan-
jem odraslih);

— neprofitna organizacija, zdruzenje, nevladna organizacija;

— organ, ki zagotavlja poklicno informiranje in svetovanje;

=  Mobilnost osebja za usposabljanje:

Organizacija posiljateljica mora biti visokoSolska institucija iz drzave Programa, ki je nosilka
ECHE, ali visokosSolska institucija iz partnerske drZave, priznane s strani pristojnih organoy, in je
pred zacetkom izvajanja mobilnosti podpisala medinstitucionalni sporazum s partnerico
gostiteljico iz drZave Programa.

Organizacija gostiteljica mora biti:

o  visokoSolska organizacija iz drzave Programa, ki je nosilka ECHE, ali visokoSolska
organizacija iz partnerske drzave, ki je podpisala medinstitucionalni sporazum s
partnerico gostiteljico iz drzave Programa; ali

o katera koli javna ali zasebna organizacija drzave Programa, ki je aktivna na trgu dela ali
podrocju izobrazevanja, usposabljanja in mladine. Glej primere na prejsnji strani.

Trajanje aktivnosti

Od 2 dni (5 dni iz partnerskih drZav in v njih) do 2 mesecev, v kar ni zajet ¢as poti. V primeru
minimalnega trajanja (2 dneva), mora biti mobilnost med drZzavama Programa izvedena dva
zaporedna dneva. V vseh primerih mora poucevanje zajemati vsaj 8 ur poucevanja na teden (ali
za katero koli kraj$e obdobje bivanja). Ce mobilnost traja dlje kot en teden, mora biti najmanjse
Stevilo ur poucevanja za nepopoln teden sorazmerno s trajanjem tega tedna.

Kraj izvajanja aktivnosti

Osebje mora izvajati svojo mobilnost v kateri koli drZzavi Programa ali partnerski drzavi, ki ni
drzava organizacije posiljateljice ali drzava prebivalisca.
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Mobilnost osebja za poucevanje: osebje, ki dela na visoko3Solski instituciji iz drzave Programa ali
partnerske drzave. Osebje iz podjetij, ki dela v kateri koli javni ali zasebni organizaciji iz drzave
Programa, ki je dejavna na trgu dela ali podrocju izobrazevanja, usposabljanja in mladine
(vklju¢no z zaposlenimi doktorandi), ki je bilo povabljeno, da poucuje na visokosSolski instituciji v

Upraviceni udelezenci N
drzavi Programa.

Mobilnost osebja za usposabljanje: osebje, ki dela na visokosolski instituciji iz drzave Programa
ali partnerske drzave.

DODATNE INFORMACIJE ZA MOBILNOST MED DRZAVAMI PROGRAMA IN PARTNERSKIMI DRZAVAMI

Proracun, ki je na voljo za mobilnost med drZzavami Programa in partnerskimi drzavami, je porazdeljen med razlicne regije
sveta v 12 proracunskih ovojnicah, pri cemer se viSina sredstev v posamezni ovojnici razlikuje. Dodatne informacije o zneskih
so na voljo v okviru posamezne proracunske ovojnice in bodo objavljene na spletnih straneh nacionalnih agencij.

Na splosno se bodo sredstva porabila na geografsko uravnotezen nacin. EU je dolocila Stevilne cilje v zvezi z geografsko
uravnoteZenostjo in prednostnimi podrocji, ki jih je treba doseci na evropski ravni med celotnim trajanjem programa (2014—
2020). Ni treba, da cilje doseZejo posamezne visokoSolske institucije, vendar morajo nacionalne agencije te cilje upostevati
pri dodeljevanju razpoloZljivega proracuna. Poleg tega se visokoSolske institucije spodbuja, da sodelujejo s partnerji v
najrevnejsih in najmanj razvitih partnerskih drzavah.

To so geografski cilji, doloCeni za mobilnost med drzavami Programa in partnerskimi drzavami na ravni EU do leta 2020:

=z drZavami Azije in Latinske Amerike v razvoju: 25 % sredstev mora biti uporabljenih za organizacijo mobilnosti z
najmanj razvitimi drzavami v regiji. Te drzave so:
o v Aziji: Afganistan, Banglades, Kambodza, Laos, Nepal, Butan, Mjanmar;
o v Latinski Ameriki: Bolivija, Salvador, Gvatemala, Honduras, Nikaragva in Paragvaj;
= najvec 30 % proracuna, ki je na voljo za Azijo, se lahko porabi za mobilnost s Kitajsko in Indijo;
= In najvec 35 % proracuna, ki je na voljo za Latinsko Ameriko, se lahko porabi za mobilnost z Brazilijo in Mehiko.

Zaradi zahteve, da se mobilnost z drzavami v regijah 6, 7, 8, 9, 10 in 11 izvaja tako, 24a prispeva k razvojni podpori, je
mobilnost za Studente visjesolskih, dodiplomskih in magistrskih Studentov omejena na vhodno mobilnost iz partnerskih
drzav v drzave Programazg. Izhodna mobilnost v te regije je na voljo samo na doktorski stopnji in za osebje.

Vseeno so dolocen izjeme za nekatere drZave Programa. Preverite na spletni strani vase nacionalne agencije.

VisokoSolske institucije se lahko prosto prijavijo za 100 % mobilnost osebja ali 100 % mobilnost Studentov oziroma kakrSno
koli njuno kombinacijo pod pogojem, da je zado$¢eno sekundarnim merilom, ki jih dolo¢i nacionalna agencija (glej spodnje
poglavje).

SEKUNDARNA MERILA ZA MOBILNOST MED DRZAVAMI PROGRAMA IN PARTNERSKIMI DRZAVAMI, KI JIH DOLOCIJO NACIONALNE
AGENCIUE

Kadar je proracunska ovojnica za doloc¢eno partnersko regijo ali drzavo omejena, lahko nacionalna agencija po lastni izbiri
doda enega ali ve¢ sekundarnih meril s spodnjega seznama. Ce se nacionalna agencija odlodi, da uporabi sekundarna merila,

to odlocitev sporoci pred iztekom roka, zlasti na spletni strani nacionalne agencije.

= stopnja izobrazbe (na primer omejitev vlog na samo eno ali dve stopnji — dodiplomski, magistrski ali doktorski
studij);

=  dajanje prednosti samo mobilnosti osebja ali samo mobilnosti Studentov;

=  omejitev trajanja obdobja mobilnosti (na primer omejitev mobilnosti Studentov na 6 mesecev ali omejitev
mobilnosti osebja na 10 dni).

%8 7golj informativne narave. Predmet dolo¢b spremenjenega partnerskega sporazuma iz Cotonouja in veéletnega finanénega okvira 2014-
2020.
¥ Glej poglavje , upravicene drave” v delu A tega vodnika.
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MERILA ZA DODELITEV ZA PROJEKT MOBILNOSTI MED DRZAVAMI PROGRAMA30

Ocena kakovosti se ne izvaja (kakovost je bila ocenjena v fazi oddaje vloge za ECHE ali pri izbiri nacionalnega konzorcija za
mobilnost), zato ni meril za dodelitev.

Kakrsna koli vloga za nepovratna sredstva (po preverjanju upravi¢enosti) bo prejela sredstva.

= Stevilo obdobij mobilnosti in mesecev/dni, za katere se prijavlja;

=  pretekla uspeSnost prijavitelja v smislu Stevila obdobij mobilnosti, dobre kakovosti izvajanih aktivnosti za
gospodarno finan¢no upravljanje, Ce je prijavitelj prejel podobna nepovratna sredstva v preteklih letih;

= skupni nacionalni proracun, dodeljen za ukrep mobilnosti.

MMERILA ZA DODELITEV ZA PROJEKT MOBILNOSTI MED DRZAVAMI PROGRAMA IN PARTNERSKIMI DRZAVAMI

Upravi¢ene vloge za nepovratna sredstva (po uspesno zaklju¢enem preverjanju upravi¢enosti) bodo ocenjene na podlagi
naslednjih meril:

V koliksni meri je nac¢rtovani projekt mobilnosti ustrezen za strategijo
internacionalizacije vkljucenih visoko3olskih institucij (v drZzavi programa in
partnerski drzavi) ter utemeljitev izbire mobilnosti osebja in/ali studentov.

Ustreznost strategije
(najvec 30 tock)

Kaksne pretekle izkuSnje ima organizacija prijaviteljica s podobnimi projekti z
visokoSolskimi institucijami v partnerski drzavi ter jasen opis obveznosti, viog in
nalog med partnerkama.

Kakovost dogovorov o sodelovanju
(najvec 30 tock)

Popolnost in kakovost ureditev za izbor udelezencev, podporo, ki jim je
zagotovljena, in priznavanje njihovega obdobja mobilnosti (zlasti v partnerski
drzavi).

Kakovost zasnove in izvedbe aktivnosti
(najvec 20 tock)

Morebitni ucinek projekta na udeleZence, upravi¢ence in partnerske organizaci-
je na lokalni, regionalni in nacionalni ravni ter kakovost ukrepov, namenjenih
razSirjanju rezultatov projekta mobilnosti na ravni fakultete in institucionalni
ravni ter po potrebi tudi na drugih ravneh v drZzavah Programa in partnerskih
drzavah.

Ucinek in razSirjanje
(najvec 20 tock)

Prijavitelj bo razlozil, kako projekt zados¢a tem Stirim merilom z vidika njegove institucije (ali institucij, ¢e vloge oddajo
konzoreciji) in institucij v partnerskih drzavah.

Da bi prisli v postev za dodelitev finanénih sredstev, morajo predlogi doseci skupaj vsaj 60 tock in najmanj 15 tock v
kategoriji ,Ustreznost strategije”.

Za dodelitev razpoloZljivega proracuna za posamezno regijo bodo nacrtovane mobilnosti z vsako partnersko drzavo nastete
glede na pomembnost v regionalni razvrstitvi.

Dejanski znesek dodeljenih nepovratnih sredstev za visoko3olsko institucijo bo odvisen od Stevilnih elementov:
= Stevila prijavljenih obdobij mobilnosti in mesecev/dni;
= proracuna, dodeljenega za drzavo ali regijo;

= geografske uravnotezZenosti v doloceni regiji ali podregiji.

Nacionalna agencija lahko financira mobilnosti s partnersko drzavo, ki je uvrScena nizje v regionalni razvrstitvi, kadar je treba
zagotoviti geografsko ravnotezje znotraj te regije, kot je doloceno v geografskih ciljih, omenjenih zgoraj.

Nacionalna agencija ni dolzna financirati vseh mobilnosti, zahtevanih za doloceno partnersko drZavo, ¢e se zdi zahteva
pretirana glede na razpoloZljivi proracun.

Kjer je mogoce, si bo ob upostevanju krovnih meril uspesnosti in geografske uravnotezenosti prizadevala SirSe porazdeliti
razpolozljivi proracun ter se tako izogniti prevladi manjsega Stevila visokoSolskih institucij. Nacionalna agencija si bo

30, . .
Mobilnost v obe smeri.
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prizadevala za ¢im vecje vklju¢evanje in bo povecevala sodelovanje deleznikov, ne da bi zaradi zagotavljanja izvedljivosti
zmanjSevala kakovost, geografsko uravnotezenost ali najmanjsi kriti¢ni obseg projekta mobilnosti.

KATERO AKREDITACIJO POTREBUJEJO PRIJAVITELJI ZA TAK PROJEKT MOBILNOSTI?

LISTINA ERASMUS ZA TERCIARNO IZOBRAZEVANJE

Dodelitev Listine Erasmus za terciarno izobrazevanje (ECHE) je predpogoj za vse visokoSolske institucije s sedezem v drzavi
Programa, ki Zelijo sodelovati v projektu mobilnosti na podrocju visokoSolskega izobraZzevanja kot posamezne visokoSolske
institucije ali kot Clanice nacionalnega konzorcija za mobilnost. Evropska komisija vsako leto prek lzvajalske agencije za
izobraZevanje, avdiovizualno podrocje in kulturo objavi poseben razpis za zbiranje predlogov s podrobno opredeljenimi
pogoji in merili kakovosti, ki jih je treba izpolniti za dodelitev ECHE. Vec informacij je na voljo na spletni strani Izvajalske
agencije.

VisokosSolske institucije s sedeZzem v partnerski drzavi mora akreditirati ustrezna nacionalna akreditacijska organizacija. Ker
niso upravicene do prejema ECHE, morajo imeti poleg tega sklenjen medinstitucionalni sporazum s partnerji iz drzav
Programa, ki vkljucuje nacela ECHE.

AKREDITACIJA ZA KONZORCI) NA PODROCJU VISOKOSOLSKEGA 1ZOBRAZEVANJA

Organizacija iz drzave Programa, ki se prijavlja v imenu nacionalnega konzorcija za mobilnost, mora biti nosilka veljavne
akreditacije za konzorcij. To akreditacijo dodeli ista nacionalna agencija, ki prejme vlogo za pridobitev sredstev za projekt
mobilnosti na podrocju visokosolskega izobraZevanja. Zahtevka za akreditacijo in nepovratna sredstva za projekt mobilnosti
je mogoce oddati hkrati. Vendar bodo nepovratna sredstva za projekte mobilnosti dodeljena samo tistim visokoSolskim
institucijam in organizacijam, ki bodo uspesno pridobile akreditacijo. Za pridobitev akreditacije za konzorcij je treba
izpolnjevati naslednje pogoje:

MERILA ZA UPRAVICENOST

Nacionalni konzorcij za mobilnost na podrocju visokoSolskega izobraZzevanja je lahko sestavljen
iz naslednjih sodelujocih organizacij:

=  visokoSolskih institucij, ki so nosilke veljavne Listine Erasmus za terciarno
izobraZevanje (za vec informacij o listini glej navedeno poglavje ,Listina Erasmus za
terciarno izobraZevanje” in Prilogo | k temu vodniku), in

= katere koli javne ali zasebne organizacije, ki je aktivna na trgu dela ali podrocju
izobraZevanja, usposabljanja in mladine (glej primere upravicenih sodelujocih
organizacij na prejsnji strani).

Upravicene sodelujoce
organizacije

Vse sodelujoCe organizacije morajo imeti sedez v isti drzavi Programa.

Katera koli upravi¢ena sodelujoca organizacija je lahko koordinator in se prijavi v imenu vseh

Kd lahko prijavi?
0 se fahko prijavi organizacij, ki so vklju¢ene v konzorcij.

Nacionalni konzorcij za mobilnost mora biti sestavljen iz vsaj treh upravi¢enih sodelujocih
Stevilo sodelujogih organizacij, vklju€no z dvema visoko3olskima institucijama posiljateljicama.

organizacij Ob prijavi za akreditacijo za konzorcij morajo biti opredeljene vse organizacije, ki so ¢lanice
nacionalnega konzorcija za mobilnost.

Trajanje akreditacije Vsi zaporedni letni razpisi in najve¢ do razpisa leta 2020.

Kje se prijaviti? Pri nacionalni agenciji v drZavi, v kateri ima organizacija prijaviteljica sedez.

Prijavitelji morajo vlogo za akreditacijo oddati do 2.februarja do 12.ure (opoldne po

. .
Kdaj se prijaviti? bruseljskem ¢asu) za projekte, ki se zacnejo 1. junija istega leta.

Kako se prijaviti? Za podrobnosti o postopku prijave glejte del C tega vodnika.
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MERILA ZA DODELITEV

Vloga za akreditacijo bo ocenjena z naslednjimi merili:

Ustreznost konzorcija
(najvec 30 tock)

ustreznost predloga v zvezi s:

— cilji ukrepa (glej poglavje ,,Kaksni so cilji projekta mobilnosti?“);

—  potrebami in cilji organizacij, ki sodelujejo v konzorciju, in posameznih
udeleZenceyv;

v koliksni meri je predlog primeren za:

— doseganje visokokakovostnih uc¢nih rezultatov za udelezence;

—  krepitev zmogljivosti in mednarodne razseznosti organizacij, ki so ¢la-
nice konzorcija;

—  ustvarjanje dodane vrednosti na ravni EU z rezultati, ki jih ne bi bilo
mogoce doseci tako, da bi aktivnosti izvajale posamezne visokoSolske
institucije.

Kakovost sestave konzorcija in
dogovorov o sodelovanju
(najvec 20 tock)

v kolik$ni meri:

—  je konzorcij sestavljen iz ustreznih visokosolskih institucij posiljateljic
in, kadar je to ustrezno, dodatnih sodelujoCih organizacij iz drugih
socialno-ekonomskih sektorjev z zahtevanim profilom, izkusnjami in
strokovnim znanjem za uspesno izvedbo vseh vidikov projekta;

— ima koordinator konzorcija pretekle izkusnje z upravljanjem konzorcija
ali podobne vrste projekta;

— je porazdelitev vlog, odgovornosti in nalog/virov dobro opredeljena
ter sta iz nje razvidna zavezanost in aktivno prispevanje vseh
sodelujocih organizacij;

—  sezdruZujejo in izmenjujejo naloge/viri;

—  so jasno opredeljene odgovornosti glede vprasanj o pogodbenem in
financnem upravljanju;

—  konzorcij vklju€uje v ukrep nove udelezence.

Kakovost zasnove in izvedbe aktivnosti
konzorcija
(najvec 20 tock)

jasnost, celovitost in kakovost vseh faz projekta mobilnosti (priprava,
izvajanje mobilnosti in nadaljnje spremljanje);

kakovost prakticnih ureditev, nacinov upravljanja in podpore (npr. iskanje
organizacij gostiteljic, navezovanje stikov, informacije, jezikovna in
medkulturna podpora, spremljanje);

kakovost sodelovanja, koordinacije in obve3fanja med sodelujocimi
organizacijami in drugimi pomembnimi delezniki;

kadar je ustrezno, kakovost ureditev za priznavanje in potrjevanje ucnih
rezultatov udelezencev ter dosledna uporaba evropskih orodij za
preglednost in priznavanje;

po potrebi ustreznost ukrepov za izbor udeleZencev v mobilnosti in za
spodbujanje udelezbe oseb z manj priloznostmi v mobilnosti.

Ucinek in razsirjanje
(najvec 30 tock)

kakovost ukrepov za ocenjevanje rezultatov aktivnosti, ki jih vodi konzorecij;

morebitni ucinek projekta:

— na udeleZence in sodelujoce organizacije med Zivljenjskim ciklom pro-
jekta in po njem;

— nadruga podrocja, ne samo na organizacije in posameznike, ki nepos-
redno sodelujejo v projektu, na institucionalni, lokalni, regionalni,
nacionalni in/ali mednarodni ravni;

ustreznost in kakovost ukrepov, katerih cilj je razsirjanje rezultatov aktivno-
sti, ki jih vodi konzorcij, med sodelujocimi organizacijami in partnerji ter
drugod.

Da je predlog izbran za akreditacijo, mora dobiti skupaj najmanj 60 tock. Poleg tega mora dobiti najmanj polovico vseh
moznih tock pri posameznem merilu za dodelitev.

KAJ JE SE TREBA VEDETI O TEM UKREPU?

Za podrobnej$a pravila in merila ter dodatne koristne informacije v zvezi s tem ukrepom glej Prilogo | k temu vodniku.
Zainteresirane organizacije naj pred oddajo vloge za financno podporo skrbno preberejo ustrezna poglavja te priloge.
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KAKSNA SO PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV?

V prijavnem obrazcu morajo prijavitelji projektov mobilnosti za Studente in osebje v visokoSolskem izobraZzevanju zagotoviti
naslednje informacije:

= Stevilo Studentov in osebja, ki naj bi se udelezili aktivnosti mobilnosti;
= skupno trajanje nacrtovanih aktivnosti mobilnosti na udelezenca;

= Stevilo in skupno trajanje aktivnosti mobilnosti (Studenti in osebje), izvedenih v prejsnjih dveh letih.

Nacionalne agencije iz drzav Programa bodo na podlagi teh informacij prijaviteljem dodelile nepovratna sredstva za podporo
dolo¢enemu stevilu aktivnosti mobilnosti, najvec toliko aktivnostim, kot jih je navedel prijavitelj.

Ce prijavitelj predloZi projekt mobilnosti s partnerskimi drzavami, izpolni lo¢eno vlogo za mobilnost v partnerske drzave in iz
njih.
Locena nepovratna sredstva bodo dodeljena mobilnosti s partnerskimi drzavami.

Za finan¢no podporo tem aktivnostim veljajo naslednja pravila:

A) PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV, KI VELJIAJO ZA VSE AKTIVNOSTI MOBILNOSTI

R - Mehanizem . .
Upraviceni stroski . . z R Znesek Pravilo dodelitve
financiranja
Strogki, neposredno Do 100 udelezenca: 350 EUR
- povezani z izvajanjem Prispevek za na udeleZenca Glede na Stevilo
Organizacijska . . oL « 3
odpora mobilnosti (razen stroski stroske na + udelesencev v
P bivanja in potni stroski za enoto po 100" udeleZencu: 200 EUR mobilnosti.
udeleZence). na dodatnega udelezenca.
Pogoj: zahtevek za
. s finan¢no podporo
Dodatni stroski, . I . .p P
. . . Do 100 % upravic¢enih mora biti dobro
Podpora za neposredno povezani z Dejanski Y . . .
. o1 stroskov, kot jih odobri utemeljen v posebnem
posebne potrebe udeleZenci, ki imajo stroski . . .
nacionalna agencija. prijavnem obrazcu,
posebne potrebe.
potem ko so
udelezenci izbrani.
Stroski zagotavljanja
finan¢nega jamstva, e ga
zahteva nacionalna
agencija. Stroski financnega jamstva: Pogoj: zahtevek za
75 % upravicenih stroSkov. finan&no podporo
. - Dejanski i
Izredni stroski V primeru mobilnostimed | ¢ oz mora biti dobro
drZzavami Programa: dragi Dragi potni stroski: do najve¢ | utemeljen, potem ko
potni stroski udeleZzencev 80 % upraviéenih stroskov. so udeleZenci izbrani.
iz/v najbolj oddaljene
regije in cezmorske drzave
in ozemlja.

NEPOVRATNA SREDSTVA ZA ORGANIZACIISKO PODPORO ZA UPRAVICENCA (VISOKO§OLSKE INSTITUCIJE ALI KONZORCI]E):

Nepovratna sredstva za organizacijsko podporo so prispevek za kakrSne koli stroske, ki jih imajo institucije v zvezi z
aktivnostmi za podporo mobilnosti prihajajoc¢ih in odhajajocih Studentov in osebja v skladu z Listino Erasmus za terciarno
izobraZevanje v drzavah Programa in naceli ECHE, kot so navedena v medinstitucionalnih sporazumih, sklenjenih v primeru
institucij iz partnerskih drzav. Na primer za:

= organizacijske ureditve s partnerskimi institucijami, vkljutno z obiski morebitnih partnerjev za soglasje o
medinstitucionalnih sporazumih za izbor, pripravo, sprejem in vkljuCevanje udelezencev mobilnosti; ter
posodabljanje teh medinstitucionalnih sporazumov;

=  zagotavljanje posodobljenih katalogov predmetov za mednarodne Studente;

= zagotavljanje informacij in pomoci za Studente in osebje;

. izbor Studentov in osebja;

= pripravo ucnih sporazumoyv, da se zagotovi popolno priznavanje vseh elementov izobraZevanja Studentov; pripravo
in priznavanje sporazumov o mobilnosti za osebje;
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=  zagotavljanje jezikovne in medkulturne priprave za prihajajoce in odhajajoCe Studente in osebje, ki dopolnjuje
spletno jezikovno podporo Erasmus+;

= [ajsanje vkljuevanja prihajajocih udelezencev mobilnosti na visoko3olski instituciji;

= zagotavljanje ucinkovitih ureditev za mentorstvo in nadzor udelezencev mobilnosti;

=  posebne ureditve za zagotavljanje kakovosti praks Studentov v podjetjih;

=  zagotavljanje priznavanja elementov izobraZevanja in z njimi povezanih kreditnih tock, izdajo prepisa ocen in prilog
k diplomi;

=  podporo ponovnemu vkljuevanju udelezencev mobilnosti in nadgradnjo njihovih pridobljenih novih spretnosti v
korist visokoSolske institucije in vrstnikov.

Visoko3olske institucije v drzavah Programa in partnerskih drZavah se za zagotavljanje visokokakovostne mobilnosti
zavezujejo k izpolnjevanju vseh nacel listine, med drugim, da bodo zagotovile, ,da so odhajajocCi udelezenci mobilnosti dobro
pripravljeni na mobilnost, tudi tako, da usvojijo zahtevano raven znanja jezika“, in nudile ,ustrezno jezikovno podporo za
prihajajoce udelezence mobilnosti“. Za jezikovno usposabljanje se lahko izkoristijo obstojece zmogljivosti v institucijah. Tiste
visokosSolske institucije, ki lahko zagotovijo visokokakovostno mobilnost Studentov in osebja, vklju¢no z jezikovno podporo, z
nizjimi stroski (ali imajo na voljo sredstva iz drugih virov, ki niso sredstva EU), lahko 50 % nepovratnih sredstev za
organizacijsko podporo namenijo financiranju vecjega Stevila aktivnosti mobilnosti.

V vseh primerih pa morajo upravicenci v skladu s pogodbo zagotoviti take visokokakovostne storitve, pri cemer bodo
nacionalne agencije spremljale in preverjale njihovo uspesnost, tudi ob upostevanju povratnih informacij, ki jih Studenti in
osebje zagotovijo v orodju za mobilnost (Mobility Tool+) ter do katerih imajo nacionalne agencije in Komisija neposreden
dostop.

V primeru mobilnosti med drZzavami Programa se nepovratna sredstva za organizacijsko podporo izracunajo glede na stevilo
vseh podprtih, odhajajocih udeleZzencev mobilnosti (tudi tistih z ni¢elnimi nepovratnimi sredstvi iz sredstev EU za celotno
obdobje mobilnosti — glej spodaj) in prihajajoega osebja iz podjetij, ki poucujejo na visokosolski instituciji, ki je upravicenka
ali ¢lanica nacionalnega konzorcija za mobilnost. UdeleZzenci mobilnosti z nicelnimi nepovratnimi sredstvi iz sredstev EU za
celotno obdobje mobilnosti se Stejejo kot podprti udelezenci mobilnosti, saj lahko izkoristijo prednosti okvira mobilnosti in
organizacijskih aktivnosti. Organizacijska podpora se torej placa tudi za te udeleZence.

V primeru mobilnosti med drzavami Programa in partnerskimi drzavami se nepovratna sredstva za organizacijsko podporo
izraCunajo na podlagi stevila vseh podprtih udelezencev izhodne mobilnosti iz drzav Programa in vseh udelezencev vhodnih
mobilnosti iz partnerskih drzav. UdeleZzenci mobilnosti z ni¢elnimi nepovratnimi sredstvi iz sredstev EU za celotno obdobje
mobilnosti lahko Stejejo za podprte udelezence mobilnosti, ker imajo korist od okvira za mobilnost in organizacijskih
aktivnosti.

V primeru nacionalnih konzorcijev za mobilnost si vsi nacionalni ¢lani razdelijo ta nepovratna sredstva v skladu s pravili, o
katerih so se medsebojno dogovorili. Za mobilnost med partnerskimi drzavami in drzavami Programa si bodo zadevni
partnerji nepovratna sredstva za organizacijsko podporo razdelili na vzajemno sprejemljivi osnovi, dogovorjeni z udelezenimi
institucijami.

UDELEZENCI MOBILNOSTI Z NICELNIMI NEPOVRATNIMI SREDSTVI 1Z SREDSTEV EU

Studenti in osebje z ni¢elnimi nepovratnimi sredstvi iz sredstev EU so udelefenci mobilnosti, ki ne prejmejo nepovratnih
sredstev EU za pot ali bivanje, vendar izpolnjujejo vsa merila za mobilnost Studentov in osebja ter lahko izkoristijo vse
prednosti, ki jih studentom in osebju zagotavlja Erasmus+. Prejmejo lahko regionalna, nacionalna ali druga nepovratna
sredstva, namenjena kritju stroskov mobilnosti. Stevilo udeleiencev mobilnosti z nicelnimi nepovratnimi sredstvi iz
sredstev EU za celotno obdobje mobilnosti je uposStevano v statistiki za kazalec uspesnosti, ki se uporablja za porazdelitev
proracuna EU med drzavami, tako za mobilnost med drzavami Programa kot mobilnost med drzavami Programa in
partnerskimi drzavami.

PODPORA ZA POSEBNE POTREBE

Oseba s posebnimi potrebami je morebitni udelezenec, katerega okolis¢ine, povezane s telesnim, dusevnim ali zdravstvenim
stanjem, so taksne, da njegova udeleZba v projektu/ukrepu mobilnosti ne bi bila mogoca brez dodatne finan¢ne podpore.
VisokoSolske institucije, ki so izbrale studente in/ali osebje s posebnimi potrebami, lahko pri nacionalni agenciji oddajo vlogo
za dodatna nepovratna sredstva, da pokrijejo dodatne stroske za njihovo udelezbo v mobilnosti. Za osebe s posebnimi
navedenih v nadaljevanju. VisokoSolske institucije bodo na svojem spletis¢u opisale, kako lahko Studenti in osebje s
posebnimi potrebami zahtevajo taka dodatna nepovratna sredstva.

Za studente in osebje s posebnimi potrebami se lahko zagotovijo dodatna sredstva tudi iz drugih virov na lokalni, regionalni
in/ali nacionalni ravni.
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Spremljevalci Studentov in osebja s posebnimi potrebami so upravic¢eni do prispevka, ki temelji na dejanskih stroskih.

Vsaka visokoSolska institucija se s podpisom Listine Erasmus za terciarno izobraZevanje zaveze, da bo zagotavljala enak
dostop in enake priloznosti udelezencem iz vseh okolij. Zato lahko Studenti in osebje s posebnimi potrebami izkoristijo
storitve podpore, ki jih institucija gostiteljica ponuja svojim lokalnim Studentom in osebju.

DRUGI VIRI SREDSTEV

Studenti in osebje lahko poleg nepovratnih sredstev EU ali namesto njih (udeleZenci mobilnosti z ni¢elnimi nepovratnimi
sredstvi iz sredstev EU) prejmejo regionalna, nacionalna ali druga nepovratna sredstva, ki jih ne upravlja nacionalna agencija,
temvecC druga organizacija (npr. ministrstvo ali regionalni organi). Za te vrste nepovratnih sredstev, ki niso zagotovljena iz
proracuna EU, temvec iz drugih virov sredstev, ne veljajo zneski in najmanjse/najvecje vrednosti iz tega dokumenta.

B) NEPOVRATNA SREDSTVA ZA MOBILNOST STUDENTOV

Studenti lahko prejmejo nepovratna sredstva EU, namenjena kritju njihovih potnih stroskov in stroskov bivanja med
Studijem ali prakso v tujini. Te zneske bodo opredelile nacionalne agencije v dogovoru z nacionalnimi organi in/ali
visokosSolskimi institucijami na podlagi nepristranskih in preglednih meril, ki so navedena v nadaljevanju. To¢ni zneski bodo

objavljeni na spletis¢ih nacionalnih agencij in visokoSolskih institucij.

Drzave Programa so razdeljene v naslednje tri skupine:

Skupina 1
Drzave Programa z visjimi
Zivljenjskimi stroski

Danska, Irska, Francija, Italija, Avstrija, Finska, Svedska, Zdruzeno kraljestvo,
Lihtenstajn, Norveska

Skupina 2
Drzave Programa s srednjimi
Zivljenjskimi stroski

Belgija, Ce$ka, Nemdija, Gréija, Spanija, Hrvaska, Ciper, Luksemburg, Nizozemska,
Portugalska, Slovenija, Islandija, Turcija

Skupina 3
Drzave Programa z niZjimi
Zivljenjskimi stroski

Bolgarija, Estonija, Latvija, Litva, MadZarska, Malta, Poljska, Romunija, Slovaska,
nekdanja jugoslovanska republika Makedonija

MOBILNOST MED DRZAVAMI PROGRAMA — MERILO 1 — STUDENTOVA DRZAVA POSILIATELIICA IN GOSTITELJICA
Nepovratna sredstva EU, ki se bodo zagotovila Studentom, bodo odvisna od smeri njihove mobilnosti, ki je lahko:

=  mobilnost v driavo s podobnimi Zivljenjskimi stroski: Studenti bodo prejeli nepovratna sredstva EU v srednji
vrednosti;

= mobilnost v drZavo z visjimi Zivljenjskimi stroski: Studenti bodo prejeli nepovratna sredstva EU v visji vrednosti;

= mobilnost v drZavo z nizjimi Zivljenjskimi stroski: Studenti bodo prejeli nepovratna sredstva EU v niZji vrednosti.

Nacionalne agencije bodo opredelile zneske v okviru naslednjih najmanjsih in najvecjih vrednosti:
=  nepovratna sredstva EU v sredniji vrednosti: srednji zneski, ki znasajo od 200 do 450 EUR na mesec, veljajo za

mobilnost v drZzavo s podobnimi Zivljenjskimi stroski: a) iz skupine 1 v skupino 1, b) iz skupine 2 v skupino 2 in c) iz
skupine 3 v skupino 3;

=  nepovratna sredstva EU v visji vrednosti: ustreza srednjim zneskom, ki jih opredeli nacionalna agencija in katerim
se priSteje vsaj 50 EUR ter znaSajo od 250 do 500 EUR na mesec. Velja za mobilnost v drzavo z visjimi Zivljenjskimi
stroski: a) iz skupine 2 v skupino 1 in b) iz skupine 3 v skupini 1 in 2;

=  nepovratna sredstva EU v niZji vrednosti: ustreza srednjim zneskom, ki jih opredeli nacionalna agencija in od
katerih se odsteje vsaj 50 EUR ter znasajo od 150 do 400 EUR na mesec. Velja za mobilnost v drzavo z nizjimi
Zivljenjskimi stroski: a) iz skupine 1 v skupino 2 in 3 ter b) iz skupine 2 v skupino 3.

Nacionalne agencije bodo pri opredeljevanju zneskov, ki bodo veljali za upravic¢ence v njihovi drzavi, upostevale dve posebni
merili:

= razpolozljivost in visino sredstev iz drugih virov sofinanciranja od zasebnih ali javnih organov na lokalni, regionalni

ali nacionalni ravni za dopolnitev nepovratnih sredstev EU;
= splosno raven povprasevanja studentov, ki nameravajo Studirati ali se usposabljati v tujini.
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Nacionalne agencije lahko zagotovijo dolo¢eno mero prilagodljivosti za visokoSolske institucije tako, da na nacionalni ravni
namesto tocnih zneskov opredelijo najmanjSe in najvisje vrednosti. Ta odlocitev bi morala biti utemeljena, na primer v
drzavah, kjer je na voljo sofinanciranje na regionalni ali institucionalni ravni.

MOBILNOST MED DRZAVAMI PROGRAMA — MERILO 2 — DODATNA PODPORA ZA POSEBNE CILINE SKUPINE, AKTIVNOSTI IN DRZAVE/REGIJE
POSILIATELJICE

Studenti iz okolij z manj moznostmi (ki niso $tudenti s posebnimi potrebami)

Nacionalni organi se lahko skupaj z nacionalnimi agencijami, ki so odgovorne za izvajanje programa Erasmus+ v zadevni
drzavi Programa, odlodijo (na podlagi moznosti privolitve/odklonitve glede na podporo, ki je Ze zagotovljena na nacionalni
ravni), da bi morale vse visokoSolske institucije v njihovi drZavi zvisati individualno podporo v okviru njihovih nepovratnih
sredstev EU za Studente iz okolij z manj moznostmi (vklju¢no z begunci, migranti, prosilci za azil) za enoten znesek od 100
do 200 EUR na mesec. Nacionalni organi bi na nacionalni ravni opredelili natancen enoten mesecni znesek in merila, ki naj
bi se uporabila.

Studenti, ki opravljajo prakso

Studenti, ki opravljajo prakso, bodo prejeli dodatni enkratni znesek iz nepovratnih sredstev EU v vigini od 100 do 200 EUR na
mesec. Nacionalne agencije in/ali visokoSolske institucije bodo dolocile natanéni znesek glede na povprasevanje in
sofinanciranje za to vrsto mobilnosti. V vseh primerih bi morali vsi Studenti iste visokoSolske institucije prejeti enak znesek,
ne glede na kakrsna koli dodatna sredstva ali prispevke v naravi, ki jih Student morebiti prejme od podjetja, ki ga bo gostilo.
Studenti iz okolij z manj moznostmi na praksi so upravi¢eni do dodatnega zneska iz prejénjega odstavka namesto tega
zneska, Ce je dodatni znesek za prakso niZji od dodatnega zneska iz prejSnjega odstavka.

Studenti iz najbolj oddaljenih drzav in regij Programa
Ob upostevanju omejitev zaradi oddaljenosti drugih drZav Programa bodo Studenti iz najbolj oddaljenih regij, Cipra,
Islandije, Malte ter ¢ezmorskih drzav in ozemelj prejeli naslednje visje zneske za individualno podporo:

1z/s/z Vv Znesek
drzave iz skupine 1 750 EUR na mesec
jbolj oddalj ije, Ci Islandija i .. .
najbol o va jene regue,v Ipe.r' san .”a n drzave iz skupine 2 700 EUR na mesec
Malta, ¢ezmorske drzave in ozemlja
drzave iz skupine 3 650 EUR na mesec

Studenti iz teh driav bodo poleg zgoraj navedenih zneskov za individualno podporo prejeli naslednje dodatne zneske za
kritje potnih stroskov:

Razdalje"’1 Znesek

0Od 10 do 99 km: 20 EUR na udelezenca.
0Od 100 do 499 km: 180 EUR na udelezenca.
0d 500 do 1 999 km: 275 EUR na udeleZenca.
0d 2 000 do 2 999 km: 360 EUR na udeleZzenca.
0d 3 000 do 3 999 km: 530 EUR na udeleZenca.
0d 4 000 do 7 999 km: 820 EUR na udeleZenca.
8 000 km ali vec: 1300 EUR na udeleZenca.

V tem primeru to ne velja za dodatna sredstva za prakse ali udelezence iz okolij z manj moznostmi.

Visina finan¢ne podpore, ki jo opredelijo visokoSolske institucije
V vseh primerih se od visoko3olskih institucij zahteva, da pri opredeljevanju in/ali uporabi zneskov EU v svoji instituciji
upostevajo naslednja nacela in merila:

= ko institucije dolocijo viSine mesecnih zneskov, ti ostanejo enaki za celotno obdobje trajanja projekta mobilnosti.
Stopnje nepovratnih sredstev znotraj istega projekta ni mogoce povecati ali zmanjsati;

' Glede na razdaljo poti na udeleienca. Razdaljo je treba izratunati s kalkulatorjem razdalje, ki ga podpira Evropska komisija
(http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/tools/distance sl.htm). Razdaljo enosmerne poti je treba uporabiti za izraun zneska
nepovratnih sredstev EU za kritje povratne poti.
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=  zneske je treba opredeliti in/ali uporabiti nepristransko in pregledno ob upostevanju vseh nacel in zgoraj navedene
metodologije (tj. ob upostevanju smeri mobilnosti in posebnih dodatnih sredstev);

= vsi Studenti, ki odhajajo v isto skupino drzav na enako vrsto mobilnosti — Studij ali prakso (razen studentov iz okolij
z manj moznostmi ali s posebnimi potrebami), morajo prejeti enak znesek nepovratnih sredstev.

MOBILNOST MED DRZAVAMI PROGRAMA IN PARTNERSKIMI DRZAVAMI

Zneski za individualno podporo se dolocijo, kot sledi:

1z/s/z Vv Znesek
drZzave Programa iz skupine 1 850 EUR na mesec
Upravic¢ene partnerske drzave drzave Programa iz skupine 2 800 EUR na mesec
drzave Programa iz skupine 3 750 EUR na mesec
DrZave Programa Partnerske drzave 650 EUR na mesec

Studenti, ki odhajajo v partnerske drzave ali prihajajo iz njih, bodo poleg tega prejeli naslednje dodatne zneske za kritje
potnih stroskov:

Razdalje32 Znesek
0Od 100 do 499 km: 180 EUR na udeleZenca.
0d 500 do 1 999 km: 275 EUR na udeleZenca.
0Od 2 000 do 2 999 km: 360 EUR na udeleZenca.
0Od 3000 do 3 999 km: 530 EUR na udeleZenca.
Od 4 000 do 7 999 km: 820 EUR na udeleZenca.
8 000 km ali vet: 1100 EUR na udelezenca.

* Glede na razdaljo poti na udeleienca. Razdaljo je treba izratunati s kalkulatorjem razdalje, ki ga podpira Evropska komisija
(http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/tools/distance sl.htm). Razdaljo enosmerne poti je treba uporabiti za izraun zneska
nepovratnih sredstev EU za kritje povratne poti.
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C) NEPOVRATNA SREDSTVA ZA MOBILNOST OSEBJA

Osebje bo prejelo nepovratna sredstva EU, ki so namenjena kritju njihovih potnih stroskov in stroskov bivanja v tujini ter znasajo:

Upraviceni stroski

Mehanizem
financiranja

Znesek

Pravilo dodelitve

Pot

Prispevek za potne stroske
udeleZencev od njihovega kraja
izvora do kraja izvajanja aktivnosti in
nazaj.

Prispevek za
stroske na enoto

Za razdalje od 10 do 99 km:
20 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 100 do 499 km:
180 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 500 do 1 999 km:
275 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 2 000 do 2 999 km:
360 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 3 000 do 3 999 km:
530 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 4 000 do 7 999 km:
820 EUR na udeleZenca.

Za razdalje 8 000 km ali vec:
1 300 EUR na udeleZenca.

Glede na razdaljo poti na udelezenca.
Razdaljo je treba izraunati s
kalkulatorjem razdalje, ki ga podpira
Evropska komisija33. Prijavitelj mora
navesti razdaljo enosmerne poti za
izraCun zneska nepovratnih

sredstev EU za kritje povratne poti.34

Dodatni znesek za
drage notranje
potne stroske [le
za mobilnosti med
drzavami
Programa]

Dodatna podpora:

e za povratno pot do glavnega
vozli$¢a/letaliséa in (ali) Zelezni-
Ske/avtobusne postaje v drzavi
izvora

in/ali

e  za povratno pot do oddaljenega
koncnega cilja (od glavnega voz-

Prispevek za
stroske na enoto

Za notranje potne stroske, ki presegajo 225 EUR:
180 EUR na udelezenca (vklju¢no s spremljevalci) na povratno potas.

Za drage notranje potne stroske, ki
presegajo 225 EUR (na povratno pot),
in Ce so ti stroski dobro utemeljeni po
izbiri udelezencev.

% http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/tools/distance_sl.htm
3 Na primer, &e oseba iz Madrida (Spanija) sodeluje pri aktivnosti, ki se izvaja v Rimu (Italija), bo prijavitelj a) izratunal razdaljo od Madrida do Rima (1 365,28 km); b) izbral ustrezen razpon razdalje poti (tj. od 500 do
1999 km) ter c) izracunal nepovratna sredstva EU za kritje stroskov poti udelezenca iz Madrida do Rima in nazaj (275 EUR).
3V ustrezno utemeljenih primerih je lahko udelezenec za udelezbo v isti aktivnosti mobilnosti upravi¢en do dveh dodatnih zneskov za drage notranje potne stroSke: do enega zneska za pot do glavnega vozlis-
¢a/letalis¢a in/ali Zelezniske/avtobusne postaje v drzavi izvora in $e enega zneska za pot do oddaljenega kon¢nega cilja v drzavi gostiteljici.
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lis¢a/letalisca in (ali) Zeleznis-
ke/avtobusne postaje) v drzavi
gostiteljici.

Individualna
podpora

Stroski, neposredno povezani z
bivanjem udelezencev med
aktivnostjo.

Prispevek za
stroske na enoto

Do 14 dneva aktivnosti: Al.1, ¢e gre za mobilnost med drzavami
Programa, ali , Ce gre za mobilnost med drzavami Programa in
partnerskimi drzavami, na dan na udeleZenca

+

od 15 do 60° dneva aktivnosti: 70 % Al.1, Ce gre za mobilnost med
drZavami Programa, ali , Ce gre za mobilnost med drZzavami
Programa in partnerskimi drZzavami, na dan na udeleZenca.

Glede na trajanje bivanja udelezenca
(po potrebi vklju¢no z enim dnem poti
pred aktivnostjo in enim dnem poti po
aktivnosti).
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PREGLEDNICA A — INDIVIDUALNA PODPORA (ZNESKI V EUR NA DAN)

Zneski so odvisni od drzave gostiteljice. Ti zneski bodo opredeljeni v okviru najmanjsih in najvecjih vrednosti, ki so navedene
v spodnji preglednici. Nacionalne agencije bodo pri opredeljevanju zneskov, ki bodo veljali za upravicence v njihovi drzavi,
upostevale dve posebni merili:

= razpoloZljivost in viSino sredstev iz drugih virov sofinanciranja od zasebnih ali javnih organov na lokalni, regionalni
ali nacionalni ravni za dopolnitev nepovratnih sredstev EU;
=  splosno raven povprasevanja osebja, ki namerava poucevati ali se usposabljati v tujini.

Za vse drzave gostiteljice je treba uporabiti enake odstotke v razponu. Za vse drZave gostiteljice ni mogoce uporabiti enakega
zneska.

Osebije iz drzav Programa Osebje iz partnerskih drzav
Drzava gostiteljica
NajniZji-najvisji znesek (na dan) Znesek (na dan)
Al.l1 Al.2
Danska, Irska: leozen?ska, Svedska, 80-160 160
Zdruzeno kraljestvo
Belgija, Bolgarija, Ceska, Gréija, Francija,
Italija, Ciper, Luksemburg, Madzarska,
70-14 14
Avstrija, Poljska, Romunija, Finska, Islandija, 0-140 0
Lihtenstajn, Norveska, Turcija
Nemcija, Spanija, Latvija, Malta, Portugalska,
Slovaska, nekdanja jugoslovanska republika 60-120 120
Makedonija
Estonija, Hrvaska, Litva, Slovenija 50-100 100
Partnerske drzave 160 Niso upraviceni

Nacionalne agencije lahko za aktivnosti mobilnosti med drzavami Programa zagotovijo dolo¢eno mero prilagodljivosti za
visokosolske institucije tako, da na nacionalni ravni namesto to¢nih zneskov opredelijo najmanjse in najvisje vrednosti. Ta
odlocitev bi morala biti utemeljena, na primer v drzavah, kjer je na voljo sofinanciranje na regionalni ali institucionalni ravni.
Tocni zneski bodo objavljeni na spletis¢ih posameznih nacionalnih agencij in visoko3olskih institucij.

UDELEZENCI 1Z/V NAJBOLJ ODDALJENE REGIJE IN CEZMORSKE DRZAVE IN OZEMLIA

V skladu z uredbo, ki ustanavlja program Erasmus+, ki poziva k upostevanju omejitev, ki so posledica oddaljenosti najbolj
oddaljenih regij in ¢ezmorskih driav in ozemelj (€DO) Unije pri izvajanju Programa, so vzpostavljena posebna pravila
financiranja za podporo dragih potnih strokov udeleZencev iz/v najbolj oddaljene regije in €DO, ki jih ni mogoce kriti z
obic¢ajnimi pravili financiranja (na osnovi prispevka za stroske na enoto na pas oddaljenosti potovanja).

Upravicenci projektov mobilnosti lahko zahtevajo finan¢no podporo za potne stroske udelezencev iz/v najbolj oddaljene
regije in €DO pod postavko proracuna "izredni stroski" (do najve¢ 80 % vseh upravicenih stroskov). To je dovoljeno pod
pogojem, da lahko prijavitelji utemeljijo, da obicajna pravila financiranja (na podlagi prispevka za stroske na enoto za pas
oddaljenosti) ne krijejo vsaj 70 % potnih stroSkov udelezencev.
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PROJEKT MOBILNOSTI ZA DIJAKE IN OSEBJE V POKLICNEM IZOBRAZEVANJU IN USPOSABLJANJU

Projekt mobilnosti v PIU lahko zajema eno ali vec naslednjih aktivnosti:

Mobilnost dijakov:

= praksa PIU v tujini za najve¢ 12 mesecev.

Te aktivnosti se lahko udelezijo dijaki Sol za poklicno izobraZzevanje in usposabljanje. Ti dijaki se udeleZijo prakse za poklicno
usposabljanje v drugi drZavi. Dijake gostijo na delovhem mestu (v podjetju ali drugi ustrezni organizaciji) ali Soli PIU (za
obdobja ucenja na delovhem mestu v podjetju ali drugi ustrezni organizaciji).

Vsaka aktivnost mobilnosti se izvaja v okviru kakovosti, o katerem sta se vnaprej dogovorili organizaciji posiljateljica in
gostiteljica, da bi zagotovili visoko raven kakovosti za aktivnost, vklju¢no z ,,u¢nim sporazumom®.

U¢ni izidi so uradno priznani in potrjeni na institucionalni ravni, vsebine programov se po potrebi prilagodijo, da se zagotovi
dobra usklajenost obdobja mobilnosti v tujini s programom, ki ga opravlja dijak v poklicnem izobrazevanju in usposabljanju.
Za krepitev zaposljivosti mladih in olajsanje njihovega prehoda na trg dela lahko v tej aktivnosti sodelujejo tudi dijaki, ki so
nedavno zakljucili Solanje v PIU ali v organizacijah, ki zagotavljajo PIU za dijake.

Mobilnost osebja:

=  programi poucevanja/usposabljanja: ta aktivnost osebju 3ol PIU omogoda poudevanje na partnerski $oli PIU v tujini.
Omogoca tudi, da osebje podjetij izvaja usposabljanja v organizaciji PIU v tujini.

=  usposabljanje osebja: ta aktivnost podpira poklicni razvoj osebja PIU v obliki delovne prakse ali izobraZevalnega obiska
na delovnem mestu/obdobij opazovanja v tujini v podjetju ali kateri koli drugi organizaciji PIU.

Erasmus+ podpira u¢no mobilnost osebja, ki:

— je oblikovana po strateskem pristopu sodelujocih organizacij (s ciljem posodobiti in internacionalizirati njihovo
poslanstvo);

—  se odziva na jasno opredeljene potrebe po usposabljanju osebja in je podprta z ustreznimi ukrepi za izbor, pripravo in
nadaljnje spremljanje;

—  zagotavlja, da so ucni izidi sodelujoCega osebja ustrezno priznani ter se razsirjajo in obsezno uporabljajo v organizaciji.

Te aktivnosti so priloZznost, da osebje v PIU pridobi kompetence za delo z u¢ecimi se iz okolij z manj moznostmi. Glede na
trenutne okolis¢ine mladih migrantov, beguncev in prosilcev za azil bo posebna pozornost namenjena podpori projektom, ki
osebje PIU usposabljajo za podrocja, kot so usposabljanje otrok beguncev, medkulturne ucilnice, poucevanje mladih v
njihovem drugem jeziku, strpnost in razlicnost v razredu.

KAKSNA JE VLOGA ORGANIZACI, KI SODELUJEJO V TEM PROJEKTU?
Sodelujoce organizacije, ki so vklju¢ene v projekt mobilnosti, prevzamejo naslednje vloge in naloge:

= organizacija prijaviteljica: odgovorna je za to, da se prijavi na projekt mobilnosti, podpiSe in upravlja sporazum o
nepovratnih sredstvih ter poroca o projektu. Prijavitelj je lahko koordinator konzorcija: vodi nacionalni konzorcij za
mobilnost, ki je sestavljen iz partnerskih organizacij iz iste drzave in katerega cilj je napotiti dijake in osebje v PIU
na aktivnosti v tujini. Koordinator nacionalnega konzorcija za mobilnost lahko tudi — vendar neobvezno — deluje
kot organizacija posiljateljica;

= organizacija posiljateljica: odgovorna je za to, da izbere dijake/osebje ter jih napoti v tujino;

=  organizacija gostiteljica: odgovorna je za to, da sprejme tuje dijake/osebje v PIU in zanje zagotovi program
aktivnosti ali pridobitev znanja na podlagi aktivnosti usposabljanja, ki ga izvaja osebje PIU;

= organizacija posrednica: to je organizacija, ki je aktivna na trgu dela ali na podrocju izobrazevanja, usposabljanja in
mladine. Je partnerica nacionalnega konzorcija za mobilnost, ni pa organizacija posiljateljica. Njena naloga je lahko
izmenjava in lajSanje administrativnih postopkov visokosSolskih institucij posiljateljic, boljSe ujemanje profilov
vajencev/dijakov s potrebami podjetij v primeru praks in skupna priprava udelezencev.

Organizaciji posiljateljica in gostiteljica ter dijaki/osebje se morajo dogovoriti o aktivnostih, ki jih bodo opravili dijaki — v
yuénem sporazumu”“ — ali osebje — v ,sporazumu o mobilnosti“ — pred zacetkom obdobja mobilnosti. Ti sporazumi
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opredeljujejo ciljne u¢ne rezultate za obdobje ucenja v tujini, vsebujejo formalne dolocbe o priznavanju ter navajajo pravice

in obveznosti obeh strani.

Dijaki v PIU, ki se bodo udelezili mobilnosti za 19 dni ali dlje, so upraviceni do jezikovne podpore. V okviru Programa se
postopoma izvaja spletna jezikovna podpora. Evropska komisija omogoca dostop do te storitve upravicenim udelezencem,
da bi ocenila njihovo znanje tujih jezikov in po potrebi ponudila najustreznejSe ucenje jezikov pred mobilnostjo in/ali med
njo (za vec podrobnosti glej Prilogo | k temu vodniku).

Za projekte mobilnosti v PIU lahko organizacije prijaviteljice izbirajo med prijavo z oziroma brez listine Erasmus+ za
mobilnost v PIU, odvisno od tega, ali je bila sodelujoim organizacijam v preteklem letu podeljena listina. Merila za
upravicenost in dodelitev za ti dve moZnosti prijave so opisana spodaj.

PROJEKT MOBILNOSTI ZA DUJAKE IN OSEBJE V PIU BREZ LISTINE ERASMUS+ ZA MOBILNOST V PIU

KAKSNA SO MERILA ZA OCENO TEGA PROJEKTA?

V nadaljevanju so navedena formalna merila, ki jih mora izpolniti projekt mobilnosti PIU za upravicenost do nepovratnih

sredstev Erasmus+:

SPLOSNA MERILA ZA UPRAVICENOST

Upravicene aktivnosti

Projekt mobilnosti v PIU mora zajemati eno ali ve¢ naslednjih aktivnosti:

®  prakse dijakov v PIU v organizacijah za poklicno izobraZevanje in usposabljanje v tujini,

®  prakse dijakov v PIU v podjetjih v tujini,

®"  mobilnost z namenom poucdevanja/usposabljanja v tujini,

®  usposabljanje osebja v tujini.

Upravic¢ene sodelujoce
organizacije

Sodelujoca organizacija je lahko:

katera koli javna ali zasebna organizacija (ali njena podruznica/enota), ki je aktivna

na podrocju poklicnega izobraZevanja in usposabljanja (opredeljena kot organizacija
PIV), ali

= javna ali zasebna organizacija, ki je aktivnha na trgu dela ali v izobraZevanju,
usposabljanju in na podroc¢ju mladine.

Take organizacije so lahko na primer:

Sola/zavod/center za poklicno izobrazevanje;

javno ali zasebno malo, srednje ali veliko podjetje (vklju¢no s socialnimi podjetji);
socialni partner ali drug predstavnik sveta dela, tudi gospodarske zbornice, obrt-
niska/poklicna zdruzenja in sindikati;

javni organ na lokalni, regionalni ali nacionalni ravni;

raziskovalni institut;

fundacija;

$ola/zavod/center za izobrazevanje (na kateri koli ravni, od predsolskega do sred-
njesolskega izobraZzevanja, vkljuéno z izobrazevanjem odraslih);

neprofitna organizacija, zdruZzenje, nevladna organizacija;

organ, ki zagotavlja poklicno usmerjanje, poklicno svetovanje in informacijske
storitve;

organ, ki je odgovoren za politike na podrocju poklicnega izobrazevanja in
usposabljanja.

Vse organizacije morajo imeti sedeZ v drzavi Programa.

Kdo se lahko prijavi?

=  QOrganizacija PIU (ali njena podruZnica/enota), ki posilja dijake in osebje v tujino;
= koordinator nacionalnega konzorcija za mobilnost.

Posamezniki ne morejo neposredno oddati vloge za nepovratna sredstva.
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Stevilo sodelujocih
organizacij

Aktivnost mobilnosti je mednarodna in v njej sodelujeta vsaj dve sodelujoci organizaciji (vsaj
ena posiljateljica in vsaj ena gostiteljica) iz razli¢nih drzav Programa.

V primeru projektov, ki jih predstavi nacionalni konzorcij za mobilnost, morajo biti vsi ¢lani
konzorcija iz iste drzave Programa in opredeljeni ob oddaji vloge za nepovratna sredstva.
Konzorcij mora biti sestavljen iz vsaj treh organizacij PIU.

Trajanje projekta

1 do 2 leti. Prijavitelj mora izbrati trajanje projekta ob prijavi na podlagi cilja projekta in vrste
nacrtovanih aktivnosti.

Kje se prijaviti?

Pri nacionalni agenciji v drzavi, v kateri ima organizacija prijaviteljica sedez.

Kdaj se prijaviti?

Prijavitelji morajo vlogo za nepovratna sredstva oddati do 2. februarja do 12. ure (opoldne po
bruseljskem €asu) za projekte, ki se za¢nejo med 1. junijem in 31. decembrom istega leta.

Mozen dodatni rok:

Nacionalne agencije lahko organizirajo drugi krog prijav, ¢e ostanejo neporabljena sredstva, za
katerega tudi veljajo pravila iz tega vodnika. Nacionalne agencije bodo moZnosti za to objavile
na svojih spletnih straneh.

Ce je organiziran drugi krog, morajo prijavitelji oddati svojo vlogo za nepovratna sredstva do
4. oktobra do 12.ure (opoldne po bruseljskem casu) za projekte, ki se zacnejo med
1. januarjem in 31. majem naslednjega leta.

Kako se prijaviti?

Za podrobnosti o postopku prijave glej del C tega vodnika.

Druga merila

Organizacija PIU (ali njena podruzZnica/enota) ali nacionalni konzorcij za mobilnost se lahko
prijavi samo enkrat v posameznem krogu izbirnega postopka. Vendar je lahko organizacija PIU
¢lanica oziroma koordinira ve¢ razli¢nih nacionalnih konzorcijev za mobilnost, ki se prijavljajo
hkrati.

DODATNA MERILA ZA UPRAVICENOST ZA MOBILNOST DIJAKOV

Trajanje aktivnosti

0Od 2 tednov (tj. deset delovnih dni) do 12 mesecev, brez ¢asa potovanja.

Kraj izvajanja aktivnosti

UdeleZenci morajo opraviti aktivnost mobilnosti v tujini, v drugi drzavi Programa.

Upraviceni udeleZenci

Dijaki v PIU (katerih Solanje obicajno vkljucuje u¢enje na delovhem mestu) iz drzave organizacije
posiljateljice. Spremljevalci dijakov v PIU v tujini.

V aktivnosti lahko sodelujejo tudi dijaki, ki so nedavno zakljudili Solanje v PIU ali organizaciji (tj.
nekdanji vajenci). Taki dijaki, ki so pred kratkim zakljucili Solanje, se morajo udeleziti prakse za
usposabljanje v tujini v roku enega leta po zakljucku Solanja.

DODATNA MERILA ZA UPRAVICENOST ZA MOBILNOST OSEBJA

Trajanje aktivnosti

0Od 2 dni do 2 mesecey, v kar ni zajet ¢as poti.

Od tega morata biti najmanj 2 zaporedna dneva.

Kraj izvajanja aktivnosti

Udelezenci morajo opraviti aktivnost mobilnosti v tujini, v drugi drZavi Programa.
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Upraviceni udeleZenci

Osebije, ki je pristojno za PIU (na primer uditelji, vodje usposabljanj, pristojni za mednarodno
mobilnost, osebje, ki opravlja administrativne naloge ali naloge usmerjanja, itd.) in dela za
organizacije posiljateljice, ter drugo osebje, ki sodeluje v strateskem razvoju organizacije.

V primeru mobilnosti z namenom poucevanja/usposabljanja je ukrep odprt osebam iz podjetij,
javnega sektorja in/ali organizacij civilne druzbe.

Dodatno je ukrep v primeru mobilnosti z namenom poucevanja/usposabljanja odprt za vodje
usposabljanj (trenerje) iz podjetij v drugih programskih drzavah, ki so bili povabljeni uciti na
organizacijah PIU prijaviteljicah in/ali organizacijah konzorcija, kjer je ustrezno.

Organizacije prijaviteljice bodo ocenjene z ustreznimi merili za izkljucitev in izbor. Za podrobnosti o postopku prijave glej

del C tega vodnika.

MERILA ZA DODELITEV

Projekti bodo ocenjeni z naslednjimi merili:

Ustreznost projekta
(najvec 30 tock)

ustreznost predloga v zvezi s:

—  cilji ukrepa (glej poglavje ,,Kaksni so cilji projekta mobilnosti?“);

—  potrebami in cilji sodelujoCih organizacij in posameznih udeleZencey,
zlasti ob upostevanju tistega, kar je doloc¢eno v evropskem razvojnem
nacrtu;

v koliksni meri je predlog primeren za:
— doseganje visokokakovostnih uénih rezultatov za udelezence;

—  krepitev zmogljivosti in mednarodne razseznosti sodelujocih organiza-
cij.

Kakovost zasnove in izvedbe projekta
(najvec 40 tock)

jasnost, celovitost in kakovost vseh faz predloga projekta (priprava,
izvajanje mobilnosti in nadaljnje spremljanje);

usklajenost ciljev projekta in predlaganih aktivnosti;

kakovost evropskega razvojnega nacrta organizacije prijaviteljice;

kakovost prakti¢nih ureditev, nacinov upravljanja in podpore;

kakovost priprav, ki so zagotovljene za udeleZence;

kakovost ureditev za priznavanje in potrjevanje ucnih rezultatov
udeleZencev ter dosledna uporaba evropskih orodij za preglednost in
priznavanje;

ustreznost ukrepov za izbor in/ali vkljuéevanje udelezencev v aktivnosti
mobilnosti;

po potrebi kakovost sodelovanja in obvescanja med sodelujocimi
organizacijami in drugimi pomembnimi delezniki.

Ucinek in razsirjanje
(najvec 30 tock)

kakovost ukrepov za ocenjevanje rezultatov projekta;

morebitni u¢inek projekta:

— na udelezence in sodelujo¢e organizacije med Zivljenjskim ciklom pro-
jekta in po njem;

— na druga podrocja, poleg organizacij in posameznikov, ki neposredno
sodelujejo v projektu, na lokalni, regionalni, nacionalni in/ali evropski
ravni;

ustreznost in kakovost ukrepov, katerih cilj je razsirjanje rezultatov projekta
v sodelujocih organizacijah in drugod.

Za upostevanje pri dodeljevanju sredstev morajo predlogi doseci vsaj 60 tock. Poleg tega morajo doseci vsaj polovico vseh
moznih tock v vsaki od navedenih kategorij meril za dodelitev (tj. vsaj 15 tock za kategoriji ,Ustreznost projekta“ ter ,Ucinek
in razsirjanje”; 20 tock za kategorijo ,,Kakovost zasnove in izvedbe projekta“).

DODELITEV NEPOVRATNIH SREDSTEV

= Stevila in trajanja prijavljenih obdobij mobilnosti;
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=  pretekla uspeSnost prijavitelja v smislu Stevila obdobij mobilnosti, dobre kakovosti izvajanih aktivnosti za
gospodarno finan¢no upravljanje, Ce je prijavitelj prejel podobna nepovratna sredstva v preteklih letih;
= skupni nacionalni proracun, dodeljen za ukrep mobilnosti.

KAJ JE SE TREBA VEDETI O TEM UKREPU?

UDELEZENCI 1Z/V NAJBOL) ODDALJENE REGIJE IN CEZMORSKE DRZAVE IN OZEMLIA

V skladu z uredbo, ki ustanavlja program Erasmus+, ki poziva k upostevanju omejitev, ki so posledica oddaljenosti najbolj
oddaljenih regij in ¢ezmorskih driav in ozemelj (CDO) Unije pri izvajanju Programa, so vzpostavljena posebna pravila
financiranja za podporo dragih potnih strokov udelezencev iz/v najbolj oddaljene regije in €DO, ki jih ni mogoce kriti z
obicajnimi pravili financiranja (na osnovi prispevka za stroske na enoto na pas oddaljenosti potovanja).

Prijavitelji projektov mobilnosti lahko zahtevajo finan¢no podporo za potne stroske udelezencev iz najbolj oddaljenih regij in
€DO pod postavko proracuna "izredni stroski" (do najvec 80 % vseh upravicenih strogkov: glej ,Kak$na so pravila za dodelitev
sredstev?”). To je dovoljeno pod pogojem, da lahko prijavitelji utemeljijo, da obicajna pravila financiranja (na podlagi
prispevka za stroske na enoto za pas oddaljenosti) ne krijejo vsaj 70 % potnih stroskov udelezencev.

DRUGE INFORMACUE

Za obvezna merila ter dodatne koristne informacije v zvezi s tem ukrepom glej Prilogo | k temu vodniku. Zainteresirane
organizacije naj pred oddajo vloge za finan¢no podporo skrbno preberejo ustrezna poglavja te priloge.

PROJEKT MOBILNOSTI ZA DIJAKE IN OSEBJE V PIU Z LISTINO ERASMUS+ ZA MOBILNOST V PIU

KAKSNA SO MERILA ZA OCENO TEGA PROJEKTA?

V nadaljevanju so navedena formalna merila, ki jih mora izpolniti projekt mobilnosti PIU z listino Erasmus+ za mobilnost v
PIU za upravicenost do nepovratnih sredstev Erasmus+:

SPLOSNA MERILA ZA UPRAVICENOST

Posamezne organizacije ali konzorciji, ustanovljeni v drzavi Programa, imetnice listine Erasmus+
PP . 36
Kdo se lahko prijavi? za mobilnost v PIU™".

Projekt mobilnosti v PIU mora zajemati eno ali ve¢ naslednjih aktivnosti:
=  prakse dijakov v PIU v organizacijah za poklicno izobraZzevanje in usposabljanje v tujini,

Upravitene aktivnosti = prakse dijakov v PIU v podjetjih v tujini,
= mobilnost z namenom poucevanja/usposabljanja v tujini,

= usposabljanje osebja v tujini.

Aktivnost mobilnosti je mednarodna in v njej sodelujeta vsaj dve sodelujoci organizaciji (vsaj

.. o ena posiljateljica in vsaj ena gostiteljica) iz razli¢nih drzav Programa.
Stevilo sodelujocih . . O . . . . . . L
V primeru projektov, ki jih predstavi nacionalni konzorcij za mobilnost, ki ima listino Erasmus+ za

organizacij . . N iy e - g s
mobilnost v PIU, morata biti organizacija poSiljateljica in organizacija gostiteljica v razli¢nih
drzavah.

Trajanje projekta 1 do 2 leti. Prijavitelj mora izbrati ¢as trajanja projekta ob prijavi.

Kje se prijaviti? Pri nacionalni agenciji v drzavi, v kateri ima organizacija prijaviteljica sedez.

3 7a vet informacij o listini glej poglavje , Listina Erasmus+ za mobilnost v PIU“ in Prilogo | tega vodnika.
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Kdaj se prijaviti?

Prijavitelji morajo vlogo za nepovratna sredstva oddati do 2. februarja do 12. ure (opoldne po
bruseljskem €asu) za projekte, ki se za¢nejo med 1. junijem in 31. decembrom istega leta.

Mozen dodatni rok:

Nacionalne agencije lahko organizirajo drugi krog prijav, ¢e ostanejo neporabljena sredstva, za
katerega tudi veljajo pravila iz tega vodnika. Nacionalne agencije bodo moznosti za to objavile
na svojih spletnih straneh.

Ce je organiziran drugi krog, morajo prijavitelji oddati svojo vlogo za nepovratna sredstva do
4. oktobra do 12.ure (opoldne po bruseljskem ¢&asu) za projekte, ki se zacnejo med
1. januarjem in 31. majem naslednjega leta.

Kako se prijaviti?

Za podrobnosti o postopku prijave glej del C tega vodnika.

Druga merila

Organizacija PIU ali nacionalni konzorcij za mobilnost se lahko prijavi samo enkrat v
posameznem krogu izbirnega postopka. Vendar je lahko organizacija PIU ¢lanica oziroma
koordinira vec razli¢nih nacionalnih konzorcijev za mobilnost, ki se prijavljajo hkrati.

DODATNA MERILA ZA UPRAVICENOST ZA MOBILNOST DIJAKOV

Trajanje aktivnosti

0Od 2 tednov (tj. deset delovnih dni) do 12 mesecev, brez ¢asa potovanja.

Kraj izvajanja aktivnosti

UdeleZenci morajo opraviti aktivnost mobilnosti v tujini, v drugi drZzavi Programa.

Upraviceni udeleZenci

Dijaki v PIU (katerih Solanje obicajno vkljucuje ucenje na delovhem mestu) iz drZzave organizacije
posiljateljice. Spremljevalci dijakov v PIU v tujini.

V aktivnosti lahko sodelujejo tudi dijaki, ki so nedavno zakljudili Solanje v PIU ali organizaciji (tj.
nekdanji vajenci). Taki dijaki, ki so pred kratkim zakljucili Solanje, se morajo udeleziti prakse za
usposabljanje v tujini v roku enega leta po zakljucku Solanja.

DODATNA MERILA ZA UPRAVICENOST ZA MOBILNOST OSEBJA

Trajanje aktivnosti

0Od 2 dni do 2 mesecey, v kar ni zajet ¢as poti.

Od tega morata biti najmanj 2 zaporedna dneva.

Kraj izvajanja aktivnosti

UdeleZenci morajo opraviti aktivnost mobilnosti v tujini, v drugi drZavi Programa.

Upraviceni udeleZenci

Osebje, ki je pristojno za PIU (na primer ucitelji, vodje usposabljanj, pristojni za mednarodno
mobilnost, osebje, ki opravlja administrativne naloge ali naloge usmerjanja, itd.) in dela za
organizacije posiljateljice, ter drugo osebje, ki sodeluje v strateSkem razvoju organizacije.

V primeru mobilnosti z namenom poucevanja/usposabljanja je ukrep odprt osebam iz podjetij,
javnega sektorja in/ali organizacij civilne druzbe.

Dodatno je ukrep v primeru mobilnosti z namenom poucevanja/usposabljanja odprt za vodje
usposabljanj (trenerje) iz podjetij v drugih programskih drzavah, ki so bili povabljeni uciti na
organizacijah PIU prijaviteljicah in/ali organizacijah konzorcija, kjer je ustrezno.

Organizacije prijaviteljice bodo ocenjene z ustreznimi merili za izkljucitev in izbor. Za vec informacij glej del C tega vodnika.

MERILA ZA DODELITEV ZA VLOGE NOSILCEV LISTINE ZA MOBILNOST V PIU

Ni kvalitativnega ocenjevanja (kakovost je bila ocenjena v sami fazi prijave za listino za mobilnost v PIU), zato posledi¢no ni

meril za dodelitev.

Kakrsna koli vloga za nepovratna sredstva (po preverjanju upravic¢enosti) bo prejela sredstva.

= Stevila prijavljenih obdobij mobilnosti in mesecev/dni;
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=  pretekla uspeSnost prijavitelja v smislu Stevila obdobij mobilnosti, dobre kakovosti izvajanih aktivnosti za
gospodarno finan¢no upravljanje, Ce je prijavitelj prejel podobna nepovratna sredstva v preteklih letih;
= skupni nacionalni proracun, dodeljen za ukrep mobilnosti.

KATERO AKREDITACIJO POTREBUJEJO PRIJAVITELJI ZA TAK PROJEKT MOBILNOSTI?
LISTINA ERASMUS+ ZA MOBILNOST vV PIU

Namen listine Erasmus+ za mobilnost v PIU je izboljSanje evropskih strategij za internacionalizacijo na podrocju PIU in
izboljSanje njihove trajnosti ter posledi¢no kakovosti in kolicine mednarodnih mobilnosti v PIU. Razpisi za podelitev listine za
mobilnost v PIU so objavljeni letno na spletnih straneh nacionalnih agencij.

Pridobitev listine za mobilnost v PIU daje nosilcem listine za mobilnost v PIU moZnost, da se na bolj preprost nacin prijavijo
za kljucni ukrep 1 Erasmus+: mobilnost dijakov in osebja v PIU.

KAJ JE SE TREBA VEDETI O TEM UKREPU?
UDELEZENCI IZ/V NAJBOLJ ODDALJENE REGIJE IN CEZMORSKE DRZAVE IN OZEMLJA

V skladu z uredbo, ki ustanavlja program Erasmus+, ki poziva k upostevanju omejitev, ki so posledica oddaljenosti najbolj
oddaljenih regij in ¢ezmorskih driav in ozemelj (CDO) Unije pri izvajanju Programa, so vzpostavljena posebna pravila
financiranja za podporo dragih potnih stro$kov udeleZencev iz/v najbolj oddaljene regije in DO, ki jih ni mogoce kriti z
obicajnimi pravili financiranja (na osnovi prispevka za stroske na enoto na pas oddaljenosti potovanja).

Prijavitelji projektov mobilnosti lahko zahtevajo finanéno podporo za potne stroske udelezencev iz/v najbolj oddaljene regije
in €DO pod postavko proracuna "izredni stroski" (do najve¢ 80 % vseh upraviéenih stroskov: glej ,Kak$na so pravila za
dodelitev sredstev?“). To je dovoljeno pod pogojem, da lahko prijavitelji utemeljijo, da obicajna pravila financiranja (na
podlagi prispevka za stroske na enoto za pas oddaljenosti) ne krijejo vsaj 70 % potnih stroskov udelezencev.

DRUGE INFORMACUE

Za obvezna merila ter dodatne koristne informacije v zvezi s tem ukrepom glej Prilogo | k temu vodniku. Zainteresirane
organizacije naj pred oddajo vloge za finan¢no podporo skrbno preberejo ustrezna poglavja te priloge.
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KAKSNA SO PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV?
Proracun projekta mobilnosti je treba pripraviti v skladu z naslednjimi pravili za dodelitev sredstev (v EUR):

A) PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV, KI VELJAJO ZA VSE AKTIVNOSTI MOBILNOSTI

Upraviceni stroski Mehanizem financiranja Znesek Pravilo dodelitve

Za razdalje od 10 do 99 km:
20 EUR na udelezenca.

Za razdalje od 100 do 499 km:
180 EUR na udelezenca.

Glede na razdaljo poti na
udeleZenca. Razdaljo je treba

Za razdalje od 500 do 1 999 km: izracunati s kalkulatorjem
275 EUR na udeleZenca. razdalje, ki ga podaeira
Prlspeve!( za potne s.t.roske udele.ze.ncev, vkljucn.o Prispevek za stroske na Za razdalje od 2 000 do 2 999 km: Evropska korplsua -' Prijavitelj
Pot s spremljevalci, od njihovega kraja izvora do kraja . mora navesti razdaljo
izvajanja aktivnosti in nazaj. enoto 360 EUR na udelezenca. enosmerne poti za izracun
Za razdalje od 3 000 do 3 999 km: zneska nepovratnih
530 EUR na udelesenca. sredstev EU za kritje povratne

38
poti~.
Za razdalje od 4 000 do 7 999 km:

820 EUR na udelezenca.

Za razdalje 8 000 km ali vec:
1.300 EUR na udelezenca.

¥ http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/tools/distance_sl.htm.
*%Na primer, e oseba iz Madrida (Spanija) sodeluje pri aktivnosti, ki se izvaja v Rimu (Italija), bo prijavitelj a) izra¢unal razdaljo od Madrida do Rima (1.365,28 km); b) izbral ustrezen razpon razdalje poti (tj. od 500 do
1999 km) ter c) izracunal nepovratna sredstva EU za kritje stroskov poti udeleZzenca iz Madrida do Rima in nazaj (275 EUR).
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Dodatni znesek za
drage notranje
potne stroske

Dodatna podpora:

e za povratno pot do glavnega vozlis-
¢a/letalis¢a in (ali) ZelezniSke/avtobusne pos-
taje v drzavi izvora

in/ali

e za povratno pot do oddaljenega konc¢nega
cilja (od glavnega vozlis¢a/letalis¢a in (ali)
Zelezniske/avtobusne postaje) v drzavi gosti-
teljici.

Prispevek za stroske na
enoto

Za notranje potne stroske, ki presegajo 225 EUR:

180 EUR na udelezenca (vkljucno s spremljevalci) na
povratno pot™.

Za drage notranje potne
stroske, ki presegajo 225 EUR
(na povratno pot), in e so ti
stroski v prijavnem obrazcu
dobro utemeljeni.

Organizacijska

Stroski, neposredno povezani z izvajanjem
mobilnosti (razen stroski bivanja za udelezence),
vklju¢no s pripravo (pedagosko, medkulturno,

Prispevek za stroske na

Do 100 udeleZenca: 350 EUR na udeleZenca
+

Glede na stevilo udelezencev.

podpora jezikovno), spremljanjem udeleZencev in podporo | enoto . .
zanje v ¢asu mobilnosti, potrjevanjem uénih po 100 udeleZencu: 200 EUR na dodatnega udelezenca.
rezultatov in aktivnostmi razsirjanja.
Dodatni stroski, neposredno povezani z Pogoj: zahtevek za finan¢no
invalidnimi udeleZenci in spremljevalci (vklju¢no s podporo za kritje podpore
Podpora za stroski poti in bivanja, ¢e so utemeljeni in ¢e udeleZzencem s posebnimi

posebne potrebe

nepovratna sredstva za te udeleZence niso
zahtevana prek proracunskih kategorij ,,Pot” in
,Individualna podpora“).

Dejanski stroski

Do 100 % upravicenih stroskov

potrebami mora biti
utemeljen v prijavnem
obrazcu.

lzredni stroski

Dodatni stroski za podporo za udelezbo dijakov z
manj priloZznostmi (razen potnih stroskov in
stroskov za individualno podporo za udelezence
in spremljevalce).

Stroski zagotavljanja finan¢nega jamstva, Ce ga
zahteva nacionalna agencija.

Dragi potni stroski udeleZzencev iz/v najbolj
oddaljene regije in ¢ezmorske drzave in ozemlja
(za podrobnosti glej poglavje ,,Kaj je Se treba
vedeti o tem ukrepu?“).

Dejanski stroski

Stroski financnega jamstva: 75 % upravicenih stroskov.

Drugi stroski: 100 % upravicenih stroSkov.

Dragi potni stroski: do najvec 80 % upravicenih stroskov.

Pogoj: zahtevek za finan¢no
podporo za kritje izrednih
stroskov mora biti utemeljen
v prijavnem obrazcu.

¥ e je ustrezno utemeljeno v prijavnem obrazcu, je lahko udeleZenec za udelezbo v isti aktivnosti mobilnosti upravic¢en do dveh dodatnih zneskov za drage notranje potne stroske: do enega zneska za pot do glavnega
vozliséa/letalis¢a in/ali Zelezniske/avtobusne postaje v drZavi izvora in $e enega zneska za pot do oddaljenega konénega cilja v drzavi gostiteljici.
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B) DODATNA SREDSTVA V ZVEZI Z MOBILNOSTJO DIJAKOV V POKLICNEM IZOBRAZEVANJU IN USPOSABLJIANJU

Upraviceni stroski

Mehanizem
financiranja

Znesek

Pravilo dodelitve

Individualna
podpora

Stroski, neposredno povezani z bivanjem
udeleZencey, vklju¢no s spremljevalci, med
aktivnostjo.

Prispevek za stroske na
enoto

Do 14 dneva aktivnosti: A2.1 na dan na udeleZenca
+

od 15 dneva aktivnosti do 12 mesecev: 70 % A2.1 na
dan na udelefenca®

Glede na trajanje bivanja na
udeleZenca (po potrebi
vklju¢no z enim dnem poti
pred aktivnostjo in enim
dnem poti po aktivnosti).

Jezikovna podpora

Stroski, povezani s podporo udelezencem — pred
odhodom in med aktivnostjo — za izboljsanje znanja
jezika, ki ga bodo uporabljali pri Studiju ali
usposabljanju med aktivnostjo.

Prispevek za stroske na
enoto

Samo za aktivnosti, ki trajajo od 19 dni do 12 mesecev:

150 EUR na udelezenca, ki potrebuje jezikovno podporo.

Pogoj: prijavitelji morajo
zahtevati podporo v jeziku, v
katerem bo potekala
aktivnost, na podlagi potreb
udeleZencev po znanju
jezikov, ki jih ne zagotavlja
spletna jezikovna podpora
Erasmus+.

C) DODATNA SREDSTVA V ZVEZI Z MOBILNOSTJO OSEBJA V POKLICNEM IZOBRAZEVANJU IN USPOSABLIANJU

Upraviceni stroski

Mehanizem
financiranja

Znesek

Pravilo dodelitve

Individualna
podpora

Stroski, neposredno povezani z bivanjem
udelezencey, vklju¢éno s spremljevalci, med
aktivnostjo.

Prispevek za stroske na
enoto

Do 14 dneva aktivnosti: A2.2 na dan na udelezenca
+

od 15 do 60 dneva aktivnosti: 70 % A2.2 na dan na
udeleZenca.

Glede na trajanje bivanja na
udeleZenca (po potrebi
vklju¢no z enim dnem poti
pred aktivnostjo in enim
dnem poti po aktivnosti).

“0\/ primeru spremljevalcev se uporabljajo zneski za osebje v poklicnem izobraZevanju in usposabljanju. Glej proraunsko postavko ,Individualna podpora“ v razdelku C) Dodatna sredstva v zvezi z mobilnostjo osebja
v poklicnem izobraZevanju in usposabljanju. V izijemnih primerih, ko mora spremljevalec ostati v tujini ve¢ kot 60 dni, bodo v proracunski postavki ,,Podpora za posebne potrebe” zajeti tudi dodatni stroski bivanja, ki

presegajo 60 dni.
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PREGLEDNICA 1 — INDIVIDUALNA PODPORA (zNESKI V EUR NA DAN)

Zneski so odvisni od drZave, kjer se izvaja aktivnost. Vsaka nacionalna agencija bo opredelila — na podlagi nepristranskih in
preglednih meril — zneske, ki se dodelijo projektom, prijavljenim v njihovi drzavi. Ti zneski bodo opredeljeni v okviru
najmanjsih in najvecjih vrednosti, ki so navedene v spodnji preglednici. ToCni zneski bodo objavljeni na spletis¢ih

posameznih nacionalnih agencij.

Mobilnost ucencev I\/!obilnosi_: osebja
(ali spremljevalcev)
Najnizji—najvisji znesek (na dan) NajniZji—najvisji znesek (na dan)
A2.1 A2.2
Belgija 23-92 70-140
Bolgarija 23-92 70-140
Ceska 23-92 70-140
Danska 27-108 80-160
Nemcija 21-84 60-120
Estonija 18-72 50-100
Irska 25-100 80-160
Grcija 22-88 70-140
Spanija 21-84 60-120
Francija 25-100 70-140
Hrvaska 18-72 50-100
Italija 23-92 70-140
Ciper 24-96 70-140
Latvija 21-84 60-120
Litva 18-72 50-100
Luksemburg 24-96 70-140
Madzarska 22-88 70-140
Malta 21-84 60-120
Nizozemska 26-104 80-160
Avstrija 23-92 70-140
Poljska 22-88 70-140
Portugalska 20-80 60-120
Romunija 22-88 70-140
Slovenija 18-72 50-100
Slovaska 21-84 60-120
Finska 24-96 70-140
Svedska 26-104 80-160
ZdruZeno kraljestvo 28-112 80-160
nekdanja jugoslovanika republika 21-84 60-120
Makedonija
Islandija 25-100 70-140
Lihtenstajn 22-88 70-140
Norveska 22-88 70-140
Turéija 22-88 70-140
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PROJEKT MOBILNOSTI ZA SOLSKO OSEBJE

Ta projekt mobilnosti lahko zajema eno ali ve¢ naslednjih aktivnosti:

Mobilnost osebja:

poucevanje: ta aktivnost Solskemu osebju omogoca poucevanje na partnerski Soli v tujini;

strukturirani tecaji ali usposabljanje v tujini: ta aktivnost podpira strokovni/poklicni razvoj uditeljev, vodstvenih
delavcev sol ali drugega izobraZevalnega osebja;

izobraZevalni obisk na delovhem mestu: ta aktivnost uciteljem, vodstvenim delavcem ali drugemu Solskemu osebju
omogoca, da prezivijo neko obdobje v tujini na partnerski Soli ali v drugi ustrezni organizaciji, ki je aktivna na podrocju
Solskega izobrazevanja.

Te aktivnosti so hkrati priloZnost za ucitelje, da pridobijo kompetence za delo z ucenci iz okolij z manj moznostmi. Glede na
trenutne okolis¢ine v zvezi z mladimi migranti, begunci in prosilci za azil, bo posebna pozornost namenjena podpori
projektom, ki ucitelje usposabljajo za podrocja, kot so ucenje otrok beguncev, medkulturni razredi, poucevanje mladih v
njihovem drugem jeziku, strpnost in razli¢nost v razredu.

KAKSNA JE VLOGA ORGANIZACU, KI SODELUJEJO V TEM PROJEKTU?

Sodelujoce organizacije, ki so vklju¢ene v projekt mobilnosti, prevzamejo naslednje vloge in naloge:

organizacija prijaviteljica: odgovorna je za to, da se prijavi na projekt mobilnosti, podpiSe in upravlja sporazum o
nepovratnih sredstvih ter poro¢a o projektu. Ce je organizacija prijaviteljica $ola, deluje tudi kot organizacija
posiljateljica. Prijavitelj je lahko koordinator konzorcija: vodi nacionalni konzorcij za mobilnost, ki je sestavljen iz
partnerskih organizacij iz iste drzave in namenjen posiljanju Solskega osebja na aktivnosti v tujini;

organizacija posiljateljica: odgovorna je za to, da izbere Solsko osebje in ga napoti v tujino;

organizacija gostiteljica: odgovorna je za to, da sprejme Solsko osebje ter zanj zagotovi program aktivnosti ali
pridobitev znanja na podlagi aktivnosti poucevanja, ki ga osebje izvaja.

Natancna vloga organizacije gostiteljice je odvisna od vrste aktivnosti in odnosa z organizacijo posiljateljico. Organizacija
gostiteljica je lahko:

izvajalka tecaja (v primeru udelezbe v strukturiranem tecaju ali usposabljanju);

partnerska Sola ali druga ustrezna organizacija (npr. v primeru izobraZevalnega obiska na delovnem mestu ali
poucevanja na partnerski 3oli). V tem primeru bi morali organizaciji poSiljateljica in gostiteljica skupaj z udelezenci
skleniti sporazum pred zacetkom aktivnosti. V tem sporazumu bi morali biti opredeljeni cilji in aktivnosti za
obdobje v tujini ter navedene pravice in obveznosti obeh strani.

Erasmus+ podpira u¢no mobilnost osebja, ki:

je oblikovana v okviru evropskega razvojnega nacrta za organizacijo posiljateljico (s ciljem posodobiti in
internacionalizirati njeno poslanstvo);

se odziva na jasno opredeljene potrebe po usposabljanju osebja;

je podprta z ustreznimi ukrepi za izbor, pripravo in nadaljnje spremljanje;

zagotavlja, da so ucni izidi sodelujoCega osebja ustrezno priznani;

zagotavlja, da se ucni izidi razsirjajo in na sploSno uporabljajo v organizaciji.

KAKSNA SO MERILA ZA OCENO TEGA PROJEKTA?

V nadaljevanju so navedena uradna merila, ki jih mora upostevati projekt mobilnosti na podrocju Solskega izobraZevanja za
upravicenost do nepovratnih sredstev Erasmus+:
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MERILA ZA UPRAVICENOST

Upravic¢ene aktivnosti

Solski projekt mobilnosti mora zajeti eno ali ve¢ naslednijih aktivnosti:
=  poucevanje,

= strukturirane tecaje ali usposabljanja v tujini,

=  izobraZevalne obiske na delovhem mestu.

Upravicene sodelujoce
organizacije

=  Poucevanje:
Organizaciji posiljateljica in gostiteljica morata biti Soli (tj. instituciji, ki zagotavljata splosno,
poklicno ali strokovno izobrazevanje na kateri koli ravni, od predsolskega do srednjesolskega
izobraievanja)“.
= Usposabljanje osebja:
organizacija poSiljateljica mora biti Sola;
organizacija gostiteljica je lahko:
o Solaali

o javna ali zasebna organizacija, ki je aktivha na trgu dela ali v izobraZevanju,
usposabljanju in na podro¢ju mladine. Taka organizacija je lahko na primer:

—  Sola/zavod/center za izobrazevanje v poklicnem izobraZzevanju in usposabljanju
ali izobrazevanju odraslih;

—  visokoSolska institucija;
— javno ali zasebno, malo, srednje ali veliko podjetje (vklju¢no s socialnimi podjet-
ji;
—  socialni partner ali drug predstavnik sveta dela, tudi gospodarske zbornice, obrt-
niska/poklicna zdruzenja in sindikati;
— javni organ na lokalni, regionalni ali nacionalni ravni;
— neprofitna organizacija, zdruZenje, nevladna organizacija;
—  raziskovalni institut;
—  fundacija;
— organ, ki zagotavlja poklicno usmerjanje, poklicno svetovanje in informacijske
storitve;
— organizacija, ki zagotavlja programe ali usposabljanja.
Za vloge, ki jih predloZi nacionalni konzorcij za mobilnost:
koordinatorska organizacija je lahko:
o lokalni ali regionalni organ ali
o  Solski koordinatorski organ.42
Druge organizacije, vklju¢ene v nacionalni konzorcij, morajo biti Sole.
Vse sodelujoce organizacije morajo imeti sedeZ v drzavi Programa.

Kdo se lahko prijavi?

= Sola, ki posilja svoje osebje v tujino (individualna prijava);
=  koordinator nacionalnega konzorcija za mobilnost (prijava konzorcija).

Posamezniki ne morejo neposredno oddati vloge za nepovratna sredstva.

Stevilo sodelujocih
organizacij

Aktivnost mobilnosti je mednarodna in v njej sodelujeta vsaj dve sodelujocCi organizaciji (vsaj
ena posiljateljica in vsaj ena gostiteljica) iz razlicnih drZzav. Ob oddaji vloge za nepovratna
sredstva ni treba opredeliti organizacij gostiteljic.

V primeru projektov, ki jih predstavi nacionalni konzorcij za mobilnost, morajo biti vsi ¢lani
konzorcija iz iste drzave Programa in opredeljeni ob oddaji vloge za nepovratna sredstva.
Konzorcij mora biti sestavljen iz vsaj 3 organizacij (koordinatorja in vsaj dveh %ol). Sole v
konzorciju morajo imeti organizacijsko povezavo z organizacijo, ki deluje kot koordinator
konzorecija.

Trajanje projekta

1 do 2 leti. Prijavitelj mora izbrati trajanje projekta ob prijavi na podlagi cilja projekta in vrste
aktivnosti, ki so nacrtovane v tem ¢asu.

41 . v . . .. . v v . .. . . .. v .

Glej seznam upravicenih organizacij v posameznih drzavah. Za vec informacij se obrnite na nacionalno agencijo v drzavi.
2 . .y . . ™ . v v . .e . N /™ v "
2 Glej seznam upravitenih organizacij v posameznih drzavah. Za vet informacij se obrnite na nacionalno agencijo v drzavi.
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Trajanje aktivnosti

0Od 2 dni do 2 mesecey, v kar ni zajet ¢as poti.

Od tega morata biti najmanj 2 zaporedna dneva.

Kraj izvajanja aktivnosti

Aktivnosti mobilnosti se morajo izvajati v tujini, v drugi drzavi Programa.

Upraviceni udeleZenci

Osebje, ki je pristojno za Solsko izobraZzevanje (ki poucuje ali ne, vklju¢no z vodstvom 3ole,
ravnatelji itd.), ki je v delovnem oz. pogodbenem razmerju s Solami posiljateljicami, ter drugo
izobraZevalno osebje (Solski inSpektorji, Solski svetovalci, pedagoski svetovalci, psihologi itd.),
vkljuceno v strateski razvoj Sol posiljateljic.

Kje se prijaviti?

. . . v " - . " .o . " v43
Pri nacionalni agenciji v drZavi, v kateri ima organizacija prijaviteljica sedez .

Kdaj se prijaviti?

Prijavitelji morajo vlogo za nepovratna sredstva oddati do 2. februarja do 12. ure (opoldne po
bruseljskem €asu) za projekte, ki se za¢nejo med 1. junijem in 31. decembrom istega leta.

Mozen dodatni rok:

Nacionalne agencije lahko organizirajo drugi krog prijav, ¢e ostanejo neporabljena sredstva, za
katerega tudi veljajo pravila iz tega vodnika. Nacionalne agencije bodo moznosti za to objavile
na svojih spletnih straneh.

Ce je organiziran drugi krog, morajo prijavitelji oddati svojo vlogo za nepovratna sredstva do
4. oktobra do 12.ure (opoldne po bruseljskem casu) za projekte, ki se zacnejo med
1. januarjem in 31. majem naslednjega leta.

Kako se prijaviti?

Za podrobnosti o postopku prijave glej del C tega vodnika.

Druga merila

Organizacija ali nacionalni konzorcij za mobilnost se lahko prijavi samo enkrat v posameznem
krogu izbirnega postopka. Vendar je lahko organizacija ¢lanica oziroma koordinira vec razli¢nih
nacionalnih konzorcijev za mobilnost, ki se prijavljajo hkrati.

Organizacije prijaviteljice bodo ocenjene z ustreznimi merili za izklju€itev in izbor. Za vec informacij glej del C tega vodnika.

MERILA ZA DODELITEV

Projekti bodo ocenjeni z naslednjimi merili:

Ustreznost projekta
(najvec 30 tock)

= ustreznost predloga v zvezi s:
—  cilji ukrepa (glej poglavje ,,Kaksni so cilji projekta mobilnosti?“);
—  potrebami in cilji sodelujocih organizacij in posameznih udeleZencev,
kot so opredeljeni v evropskem razvojnem nacrtu;
= v kolikSni meri je predlog primeren za:
— doseganje visokokakovostnih uénih rezultatov za udelezence;

—  krepitev zmogljivosti in mednarodne razseznosti sodelujocih organiza-
cij.

Kakovost zasnove in izvedbe projekta

(najvec 40 tock)

=  jasnost, celovitost in kakovost vseh faz predloga projekta (priprava,
izvajanje mobilnosti in nadaljnje spremljanje);

= usklajenost ciljev projekta in predlaganih aktivnosti;

=  kakovost evropskega razvojnega nacrta organizacije prijaviteljice;

= ustreznost ukrepov za izbor in/ali vkljuevanje udelezencev v aktivnosti
mobilnosti;

= kakovost prakti¢nih ureditev, nacinov upravljanja in podpore;

= kakovost priprav, ki so zagotovljene za udeleZence;

= kakovost ureditev za priznavanje in potrjevanje ucnih rezultatov
udeleZencev ter dosledna uporaba evropskih orodij za preglednost in
priznavanje;

* Opozorilo: %ole, ki so pod nadzorom nacionalnih organov druge drzave (npr. lycée francais, nemske 3ole, $ole ,sil“ Zdruzenega kraljestva),
se prijavijo pri nacionalni agenciji drzave nadzora.
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= kakovost ukrepov za ocenjevanje rezultatov projekta;
= morebitni ucinek projekta:
—  na posamezne udeleZence in sodelujoCe organizacije med Zivljenjskim

Ucinek in razsirjanje ciklom projekta in po njem;

(najvet 30 tock) —  na druga podrocja, poleg organizacij in posameznikov, ki neposredno
sodelujejo v projektu, na lokalni, regionalni, nacionalni in/ali evropski
ravni;

= ustreznost in kakovost ukrepov, katerih cilj je razsirjanje rezultatov projekta
v sodelujocih organizacijah in drugod.

Za upostevanje pri dodeljevanju sredstev morajo predlogi doseci vsaj 60 tock. Poleg tega morajo doseci vsaj polovico vseh
moznih tock v vsaki od navedenih kategorij meril za dodelitev (tj. vsaj 15 tock za kategoriji ,,Ustreznost projekta” ter ,Ucinek
in razsirjanje”; 20 tock za kategorijo ,,Kakovost zasnove in izvedbe projekta“).

KAJ JE 5E TREBA VEDETI O TEM UKREPU?

UDELEZENCI 1Z/V NAJBOLJ ODDALJENE REGIE IN CEZMORSKE DRZAVE IN OZEMLIA

V skladu z uredbo, ki ustanavlja program Erasmus+, ki poziva k upostevanju omejitev, ki so posledica oddaljenosti najbolj
oddaljenih regij in ¢ezmorskih driav in ozemelj (CDO) Unije pri izvajanju Programa, so vzpostavljena posebna pravila
financiranja za podporo dragih potnih stroskov udelezencev iz/v najbolj oddaljene regije in DO, ki jih ni mogoce kriti z
obicajnimi pravili financiranja (na osnovi prispevka za stroske na enoto na pas oddaljenosti potovanja).

Prijavitelji projektov mobilnosti lahko zahtevajo financno podporo za potne stroske udeleZencev iz najbolj oddaljenih regij in
€DO pod postavko prorac¢una "izredni strogki" (do najvec 80 % vseh upravicenih stroskov: glej ,,Kak$na so pravila za dodelitev
sredstev?”). To je dovoljeno pod pogojem, da lahko prijavitelji utemeljijo, da obicajna pravila financiranja (na podlagi
prispevka za stroske na enoto za pas oddaljenosti) ne krijejo vsaj 70 % potnih stroskov udeleZencev.

DRUGE INFORMACIE

Za obvezna merila ter dodatne koristne informacije v zvezi s tem ukrepom glej Prilogo | k temu vodniku. Zainteresirane
organizacije naj pred oddajo vloge za finan¢no podporo skrbno preberejo ustrezna poglavja te priloge.
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KAKSNA SO PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV?

Proracun projekta mobilnosti je treba pripraviti v skladu z naslednjimi pravili za dodelitev sredstev (v EUR):

Upraviceni stroski

Mehanizem
financiranja

Znesek

Pravilo dodelitve

Pot

Prispevek za potne stroske udelezencey,
vkljuéno s spremljevalci, od njihovega kraja
izvora do kraja izvajanja aktivnosti in nazaj.

Prispevek za
stroske na enoto

Za razdalje od 10 do 99 km:
20 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 100 do 499 km:
180 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 500 do 1 999 km:
275 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 2 000 do 2 999 km:
360 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 3 000 do 3 999 km:
530 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 4 000 do 7 999 km:
820 EUR na udeleZenca.

Za razdalje 8 000 km ali vec:
1 300 EUR na udeleZenca.

Glede na razdaljo poti na udeleZenca.
Razdaljo je treba izracunati s
kalkulatorjem razdalje, ki ga podpira
Evropska komisija“. Prijavitelj mora
navesti razdaljo enosmerne poti za
izracun zneska nepovratnih sredstev EU
za kritje povratne potids.

Dodatni znesek za
drage notranje
potne stroske

Dodatna podpora:

e zapovratno pot do glavnega vozlis-
¢a/letalisca in (ali) Zelezniske/avtobusne
postaje v drzavi izvora

in/ali

e  za povratno pot do oddaljenega konc¢nega
cilja (od glavnega vozlis¢a/letalis¢a in (ali)
Zelezniske/avtobusne postaje) v drzavi gos-

Prispevek za
stroSke na enoto

Za notranje potne stroske, ki presegajo 225 EUR:

180 EUR na udeleZenca (vklju¢no s spremljevalci) na
povratno pot™.

Za drage notranje potne stroske, ki
presegajo 225 EUR (na povratno pot), in
Ce so ti stroski v prijavnem obrazcu dobro
utemeljeni.

* http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/tools/distance_sl.htm.
* Na primer, ¢e oseba iz Madrida (Spanija) sodeluje pri aktivnosti, ki se izvaja v Rimu (Italija), bo prijavitelj a) izratunal razdaljo od Madrida do Rima (1 365,28 km); b) izbral ustrezen razpon razdalje poti (tj. od 500 do
1999 km) ter c) izracunal nepovratna sredstva EU za kritje stroskov poti udelezenca iz Madrida do Rima in nazaj (275 EUR).
* Ce je ustrezno utemeljeno v prijavnem obrazcu, je lahko udelezenec v okviru iste mobilnosti upravi¢en do dveh dodatnih zneskov za drage notranje potne stroke: do enega zneska za pot do glavnega vozlis-
¢a/letalis¢a in/ali Zelezniske/avtobusne postaje v drzavi izvora in $e enega zneska za pot do oddaljenega kon¢nega cilja v drzavi gostiteljici.
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titeljici.

Organizacijska

Stroski, neposredno povezani z izvajanjem
mobilnosti (razen stroski bivanja za udelezence),
vklju¢no s pripravo (pedagosko, medkulturno,

Prispevek za

Do 100 udelezenca: 350 EUR na udelezenca

+

Glede na Stevilo udelezencev.

podpora jezikovno), spremljanjem udeleZencev in stroske na enoto . 5 .

podporo zanje v &asu mobilnosti, potrjevanjem po 100 udeleZencu: 200 EUR na dodatnega udeleZenca.

uc¢nih rezultatov in aktivnostmi razsirjanja.

Do 14 dneva aktivnosti: A3.1 na dan na udeleZenca Glede na trajanje bivanja na udelefenca
- Stroski, neposredno povezani z bivanjem . R . .

Individualna ‘ Sy ; . Prispevek za + (po potrebi vklju¢no z enim dnem poti

udeleZencey, vkljuéno s spremljevalci, med " . L . .
podpora aktivnostjo stroSke na enoto | od 15 do 60" dneva aktivnosti: 70 % A3.1 na dan na pred aktivnostjo in enim dnem poti po

. udeleZenca. aktivnosti).

Kotizacije Strodki, neposredno povezani s placilom Prispevek za 70 EUR na udeleZenca na dan;

kotizacije za vpis v programe. stroSke na enoto | Najve¢ 700 EUR na udeleZenca v projektu mobilnosti.

Dodatni stroski, neposredno povezani z

invalidnimi udeleZenci in spremljevalci (vklju¢no
Podpora za s stroski poti in bivanja, ¢e so utemeljeni in Ce

posebne potrebe

nepovratna sredstva za te udeleZence niso
zahtevana prek proracunskih kategorij ,,Pot” in
,Individualna podpora“).

Dejanski stroski

100 % upravicenih stroskov.

lzredni stroski

Stroski zagotavljanja finan¢nega jamstva, Ce ga
zahteva nacionalna agencija.

Dragi potni stroski udeleZzencev iz/v najbolj
oddaljene regije in cezmorske drzave in ozemlja
(za podrobnosti glej poglavje ,,Kaj je Se treba
vedeti o tem ukrepu?“).

Dejanski stroski

75 % upravicenih stroskov

Dragi potni stroski: do najvec 80 % upravicenih stroskov

Pogoj: zahtevek za financno podporo za
kritje kotizacij, podpore udelezencem s
posebnimi potrebami in izrednih stroskov
mora biti utemeljen v prijavnem obrazcu.
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PREGLEDNICA 1 — INDIVIDUALNA PODPORA (ZNESKI V EUR NA DAN)

Zneski so odvisni od drzave, kjer se izvaja aktivnost. Vsaka nacionalna agencija bo opredelila — na podlagi nepristranskih in
preglednih meril — zneske, ki se dodelijo projektom, prijavljenim v njihovi drzavi. Ti zneski bodo opredeljeni v okviru
najmanjsih in najvecjih vrednosti, ki so navedene v spodnji preglednici. ToCni zneski bodo objavljeni na spletis¢ih
posameznih nacionalnih agencij.

Mobilnost osebja

Drzava gostiteljica

A3.1

Danska, Irska, Nizozemska, Svedska, ZdruZeno kraljestvo 80-160

Belgija, Bolgarija, Ceska, Gréija, Francija, Italija, Ciper,
Luksemburg, Madzarska, Avstrija, Poljska, Romunija, Finska, 70-140
Islandija, Lihtenstajn, Norveska, Turcija

Nemcija, Spanija, Latvija, Malta, Portugalska, Slovaska, nekdanja

jugoslovanska republika Makedonija 60-120

Estonija, Hrvaska, Litva, Slovenija 50-100
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PROJEKT MOBILNOSTI ZA OSEBJE V IZOBRAZEVANJU ODRASLIH

Ta projekt mobilnosti lahko zajema eno ali ve¢ naslednjih aktivnosti:

Mobilnost osebja:

pouéevanje/usposabljanje: ta aktivnost osebju organizacij za izobraZevanje odraslih omogo¢a poudevanje ali izvajanje
usposabljanj na partnerski organizaciji v tujini;

strukturirani tecaji ali usposabljanje v tujini: ta aktivnost podpira poklicni razvoj osebja v izobraZzevanju odraslih;

izobraZevalni obisk na delovnem mestu: ta aktivnost osebju v izobrazevanju odraslih omogoca, da prezivijo neko
obdobje v tujini v organizaciji, ki je aktivna na podrocju izobrazevanja odraslih.

Te aktivnosti so tudi priloZznost, da osebje organizacij za izobrazevanje odraslih pridobi kompetence za obravnavo potreb
ucecih se odraslih iz okolij z manj moznostmi. Glede na trenutne okolis¢ine v zvezi z mladimi migranti, begunci in prosilci za
azil bo posebna pozornost namenjena tudi podpori projektom, ki osebje organizacij za izobraZevanje odraslih usposabljajo za
podrocja, kot so usposabljanje uéecih se odraslih beguncev, medkulturni razredi, poucevanje ucecih se odraslih v njihovem
drugem jeziku ter strpnost in razlicnost v razredu.

KAKSNA JE VLOGA ORGANIZACU, KI SODELUJEJO V TEM PROJEKTU?

Sodelujoce organizacije, ki so vklju¢ene v projekt mobilnosti, prevzamejo naslednje vloge in naloge:

organizacija prijaviteljica: odgovorna je za to, da se prijavi na projekt mobilnosti, podpiSe in upravlja sporazum o
nepovratnih sredstvih ter poroca o projektu. Prijavitelj je lahko koordinator konzorcija: vodi nacionalni konzorcij za
mobilnost, ki je sestavljen iz partnerskih organizacij iz iste drzave in katerega cilj je napotiti osebje v izobrazevanju
odraslih na aktivnosti v tujini. Koordinator konzorcija lahko tudi — vendar ne nujno — deluje kot organizacija
posiljateljica;

organizacija poSiljateljica: odgovorna je za to, da izbere osebje in strokovnjake, ki so aktivni na podrocju
izobrazevanja odraslih, ter jih napoti v tujino. Organizacija posiljateljica je bodisi organizacija prijaviteljica bodisi
partnerka v nacionalnem konzorciju za mobilnost;

organizacija gostiteljica: odgovorna je za to, da sprejme tuje osebje v izobrazevanju odraslih in mu ponudi program
aktivnosti ali pa koristi usposabljanje, ki ga izvaja to osebje.

Natancna vloga organizacije gostiteljice je odvisna od vrste aktivnosti in odnosa z organizacijo poSiljateljico. Organizacija
gostiteljica je lahko:

izvajalka tecaja (v primeru udelezbe v strukturiranem tecaju ali usposabljanju);

partnerska ali katera koli druga ustrezna organizacija, ki je aktivna na podrocju izobraZevanja odraslih (npr. v
primeru izobraZevalnega obiska na delovnem mestu ali programov poucevanja). V tem primeru se mora
organizacija posiljateljica skupaj z udelezenci dogovoriti o ciljih in aktivnostih za obdobje v tujini ter opredeliti
pravice in obveznosti obeh strani pred zacetkom aktivnosti.

Erasmus+ podpira u¢no mobilnost osebja, ki:

je oblikovana v okviru evropskega razvojnega nacrta organizacij posiljateljic (s ciliem posodobiti in
internacionalizirati njihovo poslanstvo);

se odziva na jasno opredeljene potrebe po usposabljanju osebja;

je podprta z ustreznimi ukrepi za izbor, pripravo in nadaljnje spremljanje;

zagotavlja, da so ucni izidi sodelujoCega osebja ustrezno priznani; ter

zagotavlja, da se ucni izidi razsirjajo in na splo$no uporabljajo v organizaciji.

KAKSNA SO MERILA ZA OCENO TEGA PROJEKTA?

V nadaljevanju so navedena uradna merila, ki jih mora upostevati projekt mobilnosti na podrocju izobraZevanja odraslih za
upravi¢enost do nepovratnih sredstev Erasmus+:
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MERILA ZA UPRAVICENOST

Upravicene aktivnosti

Projekt mobilnosti na podrocju izobraZzevanja odraslih mora zajeti eno ali ve¢ naslednjih
aktivnosti:

®  poucevanje/usposabljanje,
®  strukturirane tecaje ali usposabljanja v tujini,

®  jzobraZzevalne obiske na delovnem mestu.

Upravicene sodelujoce
organizacije

Sodelujoca organizacija je lahko:

. katera koli javna ali zasebna organizacija, ki je aktivna na podrodju nepoklicnega
izobraZevanja odraslih (opredeljena kot organizacija za izobraZevanje odraslih),

ali

= javna ali zasebna organizacija, ki je aktivna na trgu dela ali v izobraZzevanju,
usposabljanju in na podrocju mladine.

Take organizacije so lahko na primer:

—  3Sola/zavod/center za izobraZevanje odraslih;

— ustanova za ucece se odrasle s posebnimi potrebami;

—  visokoSolska institucija (tudi tiste, ki zagotavljajo priloZnosti za izobrazevanje
odraslih);

—  javno ali zasebno malo, srednje ali veliko podjetje (vklju¢no s socialnimi podjetji);

— socialni partner ali drug predstavnik sveta dela, tudi gospodarske zbornice, obrt-
niska/poklicna zdruZenja in sindikati;

— javni organ na lokalni, regionalni ali nacionalni ravni;

—  raziskovalni institut;

—  fundacija;

—  Sola/zavod/center za izobraZevanje;

— neprofitna organizacija, zdruZenje, nevladna organizacija;

—  kulturna organizacija, knjiznica, muzej;

— organ, ki zagotavlja poklicno informiranje in svetovanje.

Vse organizacije morajo imeti sedeZ v drzavi Programa.

Kdo se lahko prijavi?

=  Organizacija za nepoklicno izobraZzevanje odraslih, ki posilja svoje osebje v tujino;

=  Organizacija za nepoklicno izobraZevanje odraslih, ki deluje kot koordinator
nacionalnega konzorcija za mobilnost, sestavljenega iz organizacij za nepoklicno
izobrazevanje odraslih.

Posamezniki ne morejo neposredno oddati vloge za nepovratna sredstva.

Stevilo sodelujocih
organizacij

Ob oddaji vloge za nepovratna sredstva mora biti opredeljena samo organizacija posiljateljica.

V primeru projektov, ki jih prijavi nacionalni konzorcij za mobilnost, morajo biti vsi Clani
konzorcija iz iste drzave Programa in opredeljeni ob oddaji vloge za nepovratna sredstva.
Konzorcij mora biti sestavljen iz vsaj treh organizacij za izobraZevanje odraslih.

Med izvajanjem projekta mobilnosti morata sodelovati vsaj dve organizaciji (vsaj ena
posiljateljica in vsaj ena gostiteljica) iz razlicnih drZzav Programa.

Trajanje projekta

1 do 2 leti. Prijavitelj mora izbrati trajanje projekta ob prijavi na podlagi cilja projekta in vrste
aktivnosti, ki so nacrtovane v tem ¢asu.

Trajanje aktivnosti

0Od 2 dni do 2 mesecey, v kar ni zajet ¢as poti.

Od tega morata biti najmanj 2 zaporedna dneva.

Kraj izvajanja aktivnosti

Udelezenci morajo opraviti aktivnost mobilnosti v tujini, v drugi drZavi Programa.

Upraviceni udeleZenci

Osebje, ki izvaja izobraZevanje odraslih in v delovnem oz. pogodbenem razmerju z organizacijo
posiljateljico, ki deluje na podrocju izobrazevanja odraslih, kot tudi osebje, ki je vklju¢eno v
strateski razvoj organizacije.

Kje se prijaviti?

Pri nacionalni agenciji v drzavi, v kateri ima organizacija prijaviteljica sedez.
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Kdaj se prijaviti?

Prijavitelji morajo vlogo za nepovratna sredstva oddati do 2. februarja do 12. ure (opoldne po
bruseljskem ¢asu) za projekte, ki se za¢nejo med 1. junijem in 31. decembrom istega leta.

Mozen dodatni rok:

Nacionalne agencije lahko organizirajo drugi krog prijav, ¢e ostanejo neporabljena sredstva, za
katerega tudi veljajo pravila iz tega vodnika. Nacionalne agencije bodo moznosti za to objavile
na svojih spletnih straneh.

Ce je organiziran drugi krog, morajo prijavitelji oddati svojo vlogo za nepovratna sredstva do
4. oktobra do 12.ure (opoldne po bruseljskem casu) za projekte, ki se zacnejo med
1. januarjem in 31. majem naslednjega leta.

Kako se prijaviti?

Za podrobnosti o postopku prijave glej del C tega vodnika.

Druga merila

Organizacija za izobraZevanje odraslih ali nacionalni konzorcij za mobilnost, sestavljen iz
organizacij za izobraZevanje odraslih, se lahko prijavi samo enkrat v posameznem krogu
izbirnega postopka. Vendar je lahko organizacija za izobrazevanje odraslih ¢lanica vec razlicnih
konzorcijev, ki se hkrati prijavljajo, ali jih koordinira.

Organizacije prijaviteljice bodo ocenjene z ustreznimi merili za izkljucitev in izbor. Za vec informacij glej del C tega vodnika.

MERILA ZA DODELITEV

Projekti bodo ocenjeni z naslednjimi merili:

Ustreznost projekta

(najvec 30 tock)

= ustreznost predloga v zvezis:

—  cilji ukrepa (glej poglavje ,,Kaksni so cilji projekta mobilnosti?“);

—  potrebami in cilji sodelujocih organizacij in posameznih udeleZencev;
= vkoliksni meri je predlog primeren za:

— doseganje visokokakovostnih u¢nih rezultatov za udelezence;

—  krepitev zmogljivosti in mednarodne razseznosti sodelujocih organiza-
cij.

Kakovost zasnove in izvedbe projekta

(najvec 40 tock)

=  jasnost, celovitost in kakovost vseh faz predloga projekta (priprava,
izvajanje mobilnosti in nadaljnje spremljanje);

= usklajenost ciljev projekta in predlaganih aktivnosti;

=  kakovost evropskega razvojnega nacrta organizacije prijaviteljice;

= kakovost prakti¢nih ureditev, nacinov upravljanja in podpore;

= kakovost priprav, ki so zagotovljene za udelezence;

= kakovost ureditev za priznavanje in potrjevanje u¢nih rezultatov
udeleZencev ter dosledna uporaba evropskih orodij za preglednost in
priznavanje;

= ustreznost ukrepov za izbor in/ali vkljuevanje udelezencev v aktivnosti
mobilnosti;

= po potrebi kakovost sodelovanja in obves¢anja med sodelujocimi
organizacijami in drugimi pomembnimi delezniki.

Ucinek in razsirjanje

(najvec 30 tock)

=  kakovost ukrepov za ocenjevanje rezultatov projekta;
= morebitni ucinek projekta:

— naudeleZence in sodelujoce organizacije med Zivljenjskim ciklom pro-
jekta in po njem;

— nadruga podrocja, poleg organizacij in posameznikov, ki neposredno
sodelujejo v projektu, na lokalni, regionalni, nacionalni in/ali evropski
ravni;

= ustreznost in kakovost ukrepov, katerih cilj je razsirjanje rezultatov projekta

v sodelujocih organizacijah in drugod (vklju¢no z uporabo EPALE, Ce je

ustrezno).

Za upostevanje pri dodeljevanju sredstev morajo predlogi doseci vsaj 60 tock. Poleg tega morajo doseci vsaj polovico vseh
moznih tock v vsaki od navedenih kategorij meril za dodelitev (tj. vsaj 15 tock za kategoriji ,Ustreznost projekta“ ter ,Uc¢inek
in razsirjanje”; 20 tock za kategorijo ,,Kakovost zasnove in izvedbe projekta“).
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KAJ JE SE TREBA VEDETI O TEM UKREPU?

UDELEZENCI 1Z/V NAJBOLJ ODDALJENE REGIE IN CEZMORSKE DRZAVE IN OZEMLIA

V skladu z uredbo, ki ustanavlja program Erasmus+, ki poziva k uposStevanju omejitev, ki so posledica oddaljenosti najbolj
oddaljenih regij in ¢ezmorskih driav in ozemelj (CDO) Unije pri izvajanju Programa, so vzpostavljena posebna pravila
financiranja za podporo dragih potnih stroskov udelezencev iz/v najbolj oddaljene regije in €DO, ki jih ni mogoce kriti z
obicajnimi pravili financiranja (na osnovi prispevka za stroske na enoto na pas oddaljenosti potovanja).

Prijavitelji projektov mobilnosti lahko zahtevajo financno podporo za potne stroske udeleZencev iz najbolj oddaljenih regij in
€DO pod postavko proracuna "izredni stroski" (do najvec 80 % vseh upravicenih strogkov: glej ,Kak$na so pravila za dodelitev
sredstev?”). To je dovoljeno pod pogojem, da lahko prijavitelji utemeljijo, da obicajna pravila financiranja (na podlagi
prispevka za stroske na enoto za pas oddaljenosti) ne krijejo vsaj 70 % potnih stroskov udelezencev.

DRUGE INFORMACIE

Za obvezna merila ter dodatne koristne informacije v zvezi s tem ukrepom glej Prilogo | k temu vodniku. Zainteresirane
organizacije naj pred oddajo vloge za finan¢no podporo skrbno preberejo ustrezna poglavja te priloge.
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KAKSNA SO PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV?
Proracun projekta mobilnosti je treba pripraviti v skladu z naslednjimi pravili za dodelitev sredstev (v EUR):
Upraviceni stroski AU Znesek Pravilo dodelitve

financiranja

Pot

Prispevek za potne stroske udeleZencey,
vkljuéno s spremljevalci, od njihovega kraja
izvora do kraja izvajanja aktivnosti in nazaj.

Prispevek za
stroske na enoto

Za razdalje od 10 do 99 km:
20 EUR na udelezenca.

Za razdalje od 100 do 499 km:
180 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 500 do 1 999 km:
275 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 2 000 do 2 999 km:
360 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 3 000 do 3 999 km:
530 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 4 000 do 7 999 km:
820 EUR na udeleZenca.

Za razdalje 8 000 km ali vec:
1 300 EUR na udeleZenca.

Glede na razdaljo poti na udeleZenca.
Razdaljo je treba izraCunati s
kalkulatorjem razdalje, ki ga podpira

. .. 47 .. . .
Evropska komisija™". Prijavitelj mora
navesti razdaljo enosmerne poti za
izracun zneska nepovratnih sredstev EU
za kritje povratne potidg.

Dodatni znesek za
drage notranje
potne stroske

Dodatna podpora:

e zapovratno pot do glavnega vozlis-
¢a/letalis¢a in (ali) Zelezniske/avtobusne
postaje v drzavi izvora

in/ali

e  za povratno pot do oddaljenega kon¢nega
cilja (od glavnega vozlis¢a/letalis¢a in (ali)
Zelezniske/avtobusne postaje) v drzavi gos-
titeljici.

Prispevek za
stroSke na enoto

Za notranje potne stroske, ki presegajo 225 EUR:

180 EUR na udeleZenca (vklju¢no s spremljevalci) na
povratno pot™.

Za drage notranje potne stroske, ki
presegajo 225 EUR (na povratno pot), in
Ce so ti stroski v prijavnem obrazcu dobro
utemeljeni.

7 http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/tools/distance_sl.htm.
“*® Na primer, ¢e oseba iz Madrida (Spanija) sodeluje pri aktivnosti, ki se izvaja v Rimu (Italija), bo prijavitelj a) izratunal razdaljo od Madrida do Rima (1.365,28 km); b) izbral ustrezen razpon razdalje poti (tj. od 500 do
1999 km) ter c) izracunal nepovratna sredstva EU za kritje stroskov poti udelezenca iz Madrida do Rima in nazaj (275 EUR).
e je ustrezno utemeljeno v prijavnem obrazcu, je lahko udeleZenec za udelezbo v isti aktivnosti mobilnosti upravic¢en do dveh dodatnih zneskov za drage notranje potne stroske: do enega zneska za pot do glavnega
vozliséa/letalis¢a in/ali Zelezniske/avtobusne postaje v drZavi izvora in $e enega zneska za pot do oddaljenega konénega cilja v drzavi gostiteljici.
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Organizacijska

Stroski, neposredno povezani z izvajanjem
mobilnosti (razen stroski bivanja za udelezence),
vkljucno s pripravo (pedagosko, medkulturno,

Prispevek za

Do 100 udelezenca: 350 EUR na udelezenca

+

Glede na Stevilo udelezencev.

podpora jezikovno), spremljanjem udelezencev in stroske na enoto . y y

podporo zanje v &asu mobilnosti, potrjevanjem po 100 udeleZencu: 200 EUR na dodatnega udelezenca.

ucnih rezultatov in aktivnostmi razsirjanja.

y Do 14" dneva aktivnosti: A4.1 na dan na udeleZenca Glede na trajanje bivanja na udelezenca
.. Stroski, neposredno povezani z bivanjem . R . .

Individualna ‘ sy . . Prispevek za + (po potrebi vklju¢no z enim dnem poti

udeleZencey, vklju¢no s spremljevalci, med Y . L . .
podpora aktivnostjo stroSke na enoto | od 15 do 60 dneva aktivnosti: 70 % A4.1 na dan na pred aktivnostjo in enim dnem poti po

' udeleZenca. aktivnosti).

Kotizacije Stroski, neposredno povezani s plagilom Prispevek za 70 EUR na udeleZenca na dan;

kotizacije za vpis v programe. stroSke na enoto | Najve¢ 700 EUR na udeleZenca v projektu mobilnosti.

Dodatni stroski, neposredno povezani z

invalidnimi udelezenci in spremljevalci (vklju¢no
Podpora za s stroski poti in bivanja, ¢e so utemeljeni in ¢e

posebne potrebe

nepovratna sredstva za te udeleZence niso
zahtevana prek proracunskih kategorij ,,Pot” in
»Individualna podpora“).

Dejanski stroski

100 % upravicenih stroskov.

lzredni stroski

Stroski zagotavljanja finanénega jamstva, ce ga
zahteva nacionalna agencija.

Dragi potni stroski udeleZzencev iz/v najbolj
oddaljene regije in cezmorske drzave in ozemlja
(za podrobnosti glej poglavje ,,Kaj je Se treba
vedeti o tem ukrepu?“).

Dejanski stroski

75 % upravicenih stroskov

Dragi potni stroski: do najvec 80 % upravicenih stroskov

Pogoj: zahtevek za financno podporo za
kritje kotizacij, podpore udelezencem s
posebnimi potrebami in izrednih stroskov
mora biti utemeljen v prijavnem obrazcu.
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PREGLEDNICA 1 — INDIVIDUALNA PODPORA (ZNESKI V EUR NA DAN)

Zneski so odvisni od drZave, kjer se izvaja aktivnost. Vsaka nacionalna agencija bo opredelila — na podlagi nepristranskih in
preglednih meril — zneske, ki se dodelijo projektom, prijavljenim v njihovi drzavi. Ti zneski bodo opredeljeni v okviru
najmanjsih in najvecjih vrednosti, ki so navedene v spodnji preglednici. ToCni zneski bodo objavljeni na spletiscih
posameznih nacionalnih agencij.

Mobilnost osebja

Drzava gostiteljica

A4.1

Danska, Irska, Nizozemska, Svedska, Zdruzeno kraljestvo 80-160

Belgija, Bolgarija, Ceska, Gréija, Francija, Italija, Ciper,
Luksemburg, Madzarska, Avstrija, Poljska, Romunija, Finska, 70-140
Islandija, Lihtenstajn, Norveska, Turcija

Nemcija, Spanija, Latvija, Malta, Portugalska, Slovaska, nekdanja

jugoslovanska republika Makedonija 60-120

Estonija, Hrvaska, Litva, Slovenija 50-100
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PROJEKT MOBILNOSTI ZA MLADE IN MLADINSKE DELAVCE

Najvec proracunskih sredstev za ta ukrep je dodeljenih za podporo mednarodnih aktivnosti, ki vklju¢ujejo organizacije in
udeleZence iz drzav Programa. Vendar se lahko s priblizno 25 % proracunskih sredstev, ki so na voljo za ta ukrep, financirajo
mednarodne aktivnosti, ki vkljuCujejo organizacije in udeleZence iz drzav Programa in partnerskih drzav, ki mejijo na EU
(regije od 1 do 4; glej poglavje ,,Upravi¢ene drzave” v delu A tega vodnika).

V letu 2017 bo pri izboru projektov poudarek na:

=  doseganju marginaliziranih mladih, spodbujanje raznolikosti, medkulturnega in medverskega dialoga, skupnih
vrednot svobode, strpnosti in spostovanju clovekovih pravic, kot tudi na projektih za izboljSanje medijske
pismenosti, kriticnega razmisljanja in smisla za pobudo pri mladih; kot tudi na

= opremljanju mladinskih delavcev s kompetencami in metodami, ki so potrebne za prenos skupnih temeljnih
vrednot naSe druzbe, zlasti tistim mladim, ki jih je tezko dosedi, in preprecevanju nasilne radikalizacije mladih.

V zvezi s tem in ob upostevanju kriticnih okolis¢in v Evropi ter ob upostevanju dejstva, da mladinsko delo, aktivnosti
neformalnega izobraZevanja in prostovoljstvo lahko pomembno prispevajo k obravnavanju potreb beguncev, prosilcem za
azil in migrantov in/ali izbolj$ajo osve$¢enost o tej temi znotraj lokalnih skupnosti — poseben poudarek bo tudi na podpori
projektov mobilnosti mladih, kjer je poudarek na, oz. ki vkljuCujejo begunce, prosilce za azil in imigrante.

V okviru tega ukrepa sta lahko podprti dve vrsti projektov:

= projekti mobilnosti za mlade in mladinske delavce, ki so lahko sestavljeni iz mladinskih izmenjav, evropske
prostovoljske sluzbe in/ali aktivnosti mladinskih delavcev;

=  projekti mobilnosti za mlade, ki se osredotocajo na aktivnosti evropske prostovoljske sluzbe za izkusene
koordinatorske organizacije EVS.

Obe vrsti projektov sta podrobneje opisani v nadaljevanju.

PROJEKTI MOBILNOSTI ZA MLADE IN MLADINSKE DELAVCE, KI LAHKO VKLIUCUJEJO IMILADINSKE IZMENJAVE,
EVROPSKO PROSTOVOLISKO SLUZBO |N/ALI AKTIVNOSTI MLADINSKIH DELAVCEV.

Projekt mobilnosti lahko zdruzZuje eno ali ve¢ naslednjih aktivnosti:

Mobilnost mladih:

= mladinske izmenjave:

Mladinske izmenjave omogocajo skupinam mladih iz najmanj dveh razlicnih drzav, da se spoznajo in skupaj Zivijo najvec
21 dni. Med mladinsko izmenjavo udeleZenci, ki jih podpirajo vodje skupin, skupaj izvajajo delovni program (nabor delavnic,
vaj, razpray, igranja vlog, simulacij, aktivnosti na prostem itd.), ki jih naértujejo in pripravijo sami pred izmenjavo. Mladinske
izmenjave mladim omogodijo, da: razvijejo spretnosti; se seznanijo z druzbeno pomembnimi temami/tematskimi podro¢ji;
odkrijejo nove kulture, navade in Zivljenjske sloge, predvsem z vzajemnim ucenjem; okrepijo vrednote, kot so solidarnost,
demokracija, prijateljstvo itd. U¢ni proces v mladinskih izmenjavah se spodbuja z metodami neformalnega izobrazevanja.
Zaradi razmeroma kratkega trajanja je sodelovanje mladih z manj priloZnostmi primerno; kot take, mladinske izmenjave
nudijo izkuSnjo mednarodne mobilnosti v varnem okolju skupine, z moznostjo zadostnega Stevila vodij skupine, da skrbijo za
udeleZence. Mladinske izmenjave lahko predstavljajo tudi dobro okolje za razpravljanje in uéenje o vprasanjih vklju¢evanja in
raznolikosti. Mladinske izmenjave temeljijo na mednarodnem sodelovanju med dvema ali ve¢ sodelujo¢imi organizacijami iz
razlicnih drZav v Evropski uniji in po svetu.

Do nepovratnih sredstev v okviru mladinskih izmenjav niso upravicene naslednje aktivnosti: akademski Studijski obiski;
izmenjave, katerih cilj je finan¢ni dobicek; izmenjave, ki sodijo v aktivnost turizma; festivali; pocitniska potovanja; turneje.

= Evropska prostovoljska sluzba (EVS):

Ta aktivnost omogoc¢a mladim, ki so stari od 17 do 30 let, da izrazijo svojo osebno zavezanost z neplacanim prostovoljnim
delom za polni delovni ¢as in najveC 12 mesecev v drugi drZavi Evropske unije ali zunaj nje. Mladi prostovoljci dobijo
priloZnost, da prispevajo k vsakodnevnemu delu organizacij, ki obravnavajo informacije in politike na podro¢ju mladine,
osebni in socialno-vzgojni razvoj mladih, drZavljansko udelezbo, socialno varstvo, vkljuéevanje oseb z manj priloZnostmi,
okolje, programe neformalnega izobrazevanja, IKT in medijsko pismenost, kulturo in ustvarjalnost, razvojno sodelovanje itd.
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Mladi z manj priloZznostmi lahko prejmejo dodatno podporo, da se omogoci njihovo sodelovanje in se lahko udelezZijo EVS
tudi za krajSe obdobje (dva tedna ali dlje).

V projektu lahko sodeluje od 1 do 30 prostovoljcevy, ki lahko opravljajo prostovoljno delo posamicno ali v skupini.
SodelujoCe organizacije so odgovorne za:

o urejanje bivanja, namestitve in lokalnega prevoza za prostovoljce;

o nacrtovanje nalog in aktivnosti za prostovoljce, ki upostevajo kvalitativna nacela evropske prostovoljske sluzbe,
navedena v listini EVS;

o zagotavljanje stalne, z nalogami povezane, jezikovne, osebne in administrativne podpore za prostovoljce med
celotnim trajanjem aktivnosti.

Udelezba v aktivnosti EVS mora biti za prostovoljce brezplac¢na, razen v primeru morebitnih prispevkov za potne stroske (Ce
nepovratna sredstva Erasmus+ teh stroskov ne pokrijejo v celoti) in dodatnih stroskov, ki niso povezani z izvajanjem
aktivnosti. Osnovni stroski udelezbe prostovoljcev v aktivnosti EVS se krijejo iz nepovratnih sredstev Erasmus+ ali drugih
sredstev, ki jih priskrbijo sodelujoée organizacije.

Poleg podpore, ki jo za prostovoljce zagotovijo sodelujoCe organizacije, nacionalne agencije ali regionalni centri SALTO
organizirajo krog usposabljanj in vrednotenjso, ki se ga morajo udelezZiti vsi prostovoljci in ki zajema: a) usposabljanje ob
prihodu za prostovoljno sluzbo, ki traja 2 meseca ali dlje; b) vmesno vrednotenje za prostovoljno delo, ki traja 6 mesecev in
dlje.

Naslednje aktivnosti se ne Stejejo kot evropska prostovoljska sluzba v okviru programa Erasmus+: ob¢asno, nestrukturirano
prostovoljstvo ali prostovoljstvo za polovi¢ni delovni ¢as; delovna praksa v podjetju; placana sluzba; rekreacija ali turisticna

aktivnost; jezikovni tecaj; izkoris¢anje nizkocenovne delovne sile; obdobje Studija ali poklicnega usposabljanja v tujini.

Mobilnost mladinskih delavcev:

=  usposabljanje in mreZenje mladinskih delavcev:

Ta aktivnost podpira poklicni razvoj mladinskih delavcev prek izvajanja aktivnosti, kot so mednarodni seminarji,
usposabljanja, dogodki za vzpostavljanje stikov, Studijski obiski itd. ali izobraZevalni obiski na delovhem mestu/obdobja
opazovanja v tujini v organizaciji, ki je aktivna na podrocju mladine. Vse te aktivnosti organizirajo organizacije, ki sodelujejo v
projektu. Sodelovanje mladinskih delavcev v takih aktivnostih prispeva h krepitvi zmogljivosti njihovih organizacij in bi
moralo imeti jasen ucinek na vsakodnevno delo mladinskih delavcev z mladimi. Ucne rezultate bi bilo zato treba razsirjati
naprej na podrocju mladine.

KAKSNA JE VLOGA ORGANIZACU, KI SODELUJEJO V TEM PROJEKTU?

Sodelujoce organizacije, ki so vklju¢ene v projekt mobilnosti, prevzamejo naslednje vlioge in naloge:

=  koordinator projekta mobilnosti za mladino: prijavi celotni projekt vimenu vseh partnerskih organizacij;

=  organizacija poSiljateljica: odgovorna je za posiljanje mladih in mladinskih delavcev v tujino (to vkljucuje:
organiziranje prakti¢nih ureditev; pripravo udeleZencev pred odhodom; zagotavljanje podpore za udelezence v
vseh fazah projekta);

= organizacija gostiteljica: odgovorna je za to, da gosti aktivnost, oblikuje program aktivnosti za udeleZence v
sodelovanju z udeleZenci in partnerskimi organizacijami, zagotavlja podporo za udeleZence v vseh fazah projekta.

Mladi prostovoljci, ki opravljajo evropsko prostovoljsko sluzbo, ki traja dva meseca ali ve¢, so upravi¢eni do jezikovne
podpore. V okviru Programa se postopoma izvaja spletna jezikovna podpora. Evropska komisija omogoca dostop do te
storitve upravicenim udeleZzencem, da bi ocenila njihovo znanje tujih jezikov in po potrebi ponudila najustreznejse ucenje
jezikov pred mobilnostjo in/ali med njo (za ve¢ podrobnosti glej Prilogo | k temu vodniku).

*® podrobne informacije lahko najdete v dokumentu ,Napotki za EVS krog usposabljanj in vrednotenj ter minimalni standardi kakovosti“:
http://ec.europa.eu/youth/programme/mobility/documents/evs-training-evaluation-guidelines_en.pdf.
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KAKSNA SO MERILA ZA OCENO TEGA PROJEKTA?

V nadaljevanju so navedena uradna merila, ki jih mora izpolniti projekt mobilnosti za upravicenost do nepovratnih sredstev

Erasmus+:

SPLOSNA MERILA ZA UPRAVICENOST

Upravic¢ene aktivnosti

Projekt mobilnosti za mlade mora zajemati eno ali ve¢ naslednjih aktivnosti:
- mladinske izmenjave,
= evropsko prostovoljsko sluzbo,

= usposabljanje in mreZenje mladinskih delavcev.

Upravicene sodelujoce
organizacije

Sodelujoca organizacija je lahko:

= neprofitna organizacija, zdruzenje, nevladna organizacija,
=  evropska mladinska nevladna organizacija,
=  socialno podjetje,
=  javni organ na lokalni ravni,
= skupina mladih, ki je aktivna na podrocju mladinskega dela, vendar ne nujno v okviru
mladinske organizacije (tj. neformalna skupina mladih);
in tudi:
=  javni organ na regionalni ali nacionalni ravni;
= zdruZenje regij,
= evropsko zdruZenje za teritorialno sodelovanje,
=  profitna organizacija, ki je aktivna na podrocju druzbene odgovornosti gospodarskih
druzb;
s sedezem v drzavi Programa ali sosedski partnerski drzavi EU (regije od 1 do 4; glej poglavje
»Upravi¢ene drzave” v delu A tega vodnika).

Kdo se lahko prijavi?

Prijavitelj je lahko katera koli sodelujoCa organizacija ali skupina52 s sedezem v drZavi Programa.
Ta organizacija se prijavi vimenu vseh sodelujocih organizacij, ki so vkljucene v projekt.

Projektu mobilnosti za mlade se dodelijo sredstva na poseben nacin (glej poglavje ,Pravila za
dodelitev sredstev”), ¢e je prijavitelj:

= javni organ na regionalni ali nacionalni ravni53,
= zdruZenje regij,
= evropsko zdruZenje za teritorialno sodelovanje,

= profitna organizacija, ki je aktivna na podrocju druzbene odgovornosti gospodarskih
druzb.

1V tem okviru se javni organ na nacionalni ali regionalni ravni obravnava kot javni organ, ki a) zagotavlja storitve ali ima administrativno
obmocje pristojnosti, ki zajema celotno nacionalno ali regionalno ozemlje, in b) ima monopol v smislu, da v drzavi ali regiji noben drug
organ ne opravlja enakih funkcij (znacilni primeri: ministrstva, drzavne agencije, regionalni javni organi itd.). V tem smislu so Sole, univerze
ali javni organi, Cetudi so ustanovljeni na podlagi nacionalne zakonodaje, izkljuceni iz te kategorije in se obravnavajo kot javni organi na

lokalni ravni.

*2V primeru neformalne skupine eden od &lanov skupine, ki je star najmanj 18 let, prevzame vlogo predstavnika in odgovornost v imenu

skupine.
>3 Glej prejénjo opombo.
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Stevilo in profil
sodelujoc€ih organizacij

sme biti organizacija iz sosedske partnerske drzave EU.

Programa.

partnerske drZave EU.

Aktivnost mobilnosti je mednarodna in v njej sodelujeta vsaj dve sodelujoCi organizaciji
(posiljateljica in gostiteljica) iz razliénih drzav. Ce je v projektu mobilnosti za mlade predvidena
samo ena aktivnost, mora koordinator delovati tudi kot organizacija posiljateljica ali organizacija
gostiteljica, razen &e je ta aktivnost evropska prostovoljska sluzba. Ce je v projektu mobilnosti za
mlade predvidena vec kot ena aktivnost, koordinator projekta lahko — vendar ne nujno — deluje
kot organizacija posiljateljica ali organizacija gostiteljica. V nobenem primeru koordinator ne

Aktivnosti v driavah Programa: vse sodelujoCe organizacije morajo imeti sedeZ v drzavi

Aktivnosti s sosedskimi partnerskimi drzavami EU: aktivhost morata izvajati vsaj ena
sodelujoCa organizacija iz drZave Programa in ena sodelujo¢a organizacija iz sosedske

Trajanje projekta 0Od 3 do 24 mesecev.

Kje se prijaviti? Pri nacionalni agenciji v drZavi, v kateri ima organizacija prijaviteljica sedez.

Kdaj se prijaviti?

Prijavitelji morajo vlogo za nepovratna sredstva oddati do naslednjih datumov:

med 1. majem in 30. septembrom istega leta;
med 1. avgustom in 31 decembrom istega leta;

med 1. januarjem in 31. majem naslednjega leta.

=  do 2. februarja do 12. ure (opoldne po bruseljskem ¢asu) za projekte, ki se zacnejo
= do 26. aprila do 12. ure (opoldne po bruseljskem casu) za projekte, ki se zacnejo

=  do 4. oktobra do 12. ure (opoldne po bruseljskem casu) za projekte, ki se zacnejo

Kako se prijaviti? Za podrobnosti o postopku prijave glej del C tega vodnika.

Druga merila

projektu.

Prijavhemu obrazcu mora biti priloZen ¢asovni razpored za vsako aktivnost, nacrtovano v

DODATNA MERILA ZA UPRAVICENOST ZA MLADINSKE IZMENJAVE

Trajanje aktivnosti 0Od 5 do 21 dni, v kar ni zajet ¢as poti.

Kraj izvajanja aktivnosti Aktivnost se mora izvajati v drzavi ene od organizacij, ki sodelujejo v aktivnosti.

Upraviceni udeleZenci

skupinss, vklju¢eni v mladinsko izmenjavo, morajo biti stari najmanj 18 let.

Miladi, stari od 13 do 30 Iet54, ki Zivijo v drzavah organizacije posSiljateljice in gostiteljice. Vodje

Stevilo udelezencev in

Najmanj 16 in najvec 60 udeleZencev (vodje skupine niso zajeti).

sestava nacionalnih Najmanj 4 udeleZenci na skupino (vodje skupine niso zajeti).

skupin

Vsaka nacionalna skupina mora imeti vsaj enega vodjo skupine.

> Upogtevati je treba naslednje:

in varnost.

spodnja starostna omejitev — udelezenci morajo izpolniti najniZjo navedeno starost na dan zacetka aktivnosti;

zgornja starostna omejitev — udeleZenci ne smejo biti starejsi od najvisje navedene starosti na dan roka za oddajo vloge.
55 Vodja skupine je odrasla oseba, ki se pridruzi mladim, ki sodelujejo v mladinski izmenjavi, da zagotovi njihovo ucinkovito ucenje, zas¢ito
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Druga merila

Za ohranjanje jasne povezave z drzavo, kjer ima nacionalna agencija sedez, mora imeti vsaj ena
od organizacij posiljateljic ali organizacija gostiteljica za vsako aktivnost sedeZ v drzavi
nacionalne agencije, ki prejme prijavo.
Pripravljalni obisk:
Ce je za projekt predviden pripravljalni obisk, je treba upostevati naslednja merila za
upravicenost:

= trajanje pripravljalnega obiska: najvec¢ dva dni (dnevi poti niso zajeti);

= Stevilo udeleZencev: najmanj en udelezenec na skupino. UdeleZenca sta lahko tudi

dva, Ce je drugi udelezenec mlada oseba, ki sodeluje v aktivnosti, a ne kot vodja
skupine ali vodja usposabljanja.

DODATNA MERILA ZA UPRAVICEN

OST ZA EVROPSKO PROSTOVOLISKO SLUZBO

Akreditacija

Vse sodelujoce organizacije, ki so vkljuCene v aktivnosti evropske prostovoljske sluzbe, morajo
na ustrezen rok za oddajo vloge imeti veljavno akreditacijo EVS (za veC informacij glej
poglavje EVS v Prilogi | k temu vodniku).

Trajanje sluzbe:

Dolgorocna EVS: Od 2% do 12 mesecev, v kar ni zajet Cas poti.

Kratkoro¢na EVS: Od 2 tednov do 2 mesecev57, v kar ni zajet Cas poti. Pogoj: Kratkoro¢na EVS se
lahko organizira za aktivnosti, ki vkljuujejo vsaj 10 prostovoljcev, ki skupaj opravljajo sluzbo
(skupinska sluzba), ali e je vsaj polovica udeleZzencev aktivnosti mladih z manj priloZznostmi.

Kraj izvajanja sluzbe

Prostovoljec iz driave Programa mora opravljati svojo sluzbo v drugi drZavi Programa ali
sosedski partnerski drzavi EU.

Prostovoljec iz sosedske partnerske drzave EU mora opravljati svojo sluzbo v drzavi Programa.

Upraviceni udeleZenci

Mladi, stari od 17 do 30 let™, ki Zivijo v drZavi svoje organizacije posiljateljice.

Prostovoljec lahko sodeluje samo v eni evropski prostovoljski sluzbi®®. Izjema: prostovoljci, ki so
opravili kratkoro¢no EVS, se lahko udeleZijo dodatne evropske prostovoljske sluzbe.

Stevilo udelezencev

Najvec 30 prostovoljcev za celotni projekt.

Druga merila

Za ohranjanje jasne povezave z drZavo, kjer ima nacionalna agencija sedeZ, mora imeti vsaj ena
od organizacij posiljateljic ali organizacija gostiteljica za vsako aktivnost sedez v drzavi
nacionalne agencije, ki prejme prijavo.

Pripravljalni obisk: samo za aktivnosti EVS, ki vklju¢ujejo mlade z manj priloZznostmi.
Ce je za projekt predviden pripravljalni obisk, je treba upostevati naslednja merila za
upravicenost:
= trajanje pripravljalnega obiska: najvec dva dni (dnevi poti niso zajeti);
= Stevilo udeleZzencev: en udeleZzenec na organizacijo posiljateljico. UdeleZencev je
lahko ve¢, ¢e so vsi dodatni udelezenci prostovoljci z manj priloznostmi, ki sodelujejo
v aktivnosti.

DODATNA MERILA ZA UPRAVICEN

OST ZA MOBILNOST MLADINSKIH DELAVCEV

Trajanje aktivnosti

Od 2 dni do 2 mesecey, v kar ni zajet Cas poti.

Od tega morata biti najmanj 2 zaporedna dneva.

Kraj izvajanja aktivnosti

Aktivnost se mora izvajati v drZavi ene od organizacij, ki sodelujejo v aktivnosti.

Upraviceni udelezenci

Ni starostnih omejitev. UdeleZenci, razen vodij usposabljanj in pomocnikov, morajo biti iz drzave
njihove organizacije posiljateljice ali gostiteljice.

*® Dolgoro&na EVS traja vet kot
%7 Kratkoro&na EVS traja najvet

60 dni, v kar ni zajet ¢as poti.
59 dni, v kar ni zajet ¢as poti.

*% Glej zgornjo opombo glede starostnih omejitev.

**To velja za EVS v okviru prog
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Stevilo udelezencev

Najve¢ 50 udeleZzencev (kamor so po potrebi zajeti vodje usposabljanj in pomocniki) v
posamezni aktivnosti, ki je nacrtovana za projekt.

Druga merila

Za ohranjanje jasne povezave z drzavo, kjer ima nacionalna agencija sedez, mora imeti vsaj ena
od organizacij posiljateljic ali organizacija gostiteljica za posamezno aktivnost sedeZ v drzavi
nacionalne agencije, ki prejme prijavo.

Organizacije prijaviteljice bodo ocenjene z ustreznimi merili za izkljucitev in izbor. Za vec informacij glej del C tega vodnika.

IMERILA ZA DODELITEV

Projekti bodo ocenjeni z naslednjimi merili:

Ustreznost projekta
(najvec 30 tock)

= Ustreznost predloga glede na:

—  cilje ukrepa (glej poglavje ,,Kaksni so cilji projekta mobilnosti?“);

—  potrebe in cilje sodelujocih organizacij in posameznih udelezencev;

= v koliksni meri je predlog primeren za:

—  doseganje mladih z manj priloZznostmi, vklju¢no z begunci, prosilci za
azil in migranti;

—  spodbujanje raznolikosti, medkulturnega in medverskega dialoga,
skupnih vrednot svobode, strpnosti in spostovanja clovekovih pravic
kot tudi za projekte za izboljSanje medijske pismenosti, kriticnega
razmisljanja in smisla za pobudo med mladimi;

— opremljanje mladinskih delavcev s kompetencami in metodami, ki so
potrebne za prenos skupnih temeljnih vrednot nase druzbe, zlasti tis-
tim mladim, ki jih je tezko dosedi, in za preprecevanje nasilne radikali-
zacije mladih;

= v koliksni meri je predlog primeren za:

—  doseganje visokokakovostnih uénih rezultatov za udeleZzence;

—  krepitev zmogljivosti in mednarodne razseznosti sodelujocih organiza-
cij.

= jasnost, celovitost in kakovost vseh faz predloga projekta (priprava,
izvajanje mobilnosti in nadaljnje spremljanje);

= usklajenost ciljev projekta in predlaganih aktivnosti;

= kakovost prakti¢nih ureditev, nacinov upravljanja in podpore;

- kakovost priprav, ki so zagotovljene za udelezence;

=  kakovost predlaganih participativnih metod neformalnega ucenja in

Kakovost zasnove in izvedbe projekta aktivno vklju¢evanje mladih na vseh ravneh projekta;

(najvec 40 tock)

=  kakovost ureditev za priznavanje in potrjevanje ucnih rezultatov
udeleZencev ter dosledna uporaba evropskih orodij za preglednost in
priznavanje;

= ustreznost ukrepov za izbor in/ali vkljuevanje udelezencev v aktivnosti
mobilnosti;

. v primeru aktivnosti s partnerskimi drzavami, ki mejijo na EU, uravnotezena
zastopanost organizacij iz drzav Programa in partnerskih drzav;

e  kakovost sodelovanja in obves¢anja med sodelujocimi organizacijami in
drugimi pomembnimi delezniki.

Ucinek in razsirjanje
(najvec 30 tock)

= kakovost ukrepov za ocenjevanje rezultatov projekta;
= morebitni ucinek projekta:
—  na udelezence in sodelujoce organizacije med Zivljenjskim ciklom pro-
jekta in po njem;
— na druga podrocja, poleg organizacij in posameznikov, ki neposredno
sodelujejo v projektu, na lokalni, regionalni, nacionalni in/ali evropski
ravni;

= ustreznost in kakovost ukrepov, katerih cilj je razSirjanje rezultatov projekta
v sodelujocih organizacijah in drugod.
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Za upostevanje pri dodeljevanju sredstev morajo predlogi doseci vsaj 60 tock. Poleg tega morajo doseci vsaj polovico vseh
moznih tock v vsaki od navedenih kategorij meril za dodelitev (tj. vsaj 15 tock za kategoriji ,Ustreznost projekta“ ter ,Ucinek
in razsirjanje”; 20 tock za kategorijo ,,Kakovost zasnove in izvedbe projekta“).

84



Del B — Projekt mobilnosti za mlade in mladinske delavce i European

Commission | Erasmus+

PROJEKTI MOBILNOSTI ZA MLADE, KI SE OSREDOTOCAJO NA AKTIVNOSTI EVROPSKE PROSTOVOLJSKE SLUZBE:
STRATESKI PROJEKTI EVS

Tovrstni projekt bo podpiral izkusene koordinatorske organizacije EVS pri pripravi projektov, ki imajo sistemski ucinek na
lokalni, regionalni, nacionalni in/ali evropski ravni. Strateski projekt EVS bo stratesko izkoristil aktivnosti EVS pri obravnavi
opredeljenega izziva v skladu s prednostnimi nalogami programa Erasmus+. Da bi projekt dopolnjeval aktivnosti EVS, bi
projekt ustvaril povezave s pridruzenimi partnerji, ki bi prispevale h kakovostni izvedbi in krepile zmoZnost projekta za

doseganje strateskih ciljev. Pomembna elementa strateskega projekta EVS sta tudi ozaves¢anje o pomenu prostovoljstva za
mlade in skupnosti ter krepitev priznavanja pridobljenih spretnosti in kompetenc.

KAJ JE STRATESKI PROJEKT Evs?
V podprte projekte bodo zajete naslednje faze:

= priprava (vkljuéno s prakti¢nimi ureditvami, izborom udeleZencev, jezikovno/medkulturno/z nalogami povezano
pripravo udelezencev pred odhodom);

= jzvajanje aktivnosti evropske prostovoljske sluzbe in dopolnilnih aktivnosti;
= nadaljnje spremljanje (vklju¢no z ocenjevanjem aktivnosti EVS, formalnim priznavanjem — po potrebi — ucnih

rezultatov udeleZzencev med aktivnostmi ter razsirjanjem in uporabo rezultatov projekta za krepitev strateske
uporabe prostovoljstva v organizaciji in med partneriji).

KATERE AKTIVNOSTI SO PODPRTE V OKVIRU TEGA UKREPA?
EVROPSKA PROSTOVOLISKA SLUZBA

Strateski projekt EVS bo izvajal standardne aktivnosti EVS®. Za dober sistemski u&inek bi moral projekt vkljuéevati vec pros-
tovoljcev. Prostovoljci lahko opravljajo prostovoljno delo posamicno ali v skupini.

Organizacija prijaviteljica je odgovorna (po moznosti prek drugih sodelujocih organizacij) za:
= urejanje bivanja, namestitve in lokalnega prevoza za prostovoljce;

= nacdrtovanje nalog in aktivnosti za prostovoljce, ki upostevajo kvalitativna nacela evropske prostovoljske sluzbe,
navedena v listini EVS;

=  zagotavljanje stalne, z nalogami povezane, jezikovne, osebne in administrativne podpore za prostovoljce med
celotnim trajanjem aktivnosti EVS s pomocjo mentorja za udelezence;

=  izvajanje aktivnosti razsirjanja in obvescanja;

=  vkljuCevanje pridruZzenega partnerja v ustrezne naloge projekta (vklju¢no z dopolnilnimi aktivhostmi).

DOPOLNILNE AKTIVNOSTI

Projekt lahko za dosego svojih ciljev in okrepitev sistemskega ucinka vklju€uje organizacijo ustreznih dopolnilnih aktivnosti.
Te dopolnilne aktivnosti so lahko izobrazevalni obisk na delovnem mestu, srec¢anja, delavnice, konference, seminariji, uspo-
sabljanja, mentorstvo itd.

% Za podroben opis te aktivnosti glej poglavje ,Projekti mobilnosti za mlade in mladinske delavce, ki so lahko sestavljeni iz mladinskih
izmenjav, evropske prostovoljske sluzbe in/ali mobilnosti mladinskih delavcev”.
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KAKSNA JE VLOGA ORGANIZACI, KI SODELUJEJO V TEM PROJEKTU?
=  Sodelujoce organizacije, ki so vklju¢ene v aktivnosti EVS, prevzamejo naslednje vloge in naloge:

—  organizacija prijaviteljica: odgovorna je za to, da se prijavi na projekt, podpise in upravlja sporazum o
nepovratnih sredstvih ter poroca o projektu in ga koordinira. Organizacija prijaviteljica prevzame tudi
splosno odgovornost za izvajanje aktivnosti EVS. Prijavitelj lahko tudi — vendar ne nujno — deluje kot
organizacija posiljateljica ali gostiteljica;

—  organizacija posiljateljica ali gostiteljica: izvaja aktivnosti EVS in zagotavlja podporo prostovoljcem v
vseh fazah projekta.

Pridruzeni partnerji: Poleg organizacij, ki formalno sodelujejo v aktivnostih EVS in imajo veljavno akreditacijo EVS, lahko
strateski projekt EVS vkljucuje tudi pridruZene partnerje iz javnega ali zasebnega sektorja, ki prispevajo k izvajanju dolocenih
projektnih nalog/aktivnosti ali podpirajo razsirjanje in trajnost projekta. Za vprasanja glede upravljanja sporazuma se
pridruZeni partnerji ne Stejejo za partnerje pri projektu in ne prejemajo sredstev. Vendar morata biti njihova vklju¢enost ter
vloga v projektu in razliénih aktivnostih jasno opisani, vklju¢no s tem, kako lahko z vlaganjem virov in strokovnega znanja
prispevajo dodano vrednost za nacrtovane aktivnosti.

KAKSNA SO MERILA ZA OCENO TEGA PROJEKTA?

V nadaljevanju so navedena uradna merila, ki jih mora izpolniti projekt za upravi¢enost do nepovratnih sredstev Erasmus+:

SPLOSNA MERILA ZA UPRAVICENOST

Sodelujoca organizacija je lahko:

= neprofitna organizacija, zdruZenje, nevladna organizacija;
= evropska mladinska nevladna organizacija;

= socialno podjetje;

= javniorgan na lokalni ravni;

Upravicene in tudi
sodelujoce = javni organ na regionalni ali nacionalni ravni®;
organizacije = zdruZenje regij;

= evropsko zdruZenje za teritorialno sodelovanje;

= profitna organizacija, ki je aktivna na podrocju druzbene odgovornosti gospodarskih
druzb;

s sedezem v drZavi Programa ali sosedski partnerski drzavi EU (regije od 1 do 4; glej poglavje
,Upravicene drzave” v delu A tega vodnika).

Prijavitelj je lahko katera koli sodelujoca organizacija s sedezem v drzavi Programa, ki ima na
ustrezen rok za oddajo vloge veljavno akreditacijo za koordinatorsko organizacijo EVS.

Kdo se lahko prijavi? Organizacija prijaviteljica mora imeti dokaze o dobrem preteklem delovanju v aktivnostih EVS v
okviru projektov mobilnosti mladih, pri ¢emer mora imeti najmanj en dokaz v vlogi
koordinatorske organizacije. Pogoj je, da je bil prijavitelj v zadnjih treh letih pred rokom za
oddajo vloge vklju¢en v dokoncéane projekte Mladi v akciji ali projekte Erasmus+, v katerih je
skupaj sodelovalo najmanj Sest prostovoljcev EVS.

Stevilo sodelujocih
organizacij Stevilo organizacij v prijavnem obrazcu je ena (prijavitelj).

51\ tem okviru se javni organ na nacionalni ali regionalni ravni obravnava kot javni organ, ki a) zagotavlja storitve ali ima administrativnho
obmocje pristojnosti, ki zajema celotno nacionalno ali regionalno ozemlje, in b) ima monopol v smislu, da v drzavi ali regiji noben drug
organ ne opravlja enakih funkcij (znacilni primeri: ministrstva, drZzavne agencije, regionalni javni organi itd.). V tem smislu so Sole, univerze
ali javni organi, Cetudi so ustanovljeni na podlagi nacionalne zakonodaje, izkljuceni iz te kategorije in se obravnavajo kot javni organi na
lokalni ravni.
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Med izvajanjem aktivnosti mobilnosti morata sodelovati vsaj dve organizaciji (vsaj ena
posiljateljica in vsaj ena gostiteljica) iz razlicnih drZav Programa.

Aktivnosti v driavah Programa: vse sodelujoCe organizacije morajo imeti sedei v drZavi
Programa.

Aktivnosti s sosedskimi partnerskimi drzavami EU: aktivnost morata izvajati vsaj ena
sodelujocCa organizacija iz drzave Programa in ena sodelujoca organizacija iz sosedske
partnerske drzave EU.

Akreditacija

SodelujocCe organizacije, razen prijavitelja, morajo imeti veljavno akreditacijo na prvi dan
aktivnosti EVS, v kateri ustrezna organizacija sodeluje.

Trajanje projekta

0Od 12 do 36 mesecev.

Trajanje sluzbe:

Dolgorocna EVS: Od 2%2 do 12 mesecev, v kar ni zajet Cas poti.

Kratkoro&na EVS: Od 2 tednov do 2 mesecev®, v kar ni zajet Cas poti. Pogoj: Kratkoroc¢na EVS se
lahko organizira za aktivnosti, ki vkljuujejo vsaj 10 prostovoljcev, ki skupaj opravljajo sluzbo
(skupinska sluzba), ali e je vsaj polovica udeleZzencev aktivnosti mladih z manj priloZznostmi.

Kraj izvajanja sluzbe

Prostovoljec iz drzave Programa mora opraviti svojo sluzbo v drugi drZavi Programa ali sosedski
partnerski drzavi EU.
Prostovoljec iz sosedske partnerske drzave EU mora opraviti svojo sluzbo v drZavi Programa.

Upraviceni udeleZenci

Mladi, stari od 17 do 30 let, ki Zivijo v drZavi svoje organizacije posiljateljice. Prostovoljec lahko
sodeluje samo v eni evropski prostovoljski sluzbi.

Izjema: prostovoljci, ki so opravili kratkorocno EVS, se lahko udeleZijo dodatne evropske
prostovoljske sluzbe.

Kje se prijaviti?

Pri nacionalni agenciji v drzavi, v kateri ima organizacija prijaviteljica sedez.

Kdaj se prijaviti?

Prijavitelji morajo vlogo za nepovratna sredstva oddati do 26. aprila do 12. ure (opoldne po
bruseljskem ¢asu) za projekte, ki se zacnejo med 1. septembrom in 31. decembrom istega leta.

Vse nacionalne agencije ne morejo izvesti tega ukrepa. Prijavitelje vabimo, da za bolj tocne
informacije obiS¢ejo spletno stran svoje nacionalne agencije.

Kako se prijaviti?

Za podrobnosti o postopku prijave glej del C tega vodnika.

Druga merila

Vlogo je treba oddati pri nacionalni agenciji v drZavi organizacije prijaviteljice.
Organizacija se lahko na posamezen razpis za strateski projekt EVS prijavi samo enkrat.

Za ohranjanje jasne povezave z drzavo, kjer ima nacionalna agencija sedeZ, mora imeti vsaj ena
od organizacij posiljateljic ali organizacija gostiteljica za posamezno aktivnost EVS sedeZ v drzavi
nacionalne agencije, ki prejme prijavo.

Pripravljalni obisk: samo za aktivnosti EVS, ki vkljuujejo mlade z manj priloznostmi.
Ce je za projekt predviden pripravljalni obisk, je treba upostevati naslednja merila za
upravicenost:
= trajanje pripravljalnega obiska: najvec dva dni (dnevi poti niso zajeti);
= Stevilo udelezencev: en udeleZenec na organizacijo posiljateljico. Udelezencev je lahko
vec, Ce so vsi dodatni udeleZenci prostovoljci z manj priloZznostmi, ki sodelujejo v
aktivnosti.

Organizacije prijaviteljice bodo ocenjene z ustreznimi merili za izklju€itev in izbor. Za vec informacij glej del C tega vodnika.

%2 Dolgoro¢na EVS traja dlje kot 60 dni, v kar ni zajet &as poti.
5 Kratkoro&na EVS traja najvet 59 dni, v kar ni zajet &as poti.
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MERILA ZA DODELITEV

Projekti bodo ocenjeni z naslednjimi merili:

Ustreznost projekta
(najvec 35 tock)

Ustreznost predloga glede na:
—  cilje ukrepa (glej poglavje ,,Kaksni so cilji projekta mobilnosti?“);
—  potrebe in cilje sodelujocih organizacij in posameznih udelezencev;

— dokazano razumevanje nacel evropske prostovoljske sluzbe, kot so
navedena v listini EVS, ter stratesSko uporabo tega ukrepa za obravna-
vo enega ali vec opredeljenih izzivov v skladu s prednostnimi nalogami
programa Erasmus+.

V kolikSni meri je predlog primeren za:

— doseganje mladih z manj priloZznostmi, vklju¢no z begunci, prosilci za
azil in migranti;

—  spodbujanje raznolikosti, medkulturnega in medverskega dialoga,
skupnih vrednot svobode, strpnosti in spostovanja clovekovih pravic
kot tudi za projekte za izboljSanje medijske pismenosti, kriticnega
razmisljanja in smisla za pobudo med mladimi;

V koliksni meri je predlog primeren za:

—  doseganje visokokakovostnih uénih rezultatov za udeleZzence;

—  krepitev zmogljivosti in mednarodne razseznosti sodelujocih organiza-
cij;

— ko so vklju€eni pridruzeni partnerji: vkljucevanje pridruzenih partner-
jev v ustrezne naloge.

Kakovost zasnove in izvedbe projekta
(najvec 30 tock)

Jasnost, celovitost in kakovost strateskih ciljev za uporabo EVS, vklju¢no z
vsemi fazami predloga projekta (priprava, izvajanje mobilnosti in nadaljnje
spremljanje);

usklajenost strateskih ciljev projekta in predlaganih aktivnosti;

ustrezne pretekle izkusnje prijavitelja za doseganje ciljev ukrepa;

kakovost ureditev za priznavanje in potrjevanje ucnih rezultatov
udeleZencev ter dosledna uporaba evropskih orodij za preglednost in
priznavanje;

ustreznost ukrepov za izbor in/ali vkljuéevanje udelezencev v aktivnosti
mobilnosti;

kakovost nacrtov za izbiranje partnerjev pri projektu in sodelovanje z njimi.

Ucinek in razsirjanje
(najvec 35 tock)

kakovost ukrepov za ocenjevanje rezultatov projekta;

morebitni u¢inek projekta:

— na udelezence in sodelujoce organizacije med zivljenjskim ciklom pro-
jekta in po njem;

— na druga podrocja, poleg organizacij in posameznikov, ki neposredno
sodelujejo v projektu, na lokalni, regionalni, nacionalni in/ali evropski
ravni;

ustreznost in kakovost ukrepov, katerih cilj je razsirjanje rezultatov projekta
v sodelujocih organizacijah in drugod.

Za upostevanje pri dodeljevanju sredstev morajo predlogi doseci vsaj 60 tock. Poleg tega morajo doseci vsaj polovico vseh
moznih tock v vsaki od navedenih kategorij meril za dodelitev (tj. vsaj 17,5 toCke za kategoriji ,,Ustreznost projekta” ter
,Ucinek in razsirjanje”; 15 tock za kategorijo , Kakovost zasnove in izvedbe projekta“).
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KAJ JE SE TREBA VEDETI O TEM UKREPU?

UDELEZENCI 1Z/V NAJBOLJ ODDALJENE REGIE IN CEZMORSKE DRZAVE IN OZEMLIA

V skladu z uredbo, ki ustanavlja program Erasmus+, ki poziva k uposStevanju omejitev, ki so posledica oddaljenosti najbolj
oddaljenih regij in ¢ezmorskih driav in ozemelj (CDO) Unije pri izvajanju Programa, so vzpostavljena posebna pravila
financiranja za podporo dragih potnih strokov udeleZencev iz/v najbolj oddaljene regije in €DO, ki jih ni mogoce kriti z
obicajnimi pravili financiranja (na osnovi prispevka za stroske na enoto na pas oddaljenosti potovanja).

Prijavitelji projektov mobilnosti lahko zahtevajo finan¢éno podporo za potne stroske udelezencev iz/v najbolj oddaljene regije
in CDO pod postavko proracuna "izredni strodki" (do najve¢ 80 % vseh upravi¢enih strogkov: glej ,Kakina so pravila za
dodelitev sredstev?“). To je dovoljeno pod pogojem, da lahko prijavitelji utemeljijo, da obicajna pravila financiranja (na
podlagi prispevka za stroske na enoto za pas oddaljenosti) ne krijejo vsaj 70 % potnih stroskov udelezencev.

DRUGE INFORMACIJE

Za obvezna merila ter dodatne koristne informacije v zvezi s tem ukrepom glej Prilogo | k temu vodniku. Zainteresirane
organizacije naj pred oddajo vloge za finan¢no podporo skrbno preberejo ustrezna poglavja te priloge.
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KAKSNA SO PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV?

Proracun projekta mobilnosti je treba pripraviti v skladu z naslednjimi pravili za dodelitev sredstev (v EUR):

A) MLADINSKE IZMENJAVE

Upraviceni stroski

Mehanizem
financiranja

Znesek

Pravilo dodelitve

Pot

Prispevek za potne stroske udelezencey,
vkljucno s spremljevalci, od njihovega
kraja izvora do kraja izvajanja aktivnosti
in nazaj.

Poleg tega, kadar je to ustrezno, potni
stroSki morebitnega pripravljalnega
obiska.

Prispevek za stroske na
enoto

Za razdalje od 10 do 99 km:
20 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 100 do 499 km:
180 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 500 do 1 999 km:
275 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 2 000 do 2 999 km:
360 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 3 000 do 3 999 km:
530 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 4 000 do 7 999 km:
820 EUR na udeleZenca.

Za razdalje 8 000 km ali vec:
1 300 EUR na udelezenca.

Glede na razdaljo poti na udelezenca.
Razdaljo je treba izraunati s
kalkulatorjem razdalje, ki ga podpira
Evropska komisija64. Prijavitelj mora
navesti razdaljo enosmerne poti za
izraun zneska nepovratnih sredstev EU
za kritje povratne potiss.

Dodatni znesek za
drage notranje
potne stroske

Dodatna podpora:

e za povratno pot do glavnega vozlis-
¢a/letalisca in (ali) zeleznis-
ke/avtobusne postaje v drzavi izvo-
ra

in/ali

e  za povratno pot do oddaljenega

Prispevek za stroske na
enoto

Za notranje potne stroske, ki presegajo 225 EUR:

180 EUR na udelezenca (vklju¢no s spremljevalci) na
povratno pot66

Za drage notranje potne stroske, ki
presegajo 225 EUR (na povratno pot),
in Ce so ti stroski v prijavnem obrazcu
dobro utemeljeni.

% http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/tools/distance sl.htm.

% Na primer, &e oseba iz Madrida (Spanija) sodeluje pri aktivnosti, ki se izvaja v Rimu (Italija), bo prijavitelj a) izratunal razdaljo od Madrida do Rima (1.365,28 km); b) izbral ustrezen razpon razdalje poti (tj. od 500 do
1999 km) ter c) izracunal nepovratna sredstva EU za kritje stroskov poti udelezenca iz Madrida do Rima in nazaj (275 EUR).
% Ce je ustrezno utemeljeno v prijavnem obrazcu, je lahko udelezenec za udelezbo v isti aktivnosti mobilnosti upraviten do dveh dodatnih zneskov za drage notranje potne stroske: do enega zneska za pot do glavnega
vozliséa/letalis¢a in/ali Zelezniske/avtobusne postaje v drZavi izvora in $e enega zneska za pot do oddaljenega konénega cilja v drzavi gostiteljici.
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konénega cilja (od glavnega vozlis-
¢a/letalisca in (ali) Zeleznis-
ke/avtobusne postaje) v drzavi gos-
titeljici.

Organizacijska

Stroski, neposredno povezani z

Prispevek za stroske na

. . v 67
na dan aktivnosti na udelezenca

Glede na trajanje aktivnosti na
udeleZenca (po potrebi vklju¢no z enim

podpora izvajanjem mobilnosti. enoto dnem poti pred aktivnostjo in enim
dnem poti po aktivnosti).
Dodatni stroski, neposredno povezani z
udelezZenci, ki imajo posebne potrebe, in
spremljevalci (vkljucno s stroski za pot in
Podpora za P ) (VK] P

posebne potrebe

bivanje, ¢e so utemeljeni in Ce se
nepovratna sredstva za te udelezence ne
zahtevajo prek proracunskih kategorij
,Pot“in ,Organizacijska podpora“).

Dejanski stroski

100 % upravicenih stroskov.

Izredni stroski

Vizumi in z njimi povezani stroski,
dovoljenja za prebivanje, cepljenja.
Stroski za podporo za udelezbo mladih z
manj priloznostmi pod enakimi pogoji,
kot veljajo za druge (razen potnih
stroskov in stroskov za organizacijsko
podporo za udeleZence in
spremljevalce).

Stroski, povezani z nastanitvijo
udeleZzencev med pripravljalnim
obiskom.

Stroski zagotavljanja finanénega jamstva,
Ce ga zahteva nacionalna agencija.

Dragi potni stro$ki udeleZzencev iz/v
najbolj oddaljene regije in cezmorske
drzave in ozemlja (za podrobnosti glej
poglavje ,Kaj je Se treba vedeti o tem
ukrepu?”).

Dejanski stroski

Stroski finan¢nega jamstva: 75 % upravicenih stroskov
Dragi potni stroski: do najvec 80 % upravic¢enih stroskov

Drugi stroski: 100 % upravicenih stroskov.

Pogoj: zahtevek za finan¢no podporo za
kritje podpore udeleZzencem s
posebnimi potrebami in izrednih
stroskov mora biti utemeljen v

prijavnem obrazcu.

%7 Vkljuéno z vodji skupin in spremljevalci.
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B) EVROPSKA PROSTOVOLISKA SLUZBA

Upraviceni stroski

Mehanizem
financiranja

Znesek

Pravilo dodelitve

Pot

Prispevek za potne stroske udelezencey,
vklju¢no s spremljevalci, od njihovega kraja
izvora do kraja izvajanja aktivnosti in nazaj.

Poleg tega, kadar je to ustrezno, potni
stroski morebitnega pripravljalnega obiska.

Prispevek za
stroske na enoto

Za razdalje od 10 do 99 km:
20 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 100 do 499 km:
180 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 500 do 1 999 km:
275 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 2 000 do 2 999 km:
360 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 3 000 do 3 999 km:
530 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 4 000 do 7 999 km:
820 EUR na udeleZenca.

Za razdalje 8 000 km ali vec:
1 300 EUR na udeleZenca.

Glede na razdaljo poti na udelezenca. Razdaljo je
treba izracunati s kalkulatorjem razdalje, ki ga

. . .. 68 e . .
podpira Evropska komisija”". Prijavitelj mora navesti
razdaljo enosmerne poti za izracun zneska
nepovratnih sredstev EU za kritje povratne poti69.

Dodatni znesek
za drage
notranje potne
stroske

Dodatna podpora:

e zapovratno pot do glavnega vozlis-
¢a/letalis¢a in (ali) Zeleznis-
ke/avtobusne postaje v drzavi izvora

in/ali

e za povratno pot do oddaljenega kon-
¢nega cilja (od glavnega vozlis-
¢a/letalisca in (ali) zeleznis-
ke/avtobusne postaje) v drzavi gosti-
teljici.

Prispevek za
stroske na enoto

Za notranje potne stroske, ki presegajo 225 EUR:

180 EUR na udelezenca (vklju¢no s spremljevalci) na
povratno pot”’.

Za drage notranje potne stroske, ki presegajo
225 EUR (na povratno pot), in Ce so ti stroski v
prijavnem obrazcu dobro utemeljeni.

% http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/tools/distance_sl.htm.

% Na primer, &e oseba iz Madrida (Spanija) sodeluje pri aktivnosti, ki se izvaja v Rimu (Italija), bo prijavitelj a) izratunal razdaljo od Madrida do Rima (1 365,28 km); b) izbral ustrezen razpon razdalje poti (tj. od 500 do
1999 km) ter c) izracunal nepovratna sredstva EU za kritje stroskov poti udelezenca iz Madrida do Rima in nazaj (275 EUR).
7 e je ustrezno utemeljeno v prijavnem obrazcu, je lahko udeleZenec za udelezbo v isti aktivnosti mobilnosti upravi¢en do dveh dodatnih zneskov za drage notranje potne stroéke: do enega zneska za pot do glavnega
vozliséa/letalis¢a in/ali Zelezniske/avtobusne postaje v drZavi izvora in $e enega zneska za pot do oddaljenega konénega cilja v drzavi gostiteljici.
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Stroski, neposredno povezani z izvajanjem

Prispevek za

na dan na prostovoljca71

Glede na trajanje bivanja udelezenca (po potrebi
vklju¢no z enim dnem poti pred aktivnostjo in enim

bilnosti. trosk t
podpora mobilnosti stro$ke na enoto dnem poti po aktivnosti).
S . . Gled trajanje bivanj delez trebi
Individualna ,Zepnina“ za prostovoljca za dodatne Prispevek za . e. ? na rananJe vanja r?a ude ezgnca (;.)o.po r(.e I
Y " na dan na prostovoljca vklju¢no z enim dnem poti pred aktivnostjo in enim
podpora osebne stroske. stroSke na enoto . . .
dnem poti po aktivnosti).
Stroski, povezani s podporo udelezencem — Pogoj: prijavitelji morajo zahtevati podporo v jeziku
. pred odhodom in med aktivnostjo — za . Samo za aktivnosti, ki trajajo od 2 do 12 mesecev: gol: pri ) J . podp . ! ’
Jezikovna . . L . Prispevek za ‘ . L v katerem bo potekala aktivnost, na podlagi potreb
izboljSanje znanja jezika, ki ga bodo " 150 EUR na udelezenca, ki potrebuje jezikovno Y L - .
podpora TR . stroSke na enoto udeleZencev po znanju jezikov, ki jih ne zagotavlja
uporabljali pri izvajanju svojega podporo. ..
. spletna jezikovna podpora Erasmus+.
prostovoljnega dela.
Stroski za bivanje spremljevalcev in stroski
za pot, ¢e so utemeljeni in e se
nepovratna sredstva za te udelezence ne
zahtevajo prek proracunske kategorije
Podpora za ,Pot”. Dodatni stroski, neposredno Pogoj: zahtevek za finan¢no podporo za kritje
posebne povezani z udelezenci, ki imajo posebne Dejanski stroski 100 % upravicenih stroskov. podpore udelezencem s posebnimi potrebami mora
potrebe potrebe (vklju¢no s stroski za pot in biti utemeljen v prijavnem obrazcu.

bivanje, ¢e so utemeljeni in ¢e se
nepovratna sredstva za te udelezence ne
zahtevajo prek prorac¢unskih kategorij
,Pot“in ,Organizacijska podpora“).

7 Vkljugno s spremljevalci prostovoljcev EVS z manj priloznostmi.
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Izredni stroski

Vizumi in z njimi povezani stroski,
dovoljenja za prebivanje, cepljenja.

Stroski podpore za udelezbo mladih z manj
priloZznostmi pod enakimi pogoji, kot
veljajo za druge, vklju¢no s posebno
pripravo in okrepljenim mentorstvom (brez
potnih stroskov in organizacijske podpore
za udeleZence in spremljevalce).

Stroski, povezani z nastanitvijo
udeleZzencev med pripravljalnim obiskom.
Stroski zagotavljanja finanénega jamstva,
Ce ga zahteva nacionalna agencija.

Dragi potni stroski udelezencev iz/v najbolj
oddaljene regije in cezmorske drzave in
ozemlja (za podrobnosti glej poglavje ,,Kaj
je Se treba vedeti o tem ukrepu?“).

Dejanski stroski

Stroski finan¢nega jamstva: 75 % upravicenih
stroskov

Dragi potni stroski: do najvec 80 % upravicenih
stroskov

Drugi stroski: 100 % upravicenih stroskov.

Pogoj: zahtevek za finan¢no podporo za kritje
izrednih stroskov mora biti utemeljen v prijavhem
obrazcu.

C) MOBILNOST MLADINSKIH DELAVCEV

Upraviceni stroski

Mehanizem financiranja Znesek

Pravilo dodelitve

Pot

Prispevek za potne stroske
udeleZencey, vkljuéno s spremljevalci,
od njihovega kraja izvora do kraja
izvajanja aktivnosti in nazaj.

Za razdalje od 10 do 99 km:
20 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 100 do 499 km:
180 EUR na udeleZenca.

Glede na razdaljo poti na udelezenca.
Razdaljo je treba izraCunati s

Za razdalje od 500 do 1 999 km:

Prispevek za stroske na 275 EUR na udeleZenca.

enoto

kalkulatorjem razdalje, ki ga podpira
Evropska komisija72. Prijavitelj mora

Za razdalje od 2 000 do 2 999 km:
360 EUR na udeleZenca.

navesti razdaljo enosmerne poti za
izraCun zneska nepovratnih sredstev EU
za kritje povratne poti73.

Za razdalje od 3 000 do 3 999 km:
530 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 4 000 do 7 999 km:

" http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/tools/distance_sl.htm
”® Na primer, ¢e oseba iz Madrida (Spanija) sodeluje pri aktivnosti, ki se izvaja v Rimu (Italija), bo prijavitelj a) izraunal razdaljo od Madrida do Rima (1 365,28 km); b) izbral ustrezen razpon razdalje poti (tj. od 500 do
1999 km) ter c) izracunal nepovratna sredstva EU za kritje stroskov poti udeleZenca iz Madrida do Rima in nazaj (275 EUR).
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820 EUR na udeleZenca.

Za razdalje 8 000 km ali vec:
1 300 EUR na udeleZenca.

Dodatni znesek za
drage notranje
potne stroske

Dodatna podpora:

e za povratno pot do glavnega vozli-
$¢a/letaliséa in (ali) Zeleznis-
ke/avtobusne postaje v drzavi
izvora

in/ali

e  za povratno pot do oddaljenega
konénega cilja (od glavnega vozlis-
¢a/letalis¢a in (ali) Zeleznis-
ke/avtobusne postaje) v drzavi
gostiteljici.

Prispevek za stroske na
enoto

Za notranje potne stroske, ki presegajo 225 EUR:

180 EUR na udelezenca (vkljucno s spremljevalci) na
povratno pot74.

Za drage notranje potne stroske, ki
presegajo 225 EUR (na povratno pot),
in Ce so ti stroski v prijavnem obrazcu
dobro utemeljeni.

Organizacijska

Stroski, neposredno povezani z

Prispevek za stroSke na

. . y 75
na dan aktivnosti na udeleZenca™.

Glede na trajanje bivanja udelezenca
(po potrebi vklju¢no z enim dnem poti

podpora izvajanjem mobilnosti. enoto Najvec 1.100 EUR na udelezenca’®. pred aktivnostjo in enim dnem poti po
aktivnosti).
Dodatni stroski, neposredno povezani z
_Uddezenﬁ" kll'maﬁlp?sebne p?Eebe’ Pogoj: zahtevek za finan¢no podporo za
in SF’re”? Jev.a CIV(V jucno s s'tro.s. ! fa kritje podpore udelezencem s
Podpora za pot in bivanje, ¢e so utemeljeniin e se

posebne potrebe

nepovratna sredstva za te udelezence
ne zahtevajo prek proracunskih
kategorij ,,Pot” in ,Organizacijska
podpora“).

Dejanski stroski

100 % upravicenih stroskov.

posebnimi potrebami in izrednih
stroSkov mora biti utemeljen v

prijavnem obrazcu.

74 Ee je ustrezno utemeljeno v prijavnem obrazcu, je lahko udelezenec za udelezbo v isti aktivnosti mobilnosti upraviten do dveh dodatnih zneskov za drage notranje potne stroske: do enega zneska za pot do glavnega
vozlis¢a/letalis¢a in/ali Zelezniske/avtobusne postaje v drZavi izvora in e enega zneska za pot do oddaljenega konénega cilja v drzavi gostiteljici.
7> Vkljuéno z vodji usposabljanja, pomoéniki in spremljevalci.
78 Vkljuéno z vodiji usposabljanja, pomoéniki in spremljevalci.
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lzredni stroski

vizumi in z njimi povezani stroski,
dovoljenja za prebivanje, cepljenja;
Stroski zagotavljanja finan¢nega
jamstva, e ga zahteva nacionalna
agencija.

Dragi potni stroski udelezencev iz/v
najbolj oddaljene regije in cezmorske
drZave in ozemlja (za podrobnosti glej
poglavje ,Kaj je Se treba vedeti o tem
ukrepu?”).

Dejanski stroski

Stroski finan¢nega jamstva: 75 % upravicenih stroskov
Dragi potni stroski: do najvec 80 % upravicenih stroskov
Drugi stroski: 100 % upravicenih stroskov.
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D) STRATESKA EVS

Upraviceni stroski

Mehanizem
financiranja

Znesek

Pravilo dodelitve

Pot

Prispevek za potne stroske udelezencey,
vklju¢no s spremljevalci, od njihovega kraja
izvora do kraja izvajanja aktivnosti in nazaj.

Poleg tega, kadar je to ustrezno, potni
stroski morebitnega pripravljalnega obiska.

Prispevek za
stroske na enoto

Za razdalje od 10 do 99 km:
20 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 100 do 499 km:
180 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 500 do 1 999 km:
275 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 2 000 do 2 999 km:
360 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 3 000 do 3 999 km:
530 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 4 000 do 7 999 km:
820 EUR na udeleZenca.

Za razdalje 8 000 km ali vec:
1 300 EUR na udeleZenca.

Glede na razdaljo poti na udelezenca. Razdaljo je
treba izracunati s kalkulatorjem razdalje, ki ga

. . . 77 e . .
podpira Evropska komisija’’. Prijavitelj mora navesti
razdaljo enosmerne poti za izracun zneska
nepovratnih sredstev EU za kritje povratne poti78.

Dodatni znesek
za drage
notranje potne
stroske

Dodatna podpora:

e zapovratno pot do glavnega vozlis-
¢a/letalisca in (ali) Zeleznis-
ke/avtobusne postaje v drzavi izvora

in/ali

e  za povratno pot do oddaljenega kon-
¢nega cilja (od glavnega vozlis-
¢a/letalisca in (ali) Zeleznis-
ke/avtobusne postaje) v drzavi gosti-
teljici.

Prispevek za
stroSke na enoto

Za notranje potne stroske, ki presegajo 225 EUR:

180 EUR na udeleZenca (vklju¢no s spremljevalci) na
povratno pot”.

Za drage notranje potne stroske, ki presegajo
225 EUR (na povratno pot), in Ce so ti stroski v
prijavnem obrazcu dobro utemeljeni.

77 http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/tools/distance_sl.htm

78 Na primer, &e oseba iz Madrida (Spanija) sodeluje pri aktivnosti, ki se izvaja v Rimu (Italija), bo prijavitelj a) izratunal razdaljo od Madrida do Rima (1.365,28 km); b) izbral ustrezen razpon razdalje poti (tj. od 500 do
1999 km) ter c) izracunal nepovratna sredstva EU za kritje stroskov poti udelezenca iz Madrida do Rima in nazaj (275 EUR).
e je ustrezno utemeljeno v prijavnem obrazcu, je lahko udeleZenec za udelezbo v isti aktivnosti mobilnosti upravic¢en do dveh dodatnih zneskov za drage notranje potne stroske: do enega zneska za pot do glavnega
vozliséa/letalis¢a in/ali Zelezniske/avtobusne postaje v drZavi izvora in $e enega zneska za pot do oddaljenega konénega cilja v drzavi gostiteljici.
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Organizacijska

Stroski, neposredno povezani z izvajanjem

Prispevek za

na dan na prostovoljca80

Glede na trajanje bivanja udeleZenca (po potrebi
vklju¢no z enim dnem poti pred aktivnostjo in enim

podpora mobilnosti. stroske na enoto . . .
dnem poti po aktivnosti).
v Glede na trajanje bivanja na udeleZenca (po potrebi
Individualna »Zepnina“ za prostovoljca za dodatne Prispevek za . Sy J. Je bivan) . > Z. (F.J .p . I
Y " na dan na prostovoljca vklju¢no z enim dnem poti pred aktivnostjo in enim
podpora osebne stroske. stroske na enoto . . .
dnem poti po aktivnosti).
Stroski, povezani s podporo udelezencem — Pogoj: prijavitelji morajo zahtevati podporo v jeziku
. pred odhodom in med aktivnostjo — za . Samo za aktivnosti, ki trajajo od 2 do 12 mesecev: g0J: prY ) . . podp . ! ’
Jezikovna . . L . Prispevek za “ . . v katerem bo potekala aktivnost, na podlagi potreb
izboljSanje znanja jezika, ki ga bodo Y 150 EUR na udeleZenca, ki potrebuje jezikovno . . i o
podpora TR . stroske na enoto udeleZencev po znanju jezikov, ki s spletno jezikovno
uporabljali pri izvajanju svojega podporo. . -
. podporo Erasmus+ niso zagotovljeni.
prostovoljnega dela.
Stroski za bivanje spremljevalcev in stroski
za pot, ¢e so utemeljeni in e se
nepovratna sredstva za te udelezence ne
zahtevajo prek proracunske kategorije
Podpora za ,Pot”. Dodatni stroski, neposredno Pogoj: zahtevek za finan¢no podporo za kritje
posebne povezani z udeleZenci, ki imajo posebne Dejanski stroski 100 % upravicenih stroSkov. podpore udeleZzencem s posebnimi potrebami mora
potrebe potrebe (vklju¢no s stroski za pot in biti utemeljen v prijavnem obrazcu.

bivanje, ¢e so utemeljeni in ce se
nepovratna sredstva za te udelezence ne
zahtevajo prek proracunskih kategorij
,Pot“in ,Organizacijska podpora“).

8 ykljugno s spremljevalci prostovoljcev EVS z manj priloznostmi.
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Izredni stroski

Vizumi in z njimi povezani stroski,
dovoljenja za prebivanje, cepljenja.

Stroski podpore za udelezbo mladih z manj
priloZznostmi pod enakimi pogoji, kot
veljajo za druge, vklju¢no s posebno
pripravo in okrepljenim mentorstvom (brez
potnih stroskov in organizacijske podpore
za udelezence in spremljevalce).

Stroski, povezani z nastanitvijo
udeleZzencev med pripravljalnim obiskom.
Stroski zagotavljanja finanénega jamstva,
Ce ga zahteva nacionalna agencija.

Dragi potni stroski udelezencev iz/v najbolj
oddaljene regije in cezmorske drzave in
ozemlja (za podrobnosti glej poglavje ,,Kaj
je Se treba vedeti o tem ukrepu?“).

Dejanski stroski

Stroski finan¢nega jamstva: 75 % upravicenih
stroskov

Dragi potni stroski: do najvec 80 % upravic¢enih
stroskov

Drugi stroski: 100 % upravicenih stroskov.

Pogoj: zahtevek za finan¢no podporo za kritje
izrednih stroskov mora biti utemeljen v prijavhem
obrazcu.

Stroski
dopolnilnih
aktivnosti

Stroski, neposredno povezani z izvajanjem
dopolnilnih aktivnosti projekta.

Posredni stroski:

pavsalni znesek, ki ne presega 7 %
upravicenih neposrednih stroskov projekta,
je upravicen v okviru posrednih stroskov in
predstavlja splosne administrativne stroske
upravicenca, ki jih je mogoce pristeti k
projektu (npr. rauni za elektriko ali
internet, stroski prostorov, stroski redno
zaposlenega osebja itd.).

Dejanski stroski

Do najvec 80 % upravicenih stroskov

Pogoj: zahtevek za financno podporo mora biti
utemeljen v prijavnem obrazcu in upravicen glede
na nacrtovane aktivnosti.
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E) ORGANIZACISSKA PODPORA

Zneski so odvisni od drzave, kjer poteka aktivnost mobilnosti. Za projekte, ki jih oddajo: javni organ na regionalni ali
nacionalni ravni; zdruZenje regij; evropsko zdruZenje za teritorialno sodelovanje; profitna organizacija, ki je aktivna na
podrocju druzbene odgovornosti gospodarskih druzb, so spodnji zneski znizani za 50 %.

. . . EVtaTa Mobilnosjt
Miladinske izmenjave A . mladinskih
(v EUR na dan) pro:::n‘:’:';a diI:)z 2d delavcev
(v EUR na dan)
AS5.1 A5.2 A5.4
Belgija 37 20 65
Bolgarija 32 17 53
Ceska 32 17 54
Danska 40 21 72
Nemcija 33 18 58
Estonija 33 18 56
Irska 39 21 74
Gréija 38 21 71
Spanija 34 18 61
Francija 37 19 66
Hrvaska 35 19 62
Italija 39 21 66
Ciper 32 21 58
Latvija 34 19 59
Litva 34 18 58
Luksemburg 36 21 66
Madzarska 33 17 55
Malta 37 20 65
Nizozemska 39 21 69
Avstrija 39 18 61
Poljska 34 18 59
Portugalska 37 20 65
Romunija 32 17 54
Slovenija 34 20 60
Slovaska 35 19 60
Finska 39 21 71
Svedska 39 21 70
Zdruzeno kraljestvo 40 21 76
epublia akedonia 28 15 4
Islandija 39 21 71
Lihtenstajn 39 21 74
Norveska 40 21 74
Turdcija 32 17 54
Partnerska drzava 29 15 48
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F) INDIVIDUALNA PODPORA

Zneski so odvisni od drZave, kjer poteka aktivnost mobilnosti.

Evropska prostovoljska

Portugalska

Romunija

Slovenija

Slovaska

Finska

Svedska

Zdruzeno kraljestvo

sluzba
(v EUR na dan)
A5.3
Belgija 4
Bolgarija 3
Ceska 4
Danska 5
Nemcija 4
Estonija 3
Irska 5
Grcija 4
Spanija 4
Francija 5
Hrvaska 4
Italija 4
Ciper 4
Latvija 3
Litva 3
Luksemburg 4
Madzarska 4
Malta 4
Nizozemska 4
Avstrija 4
Poljska 3
4
2
3
4
4
4
5

nekdanja jugoslovanska
republika Makedonija

N

Islandija

Lihtenstajn

Norveska

Turcija

Partnerska drzava

N |lw v |uv|wuv
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OBSEZNI DOGODKI EVROPSKE PROSTOVOLIJSKE SLUZBE

KAKSNI SO CILJI OBSEZNEGA DOGODKA EVS?

Cilj tega ukrepa je podpirati obsezne projekte prostovoljstva (v katerih sodeluje vsaj 30 prostovoljcev EVS) v okviru evropskih
ali svetovnih dogodkov na podrocju mladine, kulture in Sporta (npr. svetovni vrh mladih, evropske prestolnice kulture,
evropske prestolnice mladih, evropska Sportna prvenstva itd.).

KAJ JE OBSEZNI DOGODEK EVS?

V podprte projekte bodo zajete naslednje faze:

= priprava (vkljuéno s prakti¢nimi ureditvami, izborom udelezencev, jezikovno/medkulturno/z nalogami povezano
pripravo udeleZzencev pred odhodom);

= izvajanje aktivnosti evropske prostovoljske sluzbe in dopolnilnih aktivnosti;

= nadaljnje spremljanje (vklju¢no z ocenjevanjem aktivnosti EVS, formalnim priznavanjem — po potrebi — ucnih
rezultatov udeleZzencev med aktivnostmi ter razsirjanjem in uporabo rezultatov projekta).

KATERE AKTIVNOSTI SO PODPRTE V OKVIRU TEGA UKREPA?

=  Evropska prostovoljska sluzba

Mladim, ki so stari od 17 do 30 let, omogoca, da izrazijo svojo osebno zavezanost z neplacanim prostovoljnim delom za polni
delovni ¢as in najvec 2 meseca v drugi drZavi. Prostovoljci dobijo priloZnost, da sodelujejo pri pripravi aktivnosti in pobud, ki so
organizirane v okviru evropskega/mednarodnega dogodka.

V obseZznem dogodku EVS mora sodelovati vsaj 30 prostovoljcev.
SodelujocCe organizacije so odgovorne za:

o urejanje bivanja, namestitve in lokalnega prevoza za prostovoljce;

o nacrtovanje nalog in aktivnosti za prostovoljce, v katerih se upoStevajo kvalitativna nacela evropske prostovoljske
sluzbe, kakor so opisana v listini EVS;

o zagotavljanje stalne, z nalogami povezane, jezikovne, osebne in administrativhe podpore za prostovoljce med
celotnim trajanjem aktivnosti EVS s pomocjo mentorja za udeleZence.

Udelezba v aktivnosti EVS mora biti za prostovoljce brezplac¢na, razen v primeru morebitnih prispevkov za potne stroske (Ce
nepovratna sredstva Erasmus+ teh stroskov ne pokrijejo v celoti) in dodatnih stroskov, ki niso povezani z izvajanjem aktivnosti.
Osnovni stroski udelezbe prostovoljcev v aktivnosti EVS se krijejo iz nepovratnih sredstev Erasmus+ ali drugih sredsteyv, ki jih
priskrbijo sodelujoCe organizacije.

Naslednje aktivnosti se ne Stejejo kot evropska prostovoljska sluzba v okviru programa Erasmus+: ob¢asno, nestrukturirano
prostovoljstvo ali prostovoljstvo za polovi¢ni delovni Cas; delovna praksa v podjetju; placana sluzba; rekreacija ali turisticna
aktivnost; jezikovni tecaj; izkoris¢anje nizkocenovne delovne sile; obdobje Studija ali poklicnega usposabljanja v tujini.

=  Dopolnilne aktivnosti

V projekt je lahko zajeta organizacija spremljevalnih aktivnosti, na primer konferenc, seminarjev, srecanj in delavnic, katerih cilj
je osvescanje o pomenu prostovoljstva (zlasti evropske prostovoljske sluzbe) med dogodkom.

KAKSNA SO MERILA ZA OCENO TEGA PROJEKTA?

V nadaljevanju so navedena uradna merila, ki jih mora izpolniti obsezni dogodek EVS za upravicenost do nepovratnih
sredstev Erasmus+:
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MERILA ZA UPRAVICENOST

Kdo se lahko prijavi?

Katera koli javna ali zasebna organizacija, ki ima sedeZ v drZavi Programa in neposredno
sodeluje pri organizaciji evropskega/mednarodnega dogodka na podrodju mladine, kulture in
Sporta ali ki je sklenila uradni pisni sporazum o sodelovanju z organizatorji dogodka.

Posamezniki ne morejo oddati vloge za nepovratna sredstva.

Upravic¢ene aktivnosti

Poleg aktivnosti evropske prostovoljske sluzbe lahko obseZni dogodek EVS zajema tudi
dopolnilne aktivnosti, na primer konference, seminarje, srecanja in delavnice.

Trajanje projekta

0Od 3 do 12 mesecev.

Kje se prijaviti?

Obsezni projekt EVS se mora izvesti v drzavi Programa, kjer poteka evropski/mednarodni
dogodek na podrocju mladine, kulture in Sporta.

Kje se prijaviti?

Pri Izvajalski agenciji za izobraZevanje, avdiovizualno podrocje in kulturo v Bruslju.

Kdaj se prijaviti?

Prijavitelji morajo vlogo za nepovratna sredstva oddati do 5. aprila do 12. ure (opoldne po
bruseljskem casu) za projekte, ki se zacnejo med 1. oktobrom istega leta in 31. julijem
naslednjega leta.

Kako se prijaviti?

Za podrobnosti o postopku prijave glej del C tega vodnika.

DODATNA MERILA ZA UPRAVICENOST ZA EVROPSKO PROSTOVOLISKO SLUZBO

Trajanje aktivnosti

0d 14 do 59 dni, v kar ni zajet Cas poti.

Upraviceni udeleZenci

Mladi, stari od 17 do 30 let, iz drZzave Programa (razen drzave, kjer se izvaja projekt) ali sosedske
partnerske drZzave EU. Prostovoljec se lahko udeleZi samo enega obseZnega projekta EVS v
Zivljenjskem ciklu programa Erasmus+.

Stevilo udelezencev

Najmanj 30 prostovoljcev.

MERILA ZA DODELITEV

Projekti bodo ocenjeni z naslednjimi merili:

Ustreznost projekta
(najvec 30 tock)

= Ustreznost predloga glede na:

—  cilje ukrepa (glej poglavje ,,Kaksni so cilji projekta mobilnosti?“);
=V kolikni meri je predlog primeren za:

—  doseganje visokokakovostnih u¢nih rezultatov za udelezence;

—  osvesCanje o pomenu prostovoljstva;

— osvescanju o priloZnostih, ki jih ponuja evropska prostovoljska sluzba;
= v koliksni meri projekt vklju¢uje mlade z manj priloZznostmi.
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= jasnost, celovitost in kakovost vseh faz predloga projekta (priprava,
izvajanje aktivnosti in nadaljnje spremljanje);

= usklajenost ciljev projekta in predlaganih aktivnosti;

= kakovost prakti¢nih ureditev, nacinov upravljanja in podpore;

= kakovost priprav, ki so zagotovljene za udelezence;

=  kakovost predlaganih participativnih metod neformalnega ucenja in

Kakovost zasnove in izvedbe projekta aktivno vkljucevanje mladih na vseh ravneh projekta;

(najvec 40 tock) ) ) o ) ) L
= kakovost ureditev za priznavanje in potrjevanje ucnih rezultatov
udeleZzencev ter dosledna uporaba evropskih orodij za preglednost in
priznavanje;
= ustreznost ukrepov za izbor in/ali vkljuevanje udeleZencev v aktivnosti
mobilnosti;
e  kakovost sodelovanja in obvescanja med sodelujoCimi organizacijami in
drugimi pomembnimi delezniki;
e usklajenost sodelujocih organizacij z naceli listine EVS.
=  kakovost ukrepov za ocenjevanje rezultatov projekta;
=  morebitni ucinek projekta:
—  na udelezence in sodelujoce organizacije med Zivljenjskim ciklom pro-
Uc¢inek in razsirjanje jekta in po njem;
(najvet 30 tock) —  na druga podrogja, poleg organizacij in posameznikov, ki neposredno
sodelujejo v projektu, na lokalni, regionalni, nacionalni in/ali evropski
ravni;

= ustreznost in kakovost ukrepov, katerih cilj je razsirjanje rezultatov projekta
v sodelujocih organizacijah in drugod.

Za upostevanje pri dodeljevanju sredstev morajo predlogi doseci vsaj 60 tock. Poleg tega morajo doseci vsaj polovico vseh
moznih tock v vsaki od navedenih kategorij meril za dodelitev (tj. vsaj 15 tock za kategoriji ,,Ustreznost projekta” ter ,Ucinek
in razsirjanje“; 20 tock za kategorijo ,,Kakovost zasnove in izvedbe projekta“).
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KAKSNA SO PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV?

Proracun projekta je treba pripraviti v skladu z naslednjimi pravili za dodelitev sredstev (v EUR):

Najvisja vrednost dodeljenih nepovratnih sredstev za obsezni dogodek EVS: 200 000 EUR

PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV ZA AKTIVNOSTI EVROPSKE PROSTOVOLIJSKE SLUZBE, KI SE 1ZVAJAJO MED DOGODKOM

Upraviceni stroski

Financiranje
Mehanizem

Znesek

Pravilo dodelitve

Pot

Prispevek za potne stroske udeleZencev, vklju¢no s
spremljevalci, od kraja izvora do kraja izvajanja
aktivnosti in nazaj.

Prispevek za stroske na
enoto

Za razdalje od 10 do 99 km:
20 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 100 do 499 km:
180 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 500 do 1 999 km:
275 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 2 000 do 2 999 km:
360 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 3 000 do 3 999 km:
530 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 4 000 do 7 999 km:
820 EUR na udeleZenca.

Za razdalje 8 000 km ali vec:
1 300 EUR na udeleZenca.

Glede na razdaljo poti na
udeleZenca. Razdaljo je
treba izraCunati s
kalkulatorjem razdalje, ki
ga podpira Evropska
komisijagl. Prijavitelj
mora navesti razdaljo
enosmerne poti za
izracun zneska
nepovratnih sredstev EU
za kritje povratne potisz.

Dodatni znesek za
drage notranje
potne stroske

Dodatna podpora:

e  za povratno pot do glavnega vozlis¢a/letalis¢a in
(ali) Zelezniske/avtobusne postaje v drzavi izvora

in/ali

Prispevek za stroske na
enoto

Za notranje potne stroske, ki presegajo 225 EUR:

180 EUR na udelezenca (vklju¢no s spremljevalci) na
povratno pot®.

Za drage notranje potne
stroske, ki presegajo

225 EUR (na povratno
pot), in Ce so ti stroski v
prijavnem obrazcu dobro

® http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/tools/distance_sl.htm
® Na primer, ¢e oseba iz Madrida (Spanija) sodeluje pri aktivnosti, ki se izvaja v Rimu (Italija), bo prijavitelj a) izratunal razdaljo od Madrida do Rima (1 365,28 km); b) izbral ustrezen razpon razdalje poti (tj. od 500 do
1999 km) ter c) izracunal nepovratna sredstva EU za kritje stroskov poti udelezenca iz Madrida do Rima in nazaj (275 EUR).
# Ce je ustrezno utemeljeno v prijavnem obrazcu, je lahko udeleZenec za udelezbo v isti aktivnosti mobilnosti upravi¢en do dveh dodatnih zneskov za drage notranje potne stroske: do enega zneska za pot do glavnega
vozlis¢a/letalis¢a in/ali Zelezniske/avtobusne postaje v drZavi izvora in $e enega zneska za pot do oddaljenega konénega cilja v drzavi gostiteljici.
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e  za povratno pot do oddaljenega konc¢nega cilja
(od glavnega vozlis¢a/letalis¢a in (ali) Zeleznis-
ke/avtobusne postaje) v drzavi gostiteljici.

utemeljeni.

Organizacijska

Stroski, neposredno povezani z izvajanjem aktivnosti

Prispevek za stroske na

na dan aktivnosti na prostovoljca84

Glede na trajanje bivanja

podpora mobilnosti v okviru projekta. enoto na udeleZenca.
Individualna 5 . Y Prispevek za stroske na . . . Glede na trajanje bivanja
»Zepnina“ za prostovoljca za dodatne osebne stroske. P na dan aktivnosti na prostovoljca N Jany )
podpora enoto na udeleZenca.
Stroski za bivanje spremljevalcev in stroski za pot, ¢e
so utemeljeni in ¢e se nepovratna sredstva za te
udeleZence ne zahtevajo prek proracunske kategorije
,Pot”.
Podpora za

posebne potrebe

Dodatni stroski, neposredno povezani z udelezenci, ki
imajo posebne potrebe (vklju¢no s stroski za pot in
bivanje, ¢e so utemeljeni in ¢e se nepovratna sreds-
tva za te udeleZence ne zahtevajo prek prorac¢unskih
kategorij ,,Pot” in ,,Organizacijska podpora“).

Dejanski stroski

100 % upravicenih stroskov.

lzredni stroski

Vizumi in z njimi povezani stroski, dovoljenja za
prebivanje, cepljenja.

Stroski podpore za udelezbo mladih z manj
priloZznostmi pod enakimi pogoji, kot veljajo za druge,
vkljuéno s posebno pripravo in okrepljenim
mentorstvom (brez potnih stroskov in organizacijske
podpore za udeleZence in spremljevalce).

Dragi potni stroski udelezencev iz/v najbolj oddaljene
regije in ¢ezmorske drZave in ozemlja (za podrobnosti
glej poglavje ,Kaj je Se treba vedeti o tem ukrepu?“).

Dejanski stroski

Dragi potni stroski: do najvec 80 % upravic¢enih
stroskov

Drugi stroski: 100 % upravicenih stroSkov.

Pogoj: zahtevek za
finan¢no podporo za
kritje podpore
udelezencem s
posebnimi potrebami in
izrednih stroSkov mora
biti utemeljen v

prijavnem obrazcu.

8 Vkljugno s spremljevalci prostovoljcev EVS z manj priloznostmi.

107




European \Vodnik za
Commission I Erasmus+t  prijavitelje

PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV ZA DOPOLNILNE AKTIVNOSTI, KI SE ZVAJAJO MED DOGODKOM (1ZBIRNA DODELITEV SREDSTEV)

Upraviceni stroski

Mehanizem financiranja

Znesek

Pravilo dodelitve

Stroski aktivnosti

Stroski, neposredno povezani z izvajanjem dopolnilnih

aktivnosti projekta, vklju¢no z naslednjimi:

= organizacijo seminarjev, srecanj, delavnic;

=  razSirjanjem rezultatov;

=  medkulturno/z nalogami povezano pripravo
prostovoljcev;

= stroSki redno zaposlenega osebja: ti stroski se ne
morejo kriti z nepovratnimi sredstvi EU; kritje
teh stroskov je upraviceno, Ce je podprto z viri, ki
niso viri EU. V takih primerih lahko ti stroski
predstavljajo najve¢ 30 % skupnega zunanjega
sofinanciranja;

Posredni stroski:

pavsalni znesek, ki ne presega 7 % upravicenih

neposrednih stroskov projekta, je upravicen v okviru

posrednih stroskov in predstavlja splosne

administrativne stroske upravicenca, ki jih je mogoce

pristeti k projektu (npr. racuni za elektriko ali internet,

stroski prostorov, stroski redno zaposlenega osebja

itd.).

Dejanski stroski

Najvec 80 % skupnih upravicenih stroskov.

Pogoj: zahtevani proracun je
upravicen glede na
nacrtovane aktivnosti.
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PREGLEDNICA A — AKTIVNOSTI EVROPSKE PROSTOVOLISKE SLUZBE (ZNESKI V EUR NA DAN)

Zneski so odvisni od drzave, kjer se izvaja dogodek evropske prostovoljske sluzbe.

Organizacijska podpora Individualna podpora
A6.1 A6.2

Belgija 20 4
Bolgarija 17 3
Ceska 17 4
Danska 21 5
Nemcija 18 4
Estonija 18 3
Irska 21 5
Grcija 21 4
Spanija 18 4
Francija 19 5
Hrvaska 19 4
Italija 21 4
Ciper 21 4
Latvija 19 3
Litva 18 3
Luksemburg 21 4
Madzarska 17 4
Malta 20 4
Nizozemska 21 4
Avstrija 18 4
Poljska 18 3
Portugalska 20 4
Romunija 17 2
Slovenija 20 3
Slovaska 19 4
Finska 21 4
Svedska 21 4
Zdruzeno kraljestvo 21 5
nekdanja jugoslovanska republika Makedonija 15 2
Islandija 21 5
Lihtenstajn 21 5
Norveska 21 5
Turcija 17 3
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SKUPNI MAGISTRSKI STUDIJ ERASMUS MUNDUS

KAKSNI SO CILJI SKUPNEGA MAGISTRSKEGA STUDIJA ERASMUS MUNDUS?
Cilji skupnih magistrskih studijev Erasmus Mundus (EMJMD) so:

=  spodbujati izboljSave kakovosti, inovacije odli¢nost in internacionalizacijo visokoSolskih institucij;

= okrepiti kakovost in privlacnost evropskega visokosolskega prostora (EHEA) ter podpirati zunanje delovanje EU na
podrocju visokosSolskega izobraZevanja, tako da se najboljSim Studentom magistrskih programov po vsem svetu
ponudijo Stipendije za celotni Studij;

=  izboljsati raven kompetenc in spretnosti diplomantov magistrskega studija, zlasti tako, da bodo skupni magistrski
Studiji ustrezali trgu dela, s povecanim vklju¢evanjem delodajalcev.

V zvezi s tem bodo EMJMD-ji predvidoma prispevali k ciljem strategije Evropa 2020 in strateskega okvira za izobraZzevanje in
usposabljanje 2020 (ET 2020), vklju¢no z ustreznimi merili uspesnosti, opredeljenimi v navedenih politikah.

EMJMD naj aktivnho obravnavajo izzive strukturnih reform v zvezi z zagotavljanjem kakovosti in ogrodji kvalifikacij v
evropskem visokosolskem prostoru, kot so vkljuceni v Erevanski komunike®, tako imenovani evropski pristop k zagotavljanju
kakovosti skupnih programov, ki ga je sprejela konferenca ministrov, pristojnih za visoko Solstvo EHEA/bolonjskega procesa,
ter tako prispevajo k spodbujanju preglednosti in vzajemnega zaupanja v visokem Solstvu v evropskem visokoSolskem
prostoru.

EMJMD bodo nadaljevali in nadgradil uspesne izkusnje, ki so se zacCele z magistrskimi programi Erasmus Mundus (EMMC),
izboljsali privlacnost evropskega visokoSolskega prostora po vsem svetu ter predstavljali odli¢nost in visoko raven
vkljucevanja skupnih studijskih programov, ki jih izvajajo evropske visokosolske institucije.

Ta ukrep v razli¢nih vidikih podpira tudi zunanje delovanje EU ter cilje in prednostne naloge na podrocju visokoSolskega
izobraZevanja.

KAJ JE SKUPNI MAGISTRSKI STUDI) ERASMUS MUNDUS?

Skupni magistrski studij Erasmus Mundus (EMJMD) je celosten mednarodni Studijski program na visoki ravni, ovrednoten s
60, 90 ali 120 kreditnimi tockami ECTS, ki ga izvaja mednarodni konzorcij visokoSolskih institucij in, kadar je to ustrezno,
drugi partnerji s podrodja izobrazevanja in/ali drugih podrodij s posebnim strokovnim znanjem in zanimanjem za
Studijska/strokovna podrogéja, ki so zajeta v skupni program. Njihove posebnosti so visoka stopnja povezovanja/skupnega
izvajanja86 ter odli¢ne akademske vsebine in metodologija, ki jih nudijo. Glede podrocij ni nobenih omejitev. Seznam skupnih
programov, ki se financirajo v okviru programa Erasmus+, je na voljo na spletis¢u lzvajalske agencije.

Vse sodelujoCe visoko3olske institucije s sedezem v drZavi Programa morajo biti institucije, ki podeljujejo magistrske
diplome, te diplome, v katere je zajet celoten Studijski program EMJMD, pa morajo biti ustrezno akreditirane (kjer je
ustrezno, s strani pristojnih nacionalnih organov) v drzavah, kjer imajo te visoko3olske institucije sedez. Ob uspesnem
zakljucku skupnega magistrskega programa EMJMD mora biti podeljena skupna diploma (tj. enotno potrdilo o diplomi, ki je
izdano v imenu vsaj dveh visokoSolskih institucij iz razlicnih drZzav Programa, ki sta ustrezno akreditirani v teh drzavah) ali
veckratne diplome (tj. vsaj dve potrdili o diplomi, ki ju izdata dve visokoSolski instituciji iz razlinih drzav Programa, ki sta
ustrezno akreditirani v teh drzavah). Ce nacionalna zakonodaja to dovoljuje, se skupne diplome spodbujajo, saj predstavljajo
popolno vkljucevanje procesa ucenja in poucevanja. Poleg visoko3olskih institucij iz drZzav Programa, ki dodeljujejo diplome,
lahko pri podeljevanju skupnih ali veckratnih diplom sodelujejo tudi druge partnerske visokoSolske institucije iz partnerskih
drZav.

Predlogi programov EMJMD morajo ob prijavi predstavljati dokon¢no razvite skupne Studijske programe, ki so pripravljeni na
izvajanje in objavo po vsem svetu, takoj ko so izbrani. V tem okviru bo postopek izbora programov EMJMD zelo selektiven,
zato da se podpre samo najboljse predloge.

Izbrani programi EMJMD bodo v zameno prejeli visoko raven financiranja za tri vpise Studentov, da bodo lahko okrepili svojo
prepoznavnost po vsem svetu in zagotovili svojo trajnost.

& Evropski ministri za izobraZevanje so ga sprejeli med ministrsko konferenco v Erevanu 14. in 15. maja 2015. Za vec¢ informacij o sprejetih

ukrepih politike glej: http://bologna-yerevan2015.ehea.info/pages/view/documents.
EMJMD morajo imeti vzpostavljen skupno oblikovan in v celoti vklju¢en uéni nacrt s skupnimi postopki izvajanja, npr. skupna pravila
glede postopkov prijave, izbora, vpisa in preverjanja znanja Studentov, pa tudi skupne mehanizme zagotavljanja kakovosti.

86
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Poglavja v nadaljevanju opisujejo znacilnosti, pogoje za izbor in financiranje na novo izbranih programov EMJMD ter pogoje,
ki veljajo za Ze izbrane programe EMMC/EMIMD, ki izvajajo vpis Studentov v kontekstu obstojeCega okvira partnerskih
sporazumov, sklenjenih v okviru programa Erasmus Mundus.

KATERE AKTIVNOSTI SO PODPRTE V OKVIRU TEGA UKREPA?
Ta ukrep bo podpiral naslednje aktivnosti:

= izvajanje programa EMJMD, ovrednotenega s 60, 90 ali 120 kreditnimi tockami ECTS, ki ga organizira mednarodni
konzorcij visokosSolskih institucij s sodelovanjem vabljenih znanstvenikov (gostujoCi predavatelji) za namene
poucevanja, usposabljanja in/ali raziskovanja;

=  dodeljevanje stipendij odlicnim Studentom po vsem svetu za njihovo udelezbo v enem od teh programov EMJMD.

KAKSNA JE VLOGA ORGANIZACU, KI SODELUJEJO V SKUPNEM MAGISTRSKEM STUDIJU ERASMUS MUNDUS?

Programe EMJMD izvaja mednarodni konzorcij visokoSolskih institucij in, kadar je to ustrezno, druge vrste organizacij
(podjetja, javni organi, raziskovalne organizacije itd.), ki prispevajo k izvajanju EMJMD.

Konzorcij EMJMD je sestavljen iz:

= prijavitelja/koordinatorja: visoko3olska institucija s sedezem v drZavi Programa, ki odda predlog projekta v imenu

vseh partnerjev. Ko je EMIMD odobren, prijavitelj/koordinator postane glavni upraviéenec nepovratnih
sredstev EU in podpiSe sporazum o nepovratnih sredstvih za ve¢ upravicencev v imenu konzorcija EMJMD. V
njegovo vlogo koordinacije so zajete naslednje dolZznosti:

o  predstavlja skupino sodelujocih organizacij in deluje v njenem imenu v razmerju do Evropske komisije;

o nosi finanéno in pravno odgovornost za primerno operativno, administrativno in finanéno izvajanje

celotnega projekta;
o  koordinira EMJMD v sodelovanju z vsemi drugimi partnerji projekta;

= partnerjev: visokoSolske institucije, ki podeljujejo diplome, in jih kot take priznavajo ustrezni organi drzave
Programa ali partnerske drZave, v kateri imajo te institucije sedez, in kakrsne koli zasebne ali javne organizacije, ki
aktivno prispevajo k pripravi, izvajanju in ocenjevanju programa EMJMD. Vsak partner mora podpisati mandat
(pooblastilo), s katerim podpisnik pooblasti koordinatorja, da med izvajanjem projekta deluje v njegovem imenu;

=  pridruZenih partnerjev (izbirno): poleg tega lahko Sstudijski program EMIMD izkoristi tudi sodelovanje s
pridruzenimi partnerji. Te organizacije posredno prispevajo k izvajanju posebnih nalog/aktivnosti in/ali podpirajo
razSirjanje in trajnost programa EMIMD. Njihov prispevek je lahko v obliki prenosa spretnosti in znanj,
zagotavljanja dopolnilnih programov ali podpiranja moZnosti za napotitev ali prakso. Za vprasanja glede
upravljanja sporazuma se ,pridruzeni partnerji“ ne stejejo za del konzorcija EMJMD, ker imajo bolj omejeno vlogo
pri izvajanju programa EMJMD, saj se njihovo strokovno znanje uporablja priloZznostno.

Zahtevana institucionalna zavezanost vseh organizacij, ki sodelujejo v konzorciju EMJMD, mora biti zagotovljena pred vpisom
prvih studentov v program EMJMD, da se zagotovita trdna institucionalna vklju¢enost in podpora. Klju¢ni instrument pri tem
bo konzorcijski sporazum EMIJMD (glej navodila in vzorce, ki so na voljo na spletiscu lzvajalske agencije), ki ga morajo
podpisati vse partnerske institucije pred zacetkom oddaje prvih vlog za Stipendijo in postopkom izbora. Ta konzorcijski
sporazum EMJMD bo moral ¢im natancneje zajeti vse akademske, operativne, administrativne in finan¢ne vidike, povezane z
izvajanjem in upravljanjem Stipendij programa EMJMD.

KAKSNA SO MERILA ZA OCENO SKUPNEGA MAGISTRSKEGA STUDIJA ERASMUS MUNDUS?

V nadaljevanju so navedena uradna merila, ki jih mora izpolniti EMJMD za upravi¢enost do nepovratnih sredstev Erasmus+:
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MERILA ZA UPRAVICENOST

Upravicene sodelujoce
organizacije

Sodelujoca organizacija je lahko katera koli javna ali zasebna organizacija s sedezem v drzavi
Programa ali partnerski drzavi, ki neposredno in aktivno prispeva k izvajanju programa EMJMD.

Taka organizacija je lahko na primer:

=  visokoSolska institucija,

=  javno ali zasebno malo, srednje ali veliko podjetje (vklju¢no s socialnimi podjetji);
= javni organ na lokalni, regionalni ali nacionalni ravni;

=  neprofitna organizacija, zdruZenje, nevladna organizacija;

= raziskovalni institut.

VisokoSolske institucije s sedezem v drZavi Programa morajo biti nosilke veljavne Listine
Erasmus za terciarno izobraZevanje (ECHE). Listina ECHE ni zahtevana za sodelujoce visokoSolske
institucije iz partnerskih drzav.

Visoko3olske institucije s sedezem v drZavi Programa morajo biti sposobne ob prijavi dokazati
akreditacijo na nacionalni ravni za vsak magistrski program, za katerega se dodeljujejo diplome,
na podlagi katere je sestavljen programa EMJMD. Za nove skupne magistrske programe, v
katerih Studenti Se niso diplomirali, je v fazi prijave potrebna akreditacija s strani pristojnega
nacionalnega organa.

Kdo se lahko prijavi?

Visoko3olska institucija s sedeZzem v drZzavi Programa. VisokoSolska institucija se prijavi vimenu
konzorcija EMJMD. PodruzZnice visokoSolskih institucij partnerskih drzav s sedeZzem v drzavi
Programa ali podruznice visokoSolskih institucij drzav Programa s sedeZem v partnerski drzavi
niso upravi¢ene do prijave.

Stevilo in profil
sodelujocih organizacij

EMJMD je mednarodni program in vkljuCuje partnerske visokoSolske institucije iz vsaj treh
razli¢nih drZav Programa.

VisokoSolske institucije iz drZzav Programa morajo biti sposobne fizicno gostiti Studente
programa EMJMD in zagotoviti vsaj najmanjse Stevilo kreditnih toc¢k ECTS za obdobje studija, ki
ga Studenti preZivijo v njihovi instituciji.

Vse partnerske organizacije iz drzav Programa ali partnerskih drzav morajo biti opredeljene ob
oddaji vloge za nepovratna sredstva.

Upraviceni udeleZenci

Studenti na magistrski stopnji, osebje iz sodelujocih organizacij, vabljeni znanstveniki (/gostujoci
predavatelji) iz drzav Programa ali partnerskih drzav.

Studenti oddajo vlogo za stipendijo neposredno pri konzorciju EMIMD po svoji izbiri in se
udelezijo konkurenénega postopka izbora, ki ga organizira konzorcij visokoSolskih institucij.

Za izbor, zaposlovanje in spremljanje posameznih prejemnikov Stipendije je odgovoren konzorcij
EMJMD.

Stevilo udelezencev

Nepovratna sredstva EMJMD se dodelijo najve¢ 20 prejemnikom Studentske Stipendije (tj.
najve¢ 60 studentskih Stipendij za tri vpise) ter najmanj Stirim vabljenim znanstveni-
kom/gostujo¢im predavateljem na vpis, ki skupno vsaj 8 tednov sodelujejo v aktivnos-
tih EMIMD?.

Znanstveniki/gostujoci predavatelji morajo biti izbrani v skladu s posebnimi merili konzorcija za
izbor znanstvenikov in prispevati dejansko dodano vrednost za izvajanje EMJMD.

Poleg tega lahko konzorciji EMJMD zaprosijo za najve¢ osem dodatnih Studentskih Stipendij na
vpis (tj. najved 24 Stipendij za tri vpise) za eno ali ve¢ prednostnih regij/drzav sveta.

Kraji

Obdobje Studija EMJMD se mora izvajati v vsaj dveh drzavah Programa, ki sta zastopani v
konzorciju (tj. vsaj dve obdobji mobilnosti za vse Studente). Dodatna obdobja Studija (npr.
raziskave, praksa, priprava magistrske naloge) se lahko izvajajo v drugih sodelujocih
organizacijah v drzavah Programa ali partnerskih drzav, ¢e se zadevne aktivnosti izvajajo pod
neposrednim nadzorom ene od partnerskih visoko3olskih institucij konzorcija.

¥ Te okvirne $tevilke veljajo samo za programe EMJMD, ki so na novo izbrani. Za magistrske programe Erasmus Mundus, ki se Ze izvajajo, se
lahko zagotovi manjse Stevilo Stipendij.
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Glede na trajanje EMJMD (od 1do 2let) in odvisno od tega, ali se konzorcij odlo¢i za
Trajanje projekta pripravljalno leto, bo konzorcij prejel sporazum o nepovratnih sredstvih za najmanj 3 in najvec
5 let za financiranje enega pripravljalnega leta, ki mu bodo sledili 3 zaporedni vpisi Studentov.

Pripravljalno leto (neobvezno): 1 Studijsko leto.

Trajanje aktivnosti Izvajanje programa EMJMD: 3 zaporedni vpisi v 1 do 2 3tudijskih letih (60/90/120 kreditnih tock
ECTS).
Kje se prijaviti? Pri Izvajalski agenciji za izobraZevanje, avdiovizualno podrocje in kulturo v Bruslju.

Kdai it Prijavitelji morajo vlogo za nepovratna sredstva oddati do 16. februarja do 12. ure (opoldne po
a) se prijavitly bruseljskem €asu) za projekte, ki se za¢nejo med 1. avgustom in 31. oktobrom istega leta.

Kako se prijaviti? Za podrobnosti o postopku prijave glej del C tega vodnika.

Organizacije prijaviteljice bodo ocenjene tudi z merili za izkljucitev in izbor. Za vec informacij glej del C tega vodnika.

DODATNA MERILA ZA UPRAVICENOST ZA STUDENTSKE STIPENDIJE

Stipendije za $tudente se dodelijo izkljuéno za redni vpis na enega od magistrskih programov in

Trajanje akti ti R
rajanje aktivhosti krijejo celotno trajanje Studijskega programa EMJMD.

Studenti na magistrski ravni, ki so pridobili prvo visokoolsko diplomo ali lahko dokazejo prizna-
no enakovredno stopnjo izobrazbe v skladu z nacionalno zakonodajo in prakso v drzavah, ki
podeljujejo diplome.

Studenti, ki so Ze prejeli $tipendijo za program EMJMD ali $tipendijo za magistrski/skupni dok-
Upravigeni udelezenci torski program Erasmus Mundus, niso upraviceni do prijave za dodatno Stipendijo v okviru
ukrepa EMJMD.

Prejemniki Stipendije EMJMD za udelezbo v istem programu EMJMD ne morejo koristiti druge-
ga programa Stipendiranja, ki ga financira EU, kar velja za celotno obdobje programa.

Vsaj 75 % Stipendij EMJMD bo namenjenih kandidatom iz partnerskih drzav.

Ob uspeSnem zaklju¢ku programa EMJMD mora biti dodeljena skupna diploma (tj. enotno
potrdilo o diplomi, ki je izdano v imenu vsaj dveh visokoSolskih institucij iz razli¢nih drzav
Programa in ustrezno akreditiranih v teh drzavah) ali veckratne diplome (tj. vsaj dve potrdili o
diplomi, ki ju izdata dve visokoSolski instituciji iz razlicnih drzav Programa in ustrezno
akreditiranih v teh drzavah).

Studenti bodo morali pridobiti vse mozne kreditne tocke ECTS, ki so zajete v EMIMD (60, 90 ali
120). Poleg tega bodo za vsako obvezno studijsko obdobje v vsaj dveh drzavah Programa morali
pridobiti vsaj 20 kreditnih toc¢k ECTS (za Studijske programe s 60 kreditnimi tockami ECTS) ali
30 kreditnih tock ECTS (za Studijske programe z 90 ali s 120 kreditnimi tockami ECTS).

U¢ni izidi

Obdobja mobilnosti ni mogoce nadomestiti z virtualno mobilnostjo (u¢enje na daljavo), saj je
potrebna fizi¢na prisotnost studentov za ves ¢as magistrskega Studija. Poleg tega se ne morejo
izvajati v institucijah zunaj konzorcija EMJMD (tj. partnerjev in/ali pridruZenih partnerjev).
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MERILA ZA DODELITEV

Projekti bodo ocenjeni z naslednjimi merili:

Ustreznost projekta
(najvec 40 tock)

elementi predloga o skupnem izvajanju/vklju¢evanju, zasnovi in strukturi (vkljuéno s sesta-
vo konzorcija) so oblikovani tako, da ucinkovito dosegajo cilje programa EMJMD;

predlog opisuje, kako je EMJMD vkljuc¢en v katalog Studijskih programov pri partnerju, in
doloca pricakovano izobrazbo, zlasti podelitev skupne izobrazbe EMJMD, ce to dovoljuje
nacionalna zakonodaja;

predlagan EMJMD je odgovor na jasno dolocene potrebe na studijskem podrodju;

predlog doloca, kako namerava EMJMD povecati privlaénost evropskega visokoSolskega
prostora ter spodbujati odli¢nost evropskih univerz, inovacije in konkurencnost z vidika
ciljnih studijskih podrocij/predmetov;

predlagan konzorcij EMJMD je zelo pomemben zaradi internacionalizacije visoko3olskega
izobraZevanja in je bil oblikovan, da prinese najvec koristi za mobilnost Studentov in osebja.

Kakovost zasnove in =
izvedbe projekta
(najvec 20 tock)

Predlog doloca studijski program in uéne rezultate ter podrobno opisuje, kako bo odli¢na
Studijska vsebina posredovana;

predlog podrobno opisuje nabor metod za notranje in zunanje ocenjevanje EMJMD ter
pojasnjuje, kako bodo te metode izpeljane v praksi in uporabljene za spremljanje, nadgra-
dnjo in izboljSanje kakovosti programa;

predlog doloca, kako je organizirana mobilnost Studentov in kako prispeva k ciljem pro-
grama, ter predstavlja osnutek strategije/nacértovanja za ucinkovito vklju¢evanje znanstve-
nikov/gostujocih predavateljev;

predlog podrobno pojasni vse pomembne informacije, ki jih Studenti/akademsko osebje
prejmejo pred vpisom v program, in storitve, ki so na voljo v zvezi s podporo za nastanitey,
jezikovno usposabljanje, administrativne formalnosti (npr. podpora za vizume) in zavarova-
nje;

predlog jasno zacrta pravila programa ter pravice in obveznosti Studentov v zvezi z aka-
demskimi, administrativnimi in financnimi vidiki izvajanja EMJMD;

predlog opisuje predvidene aktivnosti/zmogljivosti za zagotavljanje ucinkovitega vkljuce-
vanja/mreZenja Studentov programa EMJMD v njihovem druzbeno-kulturnem in strokov-
nem okolju;

predlog jasno opisuje interakcijo med dejavniki EMJMD in dejavniki izven izobrazevanja, ki
vplivajo na izvajanje programa.

Kakovost projektne -
skupine in dogovorov o
sodelovanju

(najvec 20 tock) .

predlog jasno prikazuje podrodja strokovnega znanja sodelujolih partneric/osebja ter
dopolnilno ali dodano vrednost teh podrodij pri izvajanju programa EMJMD. Predlog po
potrebi navede, kako so bili obstojeci sporazumi o sodelovanju izboljsani, da bi izpolnili cil-
je EMIMD;

predlog opisuje institucionalno zavezanost vseh partnerjev, doloca njihove vloge in naloge
pri izvajanju programa EMJMD in orisuje delovne mehanizme vodstvenih organov ter
vzpostavljena orodja za upravljanje;

predlog med drugim opisuje skupna merila, nacela in pogoje za prijavo, izbor in vpis Stu-
dentov, preverjanje njihovega znanja in oceno njihove uspesnosti;

predlog pojasni, kako so bili izracunani stroski udelezbe Studentov, ter vsebuje opis, kako
se bodo v partnerstvu zbrana, dodeljena in upravljana finanéna sredstva, vklju¢no z dodat-
nimi sredstvi.
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= predlog ponudi prepriéljivo srednjero¢no/dolgoroéno strategijo za razvoj/trajnost in vsebu-
je realisticne napovedi za prihodnost po izteku obdobja evropskega financiranja in nacine
za mobilizacijo drugih virov financiranja za Stipendije in Studente samoplacnike;

= predlog pojasni, kako bo EMIJMD ustvarjal ucinek na institucionalni ravni (fakultet-
ni/univerzitetni) in kako bo izboljSeval/izboljsal strategijo internacionalizacije partnerjev
konzorcija in spodbujal njihovo sodelovanje z ustreznimi delezniki na nacional-
ni/evropski/mednarodni ravni;

Ucinek in razsirjanje = predlog opisuje, kako predlagan EMJMD spodbuja podjetnistvo in smisel za pobudo ter

(najvec 20 tock) kako bodo v izvajanje programa vkljuceni delodajalci, da se izboljSa kompetence in spret-

nosti Studentov, da se s tem izboljSa zaposljivost diplomantov;

= predlog pojasni vrste in metode mehanizmov obves¢anja/razsirjanja, svoje ciljne skupine in
konkretne naloge partnerjev v zvezi s strategijo osves¢anja programa EMJMD. Pojasni, kako
namerava privabiti odlicne Studente iz celega sveta;

= Predlog po potrebi opise, kako se bo omogocil prost dostop z odprtimi licencami do ustvar-
jenih gradiv, dokumentov in nosilcev podatkov ter kako se bo o njih obvescalo, in ne vsebu-
je nesorazmernih omejitev;

Za upostevanje pri dodeljevanju sredstev morajo predlogi doseci vsaj 70 od skupno 100 tock. Poleg tega morajo doseci vsaj
75 % vseh mozZnih dodeljenih tock v okviru merila za dodelitev ,Ustreznost projekta” (tj. najmanj 30 tock od 40). V primeru
ex aequo bodo prednost imeli projekti z najvec tockami v skladu z merilom ,,Ustreznost projekta“.

DODATNE STIPENDIJE ZA STUDENTE I1Z CILINIH REGIJ SVETA

Prijavitelji lahko zaprosijo za dodatne Stipendije za eno ali vec regij partnerskih drzav sveta, ki se financirajo s naslednjimi
instrumenti EU za zunanje financiranje:

. . . . 88
= instrumenti za razvojno sodelovanje™,
P 89
=  Evropski instrument sosedstva™,
. 90
. instrument partnerstva™,
= Evropski razvojni sklad.

EMJMD, predlagani za financiranje, lahko v celotnem trajanju magistrskega programa (trije vpisi) prejmejo najvec
24 dodatnih Studentskih Stipendij. Te dodatne stipendije se ponudijo kot odziv na prednostne naloge zunanje politike EU v
zvezi z visokosolskim izobrazevanjem ter upostevajo razlicne stopnje gospodarskega in druzbenega razvoja v ustreznih
partnerskih drzavah. Stipendije morajo biti dodeljene $tudentom iz devetih razli¢nih regij, ki so navedene spodaj:

=  drZave vzhodnega partnerstva (regija 2);

=  drZave juznega Sredozemlja (regija 3);

= Azija (regija 6) s posebno dodelitvijo Stipendij najmanj razvitim driavam®’;

= osrednja Azija (regija 7) s posebno dodelitvijo Stipendij drzavam z nizkim ali nizkim srednjim dohodkom®;

» Latinska Amerika (regija 8) s posebno dodelitvijo itipendij driavam z nizkim srednjim dohodkom® in najvegjo
dodelitvijo Braziliji/Mehiki;

= JuZna Afrika (regija 10);

= afriske, karibske in pacifiske drzave (regija 11) in

=  drZave Sveta za sodelovanje v Zalivu (regija 12).

DODATNA MERILA ZA DODELITEV

Predlogi, ki bodo izpolnili minimalni prag merila ,Ustreznost projekta“ in prejeli skupaj najmanj 70 tock (splosni prag za
financiranje), bodo ocenjeni za dodatne stipendije za ciljne regije na podlagi spodnjega merila.

& UREDBA (EU) $t. 233/2014 EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA z dne 11. marca 2014 o vzpostavitvi instrumenta za financiranje
razvojnega sodelovanja za obdobje 2014-2020:
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2014:077:0044:0076:SL:PDF.

8  UREDBA (EU) 8t. 232/2014 EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA z dne 11.marca 2014 o vzpostavitvi evropskega instrumenta
sosedstva: http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2014:077:0027:0043:SL:PDF.

% UREDBA (EU) §t. 234/2014 EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA z dne 11.marca 2014 o vzpostavitvi instrumenta partnerstva za

sodelovanje s tretjimi drzavami:

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2014:077:0077:0084:SL:PDF.

Afganistan, Banglades, Butan, Kambodza, Laos, Mjanmar, Nepal.

Kirgizistan, TadZikistan, Uzbekistan.

Bolivija, Salvador, Gvatemala, Honduras, Nikaragva in Paragvaj.
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e V predlogu so opisane metode, ki se uporabljajo za privabljanje zelo nadarjenih studen-
Ustreznost projekta v tov iz ciljnih regij.
ciljnih regijah
(d;/ne) &l e Predlog spodbuja sodelovanje z visokoS$olskimi institucijami in/ali drugimi upravi¢enimi
sodelujoCimi organizacijami iz partnerskih drzav v ciljnih regijah. Jasno je pojasnjena

dodana vrednost taksnega sodelovanja za program EMJMD.

KAJ JE SE TREBA VEDETI O TEM UKREPU?
Za obvezna merila ter dodatne koristne informacije v zvezi s tem ukrepom glej Prilogo | k temu vodniku. Priloga vkljuduje:

=  pogoje v zvezi z zashovo skupnega magistrskega Studija Erasmus Mundus,

=  pogoje v zvezi s Studenti magistrskega Studija,

= pogoje v zvezi s spremljanjem in zagotavljanjem kakovosti,

= postopek izbora konzorcijev EMJMD.
Zainteresirane organizacije naj pred oddajo vloge za financ¢no podporo skrbno preberejo ustrezna poglavja te priloge.
KATALOG SKUPNEGA MAGISTRSKEGA STUDIJA ERASMUS MIUNDUS
Za spodbujanje promocije, prepoznavnosti in dostopnosti Studentskih Stipendij Erasmus+, ki se bodo z Ze potekajocimi
programi EMJMD zagotovile za najboljse Studente magistrskih Studijev po vsem svetu, bodo EMJMD vkljuceni v spletni
katalog na spletiScu lzvajalske agencije.
Katalog EMJMD bo oglaseval vse skupne magistrske programe, ki ponujajo stipendije Erasmus+ za naslednje akademsko
leto. V to bodo zajeti tudi na novo izbrani programi EMJMD in magistrski programi Erasmus Mundus (EMMC) z okvirnim

sporazumom o partnerstvu, ki se Ze izvaja.

Katalog bo omogodil potencialnim Studentom, da izberejo Zelene programe EMJMD in oddajo vlogo za Stipendijo Erasmus+
neposredno pri zadevnih konzorcijih.

KAKSNA SO PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV?

Izbrani programi EMJMD bodo podprti s sporazumom o nepovratnih sredstvih, ki bo zajel eno pripravljalno leto (prijavitelj se
je odlocil, da se ne prijavi za pripravljalno leto) in tri zaporedne vpise Studentov.

Nepovratna sredstva EMJMD se izraCunajo v skladu z naslednjimi naceli financiranja:
=  nepovratna sredstva za stroSke upravljanja konzorcija in mobilnost akademskega osebja;
= razliéno Stevilo Studentskih Stipendij, v viSini najvec 25 000 EUR na leto; ter
= razliécno stevilo dodatnih Studentskih Stipendij, v visini najvec 25 000 EUR na leto za ciljne regije sveta.

Proracun programa EMJMD se podrobno pripravi v skladu z naslednjimi pravili za dodelitev sredstev (v EUR):

A) Upravljanje skupnega magistrskega Studija Erasmus Mundus:

P”Spef’ek_ za ,,Stgi’s'fe 20 000 EUR za neobvezno pripravljalno leto.
upravljanja konzorcija in
stroske povabljenih
znanstvenikov in gostujocih .

. 50 000 EUR na vpis programa EMJMD.
predavateljev

B) Studentske $tipendije skupnega magistrskega $tudija Erasmus Mundus:

“Strogke pridruzenih partnerjev lahko konzorcij EMIMD povrne le iz ,prispevka EU za stroke upravljanja konzorcija“ (pavéalni znesek).
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V Studentske Stipendije EMJMD bodo zajeti stroski udelezbe Studentov (vklju¢no s Solnino, kritjem polnega zavarovanja in
kakrsnih koli drugih obveznih stroskov, povezanih z udelezbo studentov v programu), prispevek za potne stroske ter stroske
nastanitve in bivanja Studenta za celotno trajanje Studijskega programa EMJMD. Podrobnosti o zneskih za Studentske
Stipendije EMJMD so navedene v spodnji preglednici:

Do 9 000 EUR na leto na prejemnika Stipendije iz partnerske driave™

Prispevek za stroske | Do 4 500 EUR na leto na prejemnika stipendije iz drzave Programa.
udeleibe
Kakrsen koli znesek, ki presega te najviSje zneske prispevkov, morajo kriti sodelujoce
organizacije in ga ne smejo zaracunati prejemniku Stipendije.

1 000 EUR na leto na prejemnika Stipendije, ki prebiva v drZavi Programa, za potne stroske.

2000 EUR na leto za potne stroske + 1 000 EUR za stroske nastanitve za prejemnika
Stipendije, ki prebiva v partnerski drzavi, ki od koordinatorske visokoSolske institucije

Prispevek za potne stroske in | £/ 16 hi o ddaljena veé kot 4 000 km.

stroske nastanitve

3000 EUR na leto za potne stroske + 1 000 EUR za stroske nastanitve na prejemnika
stipendije, ki prebiva v partnerski drzavi, ki je od koordinatorske visokoSolske institucije
EMJMD oddaljena vec kot 4 000 km.

1 000 EUR na mesec za celotno trajanje Studijskega programa EMJMD (najvec 24 mesecev).
Prejemniki Stipendije ne bodo prejeli prispevka za stroske bivanja za obdobja programa
EMIJMD (Studij/raziskave/praksa/priprava magistrske naloge), ki jih preZivijo v svoji drzavi
Prispevek za stroSke bivanja stalnega prebivalis¢a. Prav tako tega prispevka ne bodo prejeli prejemniki stipendije iz
partnerske drZave za obdobja programa EMJMD, ki jih preZivijo v kateri koli partnerski
drZavi in ki presegajo obdobje enega trimestra (tj. 3 mesece ali vrednost 15 kreditnih tock
ECTS), prezivetega v kateri koli partnerski drzavi.

DODELITEV NEPOVRATNIH SREDSTEV

odvisen od stevilnih elementov:

a) trajanja programa EMJMD (60, 90 ali 120 kreditnih tock ECTS);
b) stroskov udelezbe v programu EMJMD, ki jih dolocijo konzorciji;
c) izvedbe neobveznega pripravljalnega leta;

d) stevila stipendij Programa/partnerske drzave.

Glede na te parametre bodo nepovratna sredstva za program EMJMD za pripravljalno leto in tri vpise Studentov znasala
priblizno 4 milijone EUR.

% Studenti, ki niso drzavljani drzave Programa in v njej v zadnjih petih letih niso izvajali svoje glavne aktivnosti (3tudij, usposabljanje ali
delo) vec kot 12 mesecev. Petletno referen¢no obdobje za to pravilo 12 mesecev se izracuna za nazaj od roka za oddajo prijave za Student-
sko Stipendijo za program EMJMD, ki ga doloci konzorcij.
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PosoiiLA ERASMUS+ ZA MAGISTRSKI STUDIJ

Studenti, ki Zelijo opraviti cel $tudijski program na magistrski stopnji v drugi drzavi Programa, lahko zaprosijo za posojilo z
jamstvom EU, ki bo krilo del njihovih stroskov.

Posojila Erasmus+ za magistrski Studij Erasmus+ bodo morebitnim Studentom magistrskih programov omogocila dostop do
posojil (ki jih zagotavljajo sodelujoce banke, za njih pa jamci EU, prek svojega partnerskega Evropskega investicijskega sklada)
za podporo njihovega Studija v tujini v Zivljenjskem ciklu programa Erasmus+. Pri dodelitvi proracunskih sredstev EU se bo z
vzvodom financiral veckratni znesek iz banénega sektorja za posojila mobilnim studentom magistrskega Studija.

Ob objavi je prek treh sodelujo¢ih bank v Spaniji in Franciji za posojila za magistrski $tudij na voljo 90 milijonov EUR.
Odhajajoci Studenti iz obeh drzav se lahko prijavijo na podiplomski studij v tujini; Studenti iz vseh 33 drZav Programa lahko
zaprosijo za posojilo za Studij v teh drZzavah.

Shema je zacela delovati leta 2015, s Studijskim letom 2015/2016 in v prihodnjih letih pa bodo posojila Erasmus+ za
magistrski Studij na voljo v vedno vec drzavah in vedno vec studentom.

Posojila znasajo najvec 12 000 EUR za enoletni magistrski program in najvec 18 000 EUR za
do dveletni magistrski program ter lahko krijejo Zivljenjske stroske, stroske Solnine in druge
s Studijem povezane stroske v kateri koli izmed 33 drzav Programa Erasmus+.

Kljuéna socialna varovala vkljuujejo oprostitev Studentov ali starSev za placilo varscin,
ugodno obrestno mero in ugodne pogoje vracila.

Zneskiin cilj posojil Proracun EU v visini 517 milijonov EUR za jamstva (s katerimi strokovno upravlja Evropski
investicijski sklad, del skupine Evropske investicijske banke) bo sprostil ve¢ zneskov v obliki
posojil iz bancnega sektorja (do 3,2 milijarde EUR) za mobilne Studente v magistrskem
Studiju.

Posledi¢no se lahko podpre 200 000 Studentov, da opravijo magistrski Studij v drugi drzavi
Programa Erasmus+.

Pogoji za upravicenost Studentov do posojila so:

—  biti morajo rezidenti ene od drZav programa Erasmus+;

— imeti morajo uspe$no zakljueno prvo stopnjo visokosolskega Studija (dodiplomski
studij ali enakovredno);

—  biti morajo sprejeti na drugo stopnjo Studija (magistrski Studij ali enakovredno) na
priznani  visoko3olski instituciji, ki je nosilka Listine Erasmus za terciarno

Merila za upravi¢enost izobrazevanje (ECHE).

Magistrski Studij (ali enakovredno), ki ga nameravajo obiskovati:

—  se mora izvajati v drZavi, ki ni drzava njihovega stalnega prebivalisca in drzava, v kateri
so pridobili diplomo dodiplomskega Studija (ali enakovredno diplomo, ki jim omogoca
dostop do magistrskega programa);

—  mora biti popoln program, ki vodi do magisterija (ali enakovredne diplome).

Kje se prijaviti? Neposredno pri sodelujocih bankah ali druzbah za Studentska posojila.

Ve¢ informacij o shemi in sodelujo¢ih finanénih ustanovah je na voljo na spletiS¢u Evropske komisije:
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/node/11_en.
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KLJUCNI UKREP 2: SODELOVANJE ZA INOVACUJE IN IZMENJAVA DOBRIH PRAKS

KATERI UKREPI SO PODPRTI?
Ta klju¢ni ukrep podpira:
=  strateska partnerstva na podrocju izobraZevanja, usposabljanja in mladine,
= koalicije znanja,
=  koalicije sektorskih spretnosti (izvedene s posebnim razpisom za zbiranje predlogov),
=  krepitev zmogljivosti na podrocju visokoSolskega izobrazevanija,
=  krepitev zmogljivosti na podrocju mladine.

Aktivnosti, ki jih podpira ta kljucni ukrep, bodo predvidoma imele pozitiven in dolgotrajen udinek na sodelujoce organizacije,
na sisteme politik, v katere so ti ukrepi umesceni, in na osebe, ki so posredno ali neposredno vkljuene v organizirane
aktivnosti.

Pricakovani rezultati tega kljutnega ukrepa so razvoj, prenos in/ali izvajanje inovativnih praks na organizacijski, lokalni,
regionalni, nacionalni ali evropski ravni.

V zvezi s sodelujocimi organizacijami se na podlagi projektov, ki jih podpira ta kljucni ukrep, pricakujejo naslednji rezultati:

. inovativni pristopi za obravnavanje njihovih ciljnih skupin, na primer z zagotavljanjem: privlacnejSih programov
izobrazevanja in usposabljanja, ki so v skladu s posameznimi potrebami in pric¢akovanji posameznikov; soudelezbe
in metodologij, ki temeljijo na IKT, novih ali izboljSanih procesov priznavanja in potrjevanja kompetenc;
ucinkovitejsih aktivnosti v korist lokalnih skupnosti; novih ali izboljSanih praks, ki obravnavajo potrebe skupin z
manj priloZznostmi, ter obravnavanja razlik v u¢nih rezultatih, povezanih z geografskimi in socialno-ekonomskimi
razlikami; novih pristopov za obravnavanje druzbene, jezikovne in kulturne raznolikosti; novih pristopov za boljso
podporo konkurencnosti in zaposlovanju, zlasti na regionalni in lokalni ravni; priznanje odli¢nosti pri ucenju in
poucevaniju jezikov z Evropskim jezikovnim priznanjem;

=  bolj sodobno, dinami¢no, predano in strokovno okolje v organizaciji: pripravljenost za vklju¢evanje dobrih praks in
novih metod v vsakodnevne aktivnosti; odprtost do sinergij z organizacijami, ki so aktivne na drugih podrodjih ali v
drugih socialno-ekonomskih sektorjih; stratesko nacrtovanje poklicnega razvoja osebja v skladu s potrebami
posameznikov in cilji organizacije;

= okrepljena zmogljivost in strokovnost za delovanje na ravni EU/mednarodni ravni: boljse kompetence upravljanja
in strategije internacionalizacije; okrepljeno sodelovanje s partneriji iz drugih drzav, drugih podrocij izobrazevanja,
usposabljanja in mladine in/ali drugih socialno-ekonomskih sektorjev; dodeljevanje visjih finanénih sredstev (ne
samo sredstev EU) za organizacijo projektov EU/mednarodnih projektov na podrodju izobraZevanja, usposabljanja
in mladine; vec¢ja kakovost pri pripravi, izvajanju, spremljanju in nadaljnjem spremljanju projektov
EU/mednarodnih projektov;

Projekti, ki bodo financirani s tem klju¢nim ukrepom, bodo najverjetneje tudi pozitivno vplivali na osebe, ki bodo posredno
ali neposredno vklju¢ene v aktivnosti, npr.:

=  okrepljena samoiniciativnost in podjetnistvo;

= boljSe znanje tujih jezikov;

=  vi$ja raven digitalnih kompetenc;

=  boljSe razumevanje druzbene, etnicne, jezikovne in kulturne raznolikosti ter odzivanje nanjo;

= viSje ravni spretnosti za zaposljivost in ustanavljanje novih podjetij (vklju¢no s socialnim podjetnistvom);

= aktivnejsa udelezba v druzbi;

= pozitivnejsi odnos do evropskega projekta in vrednot EU;

=  boljSe razumevanje in priznavanje spretnosti in kvalifikacij v Evropi in drugod po svetu;

=  boljse kompetence, povezane s strokovnimi profili (poucevanje, usposabljanje, mladinsko delo itd.);

=  boljSe razumevanje praks, politik in sistemov na podrocju izobraZevanja, usposabljanja in mladine po vseh drzavah;

=  boljSe razumevanje medsebojne povezanosti med formalnim in neformalnim izobraZzevanjem, poklicnim
usposabljanjem, drugimi oblikami u¢enja oziroma trgom dela;

= vec priloznosti za poklicni razvoj;

= okrepljena motivacija in zadovoljstvo v njihovem vsakodnevnem delu.
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Na sistemski ravni bodo ti projekti spodbudili posodabljanje in okrepili odzivanje sistemov izobraZzevanja in usposabljanja ter
mladinske politike na glavne izzive danasnjega sveta: zaposlovanje, gospodarska stabilnost in rast. Obenem morajo
spodbujati tudi druzbene, drzavljanske in medkulturne kompetence, medkulturni dialog, demokrati¢ne vrednote in temeljne
pravice, socialno vklju¢enost, nediskriminacijo in aktivno drzavljanstvo, kriticno razmisljanje in medijsko pismenost.

Pri¢akovani ucinki tega klju¢nega ukrepa so torej:
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viSja kakovost izobraZevanja, usposabljanja in mladinskega dela v Evropi in po svetu: zdruZevanje visjih ravni
odli¢nosti in privla¢nosti z vec priloznostmi za vse, tudi osebe z manj priloZnostmi;

vecja usklajenost sistemov na podrocju izobrazevanja, usposabljanja in mladine s potrebami trga dela in
priloZnostmi, ki ji ta ponuja, ter tesnejse povezave z gospodarstvom in skupnostjo;

izboljSano zagotavljanje in ocenjevanje osnovnih in precnih spretnosti, zlasti podjetnistva, socialnih, drzavljanskih,
medkulturnih in jezikovnih kompetenc, kriticnega razmisljanja, digitalne spretnosti in medijske pismenosti;
okrepljene sinergije in povezave ter izboljsan prehod med razlicnimi podrodji; izobrazevanjem, usposabljanjem in
mladino na nacionalni ravni, z izboljSano uporabo evropskih referen¢nih orodij za priznavanje, potrjevanje in
preglednost kompetenc in kvalifikacij;

vecja uporaba ucnih rezultatov pri opisovanju in opredeljevanju kvalifikacij, delov kvalifikacij in u¢nih nacrtov za
podporo poucevanju, ucenju in ocenjevanju;

novo in okrepljeno medregionalno in cezmejno sodelovanje javnih organov na podrocju izobraZevanja,
usposabljanja in mladine;

bolj strateska in celostna uporaba IKT ter prosto dostopnih ucnih virov (PDUV) v sistemih na podrocju
izobraZevanja, usposabljanja in mladine;

vecja motivacija za ucenje jezikov z inovativnimi metodami poucevanja ali izboljSanimi povezavami s prakti¢no
uporabo znanja jezikoy, ki jih zahteva trg dela;

okrepljeno sodelovanje med prakso, raziskovanjem in politikami.
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STRATESKA PARTNERSTVA NA PODROCJU IZOBRAZEVANJA, USPOSABLIJANJA IN MLADINE

KAKSNI SO CILJI IN PREDNOSTNE NALOGE STRATESKEGA PARTNERSTVA?

Namen strateSkih partnerstev je podpirati razvoj, prenos in/ali izvajanje inovativnih praks ter izvajanje skupnih pobud za
spodbujanje sodelovanja, vzajemnega ucenja in izmenjav izkusenj na evropski ravni.

Glede na cilje in sestavo strateskega partnerstva obstajata dva tipa projektov:

=  Strateska partnerstva za inovacije:

Projekti bodo razvijali inovativne rezultate in/ali si intenzivno prizadevali razsirjati in uporabljati obstojece in na novo proiz-
vedene rezultate ali inovativne ideje. Prijavitelji lahko zaprosijo za namenski prorac¢un za intelektualne rezultate in multipli-
kativne dogodke, zato da se neposredno odgovori na inovacijski vidik ukrepa. Ta tip projektov je odprt za vsa podrocja izob-
razevanja, usposabljanja in mladine.

= Strateska partnerstva za izmenjavo dobrih praks:

Glavni cilj je omogociti organizacijam, da razvijejo in krepijo omreZja, povecajo zmogljivosti za delovanje na mednarodni
ravni ter primerjajo in delijo ideje, prakse in metode. Izbrani projekti lahko tudi privedejo do otipljivih rezultatov in pricakuje
se, da bodo razsirjali rezultate svojih aktivnosti, Ceprav na nacin, ki je sorazmeren z namenom in obsegom projekta. Ti rezul-
tati in aktivnosti se sofinancirajo iz standardnega proracuna za vodenje in izvajanje. Strateska partnerstva s podrocja visoko-
Solskega izobraZevanja ne podpirajo tega tipa projektov.

Ne glede na vrsto projekta, ki ga izbere prijavitelj, in podrocje, na katerega projekt vpliva, lahko v strateskih partnerstvih
sodeluje katera koli organizacija, ki je aktivna na katerem koli podrocju izobraZevanja, usposabljanja in mladine ali v drugih
socialno-ekonomskih sektorjih, ali organizacije, ki izvajajo interdisciplinarne aktivnosti na razlicnih podrocjih (npr. lokalni in
regionalni organi, centri za priznavanje in potrjevanje, gospodarske zbornice, trgovinske organizacije, centri za usmerjanje,
kulturne organizacije). Glede na prednostno nalogo in cilje projekta bi v strateska partnerstva moral biti vkljucen najbolj
ustrezen in raznolik nabor partnerjev, da lahko ustvarijo vzajemne koristi na podlagi razli¢nih izkusenj, profilov in posebnega
strokovnega znanja ter pomembne in visokokakovostne rezultate projekta.

Za pridobitev sredstev morajo strateska partnerstva obravnavati a) vsaj eno pre¢no prednostno nalogo ali b) vsaj eno
posebno prednostno nalogo, ki je pomembna za podrocje izobraZevanja, usposabljanja in mladine, na katerem je ucinek
najvedji, kot je opisano v nadaljevanju. Med temi prednostnimi nalogami lahko nacionalne agencije vecjo veljavo pripiSejo
tistim, ki so Se posebej pomembne v njihovem nacionalnem okviru (,,Evropske prednostne naloge v nacionalnem okviru“.)
Nacionalne agencije morajo morebitne prijavitelje ustrezno obvescati prek svojih uradnih spletisc.

PRECNE PREDNOSTNE NALOGE

=  Doseganje ustreznih in visokokakovostnih spretnosti in kompetenc: podpiranje posameznikov pri pridobivanju in razvo-
ju kljuénih kompetenc, vkljuéno z osnovnim znanjem, precnimi spretnostmi, mehkimi ves¢inami, podjetniskimi vesci-
nami, znanjem tujih jezikov ter digitalnimi spretnostmi in znanji, da se spodbujajo zaposljivost ter socialno-vzgojni in
poklicni razvoj. S programom se bodo podpirali tudi ukrepi, s katerimi se razvijajo ali razsirjajo orodja za ocenjevanje
takih kompetenc, pa tudi ukrepi, ki uporabljajo pristope ,,u¢nih rezultatov” pri izvajanju aktivnosti na podrocju izobraze-
vanja, usposabljanja in mladine ali pri ocenjevanju njihove kakovosti in ustreznosti.

= Socialno vklju€evanje: prednost bodo imeli ukrepi, ki v aktivnostih na podrocju izobrazevanja, usposabljanja in mladine
spodbujajo — zlasti z inovativnimi celostnimi pristopi — vklju¢evanje, raznolikost, enakost, uravnoteZzeno zastopanost
spolov in nediskriminacijo. Program bo podpiral tudi projekte, katerih cilj je: 1) spodbujati razvoj druzbenih, drzavljan-
skih, medkulturnih kompetenc, medijske pismenosti in kriticnega razmiéljanja96 ter boj proti diskriminaciji, segregaciji,
rasizmu, ustrahovanju in nasilju med vrstniki; 2) izboljsati dostop, udelezbo in ucni uspeh prikrajsanih ucecih se ter
zmanijsati razlike pri ucnih rezultatih.

= Odprte in inovativne prakse v digitalni dobi: prednost bodo imeli ukrepi, ki spodbujajo inovativne metode in pedagogi-
ko in participativno upravljanje (kjer je to ustrezno) ter razvijajo u¢no gradivo in orodja, pa tudi ukrepi, ki podpirajo

% To je tudi v skladu s sklepi Sveta z dne 30. maja 2016 o razvoju medijske pismenosti in kritiénega razmisljanja z izobrazevanjem in usposab-
ljanjem.
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ucinkovito uporabo informacijskih in komunikacijskih tehnologij (IKT) na podro¢ju izobrazevanja, usposabljanja in mla-
dine. To vkljuCuje podpiranje sinergij z raziskovalnimi in inovacijskimi aktivnostmi ter spodbujanje novih tehnologij kot
gonil izboljsav v politikah na podrocju izobraZevanja, usposabljanja in mladine.

IzobraZevalno osebje: prednost bodo imeli ukrepi, ki krepijo zaposlovanje, izbor in uvajanje najboljsih in najustreznejsih
kandidatov za uciteljski poklic, pa tudi ukrepi, ki podpirajo spodbujanje visokokakovostnega poucevanja, usposabljanja
in mladinskega dela. Program bo podpiral strokovni razvoj izobraZzevalnega osebja (kot so ucitelji, profesorji, tutoriji,
mentoriji itd.) in mladinskih delavcev, zlasti pri obravnavanju predcasne opustitve Solanja, ucecih se iz okolij z manj
moznostmi, razlicnosti v razredu in drugih okoljih ter u¢enja na delovnem mestu.

Preglednost in priznavanje spretnosti in kvalifikacij: prednost bodo imeli ukrepi, ki spodbujajo zaposljivost, u¢no mobil-
nost in mobilnost delovne sile ter lajsajo prehode med razli¢nimi stopnjami in vrstami izobraZzevanja in usposabljanja,
med izobraZzevanjem/usposabljanjem in svetom dela ter med razliénimi zaposlitvami. Prednost bodo imeli ukrepi, ki
spodbujajo priznavanje, preglednost in primerljivost kvalifikacij in u¢nih rezultatov, vklju¢no z zagotavljanjem boljsih
storitev in informacij/usmerjanja v zvezi s spretnostmi in kvalifikacijami. To vklju€uje spodbujanje inovativnih resitev za
priznavanje in podpiranje potrjevanja — na lokalni, regionalni, nacionalni ali evropski/mednarodni ravni — kompetenc,
pridobljenih s priloZznostnim, neformalnim, digitalnim in odprtim u¢enjem.

Trajnostne nalozbe, uspesnost in ucinkovitost: prednost bodo imeli ukrepi, ki podpirajo ucinkovito izvajanje nalozbene-
ga nacrta za Evropo, med drugim s spodbujanjem modelov financiranja, ki privabljajo zasebne akterje in kapital, ter ki
podpirajo nacrtovanje reform na podlagi dokazov, ki v sisteme in politike na podrocju izobraZevanja, usposabljanja in
mladine prinasajo kakovost. Prednost bodo imeli tudi ukrepi, ki podpirajo razvoj inovativnih nadinov za zagotavljanje
trajnostnih nalozb v vse oblike ucenja, formalne in neformalne, vkljucno s financiranjem na podlagi dosezkov in delitvijo
stroskov.

PREDNOSTNE NALOGE NA POSAMEZNIH PODROCIIH

V visokoSolskem izobraZzevanju bodo v skladu z izzivi, opredeljenimi na javnhem posvetovanju o pregledu posodobitve
programa EU za visoko Solstvo, prednost imeli naslednji ukrepi:

V 3ol
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o izboljsanje kakovosti in ustreznosti znanja in spretnosti Studentov, spodbujanje vec uc¢nih pristopov, osredoto-
¢enih na Studente, boljSa uporaba IKT, boljSe povezave med visokosSolskimi institucijami in delodajalci ali soci-
alnimi podjetji;

o podpiranje druzbene angaZiranosti visokoSolskih institucij ter spodbujanje medkulturnih in drzavljanskih
kompetenc Studentov;

o podpiranje inovacij in ustvarjalnosti s partnerstvi in med- in naddisciplinarnimi pristopi ter krepitev vlioge
visokoSolskega izobraZzevanja na regionalni ravni;

o  zagotavljanje, da se izobraZevanje in raziskave vzajemno krepijo, ter spodbujanje in nagrajevanje dobrega
poucevanja;

o izboljsanje institucionalnega upravljanja in upravljanja na sistemski ravni, preglednosti in mehanizmov za pov-
ratne informacije;

o spodbujanje internacionalizacije, priznavanja in mobilnosti, podpiranje sprememb v skladu z bolonjskimi
naceli in orodiji.

skem izobrazevanju bodo imeli prednost naslednji ukrepi:

krepitev profila uciteljskih poklicev, vklju¢no z ucitelji, vodstvenimi delavci in izobraZevalci uciteljev, z ukrepi, ki imajo
naslednje cilje: narediti poklic privlacnejsi; okrepiti izbor in zaposlovanje; okrepiti poklicni razvoj uciteljev in njegove
razlicne faze neprekinjeno povezati od izobraZevanja za bodoce uditelje in uvajanja do nadaljnjega strokovnega razvoja;
podpiranje uciteljev pri obravnavanju razli¢nosti v razredu (vklju¢no z u¢enci z migrantskim ozadjem); podpirati ucitelje
pri uvajanju sodelovalnih in inovativnih praks; krepiti vodenja v izobraZevanju, vklju¢no z vlogo in profilom vodstvenih
delavcev v 3oli, porazdeljenim vodenjem na Soli in vodenjem uciteljev.

Spodbujanje pridobivanja spretnosti in kompetenc, na primer s/z: obravnavanjem slabih rezultatov pri matematiki,
naravoslovju in pismenosti z u¢inkovitejsSim poucevanjem in ocenjevanjem; spodbujanjem podjetniskega izobrazevanja;
spodbujanjem kriticnega razmisljanja, zlasti s pou¢evanjem naravoslovja v okoljskem in/ali kulturnem okviru; uvajanjem
celovitega pristopa k poucevanju in uéenju jezikov, za kar je izhodis¢e razlicnost v danasnjih razredih, ki so vedno bolj
vecjezicni.

Podpiranje Sol pri odpravljanju osipa in prikrajSanosti ter zagotavljanje kakovostnega izobrazevanja, ki omogoca uspeh
vsem uéencem/dijakom/studentom, od najnizje do najvisje stopnje Solskega izobrazevanja, vklju¢no z otroki z migrant-
skim ozadjem, ki bi se lahko srecali s posebnimi (na primer jezikovnimi) izzivi; krepitev sodelovanja med vsemi akterji v
Solah ter z druzinami in drugimi zunanjimi delezniki; izboljSanje prehoda med razlicnimi stopnjami izobrazevanja; pod-
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piranje mreZenja Sol, ki spodbuja sodelovalne in celovite pristope k poucevanju in ucenju; izboljSanje ocenjevanja in
zagotavljanja kakovosti.

=  Podpiranje prizadevanj za izboljsanje dostopa do predsolske vzgoje in varstva, ki sta cenovno dostopna in visoke kako-
vosti. Krepitev kakovosti sistemov in dolo¢b predsolske vzgoje in varstva, da se spodbuja starosti primeren razvoj otrok,
da se dosegajo boljsi ucni rezultati in zagotovi dober zacetek izobrazevanja za vse, zlasti z izboljSanjem okvira EU za
kakovost predSolske vzgoje in varstva, ter zagotavljanje, da se koristi predsolske vzgoje prenasajo na druge ravni Solske-
ga izobraZevanja; ter projekti, s katerimi se razvijajo novi modeli izvajanja, upravljanja in financiranja predsolske vzgoje
in varstva.

V poklicnem izobraZevanju in usposabljanju (PIU) bodo imeli prednost naslednji ukrepi:

= razvoj poslovnih partnerstev za PIU, namenjenih spodbujanju ucenja na delovhem mestu v vseh njegovih oblikah, pri
cemer je posebna pozornost namenjena usposabljanju v obliki vajenistva, z vkljuCevanjem socialnih partnerjev, podjetij
in ponudnikov PIU ter s posebnim poudarkom na lokalni in regionalni razseznosti za doseganje konkretnih rezultatov na
terenu;

=  zaizboljSanje kakovosti PIU, s pomocjo povratnih informacij s podrocja PIU, pridobljenih na podlagi rezultatov, vklju¢no
s sistemi sledenja dijakom v PIU, ki so zakljucili Solanje, v okviru sistemov za zagotavljanje kakovosti v skladu s priporoci-
lom EQAVET;

= nadaljnja krepitev kljuc¢nih kompetenc v PIU, vklju¢no s skupnimi metodologijami za uvedbo zadevnih kompetenc v
uéne nacrte ter za pridobivanje, zagotavljanje in ocenjevanje u¢nih rezultatov teh u¢nih nacrtov. V ospredju morata biti
zacetno in nadaljnje PIU;

=  izboljSanje dostopa do usposabljanja in kvalifikacij z nadaljnjim PIU za vse, s posebnim poudarkom na osebah z nizkimi
kvalifikacijami, zlasti z izboljSanjem kakovosti ter povecanjem ponudbe in dostopnosti nadaljnjega PIU, potrjevanjem
neformalnega in priloZnostnega ucenja, spodbujanjem ucenja na delovhem mestu, zagotavljanjem ucinkovitih in celovi-
tih svetovalnih sluzb ter prilagodljivih in prepustnih uénih poti;

= uvedba sistemati¢nih pristopov k zacetnemu in stalnemu strokovnemu razvoju uciteljev, vodij usposabljanj in mentor-
jev PIU v Solah in delovnem okolju ter priloznosti zanj s poudarkom na razvoju ucinkovitega, odprtega in inovativnega
izobraZevanja z uporabo IKT.

V izobraZevanju odraslih bodo imeli prednost naslednji ukrepi:

=  izboljSanje in razsiritev nabora priloZnosti za visokokakovostno ucenje, ki so prilagojene potrebam posameznih nizko
kvalificiranih ali nizko usposobljenih odraslih, tako da lahko pridobijo besedilne, matemati¢ne in digitalne spretnosti,
vklju€no s potrjevanjem spretnosti, pridobljenih s priloZznostnim in neformalnim uc¢enjem;

= povecanje povprasevanja in pristopa k izobraZzevanju z ucinkovitimi strategijami doseganja, usmerjanja in motiviranja, ki
nizko kvalificirane ali nizko usposobljene odrasle spodbudijo k razvoju in izboljSanju besedilnih, matematicnih in digital-
nih spretnosti;

= Sirjenje in razvoj kompetenc izobrazevalnega osebja, zlasti na podroc¢ju ucinkovitega poucevanja besedilnih, matemati-
¢nih in digitalnih spretnosti nizko kvalificiranih ali nizko usposobljenih odraslih, vklju¢no z u¢inkovito uporabo IKT.

Na podrocju mladih bodo prednost imeli naslednji ukrepi:

=  Spodbujanje kakovostnega mladinskega dela. Prednost bodo imeli projekti, ki: podpirajo krepitev zmogljivosti mladin-
skih delavcev in na podrocju mladinskega dela; podpirajo mladinske delavce pri razvoju in deljenju ucinkovitih metod
pri doseganju marginaliziranih skupin mladih ter preprecevanju rasizma in nestrpnosti med mladimi; spodbujajo vklju-
Cevanje in zaposljivost mladih z manj priloznostmi (vklju¢no z mladimi, ki niso zaposleni, se ne izobraZzujejo ali usposab-
liajo ), s posebnim poudarkom na mladih, ki jim grozi marginalizacija, in mladih z migrantskim ozadjem, vklju¢no z novo
prispelimi priseljenci in mladimi begunci; spodbujajo medkulturni dialog ter krepijo znanje in sprejemanje raznolikosti v
druzbi; odpirajo mladinsko delo za medsektorsko sodelovanje in omogocajo vecje sinergije na vseh podrocjih ukrepov
na podrocju mladih; lajsajo prehod mladih iz obdobja mladosti v odraslost, zlasti vkljucitev na trg dela; razvijajo njihove
kompetence, dolocajo standarde kakovosti ter eticne in poklicne kodekse; krepijo povezave med politiko, raziskavami in
prakso; spodbujajo boljse znanje o poloZaju mladih in mladinskih politikah, priznavanje in potrjevanje mladinskega dela
ter priloZznostno in neformalno uéenje na evropski, nacionalni, regionalni in lokalni ravni.

=  Spodbujanje opolnomocenja: krepijo medsektorsko sodelovanje z omogocanjem vecjih sinergij med vsemi podrodji

ukrepov v zvezi z mladino, pri cemer je posebna pozornost namenjena dostopu do pravic, avtonomiji, udelezbi — vkljuc-
no z elektronsko udelezbo — in aktivnemu drzavljanstvu mladih, zlasti tistih, ki jim grozi socialna izklju¢enost, s projekti,
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ki: spodbujajo vecjo udelezbo vseh mladih v demokraticnem in drzavljanskem Zivljenju v Evropi; Sirijo in poglabljajo
politiéno in druzbeno udelezbo mladih na lokalni, regionalni, nacionalni, evropski ali globalni ravni; spodbujajo prosto-
voljstvo med mladimi; povecujejo socialno vklju¢enost vseh mladih ob upostevanju temeljnih evropskih vrednot; spod-
bujajo raznolikost, medkulturni in medverski dialog, skupne vrednote svobode, strpnosti in spostovanja ¢lovekovih pra-
vic; izboljsujejo kriticno razmisljanje in medijsko pismenost med mladimi; krepijo njihov smisel za pobudo, zlasti na dru-
Zbenem podrocju; omogocajo mladim, da se povezZejo z izvoljenimi oblikovalci politik, javnimi upravami, interesnimi
skupinami, organizacijami civilne druzbe ali posameznimi drZavljani v okviru katerega koli politicnega ali druzbenega
procesa, ki vpliva na njihova Zivljenja.

=  Spodbujanje podjetniskega izobrazevanja in socialnega podjetnistva med mladimi. Prednost bodo imeli projekti v obliki

mednarodnih mladinskih ponudb, ki skupinam mladih omogocajo, da zamisli vpeljejo v prakso, lahko tudi prek socialnih
podjetij, za spopadanje z izzivi in teZavami, ugotovljenimi v njihovem vsakdanu.
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KAKSNE AKTIVNOSTI SO PODPRTE V STRATESKEM PARTNERSTVU?

V Zivljenjskem ciklu projektov in glede na vrsto strateskega partnerstva lahko projekti obicajno izvedejo Siroko paleto
aktivnosti, na primer:

=  aktivnosti, ki krepijo sodelovanje in mreZenje organizacij;
= preizkusanje in/ali izvajanje inovativnih praks na podroc¢ju izobraZevanja, usposabljanja in mladine;

= aktivnosti, ki lajSajo priznavanje in potrjevanje znanja, spretnosti in kompetenc, pridobljenih s formalnim, neformal-
nim in priloznostnim ucenjem;

=  aktivnosti sodelovanja med regionalnimi organi za spodbujanje razvoja sistemov na podrocju izobraZevanja, usposab-
lianja in mladine ter njihovega vkljuevanja v ukrepe za lokalni in regionalni razvoj;

= aktivnosti za podporo ucecim se, ki imajo posebne potrebe, da zakljucijo izobraZevanje in da se jim olajSa prehod na trg
dela, vklju¢no s preprecevanjem segregacije in diskriminacije v izobraZevanju za marginalizirane skupnosti;

=  aktivnosti za boljSo pripravljenost ter uporabo strokovnjakov na podrocju izobraZevanja in usposabljanja za izzive, pove-
zane z enakostjo, raznolikostjo in vklju¢evanjem, v u¢énem okolju;

= aktivnosti spodbujanja integracije beguncev, prosilcev za azil in migrantov ter dviga ozavescenosti glede begunske krize
v Evropi;

=  mednarodne pobude, ki podpirajo podjetnisko naravnanost in vescine za spodbujanje aktivnega drzavljanstva in pod-
jetnistva (vkljucno s socialnim podjetnistvom), ki jih skupaj izvajata dve ali ve¢ skupin mladih iz razli¢nih drzav.

Strateska partnerstva lahko organizirajo tudi mednarodne aktivnosti uc¢enja, poucevanja in usposabljanja za posameznike,
Ce te prispevajo dodano vrednost pri doseganju ciljev projekta. Nekatere od teh aktivnosti so posebej pomembne na enem
ali ve¢ podrocjih izobraZevanja, usposabljanja in mladine, kot je navedeno v spodnji tabeli. Za podrobnejsi opis podprtih
aktivnosti glej Prilogo I.

Vrsta aktivnosti

Posebno pomembna za

Kombinirana mobilnost ucecih se

Vsa podrocja izobraZevanja, usposabljanja in mladine

Kratkotrajne izmenjave skupin u¢encev/dijakov

Solsko izobraZevanje

Intenzivni Studijski programi

Visoko3olsko izobrazevanje

Dolgotrajna Studijska mobilnost u¢encev/dijakov

Solsko izobrazevanje

Dolgotrajna  mobilnost z namenom poucevanja ali
usposabljanja

Visoko3olsko izobraZevanje, PIU, Solsko izobrazevanje in
izobraZevanje odraslih

Dolgotrajna mobilnost mladinskih delavcev

Mladina

Kratkotrajna skupna usposabljanja osebja

Vsa podrocja izobraZevanja, usposabljanja in mladine

KDO LAHKO SODELUJE V STRATESKEM PARTNERSTVU?

Praviloma so strateska partnerstva namenjena sodelovanju med organizacijami s sedezem v drzavah Programa. Vendar lahko
organizacije iz partnerskih drZav sodelujejo v strateSkem partnerstvu kot partnerice (ne kot prijaviteljice), e njihova
udelezba k projektu prispeva bistveno dodano vrednost.

Poleg organizacij, ki formalno sodelujejo v projektu in prejemajo sredstva EU, lahko strateska partnerstva vkljucujejo tudi
pridruzene partnerje iz javnega ali zasebnega sektorja, ki prispevajo k izvajanju dolocenih projektnih nalog/aktivnosti ali
podpirajo razsirjanje in trajnost projekta. Za vprasanja glede upravljanja sporazuma se pridruZeni partnerji ne Stejejo za
partnerje pri projektu in ne prejemajo sredstev. Vendar morata biti njihova vkljuéenost in vloga v projektu ter razli¢nih
aktivnostih jasno opisana.

KAKSNA SO MERILA ZA OCENO STRATESKEGA PARTNERSTVA?

V nadaljevanju so navedena uradna merila, ki jih mora izpolniti strateSko partnerstvo za upravicenost do nepovratnih
sredstev Erasmus+:
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MERILA ZA UPRAVICENOST

Upravicene sodelujoce
organizacije

Sodelujoca organizacija je lahko katera koli javna ali zasebna organizacija s sedezem v drzavi
Programa ali kateri koli partnerski drzavi sveta (glej poglavje ,Upravi¢ene drzave” v delu A tega
vodnika).

Taka organizacija je lahko na primer:

=  visokoSolska institucija;

= 3ola/zavod/center za izobrazevanje (na kateri koli ravni od predsolskega do
srednjesSolskega izobraZzevanja, vkljuéno s poklicnim izobrazevanjem in
izobrazevanjem odraslih);

= neprofitna organizacija, zdruZenje, nevladna organizacija;

=  javno ali zasebno malo, srednje ali veliko podjetje (vklju¢no s socialnimi podjetji);

= javni organ na lokalni, regionalni ali nacionalni ravni;

=  socialni partner ali drug predstavnik sveta dela, tudi gospodarske zbornice,
industrija, obrtniska/poklicna zdruZenja in sindikati;

= raziskovalni institut;

= fundacija;

=  medpodjetniski center za usposabljanje;

=  podjetja, ki zagotavljajo skupna usposabljanja (usposabljanja v sodelovanju z
drugimi);

. kulturna organizacija, knjiznica, muzej;

= organ, ki zagotavlja poklicno usmerjanje, poklicno svetovanje in informacijske
storitve;

=  organ, ki potrjuje znanje, spretnosti in kompetence, pridobljene z neformalnim in
priloZznostnim uéenjem;

= evropska mladinska nevladna organizacija;

= skupina mladih, ki je aktivna na podrocju mladinskega dela, vendar ne nujno v okviru

mladinske organizacije (tj. neformalna skupina mladih97).
VisokoSolske institucije s sedezem v drzavi Programa morajo biti nosilke veljavne Listine

Erasmus za terciarno izobraZevanje (ECHE). Listina ECHE ni zahtevana za sodelujoce visoko3olske
institucije iz partnerskih drzav, vendar bodo te morale sprejeti njena nacela.

Kdo se lahko prijavi?

Prijavitelj je lahko katera koli sodelujoca organizacija s sedeZzem v drZavi Programa. Ta
organizacija se prijavi vimenu vseh sodelujocih organizacij, ki so vkljucene v projekt.

Stevilo in profil
sodelujocih organizacij

StrateSko partnerstvo je mednarodno in vkljuCuje vsaj tri organizacije iz treh razlicnih drzav
Programa. Ni omejenega Stevila sodelujocih organizacij. Vendar so proracunska sredstva za
vodenje in izvajanje projekta omejena navzgor (znesek enakovreden 10 sodelujo¢im
organizacijam). Ob oddaji vloge za nepovratna sredstva morajo biti opredeljene vse sodelujoce
organizacije.

Iziemoma lahko naslednje vrste projektov vkljuujejo najmanj dve organizaciji iz najmanj dveh
razli¢nih drzav Programa:

= strateska partnerstva na podrocju mladine;

»  stratetka partnerstva samo med %olami®. Tak&no partnerstvo se lahko prijavi samo za
projekte, ki podpirajo izmenjavo dobrih praks med organizacijami iz drzav Programa.

Kraji izvajanja aktivnosti

Vse aktivnosti strateSkega partnerstva se morajo izvajati v drZavah organizacij, ki sodelujejo v
projektu. Aktivnosti lahko potekajo tudi na sedezu institucije Evropske unije, tudi ¢e v projektu

tam ni sodelujocih organizacij iz drzave, ki gosti institucijogg.
Poleg tega lahko v drZavi katerega koli pridruZenega partnerja, ki sodeluje v strateskem

partnerstvu, potekajo multiplikativni dogodki, e je to ustrezno utemeljeno glede na cilje
projekta.

7V primeru neformalne skupine eden od &lanov skupine prevzame vlogo predstavnika in odgovornost v imenu skupine.

% 7a to vrsto partnerstev velja posebna opredelitev upravi¢enih $ol, odvisno od drzave, v kateri ima 3ola sedez. Opredelitev in/ali seznam
upravicenih Sol sta objavljena na spletis¢u posamezne nacionalne agencije. Zavedati se je treba, da se pogodbeni model za strateska
partnerstva samo med Solami razlikuje od drugih strateskih partnerstev ter temelji na sporazumih o nepovratnih sredstvih z enim samim
upravi¢encem. Za vec podrobnosti glejte del C tega vodnika ali se obrnite na svojo nacionalno agencijo.

% Sedei institucij Evropske unije so Bruselj, Frankfurt, Strasbourg in Haag.
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Trajanje projekta

=  Partnerstvo na podrocju visokosSolskega izobrazevanja: od 24 do 36 mesecev;

=  Partnerstva na podrocju PIU, Solskega izobrazevanja in izobrazevanja odraslih: od 12 do
36 mesecey;

= Partnerstva na podrocju mladine: od 6 do 36 mesecev.

Trajanje mora biti izbrano ob prijavi na podlagi cilja projekta in vrste aktivnosti, ki so nacrtovane
v tem casu.

V izjemnih primerih se lahko trajanje strateskega partnerstva na prosnjo upravitenca in s
soglasjem nacionalne agencije podaljSa za najve¢ 6 mesecey, ¢e skupno trajanje ne presega 3
let. V tem primeru se znesek skupnih nepovratnih sredstev ne spremeni. V vseh primerih pa se
morajo projekti zakljuciti najpozneje do 31. avgusta 2020.

Kje se prijaviti?

. . . v . . . .. .. . . +100
Pri nacionalni agenciji v drzavi, v kateri ima organizacija prijaviteljica sedez™ .

Na en rok lahko en konzorcij partneric odda samo eno vlogo in pri samo eni nacionalni agenciji.

Kdaj se prijaviti?

=  Partnerstva na podrocju visokoSolskega izobraZevanja, PIU, Solskega izobraZevanja in
izobraZevanja odraslih:

= prijavitelji morajo vlogo za nepovratna sredstva oddati do 29. marca do 12. ure
(opoldne po bruseljskem casu) za projekte, ki se zaénejo med 1. septembrom in
31. decembrom istega leta.

=  Partnerstva na podrocju mladine:
prijavitelji morajo vlogo za nepovratna sredstva oddati do:

= 2. februarja do 12. ure (opoldne po bruseljskem ¢asu) za projekte, ki se za¢nejo med
1. junijem in 30. septembrom istega leta;

= 26. aprila do 12. ure (opoldne po bruseljskem ¢asu) za projekte, ki se za¢nejo med
1. septembrom istega leta in 31. januarjem naslednjega leta;

= 4. oktobra do 12. ure (opoldne po bruseljskem casu) za projekte, ki se zacnejo med
1. februarjem in 31. majem naslednjega leta.

Za strateska partnerstva na podrocju mladine: za vsakega od treh rokov se lahko nacionalne
agencije odlodijo, ali bodo organizirale rok za obe vrsti strateskih partnerstev (npr. podpora
inovacijam ali podpora izmenjavam dobrih praks) oz. rok samo za eno vrsto projektov.
Prijavitelje vabimo, da za bolj tocne informacije obiS¢ejo spletno stran svoje nacionalne
agencije.

Kako se prijaviti?

Za podrobnosti o postopku prijave glej del C tega vodnika.

Ce strate$ko partnerstvo predvideva mednarodne aktivnosti uéenja, poucevanja in usposabljanja, je poleg zgoraj navedenih
meril treba upostevati Se naslednja:

100

Opozorilo: Sole, ki so pod nadzorom nacionalnih organov druge drZave (npr. lycée frangais, nemske 3ole, Sole ,sil“ ZdruZenega kraljes-

tva), se prijavijo pri nacionalni agenciji drzave nadzora.
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Upravicene aktivnosti

kombinirana mobilnost ucecih se, ki zdruZzuje kratkotrajno fizicno mobilnost (od 5 dni
do 2 meseceyv, dnevi poti niso zajeti) in virtualno mobilnost;

kratkotrajne izmenjave skupin u¢encev/dijakov (od 5 dni do 2 mesecev, dnevi poti
niso zajeti);

intenzivni Studijski programi za Studente visokoSolskih institucij (od 5 dni do 2
mesecev, dnevi poti niso zajeti) z vabljenim osebjem za poucevanje ali drugimi
ustreznimi strokovnjaki s podrocja visokosolskega izobraZevanja;

dolgotrajna u¢na mobilnost uéencev/dijakov (od 2 do 12 mesecev);

dolgotrajna mobilnost z namenom poucevanja ali usposabljanja (od 2 do 12
mesecev);

dolgotrajna mobilnost mladinskih delavcev (od 2 do 12 mesecev);

kratkotrajna skupna usposabljanja osebja (od 3 dni do 2 mesecev, dnevi poti niso
zajeti).

Nekatere od navedenih aktivnosti so pomembne za nekatera podrocja izobraZevanja,
usposabljanja in mladine in ne za druga. Za vec informacij glej poglavje ,Strateska partnerstva“ v
Prilogi | k temu vodniku.

Mobilnost ucecih se in dolgotrajna mobilnost osebja in mladinskih delavcev iz partnerskih drzav
ali vanje nista upraviceni aktivnosti.

Kratkotrajna skupna usposabljanja osebja in poucevanje v intenzivnih Studijskih programih s
strani osebja iz partnerskih drzav sta upraviceni aktivnosti.

Upraviceni udeleZenci

Studenti, vpisani na sodelujoco visokoSolsko institucijo in v Studij, ki se zakljuci s
priznano diplomo ali drugo priznano kvalifikacijo terciarne ravni, do ravni doktorata
in vkljuéno z njo (v intenzivnih Studijskih programih in aktivnostih kombinirane
mobilnosti);

vajenci, ucenci, dijaki, uceci se odrasli in mladi v kombinirani mobilnosti;
ucenci/dijaki katere koli starosti, ki jih spremlja Solsko osebje (v kratkotrajnih
izmenjavah skupin ucencev);

uéenci/dijaki, stari 14 let ali ve€ in vpisani v redno izobraZzevanje na $oli, ki sodeluje v
strateskem partnerstvu (v dolgotrajni Studijski mobilnosti ucencev);

profesorji, ucitelji, vodje usposabljanj ter izobraZzevalno in administrativno osebjem,
zaposleno v sodelujoci organizaciji, ter mladinski delavci.

Stevilo udelezencev

Le za strateska partnerstva za izmenjavo dobrih praks: sofinancirano je lahko najvec
100 udeleZencev v aktivnostih ucenja, poucevanja in usposabljanja (vklju¢no s
spremljevalci).

Organizacije prijaviteljice bodo ocenjene z ustreznimi merili za izkljucitev in izbor. Za ve¢ informacij glej del C tega vodnika.

MERILA ZA DODELITEV

V skladu s cilji projekta, sodelujo¢imi organizacijami, pri¢akovanim ucinkom in drugimi elementi so lahko strateska
partnerstva razliénih velikosti in temu primerno prilagajajo svoje aktivnosti. Ce poenostavimo, ta ukrep omogoca
sodelujo¢im organizacijam, da pridobijo izkusnje v mednarodnem sodelovanju, okrepijo svoje zmogljivosti ter hkrati
doseZejo visokokakovostne in inovativne rezultate. Ocena kakovosti projekta bo sorazmerna s cilji sodelovanja in naravo

vkljucenih organizacij.

Projekti bodo ocenjeni z naslednjimi merili:

101
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Ustreznost projekta
(najvec 30 tock)

= ustreznost predloga v zvezi s:

—  cilji in prednostnimi nalogami ukrepa (glej poglavje ,Kaksni so cilji in
prednostne naloge strateskega partnerstva?“).

—  Ce predlog obravnava pre¢no prednostno nalogo »vkljucujoce izobra-
Zevanje, usposabljanje in mladi«, bo obravnavan kot zelo ustrezen.

— Ce predlog obravnava eno ali ve¢ ,Evropskih prednostnih nalog v
nacionalnem okviru®, kot jih razglasi nacionalna agencije, bo obravna-
van kot zelo ustrezen.

= v koliksni meri:

—  predlog temelji na pravi in ustrezni analizi potreb;

— so cilji jasno opredeljeni, realisti¢ni in obravnavajo vprasanja, ki so
povezana s sodelujo¢imi organizacijami in ciljnimi skupinami;

— je predlog ustrezen za uresni¢evanje sinergij med razlicnimi podrodji
izobraZevanja, usposabljanja in mladine;

—  je predlog inovativen in/ali dopolnjuje druge pobude, ki jih Ze izvajajo

sodelujoCe organizacije;

predlog prispeva dodano vrednost na ravni EU z rezultati, ki jih ne bi

bilo mogoce doseci z izvajanjem aktivnosti v samo eni drzavi.

Kakovost zasnove in izvedbe projekta
(najvec 20 tock)

= jasnost, celovitost in kakovost delovnega programa, vkljuéno z ustreznimi
fazami za pripravo, izvajanje, spremljanje, ocenjevanje in razsirjanje;

= usklajenost ciljev projekta in predlaganih aktivnosti;
= kakovost in izvedljivost predlagane metodologije;

= obstoj in ustreznost ukrepov za nadzor kakovosti, da se zagotovijo
visokokakovostna izvedba projekta, pravocasni zakljucek in poraba sredstev
v okviru proracuna;

= v koliksni meri je projekt stroskovno ucinkovit in dodeljuje ustrezna
sredstva posameznih aktivnostim.

Ce so za projekt predvidene aktivnosti usposabljanja, poucevanja ali u¢enja:

= v koliksni meri so te aktivnosti usklajene s cilji projekta in vkljucujejo
ustrezno Stevilo udeleZencev;

=  kakovost ureditev za priznavanje in potrjevanje ucnih rezultatov
udeleZzencev v skladu z evropskimi orodji in naceli za preglednost in
priznavanje;

Kakovost projektne skupine in
dogovorov o sodelovanju
(najvec 20 tock)

e v kolikSni meri:

—  projekt vkljucuje ustrezen nabor sodelujocih organizacij, ki se dopol-
njujejo in imajo zahtevan profil, izkusnje in strokovno znanje za uspe-
Sno izvedbo vseh vidikov projekta;

—  sta iz porazdelitve odgovornosti in nalog razvidna zavezanost in aktiv-
no prispevanje vseh sodelujocih organizacij;

—  projekt vklju€uje udelezbo organizacij z razli¢nih podrocij izobrazevan-
ja, usposabljanja, mladine in iz drugih socialno-ekonomskih sektorjev,
Ce to velja za vrsto projekta;

—  projekt vkljuéuje v ukrep nove udelezence;

e  obstoj uc¢inkovitih mehanizmov za koordinacijo in obves¢anje med sodelu-
jocimi organizacijami ter drugimi pomembnimi delezniki;

e  kadar je to ustrezno, v koliksni meri vklju¢enost sodelujoce organizacije iz
partnerske drZzave prispeva bistveno dodano vrednost k projektu (Ce ta
pogoj ni izpolnjen, se projekt ne uposteva pri izboru).
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=  kakovost ukrepov za ocenjevanje rezultatov projekta;
= morebitni u¢inek projekta:

— na udeleZence in sodelujoce organizacije med Zivljenjskim ciklom pro-
jekta in po njem;

—  na druga podrocja, poleg organizacij in posameznikov, ki neposredno
sodelujejo v projektu, na lokalni, regionalni, nacionalni in/ali evropski

ravni;
Ucinek in razsirjanje (najvec 30 tock)
=  kakovost nacrta za razsirjanje: ustreznost in kakovost ukrepov, katerih cilj je

izmenjava rezultatov projekta v sodelujocih organizacijah in drugod;

= (e je ustrezno, v kolikSni meri predlog opise, kako se bo omogocil prost
dostop z odprtimi licencami do ustvarjenih gradiv, dokumentov in nosilcev
podatkov ter kako se bo o njih obvesc¢alo; predlog ne vsebuje nesorazmer-
nih omejitev;

=  kakovost nacrtov za zagotavljanje trajnosti projekta: ali lahko projekt po
porabi nepovratnih sredstev EU Se naprej dosega ucinek in rezultate.

Za upostevanje pri dodeljevanju sredstev morajo predlogi doseci vsaj 60 tock. Poleg tega morajo doseci vsaj polovico vseh
moznih tock v vsaki od navedenih kategorij meril za dodelitev (tj. vsaj 15 tock za kategoriji ,Ustreznost projekta“ ter ,Uc¢inek
in razsirjanje”; 10 tock za kategoriji ,,Kakovost zasnove in izvedbe projekta“ in , Kakovost projektne skupine in dogovorov o
sodelovanju”. Predlogi, ki ne obravnavajo vsaj ene prednostne naloge ukrepa, ne bodo financirani.

KAJ JE SE TREBA VEDETI O TEM UKREPU?

Strateska partnerstva podpirajo Sirok in prilagodljiv nabor aktivnosti za izvajanje visokokakovostnih projektov, spodbujanje
razvoja in posodabljanja organizacij ter podporo razvoju politik na evropski, nacionalni in regionalni ravni.

V skladu s cilji projekta, sodelujoCimi organizacijami, pri¢akovanim ucinkom in drugimi elementi so lahko strateska
partnerstva razli¢nih velikosti in temu primerno prilagajajo svoje aktivnosti.

Med velikim Stevilom aktivnosti in oblik projektov imajo naslednja strateska partnerstva posebne znadilnosti:
STRATESKA PARTNERSTVA SAMO MED SOLAMI

Namen teh strateskih partnerstev na podrocju Solskega izobrazevanja je podpiranje izmenjave dobrih praks med Solami iz
razli¢nih drZav Programa. V Stevilnih primerih se aktivnosti sodelovanja kombinirajo z izmenjavo razredov, projekti eTwinning
in/ali dolgotrajno mobilnostjo ucencev/dijakov iz $ol, ki sodelujejo v projektu. Posebna lastnost te oblike strateskega
partnerstva je nacin sklepanja sporazumov z upravicenci. Ceprav ena od 3ol v projektu prevzame vodilno vlogo in se prijavi v
imenu vseh sodelujocih Sol, po izbiri strateskega partnerstva samo med Solami vsaka Sola podpise lo¢en sporazum o
nepovratnih sredstvih z nacionalno agencijo, ki je ustanovljena v njeni drzavi. Vendar pa Sola prijaviteljica ostane
koordinatorka ves ¢as trajanja projekta in je odgovorna za porocanje o rezultatih projekta.

STRATESKA PARTNERSTVA ZA REGIONALNO SODELOVANJE V SOLSKEM IZOBRAZEVANJU

Strateska partnerstva na podrocju Solskega izobraZevanja se lahko prijavijo za projekte, ki temeljijo na cezmejnem
sodelovanju med regijami ali ob¢inami iz razlicnih drzav. Poseben vidik teh partnerstev je stratesko vkljucevanje lokalnih
in/ali regionalnih Solskih organov. Za pripravo uspesne prijave morajo lokalni ali regionalni organi prevzeti vodilno vlogo pri
nacrtovanju aktivnosti, ki obravnavajo skupno vprasanje, z vkljucitvijo organizacij iz civilnih in zasebnih sektorjev, skupaj s
Solami v skupnosti.

02
TRANSNACIONALNE MLADINSKE POBUDE1

Namen teh strateskih partnerstev na podrocju mladine je spodbujanje druzbene predanosti in podjetniskega duha med
mladimi. Te pobude so lahko na primer povezane z naslednjim:

= ustanovitev (mrez) socialnih podjetij, zdruZenj, klubov, NVO-jev;

192 promotorji projektov, ki se prijavljajo za transnacionalne mladinske pobude, se morajo prijaviti v okviru stratedkega partnerstva za

izmenjavo dobrih praks.
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=  razvoj in izvajanje programov in usposabljanj v zvezi s podjetniskim izobrazevanjem (zlasti socialnim
podjetnistvom in uporabo IKT);

= informacije, medijska pismenost, ukrepi senzibilizacije ali ukrepi, ki spodbujajo druzbeno udelezbo med mladimi
(npr. razprave, konference, dogodki, posvetovanja, pobude v zvezi z evropskimi temami itd.);

= ukrepi v korist lokalnih skupnosti (npr. podpora ranljivim skupinam, kot so starejsi ljudje, pripadniki manjsin,
priseljenci, osebe, ki imajo posebne potrebe itd.);

=  pobude v umetnosti in kulturi (gledaliske igre, razstave, glasbene predstave, razpravni forumi itd.).

Posebna znadilnost te oblike strateskega partnerstva je, da mladinske pobude sproZijo, vzpostavijo in izvajajo mladi sami.
Predloge projektov in izvajajo neformalne skupine mladih.

UDELEZENCI IZ/V NAJBOL) ODDALIENE REGUE IN CEZMORSKE DRZAVE IN OZEMLIA, KI SODELUJEJO V MEDNARODNIH AKTIVNOSTIH
UCENJA, POUCEVANJA IN USPOSABLIANJA

V skladu z uredbo, ki ustanavlja program Erasmus+, ki poziva k upostevanju omejitev, ki so posledica oddaljenosti najbolj
oddaljenih regij in ¢ezmorskih driav in ozemelj (CDO) Unije pri izvajanju Programa, so vzpostavljena posebna pravila
financiranja za podporo dragih potnih stroskov udelezencev iz/v najbolj oddaljene regije in CDO, ki jih ni mogoce kriti z
obicajnimi pravili financiranja (na osnovi prispevka za stroske na enoto na pas oddaljenosti potovanja).

Prijavitelji projektov mobilnosti lahko zahtevajo finan¢no podporo za potne stroske udelezencev iz najbolj oddaljenih regij in
€DO pod postavko proracuna "izredni stroki" (do najve¢ 80 % vseh upravi¢enih strodkov: glej , Kakéna so pravila za dodelitev
sredstev?”). To je dovoljeno pod pogojem, da lahko prijavitelji utemeljijo, da obicajna pravila financiranja (na podlagi
prispevka za stroske na enoto za pas oddaljenosti) ne krijejo vsaj 70 % potnih stroskov udelezencev.

DRUGE INFORMACIJE

Poleg informacij, ki so podane v tem delu, lahko obvezna merila, dodatne koristne informacije in primere projektov v zvezi s
tem ukrepom najdete v Prilogi | k temu vodniku. Zainteresirane organizacije naj pred oddajo vloge za financno podporo
skrbno preberejo ustrezna poglavja te priloge.

KAKSNA SO PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV?

Strateska partnerstva bodo zajela preproste projekte sodelovanja med malimi organizacijami (na primer Solami in
neformalnimi skupinami mladih) ter napredne in obseZne projekte, ki se osredotocajo na razvoj in izmenjavo inovativnih
rezultatov na vseh podrogjih izobrazevanja, usposabljanja in mladine. V skladu s tem bodo stroski razlicnih vrst projektov
seveda razli¢ni.

Zato predlagani model financiranja zajema seznam stroskovnih postavk, s katerega lahko prijavitelji izbirajo glede na
aktivnosti, ki jih Zelijo izvajati, in rezultate, ki jih Zelijo doseci. Prvi dve postavki ,Upravljanje in izvajanje projekta“ ter
»Mednarodna projektna sreCanja“ sta stroskovni postavki, za kateri se lahko prijavijo strateska partnerstva vseh vrst, saj naj
bi krili stroske, ki nastanejo pri vsakem projektu. Druge stroSkovne postavke lahko izberejo samo projekti, ki bodo sledili
konkretnejSim ciljem v zvezi s pripravo intelektualnih rezultatov/proizvodov, razsirjanjem ali vkljuéenimi aktivnostmi
poucevanja, usposabljanja in ucenja. Krijejo se lahko tudi izredni stroski in stroski za udelezbo oseb s posebnimi potrebami,
¢e so utemeljeni z aktivnostmi/realizacijami projekta.

Skupna nepovratna sredstva za projekt so spremenljiv znesek, ki se doloc¢i tako, da 12 500 EUR pomnoZimo s trajanjem
projekta (v mesecih), in je omejen na 450 000 EUR za projekte, ki trajajo 36 mesecev.
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Proracun projekta je treba pripraviti v skladu z naslednjimi pravili za dodelitev sredstev (v EUR):

Najvisja dodeljena nepovratna sredstva:
spremenljiv znesek, dolocen tako, da 12 500 EUR pomnoZimo s trajanjem projekta (v mesecih), in je omejen na 450 000 EUR za projekte, ki trajajo 36 mesecev.

Nekateri maksimalni zneski iz preglednic so omejeni na mesec ter se izracunajo z uporabo sorazmernega pristopa, tako da pri deljenju dodeljenih nepovratnih sredstev s Stevilom mesecev
dobimo najvec 12 500 EUR. Vendar lahko upravi¢enci porabijo vsa nepovratna sredstva EU, ki jih prejmejo za projekt, na najbol;j fleksibilen nacin, kadarkoli med trajanjem projekta in v skladu s
kronoloskim zaporedjem izvajanja aktivnosti, kot je opredeljeno v delovnem nacrtu.

Ubraviceni strogki Mehanizem Znesek Pravilo dodelitve
P financiranja
Upravljanje projekta (npr. nacrtovanje, finance, ) Prispevek za aktivnosti
koordinacija in obvesc¢anje med partner;ji itd.); gradiva, P”S?e"Ek za koordinatorske organizacije:
orodja, pristopi itd. za stroske na
%A % : - enoto
uFenje/poucevanJe/.uslposat?IjanJelv male.m obs.egu. 500 EUR na mesec Glede na trajanje strateskega partnerstva
virtualno sodelovanje in aktivnosti lokalnih projektov in £tevilo vkliuZenih sodeluiodih
Upravljanje in (npr. Projektno delov ué.ilnicj z.uéeéimi s.e, zilktivnosti Prispevek za aktivnosti Najve¢ 2 750 EUR organizacii, J J
izvajanje projekta | mladinskega dela, organizacija in spremljanje drugih sodelujogih na mesec
vklju€enih aktivnosti u¢enja/usposabljanja itd.); Prispevek za organizacij:
obvescanje, spodbujanje in razsirjanje (npr. brosure, stroske na
zloZenke, spletne informacije itd.). Stro3ki, povezani z enoto L
izvajanjem transnacionalnih mladinskih pobud. 250 EUR na organizacijo na
mesec
Za razdalje od 100 do 1 999 km:
Udelezba na srecanjih med partnerji projekta, ki jih
gosti ena od sodelujo¢ih organizacij, za namene _ 575 EUR na udeleZenca na sreCanje o ) "
Mednarodna izvajanja in koordinacije; Prispevek za potne strogke in Pr'SE’EVEk z Pogoj: prijavitelji morajo utemeljiti
roiektna sreéania | stroke bivanja. stroske na potrebo po srecanjih glede na Stevilo
proj ) enoto srecanj in vklju¢ene udelezence. Razdaljo
Za razdalje 2 000 km ali vec: je treba izraCunati s kalkulatorjem
razdalje, ki ga podpira Evropska komisija.
760 EUR na udelezenca na srecanje
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Upraviceni stroski

Mehanizem
financiranja

Znesek

Pravilo dodelitve

lzredni stroski

Prispevek za dejanske stroske, povezane z oddajo narocil
podizvajalcem ali nakupom blaga in storitev.

Stroski zagotavljanja financnega jamstva, Ce ga zahteva
nacionalna agencija.

Dejanski stroski

75 % upravicenih stroskov

Najvec¢ 50 000 EUR na projekt (brez stroskov za
zagotavljanje finan¢nega jamstva)

Pogoj: oddaja narocil podizvajalcem mora
biti povezana s storitvami, ki jih sodelujoce
organizacije iz utemeljenih razlogov ne
morejo neposredno zagotoviti. V zvezi z
opremo se ne more upostevati standardna
pisarniska oprema ali oprema, ki jo obicajno
uporabljajo sodelujoce organizacije.

Podpora za
posebne potrebe

Dodatni stroski, neposredno povezani z udelezenci, ki imajo
posebne potrebemg.

Dejanski stroski

100 % upravicenih stroskov.

Pogoj: zahtevek za te stroSke mora biti
utemeljen v prijavnem obrazcu.

DODATNA SREDSTVA ZA STRATESKA PARTNERSTVA ZA PODPORO INOVACIJAM NA PODROCIU IZOBRAZEVANJA, USPOSABLIANJA IN MLADINE

Intelektualni rezultati/konkretni izdelki projekta (na primer

na vklju¢enega menedzZerja na dan dela na
projektu

B1.2| na vkljuéenega raziskovalca/ucitelja/vodjo
usposabljanja/mladinskega delavca na dan dela na
projektu

Pogoj: stroski osebja za menedzerje in
administrativno osebje naj bi bili kriti Ze v
okviru postavke ,Upravljanje in izvajanje
projekta“. Za preprecevanje morebitnega
prekrivanja s tako postavko bodo morali
prijavitelji utemeljiti vrsto in znesek stroskov

Intelektualni uéni naérti, pedagoska gradiva in gradiva za mladinsko delo, | Prispevek za oseb.ja, za katera §0d0 oddali v!ogo vV zveziz
rezultati prosto dostopni u¢ni viri (PDUV), IT orodja, analize, Studije, stroske na enoto na vkljuéeno tehni¢no osebje na dan dela na | vsakim posameznim predlaganim
metode vzajemnega uéenja itd.) projektu rezultatom.
Za upravicenost do te vrste podpore z
nepovratnimi sredstvi bi kakovost in kolic¢ina
na vklju¢eno administrativno osebje nadan | priprav morali biti precej$nji. Rezultati bi
dela na projektu morali dokazovati svoj potencial za SirSo
uporabo in izkoris¢anje ter ucinek.
Prispevek za stroike, povezane z nacionalnimi in 100 EEJR na lokalnega Najveé Pogo;j: p(?dpora zva multiplikativne dogodke.Je
Multiplikativni mednarodnimi konferencami, seminarji, dogodki, izmenjavo | Prispevek za udelezenca zagotovljena le, €e so neposredno povezani s
: . v . ! )i, dogock, ! <k . . ) 30000 EUR na | pripravo intelektualnih rezultatov projekta.
dogodki in razirjanjem intelektualnih rezultatov projekta (razen | Stroske naenoto | (tj udelefenciiz driave, kjer se roiekt i . S :
proj Projekt, ki mu ni bila dodeljena podpora z

potnih  stroSkov in stroskov bivanja predstavnikov

izvaja dogodek).

103

pot in bivanje, ¢e so utemeljeni in Ce se nepovratnih sredstev za te udeleZzence ne zahteva prek proracunskih kategorij ,,Pot” in , Individualna podpora“.
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sodelujocih organizacij, vkljucenih v dogodek).

200 EUR na mednarodnega
udeleZenca (tj. udelezenci iz
drugih drzav).

nepovratnimi sredstvi za pripravo
intelektualnih rezultatov, ne more prejeti
podpore za organizacijo multiplikativnih
dogodkov.
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PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV ZA MEDNARODNE AKTIVNOSTI UCENJA, POUCEVANJA IN USPOSABLIANJA, K1 SE IZVAJAJO V OKVIRU STRATESKEGA PARTNERSTVA (IZBIRNA DODELITEV SREDSTEV)

Upraviceni stroski

Mehanizem
financiranja

Znesek

Pravilo dodelitve

Pot

Prispevek za potne stroske
udeleZencev, vkljucno s
spremljevalci, od njihovega
kraja izvora do kraja izvajanja
aktivnosti in nazaj.

Prispevek za
stroske na enoto

Za razdalje od 10 do 99 km:
20 EUR na udelezenca.

Za razdalje od 100 do 499 km:
180 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 500 do 1 999 km:
275 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 2 000 do 2 999 km:
360 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 3 000 do 3 999 km:
530 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 4 000 do 7 999 km:
820 EUR na udeleZenca.

Za razdalje 8 000 km ali vec:
1300 EUR na udeleZenca.

Dodatni znesek za drage
notranje potne stroske

Dodatna podpora:

e  za povratno pot do glavne-
ga vozlis¢a/letaliséa in (ali)
Zelezniske/avtobusne pos-
taje v drZavi izvora

in/ali

e  za povratno pot do oddal-
jenega koncnega cilja (od
glavnega vozliséa/letalisca

Prispevek za
stroSke na enoto

Za notranje potne stroske, ki presegajo 225 EUR:
180 EUR na udeleZenca (vklju¢no s spremljevalci) na povratno pot106

Pogoj: prijavitelji bodo
morali utemeljiti, zakaj
je mobilnost potrebna
za doseganje ciljev in
rezultatov projekta.
Razdaljo je treba
izraCunati s
kalkulatorjem razdalje,
ki ga podpira Evropska
komisijm. Prijavitel]
mora navesti razdaljo
enosmerne poti za
izracun zneska
nepovratnih sredstev EU
za kritje povratne
poti.105

Prijavitelj mora v
prijavnem obrazcu
utemeljiti vlogo za
pridobitev sredstev za
kritje dragih notranjih
potnih stroskov, ki
presegajo 225 EUR (na
povratno pot).

% http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/tools/distance_sl.htm.
1% Na primer, &e oseba iz Madrida (Spanija) sodeluje pri aktivnosti, ki se izvaja v Rimu (Italija), bo prijavitelj a) izratunal razdaljo od Madrida do Rima (1 365,28 km); b) izbral ustrezen razpon razdalje poti (tj. od 500 do
1999 km) ter c) izracunal nepovratna sredstva EU za kritje stroskov poti udelezenca iz Madrida do Rima in nazaj (275 EUR).

106 x

vozlis¢a/letalis¢a in/ali Zelezniske/avtobusne postaje v drzavi izvora in $e enega zneska za pot do oddaljenega kon¢nega cilja v drzavi gostiteljici.
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in (ali) Zeleznis-
ke/avtobusne postaje) v
drzavi gostiteljici.

Individualna podpora

Stroski na enoto na dan za kritje
bivanja udelezencev, vklju¢no s
spremljevalci, med aktivnosti.

Prispevek za
stroske na enoto

Dolgotrajna mobilnost
poucevanja ali
usposabljanja

Dolgotrajna mobilnost
mladinskih delavcev

Do 14" dneva aktivnosti: na dan na udeleZenca
+

od 15" do 60" dneva aktivnosti: na danna
udelezenca

+

od 61" dneva aktivnosti do 12 mesecev: na dan na
udeleZenca

Dogodki za kratkotrajna
skupna usposabljanja
osebja

Poucevanje ali
zagotavljanje
strokovnega znanja v
intenzivnih Studijskih
programih

Spremljevalci v vseh
aktivnostih'®’

Do 14. dneva aktivnosti: 100 EUR na dan na udeleZenca
+

od 15 do 60" dneva aktivnosti: 70 EUR na dan na
udeleZenca

Dolgotrajna mobilnost
ucencev/dijakov

na mesec na udeleZenca

Kratkotrajne aktivnosti
za ucece se

(kombinirana
mobilnost, kratkotrajna
mobilnost
ucencev/dijakov,

Do 14. dneva aktivnosti: 55 EUR na dan na udelezenca
+

od 15 do 60 dneva aktivnosti: 40 EUR na dan na
udeleZenca

107

proracunski postavki ,,Podpora za posebne potrebe” zajeti tudi dodatni stroski bivanja, ki presegajo 60 dni.
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intenzivni Studijski
programi):

Jezikovna podpora

Stroski, povezani s podporo
udeleZencem za izboljSanje
znanja jezika poucevanja ali
dela.

Prispevek za
stroske na enoto

Samo za aktivnosti, ki trajajo od 2 do 12 mesecev:

150 EUR na udeleZenca, ki potrebuje jezikovno podporo.

Pogoj: zahtevek za
finan¢no podporo mora
biti utemeljen v
prijavhem obrazcu in se
nanasa na jezike, ki jih
ne zagotavlja osrednja
spletna storitev.

lzredni stroski

Dragi potni stroski udelezencev
iz/v najbolj oddaljene regije in
cezmorske drzave in ozemlja (za
podrobnosti glej poglavje ,Kaj
je Se treba vedeti o tem
ukrepu?“).

Dejanski stroski

Dragi potni stroski: do najvec 80 % upravicenih stroskov

Pogoj: zahtevek za
finanéno podporo za
kritje izrednih stroskov
mora biti utemeljen v

prijavnem obrazcu.
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PREGLEDNICA A — PRIPRAVA INTELEKTUALNIH REZULTATOV (ZNESKI V EUR NA DAN)

Ta sredstva se lahko uporabljajo samo za stroske osebja organizacij, ki sodelujejo v projektu za pripravo intelektualnih rezultatov. Zneski so odvisni od: a) profila osebja, ki je vklju¢eno v projekt,
in b) drZave sodelujode organizacije, iz katere prihaja to osebje.
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PREGLEDNICA B — PRIPRAVA INTELEKTUALNIH REZULTATOV (ZNESKI V EUR NA DAN)

Ta sredstva se lahko uporabljajo samo za stroske osebja organizacij, ki sodelujejo v projektu za pripravo intelektualnih rezultatov. Zneski so odvisni od: a) profila osebja, ki je vkljuceno v projekt,
in b) drZzave sodelujoce organizacije, iz katere prihaja to osebje.

Uéitelj/vodja
usposabljanja/razis e e Admmlstr.atlvno
kovalec/ osebje

mladinski delavec
B1l.1 B1.2 B1.3 B1.4

Menedzer

Avstralija, Kanada, Kuvajt, Macao, Monako, Katar, San Marino, Svica, Zdruzene driave Amerike 294 241 190 157

Andora, Brunej, Japonska, Nova Zelandija, Singapur, ZdruZzeni arabski emirati, Vatikanska mestna

. 280 214 162 131
drzava

Bahami, Bahrajn, Hongkong, Izrael, (Republika) Koreja, Oman, Saudova Arabija, Tajvan 164 137 102 78

Afganistan, Albanija, Alzirija, Angola, Antigva in Barbuda, Argentina, Armenija, Azerbajdzan,
Banglades, Barbados, Belorusija, Belize, Benin, Butan, Bolivija, Bosna in Hercegovina, Bocvana,
Brazilija, Burkina Faso, Burundi, Kambodza, Kamerun, Zelenortski otoki, SrednjeafriSka republika,
Cad, Cile, Kitajska, Kolumbija, Komori, Kongo, Demokrati¢na republika Kongo, Cookovi otoki,
Kostarika, Kuba, DzZibuti, Dominika, Dominikanska republika, Ekvador, Egipt, Salvador,
Ekvatorialna Gvineja Eritreja, Etiopija, FidZzi, Gabon, Gambija, Gruzija, Gana, Grenada, Gvatemala,
Gvineja, Gvineja Bissau, Gvajana, Haiti, Honduras, Indija, Indonezija, Iran, Irak, Slonokoscena
obala, Jamajka, Jordanija, Kazahstan, Kenija, Kiribati, Demokraticna ljudska republika Koreja,
Kosovo, Kirgizistan, Laos, Libanon, Lesoto, Liberija, Libija, Madagaskar, Malavi, Malezija, Maldivi,
Mali, Marshallovi otoki, Mavretanija, Mauritius, Mehika, Federativhe drZave Mikronezije,
Moldavija, Mongolija, €rna gora, Maroko, Mozambik, Mjanmar, Namibija, Nauru, Nepal,
Nikaragva, Niger, Nigerija, Niue, Pakistan, Palau, Palestina, Panama, Papua Nova Gvineja,
Paragvaj, Peru, Filipini, Ruanda, Sint Kitts in Nevis, Sveta Lucija, Saint Vincent in Grenadine,
Samoa, Sao Tome in Principe, Senegal, Srbija, Sejseli, Sierra Leone, Salomonovi otoki, Somalija,
Juzna Afrika, Juzni Sudan, Srilanka, Sudan, Surinam, Svazi, Sirija, TadzZikistan, Tanzanija, ozemlje
Rusije, kot je priznano z mednarodnim pravom, ozemlje Ukrajine, kot je priznano z mednarodnim
pravom, Tajska, Demokratic¢na republika Vzhodni Timor, Togo, Tonga, Trinidad in Tobago, Tunizija,
Turkmenistan, Tuvalu, Uganda, Urugvaj, Uzbekistan, Vanuatu, Venezuela, Vietnam, Jemen,
Zambija, Zimbabve

88 74 55 39
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PREGLEDNICA C — STROSKI BIVANJA UDELEZENCEV V MEDNARODNIH AKTIVNOSTIH UCENJA, POUCEVANJA IN USPOSABLIANJA (ZNESKI
v EUR NA DAN/MESEC)

Lestvice prispevkov za stroske na enoto so razlicne glede na: a) vrsto mobilnosti in b) drZavo, kjer se izvaja aktivnost:

Dolgotrajna mobilnost poucevanja ali usposabljanja — Dolgotrzj;aekzl‘:tivnosti
mobilnost r.nladinskih delavcev (znesk: v EUR na
(zneski v EUR na dan) .
B1.5 B1.6 B1.7 B1.8
Belgija 105 74 53 110
Bolgarija 105 74 53 70
Ceska 105 74 53 90
Danska 120 84 60 145
Nemcija 90 63 45 110
Estonija 75 53 38 85
Irska 120 84 60 125
Grcija 105 74 53 100
Spanija 90 63 45 105
Francija 105 74 53 115
Hrvaska 75 53 38 90
Italija 105 74 53 115
Ciper 105 74 53 110
Latvija 90 63 45 80
Litva 75 53 38 80
Luksemburg 105 74 53 110
Madzarska 105 74 53 90
Malta 90 63 45 110
Nizozemska 120 84 60 110
Avstrija 105 74 53 115
Poljska 105 74 53 85
Portugalska 90 63 45 100
Romunija 105 74 53 60
Slovenija 75 53 38 85
Slovaska 90 63 45 95
Finska 105 74 53 125
Svedska 120 84 60 115
Zdruzeno kraljestvo 120 84 60 140
epublla mskedonia 90 63 % &0
Islandija 105 74 53 135
Lihtenstajn 105 74 53 120
Norveska 105 74 53 135
Turéija 105 74 53 80
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KOALICIJE ZNANJA

KAK3NI SO CILJI IN PREDNOSTNE NALOGE KOALICIJE ZNANJA?

Cilj koalicij znanja je krepitev inovacijske zmogljivosti Evrope in spodbujanje inovacij v visokoSolskem izobraZzevanju, podjetjih
in SirSem socialno-ekonomskem okolju. Nameravajo doseci enega ali ve¢ naslednjih ciljev:

= razviti nove, inovativne in vecdisciplinarne pristope do poucevanja in ucenja;
=  spodbujati podjetnistvo in podjetniske vescine osebja v visokoSolskem izobraZzevanju in podjetjih;
= |ajsati izmenjavo, pretok in soustvarjanje znanja.

Sredis¢e pozornosti bo na projektih, ki prispevajo k posodobitvi evropskih visokosSolskih sistemov, kot je navedeno v
sporocCilu EU o programu za posodobitev evropskih visokoSolskih sistemov'®, in sicer k zviSanju ravni izobrazbe; krepitvi
kakovosti in ustreznosti visokoSolskega izobraZevanja; krepitvi kakovosti z mobilnostjo in ¢ezmejnim sodelovanjem;
zagotavljanju ucinkovitosti trikotnika znanja; izboljsanju upravljanja in financiranja.

Dodaten poudarek je na uporabi obstojecih pobud in pametni uporabi digitalnih orodij v skladu s priporocili iz evropskega
sporocila o odpiranju izobraievanjamg.

KAJ JE KOALICIJA ZNANJA?

Koalicije znanja so mednarodni, strukturirani in ciljno usmerjeni projekti, zlasti med visokoSolskim izobraZzevanjem in
gospodarstvom. Koalicije znanja so namenjene vsem disciplinam, sektorjem in medsektorskemu sodelovanju. Partnerji
imajo skupne cilje in si prizadevajo za vzajemno koristne rezultate in cilje. Pricakovani rezultati so jasno opredeljeni,
realisti¢ni in obravnavajo vprasanja, ki so ugotovljena v analizi potreb.

Koalicije znanja bodo predvidoma imele kratkorocni in dolgoro¢ni ucinek na Sirok nabor vklju¢enih deleZnikov na
individualni, organizacijski in sistemski ravni.

Praviloma so koalicije znanja ciljno usmerjene v sodelovanje med organizacijami s sedezem v drzavah Programa. Vendar
lahko organizacije iz partnerskih drzav sodelujejo v koalicijah znanja kot partnerice (ne kot prijaviteljice), ¢e njihova udelezba
k projektu prispeva bistveno dodano vrednost.

KATERE AKTIVNOSTI SO PODPRTE V OKVIRU TEGA UKREPA?

Koalicije znanja izvajajo skladen in celovit nabor medsebojno povezanih aktivnosti, ki so prozne in se lahko prilagodijo
razli¢nim trenutnim in prihodnjim okvirom ter razvoju dogodkov v Evropi. Naslednji seznam navaja primere aktivnosti:

=  spodbujanje inovacij v visokoSolskem izobraZevanju, podjetjih in SirSem socialno-ekonomskem okolju:
o  skupno razvijanje in izvajanje novih metod ucenja in poucevanja (na primer novi vecdisciplinarni ucni nacrti, v
uéenca usmerjeno poucevanje in ucenje, ki temelji na reSevanju dejanskih problemovy);
organiziranje nadaljevalnih izobraZevalnih programov in aktivnosti s podjetji in v njih;
skupno razvijanje resitev za pereca vprasanja, proizvode in inovativne postopke (s sodelovanjem studentov,
profesorjev in delavcev).

= razvijanje podjetniske naravnanosti in vescin:

o ustvarjanje sistemov ucenja in uporabe precnih spretnosti v razli¢nih programih visokoSolskega izobrazevanja,
razvitih v sodelovanju s podjetji in katerih cilj je krepitev zaposljivosti, ustvarjalnosti in novih poklicnih poti;

o uvajanje podjetniskega izobrazevanja v vseh disciplinah, da se za Studente, raziskovalce in osebje v
izobraZevanju zagotovijo znanje, spretnosti in motivacija za udelezbo v podjetniskih aktivnostih v raznolikih
okoljih;

o ustvarjanje novih priloZnosti za uéenje z uporabo podjetniskih veséin v praksi, kar lahko vklju€uje in/ali vodi
do komercializacije novih storitev, proizvodov in prototipov ter do nastajanja zagonskih in odcepljenih
podjetij;

1% http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2011:0567:FIN:SL:PDF.
% sporotilo Komisije iz leta 2013 o odpiranju izobrazevanja: http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/SL/TXT/PDF/?uri=CELEX:52013DC0654&qid=1473352899174&from=EN.
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=  spodbujanje pretoka in izmenjave znanja med visokoSolskim izobrazevanjem in podjetji:
o s Studijskim podro¢jem povezane aktivnosti v podjetjih, ki so v celoti vklju¢ene v u¢ni nacrt, priznane in
ovrednotene s kreditnimi tockami;
strukture za preskusanje inovativnih ukrepov;
izmenjave Studentov, raziskovalcev, osebja v poucevanju in podjetjih za ¢asovno omejeno obdobje;
vkljucevanje osebja iz druzb v poucevanje in raziskovanje.

Koalicije znanja lahko organizirajo aktivnosti ucne mobilnosti za Studente, raziskovalce in osebje, ce te
podpirajo/dopolnjujejo druge aktivnosti koalicije in prispevajo dodano vrednost k uresnievanju ciljev projekta. Mobilnost ni
glavna aktivnost koalicije znanja; razsiritev in vecji obseg teh aktivnosti morata biti podprta v okviru klju¢nega ukrepa 1 tega
programa ali z drugimi instrumenti financiranja.

KAKSNE SO BISTVENE ZNACILNOSTI KOALICIJE ZNANJA?
Klju¢ne znacilnosti koalicij znanja so:

=  inovacije v visokoSolskem izobrazevanju in inovacije z visokoSolskim izobrazevanjem v podjetjih in njihovem
socialno-ekonomskem okolju: za inovacijo se Steje najsodobnejSa inovacija, povezana z doloCenim projektom,
okvirom partnerstva in analiziranimi potrebami;

=  trajnost sodelovanja med univerzami in gospodarstvom. Mocno in predano partnerstvo z uravnotezeno udelezbo
iz podjetij in visokosolskih institucij je klju¢no za uspeh koalicij znanja. Vloga in prispevek vsake sodelujoce
organizacije in pridruZzenega partnerja morata biti natan¢no dolo¢ena in dopolnjujoca;

= udinek, ki presega Zivljenjski cikel projekta in organizacije, ki sodelujejo v koaliciji. Pricakuje se trajnost partnerstev
in aktivnosti. V ta namen so aktivnosti lahko povezane z obstoje¢imi podjetji, shemami, projekti, platformami,
programi itd. ali vklju¢ene vanje. Spremembe v visokosolskih institucijah in podjetjih morajo biti merljive. Rezultati
in resitve morajo biti prenosljivi in dostopni Sirsi javnosti.

Koalicije znanja so izjemno konkurencéen del programa Erasmus+. Skupne znacilnosti uspesnih predlogov so:

=  zanesljivi odnosi med visokoSolskimi institucijami in podjetji: koalicije znanja morajo pokazati zavezanost in
dodano vrednost vseh partnerjev, pri ¢emer je bistvena izrazita in uravnotezena vkljucenost sektorja gospodarstva
in visokoSolskega izobraZzevanja. Dobro zasnovan predlog je rezultat tesnega sodelovanja med morebitnimi
partnerji in temelji na trdni analizi potreb;

- inovativne in mednarodne znacilnosti predlogov, vidne v vseh merilih.

Ustrezna analiza potreb pojasni razloge, vpliva na izbor partnerjev, natan¢no opredeli predlog, pomaga okrepiti potencialni
ucinek in zagotovi, da so kon¢ni uporabnik in ciljne skupine izrazito vklju€eni v aktivnosti projekta.

KAKSNA JE VLOGA ORGANIZACU, KI SODELUJEJO V KOALICIJI ZNANJA?

prijavitelja/koordinatorja: sodelujo¢a organizacija, ki odda predlog projekta vimenu vseh partnerjev. Koordinator je v celoti
odgovoren, da zagotovi izvajanje projekta v skladu s sporazumom. Koordiniranje zajema naslednje dolZnosti:

= predstavlja koalicijo in deluje v njenem imenu v odnosu do Evropske komisije;

= nosi finan¢no in pravno odgovornost za primerno operativno, administrativno in finan¢no izvajanje celotnega
projekta;

=  koordinira koalicijo v sodelovanju s partnerji projekta.

Polnopravni partnerji so tiste sodelujo¢e organizacije, ki aktivno prispevajo k doseganju ciljev koalicije znanja. Vsak
polnopravni partner mora podpisati mandatno pismo, s katerim dodeli koordinatorski organizaciji odgovornost, da deluje
kot glavna upravicenka in da med izvajanjem projekta deluje v njegovem imenu. Kadar je to ustrezno, velja enako za
partnerje iz partnerskih drzav.

PridruZeni partnerji (izbirno): v koalicije znanja so lahko vkljuceni pridruzeni partnerji, ki prispevajo k izvajanju posebnih
nalog/aktivnosti projekta ali podpirajo razsirjanje in trajnost koalicije. Za vprasanja glede upravljanja sporazuma se
»pridruZeni partnerji“ ne Stejejo za partnerje pri projektu in ne prejmejo sredstev. Vendar morata biti njihova vklju¢enost in
vloga v projektu ter razli¢nih aktivnostih jasno opisana.
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KAKSNA SO MERILA ZA OCENO PREDLOGA KOALICIJE ZNANJA?

V nadaljevanju so navedena uradna merila, ki jih mora izpolniti predlog koalicije znanja za upravi¢enost do nepovratnih

sredstev Erasmus+:

MERILA ZA UPRAVICENOST

Upravicene sodelujoce
organizacije

Sodelujoca organizacija je lahko katera koli javna ali zasebna organizacija s sedezem v drzavi
Programa ali kateri koli partnerski drzavi sveta (glej poglavje ,Upravi¢ene drzave” v delu A tega
vodnika).

Taka organizacija je lahko na primer:

= visokosSolska institucija;

=  javno ali zasebno, malo, srednje ali veliko podjetje (vklju¢no s socialnimi podjetji);
- raziskovalni institut;

=  javni organ na lokalni, regionalni ali nacionalni ravni;

= organizacija, aktivna na podrodju izobrazevanja, usposabljanja in mladine;

= posrednik ali zdruZenje, ki deluje v imenu organizacij na podroCju izobraZevanja,
usposabljanja ali mladine;

= posrednik ali zdruzZenje, ki deluje vimenu podjetij;
= organ za akreditacije, certifikate ali kvalifikacije.

Visoko3olske institucije s sedeZem v drZzavi Programa morajo biti nosilke veljavne Listine
Erasmus za terciarno izobrazevanje (ECHE). Listina ECHE ni zahtevana za sodelujoce visokoSolske
institucije iz partnerskih drzav.

Kdo se lahko prijavi?

Prijavitelj je lahko katera koli sodelujoCa organizacija s sedeZiem v drZavi Programa. Ta
organizacija se prijavi vimenu vseh sodelujocih organizacij, ki so vkljucene v projekt.

Stevilo sodelujoéih
organizacij

Koalicije znanja so mednarodne in vkljuCujejo najmanj Sest neodvisnih organizacij iz vsaj treh
drZav Programa in od teh vsaj dve visokoSolski instituciji ter vsaj dve podjetji.

Trajanje projekta

2 ali 3 leta. Trajanje mora biti izbrano ob prijavi na podlagi cilja projekta in vrste aktivnosti, ki so
nacrtovane v tem casu.

V izjemnih primerih se lahko trajanje koalicije znanja na prosnjo upravi¢enca in s soglasjem
Izvajalske agencije podalj$a za najve¢ 6 mesecev. V tem primeru se znesek skupnih nepovratnih
sredstev ne spremeni.

Kje se prijaviti?

Pri Izvajalski agenciji za izobraZevanje, avdiovizualno podrocje in kulturo v Bruslju.

Kdaj se prijaviti?

Prijavitelji morajo vlogo za nepovratna sredstva oddati do 28. februarja do 12. ure (opoldne po
bruseljskem ¢asu) za projekte, ki se zacnejo 1. novembra istega leta ali 1. januarja prihodnje
leto.

Kako se prijaviti?

Za podrobnosti o postopku prijave glej del C tega vodnika.

Organizacije prijaviteljice bodo ocenjene z ustreznimi merili za izkljucitev in izbor. Za vec informacij glej del C tega vodnika.

MERILA ZA DODELITEV

Projekt bo ocenjen z naslednjimi merili:

Ustreznost predloga

(najvec 25 tock)

= namen: predlog je usklajen s cilji ukrepa (glej poglavje ,Kaksni so cilji in
prednostne naloge koalicije znanja?“);
=  doslednost: predlog temelji na dobri in trdni analizi potreb; cilji in

rezultati so jasno opredeljeni, realisticni in obravnavajo vprasanja, ki so
pomembna za sodelujoce organizacije in ukrepe;

=  inovacije: predlog obravnava najsodobnejSe metode in tehnike ter vodi
do inovativnih rezultatov in resitev, povezanih s projektom;
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evropska dodana vrednost: predlog jasno prikaze dodano vrednost, ki
bo ustvarjena na podlagi mednarodnosti in morebitne prenosljivosti
projekta.

Kakovost zasnove in izvedbe projekta
(najvec 25 tock)

skladnost: predlog predstavi usklajen in celovit nabor ustreznih
aktivnosti za izpolnjevanje opredeljenih potreb in doseganje
pri¢akovanih rezultatov;

struktura: delovni program je jasen in razumljiv ter zajema vse faze;

upravljanje: ¢asovni razpored, organizacija, naloge in odgovornosti so
dobro opredeljeni in realisti¢ni. Predlog dodeljuje ustrezna sredstva
posameznim aktivnostim;

nadzor kakovosti in sredstev: posebni ukrepi za ocenjevanje postopkov
in rezultatov zagotavljajo, da je izvedba projekta visokokakovostna in
stroskovno ucinkovita.

Kakovost projektne skupine in dogovorov o
sodelovanju

(najvec 30 tock)

sestava: predlagana koalicija znanja vkljucuje ustrezen nabor partnerjev
iz visokoSolskega izobraZevanja in gospodarstva z zahtevanimi profili,
spretnostmi, izkusnjami, strokovnim znanjem in podporo upravljanju, ki
so potrebni za uspesno izvedbo;

zavezanost: vsaka sodelujoca organizacija pokaze popolno vkljucenost,
ki ustreza njenim zmogljivostim in dolocenemu podrodju strokovnega
znanja;

partnerstvo: prispevek partnerjev iz visokoSolskega izobraZevanja in
gospodarstva je pomemben, povezan s projektom in dopolnjujo¢;

Sodelovanje/skupinski duh: predlog vkljuuje jasne ureditve in
odgovornosti za pregledno in ucinkovito odloc¢anje, reSevanje sporov,
porocanje in obvescanje med sodelujoCimi organizacijami;

nagrada: projekt zagotavlja jasno dodano vrednost in koristi vsem
partnerskim organizacijam;

vklju¢enost partnerskih drzav: kadar je to ustrezno, vkljucenost
sodelujoCe organizacije iz partnerske drZave prispeva bistveno dodano
vrednost k projektu (Ce ta pogoj ni izpolnjen, se projekt ne uposteva pri
izboru).

Ucinek in razsirjanje

(najvec 20 tock)

uporaba: predlog prikaze, kako bodo partnerji in drugi delezniki upora-
bili rezultate in prisli do pri¢akovanih ucinkov. Vzpostavljeni so ustrezni
ukrepi za ocenjevanje ucinka projekta. Predlog podaja nacin za merjenje
uporabe rezultatov v Zivljenjskem ciklu projekta in po njem;

razdirjanje: predlog opiSe jasen nacrt za razsirjanje rezultatov in
vkljuCuje ustrezne aktivnosti, orodja in kanale, ki bodo zagotovili
ucinkovito razsirjanje rezultatov in koristi deleznikom in drugim med
projektom in po njem;

ucinek: predlog prikaze druzbeno in gospodarsko ustreznost ter doseg.
Zagotovi s projektom povezane ukrepe za spremljanje napredka in
ocenjevanje pri¢akovanega ucinka (kratkoro¢nega in dolgoroc¢nega);

prost dostop: predlog po potrebi opise, kako se bo omogocil prost
dostop z odprtimi licencami do ustvarjenih gradiv, dokumentov in
nosilcev podatkov ter kako se bo o njih obvescalo, in ne vsebuje
nesorazmernih omejitev;

trajnost: predlog vkljucuje ustrezne ukrepe in vire, da zagotovi trajnost
partnerstva, rezultatov projekta in koristi po Zivljenjskem ciklu projekta.

Za upostevanje pri dodeljevanju sredstev morajo predlogi doseci vsaj 70 tock. Poleg tega morajo doseci vsaj 13 tock za
kategoriji ,,Ustreznost projekta” ter ,Kakovost zasnove in izvedbe projekta”; 16 tock za kategorijo ,Kakovost projektne
skupine in dogovorov o sodelovanju“ ter 11 tock za kategorijo ,,Ucinek in razsirjanje”.
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KAJ JE SE TREBA VEDETI O TEM UKREPU?

Zagotavljanje kakovosti mora biti sestavni del projekta, da se zagotovi, da koalicije znanja uspeSno doseZejo pricakovane
rezultate in ucinek izven samih partnerskih organizacij. Koalicije znanja morajo obvezno izvesti ciljno usmerjene aktivnosti
razsirjanja, ki dosezZejo deleZnike, oblikovalce politik, strokovnjake in podjetja. Med izvajanjem projekta bi morale koalicije
znanja izdati publikacije, na primer porocila, prirocnike, smernice itd. Kadar je to ustrezno, je rezultate treba zagotoviti kot
prosto dostopne ucne vire (PDUV) in jih objaviti na ustreznih platformah stroke, sektorja ali pristojnih organov. Koalicije
znanja bi morale ustvarjati nove nacdine in instrumente za lajSanje njihovega sodelovanja in zagotavljanje trajnosti
partnerstva med visokoSolskim izobrazevanjem in gospodarstvom.

Koalicije znanja so nov in ambiciozen ukrep; zato zanje velja posebno spremljanje, ki zahteva aktivho udelezbo vseh
udelezencev in deleZnikov. Koalicije znanja bi morale predvideti svojo udelezbo v tematskih sklopih, da podprejo
medsebojno bogatenje, izmenjavo dobrih praks in vzajemno ucenje. Poleg tega bi koalicije znanja morale predvideti sredstva
za predstavitev svojega projekta in rezultatov na forumu za dialog med univerzami in podjetji in/ali drugih pomembnih
dogodkih (najvec pet med trajanjem projekta).
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KAKSNA SO PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV?

Proracun projekta je treba pripraviti v skladu z naslednjimi pravili za dodelitev sredstev (v EUR):

eves

Upraviceni stroski

Mehanizem
financiranja

Znesek

Pravilo dodelitve

Podpora izvajanju

Prispevek za kakrSno koli aktivnost, neposredno
povezano z izvajanjem projekta (razen za morebitno
vklju¢eno mobilnost), vkljucno z: upravljanjem
projekta, sreCanji v zvezi s projektom, pripravo
intelektualnih rezultatov (na primer ucni nadrti,
pedagoska gradiva, prosto dostopni uéni viri (PDUV),

orodja informacijske tehnologije, analize, studije itd.),
razsirjanjem, udelezbo na dogodkih, konferencami,
potovaniji itd.

Stevilo dni in profil vklju¢enega osebja glede na
drzavo je osnova za izracun prispevka EU.

Prispevek za
stroske na
enoto

B2.1| na vklju¢enega menedZerja na dan dela na projektu.

na vklju¢enega raziskovalca/ucitelja/vodjo usposabljanja
na dan dela na projektu.

B2.3| na vklju¢eno tehni¢no osebje na dan dela na projektu.

B2.4| na vklju¢eno administrativno osebje na dan dela na
projektu.

Pogoj: prijavitelji bodo morali
utemeljiti vrsto in znesek
sredstev, ki jih potrebujejo v
zvezi z izvajanjem predlaganih
aktivnosti in priprav.

Za upravicenost do te vrste
podpore z nepovratnimi
sredstvi bi kakovost in koli¢ina
priprav morali biti precejsnji.

DODATNA PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV ZA MOBILNOST, Kl SE IZVEDE V OKVIRU KOALICIJE ZNANJA (IZBIRNA DODELITEV SREDSTEV)

Upraviceni stroski

Mehanizem
financiranja

Znesek

Pravilo dodelitve

Pot

Prispevek za potne stroske udelezencev od njihovega
kraja izvora do kraja izvajanja aktivnosti in nazaj.

Prispevek za
stroske na
enoto

Za razdalje od 100 do 1 999 km:
275 EUR na udeleZenca.

Za razdalje 2 000 km ali vec:
360 EUR na udeleZenca.

Stroski bivanja

Prispevek za stroske bivanja udeleZzencev med
aktivnostjo.

Prispevek za
stroske na
enoto

Aktivnosti, ciljno usmerjene v osebje:

do 14. dneva aktivnosti: 100 EUR na dan na udeleZenca

+

od 15 do 60" dneva aktivnosti: 70 EUR na dan na udeleZenca.

Pogoj: prijavitelji bodo morali
utemeljiti, zakaj je mobilnost
potrebna za doseganje ciljev in
rezultatov projekta. Razdaljo je
treba izracunati s kalkulatorjem
razdalje, ki ga podpira Evropska
komisijam. Prijavitelj mora
navesti razdaljo enosmerne
poti za izracun zneska
nepovratnih sredstev EU za
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kritje povratne poti.111
Aktivnosti, ciljno usmerjene v studente:

do 14 dneva aktivnosti: 55 EUR na dan na udeleZenca
+

od 15 do 60 dneva aktivnosti: 40 EUR na dan na udeleZenca.

" Na primer, &e oseba iz Madrida (Spanija) sodeluje pri aktivnosti, ki se izvaja v Rimu (Italija), bo prijavitelj a) izratunal razdaljo od Madrida do Rima (1 365,28 km); b) izbral ustrezen razpon razdalje poti (tj. od 500 do

1999 km) ter c) izraCunal nepovratna sredstva EU za kritje stroskov poti udeleZenca iz Madrida do Rima in nazaj.
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PREGLEDNICA A — IZVAJANJE PROJEKTA (ZNESKI VvV EURNA DAN) V DRZAVAH PROGRAMA
Zneski so odvisni od: a) profila osebja, ki je vklju¢eno v projekt, in b) drZave sodelujoce organizacije, iz katere prihaja to osebje.
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PREGLEDNICA B — IZVAJANJE PROJEKTA (ZNESKI V EUR NA DAN) V PARTNERSKIH DRZAVAH

Zneski so odvisni od: a) profila osebja, ki je vklju¢eno v projekt, in b) drzave sodelujoce organizacije, iz katere prihaja to osebje.

Ucitelj/vodja
Menedzer usposabljanja/razis Tehnicno osebje
kovalec

Administrativno
osebje

B2.1 B2.2 B2.3 B2.4

Avstralija, Kanada, Kuvajt, Macao, Monako, Katar, San Marino, Svica, Zdruzene driave Amerike 353 289 228 189

Andora, Brunej, Japonska, Nova Zelandija, Singapur, ZdruZeni arabski emirati, Vatikanska mestna

. 336 257 194 157
drzava

Bahami, Bahrajn, Hongkong, Izrael, (Republika) Koreja, Oman, Saudova Arabija, Tajvan 197 164 122 93

Afganistan, Albanija, AlZirija, Angola, Antigva in Barbuda, Argentina, Armenija, Azerbajdzan,
Banglades, Barbados, Belorusija, Belize, Benin, Butan, Bolivija, Bosna in Hercegovina, Bocvana,
Brazilija, Burkina Faso, Burundi, KambodZa, Kamerun, Zelenortski otoki, Srednjeafriska republika,
Cad, Cile, Kitajska, Kolumbija, Komori, Kongo, Demokrati¢na republika Kongo, Cookovi otoki,
Kostarika, Kuba, Dzibuti, Dominika, Dominikanska republika, Ekvador, Egipt, Salvador,
Ekvatorialna Gvineja Eritreja, Etiopija, FidZzi, Gabon, Gambija, Gruzija, Gana, Grenada, Gvatemala,
Gvineja, Gvineja Bissau, Gvajana, Haiti, Honduras, Indija, Indonezija, Iran, Irak, SlonokoScena
obala, Jamajka, Jordanija, Kazahstan, Kenija, Kiribati, Demokraticna ljudska republika Koreja,
Kosovo, Kirgizistan, Laos, Libanon, Lesoto, Liberija, Libija, Madagaskar, Malavi, Malezija, Maldivi,
Mali, Marshallovi otoki, Mavretanija, Mauritius, Mehika, Federativhe drzave Mikronezije,
Moldavija, Mongolija, €rna gora, Maroko, Mozambik, Mjanmar, Namibija, Nauru, Nepal,
Nikaragva, Niger, Nigerija, Niue, Pakistan, Palau, Palestina, Panama, Papua Nova Gvineja,
Paragvaj, Peru, Filipini, Ruanda, Sint Kitts in Nevis, Sveta Lucija, Saint Vincent in Grenadine,
Samoa, Sao Tome in Principe, Senegal, Srbija, SejSeli, Sierra Leone, Salomonovi otoki, Somalija,
Juzna Afrika, Juzni Sudan, Srilanka, Sudan, Surinam, Svazi, Sirija, TadZikistan, Tanzanija, ozemlje
Rusije, kot je priznano z mednarodnim pravom, ozemlje Ukrajine, kot je priznano z mednarodnim
pravom, Tajska, Demokrati¢na republika Vzhodni Timor, Togo, Tonga, Trinidad in Tobago, Tunizija,
Turkmenistan, Tuvalu, Uganda, Urugvaj, Uzbekistan, Vanuatu, Venezuela, Vietnam, Jemen,
Zambija, Zimbabve

106 88 66 47
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KREPITEV ZMOGLJIVOSTI NA PODROCJU VISOKOSOLSKEGA IZOBRAZEVANJA

Ta ukrep, ki je namenjen podpori posodobitvi, dostopnosti in internacionalizaciji visokoSolskega izobraZzevanja v partnerskih
drzavah, se bo izvajal v okviru prednostnih nalog, opredeljenih v sporocilih ,,Povecanje ucinka razvojne politike EU: agenda
za spremembe”112 in ,,Evropsko visoko3olsko izobrazevanje v svetu“™™,

Izvaja se v okviru zunanjih politik EU in je opredeljen s finan¢nimi instrumenti Evropske unije, ki podpirajo ta ukrep, in sicer
v:

. 114
= evropskem instrumentu sosedstva,

. . . 11
= instrumentu za razvojno sodelovanje,

. . v 1
= instrumentu za predpristopno pomoc,
= Evropskem razvojnem skladu.

5
16

Ta ukrep prispeva k trajnostni in vkljuCujoci socialno-ekonomski rasti v partnerskih drzavah in bi moral zagotavljati razvoj ter
cilje in nacela zunanjega delovanja EU, vklju¢no z nacionalnim lastnistvom, socialno kohezijo, enakostjo, ustrezno geografsko
uravnoteZenostjo in raznolikostjo. Posebna pozornost bo namenjena najmanj razvitim drZavam ter Studentom z manj
priloZznostmi iz revnih socialno-ekonomskih okolij in Studentom s posebnimi potrebami.

Naslednje poglavje je treba brati skupaj s Prilogo | tega vodnika (Posebna pravila in informacije glede krepitve zmogljivosti
na podrocju visokosolskega izobraZevanja).

KAJ JE PROJEKT KREPITVE ZMOGLJIVOSTI?

Projekti krepitve zmogljivosti so mednarodni projekti sodelovanja na podlagi vecstranskih partnerstev med visokosolskimi
institucijami iz Programa in upravi¢enimi partnerskimi drzavami, ki se financirajo z zgoraj navedenimi instrumenti.
Vklju€ujejo lahko tudi neakademske partnerje za krepitev povezav z druzbo in podjetji ter sistemskega ucinka projektov. Cilji
projektov krepitve zmogljivosti s pomocjo strukturiranega sodelovanja, izmenjave izkusenj in dobrih praks ter mobilnostjo
posameznikov so:

e  podpirati posodobitev, dostopnost in internacionalizacijo visokoSolskega izobraZzevanja v upravicenih partnerskih
drzavah;

e  podpirati upraviCene partnerske drZzave pri obravnavanju izzivov, s katerimi se srecujejo njihove visokoSolske
institucije in sistemi, vklju¢no s tistimi, povezanimi s kakovostjo, ustreznostjo, enakostjo dostopa, nacrtovanjem,
izvajanjem, upravljanjem in vodenjem;

e prispevati k sodelovanju med EU in upravi¢enimi partnerskimi drZavami (ter med upravi¢enimi partnerskimi
drzavami);

e  spodbujati prostovoljno konvergenco z razvojem EU v visoko3olskem izobrazevanju;

e  spodbujati ljudi k navezovanju stikov z drugimi, medkulturno zavest in razumevanje.

Ti cilji se v upraviéenih partnerskih drzavah zasledujejo z ukrepi, ki:

e izboljSujejo kakovost visokoSolskega izobrazevanja in povecujejo njegovo pomembnost za trg dela in druzbo;

e izboljSujejo raven kompetenc in spretnosti v visokoSolskih institucijah z razvojem novih in inovativnih programov
izobraZevanja;

e  krepijo zmogljivosti upravljanja, vodenja in inovacij ter internacionalizacijo visoko3olskih institucij;

e povecujejo zmogljivosti nacionalnih organov za posodobitev njihovih sistemov visokoSolskega izobrazevanja s
podpiranjem opredeljevanja, izvajanja in spremljanja politik reform;

e spodbujajo regionalno integracijo in sodelovanje v razli¢nih regijah117 sveta prek skupnih pobud, izmenjave dobrih

2 povecanje ucinka razvojne politike EU: agenda za spremembe”, sporotilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonom-
sko-socialnemu odboru in Odboru regij, Bruselj 13.10.2011, COM(2011) 637 final.

113 . v .. v . V. PRT .
,Evropsko visokosolsko izobraZevanje v svetu”, sporocilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu

odboru in Odboru regij, Bruselj 11.7.2013, COM(2013) 499 final.

"4 UREDBA (EU) §t. 232/2014 EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA z dne 11. marca 2014 o vzpostavitvi evropskega instrumenta sosedstva,
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2014:077:0027:0043:SL:PDF.

5 UREDBA (EU) &t. 233/2014 EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA z dne 11. marca 2014 o vzpostavitvi instrumenta za financiranje razvoj-
nega sodelovanja za obdobje 2014-2020,

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2014:077:0044:0076:SL:PDF.

18 UREDBA (EU) &t. 231/2014 EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA z dne 11. marca 2014 o vzpostavitvi instrumenta za predpristopno
pomoc (IPA 1),

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2014:077:0011:0026:SL:PDF.
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praks in sodelovanja.
Podprti sta dve kategoriji projektov krepitve zmogljivosti:

Skupni projekti: namenjeni so doseganju rezultatov, ki naceloma in neposredno koristijo organizacijam iz upravicenih part-
nerskih drzav, vkljucenih v projekt. Ti projekti se obi¢ajno osredotocajo na tri razli¢ne vrste aktivnosti:

e  razvoj ucnega nacrta;
e  posodobitev vodenja, upravljanja in delovanja visokoSolskih institucij;
e  krepitev odnosov med visokosolskimi institucijami ter SirSim gospodarskim in druzbenim okoljem.

Strukturni projekti: namenjeni so ustvarjanju ucinka na sisteme visokoSolskega izobraZevanja in spodbujanju reform na
nacionalni in/ali regionalni ravni v upravi¢enih partnerskih drzavah. Ti projekti se obifajno osredotocajo na dve razli¢ni
kategoriji aktivnosti:

e  posodobitev politik, vodenja in upravljanja sistemov visokoSolskega izobrazevanja;

e  krepitev odnosov med sistemi visokoSolskega izobraZevanja ter SirSim gospodarskim in druzbenim okoljem.

Krepitev zmogljivosti se lahko izvaja v obliki:
e nacionalnih projektov; tj. projektov, ki vkljuCujejo institucije iz samo ene upravicene partnerske drzave;
e meddrzavnih projektov znotraj ene regije, ki vkljuuje vsaj dve drZavi iz te regije;
e meddrzavnih projektov, ki vkljucujejo vec kot eno regijo in vkljucujejo najmanj eno drZavo iz posamezne zadevne
regije.

V primeru projektov krepitve zmogljivosti, ki so ciljno usmerjeni v upravicene partnerske drzave iz regij 1, 2 in 3 (glej
poglavje ,Upravicene drzave” v delu A tega vodnika), lahko obe kategoriji projektov (skupni projekti in strukturni projekti)
poleg tega vkljucujeta tudi posebno podrocje mobilnosti za osebje in Studente. Podrocje mobilnosti bo ocenjeno kot lo¢en
element.

Posebno podro¢je mobilnosti mora biti pomembno za cilje projekta (integrirana mobilnost) in se izvajati z
medinstitucionalnimi sporazumi. Vendar je treba opozoriti, da je ta element projekta lahko zavrnjen (ni financirana), cetudi
je projekt izbran; neizbor tega elementa ne bi smel ovirati izvajanja drugih aktivnosti, predvidenih v projektu. Posebno
podrocje mobilnosti bi bilo treba obravnavati kot podporo, ki jo zagotavlja EU za krepitev logike ukrepanja projekta, vendar
ne more biti pogoj za uspesno izvajanje temeljnih ciljev projekta. Financiranje posebnega podrocja mobilnosti v okviru
izbranega projekta bo odvisno od rezultatov posamezne ocene kakovosti predloga in od razpoloZljivih proracunskih sredstev.
Pricakuje se, da tak$nih nepovratnih sredstev ne bo koristilo ve¢ kot 40 % skupnih ali strukturnih projektov, izbranih za
financiranje za regije 1, 2 in 3.

KATERE AKTIVNOSTI SO PODPRTE V OKVIRU TEGA UKREPA?

Erasmus+ ponuja izjemno prilagodljivost v zvezi z aktivnostmi, ki se lahko izvajajo s projektom krepitve zmogljivosti, ce je v
predlogu dokazano, da so te aktivnosti najustreznejse za doseganije ciljev, opredeljenih za projekt.

S skupnimi projekti se lahko obi¢ajno izvaja Sirok nabor aktivnosti, kot so:

e  razvoj, preskusanje, prilagajanje:

- uénih nacrtov, programov, u¢nega gradiva in orodij;

- metodologij u¢enja in poucevanja ter pedagoskih pristopov, zlasti tistih, ki zagotavljajo klju¢ne kompetence, osno-
vne spretnosti, znanje jezikov in podjetnisko izobrazevanje ter se usmerjajo v uporabo IKT;

- novih oblik programov prakticnega usposabljanja in obravnavanja primerov iz resni¢nega Zivljenja v gospodarstvu
in industriji;

- sodelovanja med univerzami in podjet;ji, vklju¢no z nastajanjem zagonskih podjetij;

- nove oblike ucenja in zagotavljanja izobrazevanja in usposabljanja, zlasti strateska uporaba odprtega in prilagodlji-
vega ucenja, virtualna mobilnost, prosto dostopni ucni viri in boljSa uporaba potenciala IKT;

- usmerjanje, svetovanje, metode in orodja za mentorstvo;

- orodij in metod za profesionalizacijo in poklicni razvoj akademskega in administrativnega osebja;

- zagotavljanja kakovosti na ravni programov in institucionalni ravni;

"7\ okviru tega ukrepa je regija opredeljena kot skupina drzav, ki pripada dolo¢enemu makrogeografskemu podrogju. Razvrstitev regij, ki se

uporablja v okviru programa Erasmus+, je v skladu s kategorizacijami razliénih instrumentov zunanjega delovanja EU.
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- novih sistemov in struktur vodenja in upravljanja;
- sodobnih univerzitetnih storitev, npr. za finan¢no upravljanje, mednarodne odnose, usmerjanje Studentov in sve-
tovanje Studentom, akademske zadeve in raziskave;

e  krepitev internacionalizacije visokoSolskih institucij in zmogljivosti za ucinkovito mreZenje na podrocju raziskav,
znanstvenih in tehnoloskih inovacij (mednarodna odprtost ucnih nacrtov, Studentskih storitev, sistemov
medinstitucionalne mobilnosti, znanstvenega sodelovanja in prenosa znanja itd.);

e  posodobitev zmogljivosti, potrebnih za izvajanje inovativnih praks (npr. za nove metode ucnih nacrtov in poucevanja, za
razvoj novih storitev itd.);

e  organizacija usposabljanj osebja, ki vkljuuje izobraZevalno osebje in pomozZno osebje, tehni¢no ter administrativho
osebje in vodje univerz.

Zlasti projekti za reformo ucnih naértov naj bi vkljuCevali usposabljanje za izobraZzevalno osebje in obravnavali povezana
vprasanja, kot so zagotavljanje kakovosti in zaposljivosti diplomantov prek povezav s trgom dela. Studijski programi morajo
biti uradno akreditirani pred koncem Zivljenjskega cikla projekta. Poucevanje novih ali posodobljenih programov se mora
zaceti med Zivljenjskim ciklom projekta z ustreznim Stevilom Studentov in prekvalificiranih uciteljev ter se mora izvajati vsaj
eno tretjino trajanja projekta. Usposabljanje med projekti reforme uénih nacrtov je ciljno usmerjeno tudi na administrativno
osebje, kot so knjiznicariji, laboratorijsko osebje in informatiki.

S strukturnimi projekti se lahko obicajno izvaja Sirok nabor aktivnosti, kot so:

e  krepitev internacionalizacije sistemov visoko3Solskega izobrazevanja;

e uvajanje bolonjskih reform (tristopenjski sistem, zagotavljanje kakovosti, ocenjevanje itd.);

e izvajanje orodij za preglednost, kot so sistemi kreditnih tock, postopki akreditacije, smernice za priznavanje
predhodnega in neformalnega uéenja itd.;

e  vzpostavitev nacionalnega ogrodja kvalifikacij;

e razvoj in izvajanje sistemov/smernic za notranje in zunanje zagotavljanje kakovosti;

e  razvoj in izvajanje novih pristopov in orodij za oblikovanje politik in spremljanje, vklju¢no z vzpostavitvijo predstavniskih
teles, organizacij ali zdruzenj;

e  krepitev vkljuéevanja izobrazevanja, raziskav in inovacij.

Konkretneje lahko te aktivnosti vkljucujejo:

e  raziskave in Studije o posebnih vprasanjih v zvezi z reformami;

e politiéno in strokovno svetovanje;

e  organizacijo konferenc, seminarjev, delavnic, okroglih miz (ki bi morale voditi do operativnih zakljuckov in priporocil);

e  organizacijo usposabljanja osebja o politi¢nih vprasanjih;

e  organizacijo usposabljanj osebja (ki lahko vkljucuje izdelavo prirocnikov in smernic za usposabljanje), ki vkljucuje
izobraZevalno in pomoZzno osebje, tehni¢no ter administrativno osebje in vodje univerz;

e  organizacijo kampanj osvescanja.

V obeh opisanih kategorijah se lahko odobri posebno podrocje mobilnosti, ki zajema eno ali ve¢ naslednjih aktivnosti in se
nanasa izklju¢no na projekte s partnerskimi drzavami, ki so upravicene do posebnega podroc¢ja mobilnosti:

Mobilnost Studentov:

e obdobije studija v tujini na partnerski visokoSolski instituciji;

Za zagotovitev visokokakovostne mobilnosti s ¢im vecljim u€inkom na Studente mora aktivnost mobilnosti izpolnjevati

potrebe Studentov v zvezi z uenjem za diplomo in osebnim razvojem. Obdobje Studija v tujini mora biti del Studijskega

programa Studenta za dokoncanje Studija kratkega cikla ter Studija prve stopnje (dodiplomski Studij ali enakovredno), druge

stopnje (magistrski Studij ali enakovredno) in tretje ali doktorske stopnje.

Mobilnost studentov mora biti na Studijskem podro¢ju studija/v akademski disciplini, ki ga/jo obravnava projekt.

e praksa (usposabljanje) v tujini v podjetju ali na katerem koli drugem ustreznem delovnem mestu v eni od drzav
konzorcija. Podprte so tudi prakse na delovnem mestu v tujini med Studijem kratkega cikla ter Studijem prve, druge in

tretje stopnje. V to so zajeta tudi ,asistentstva“ za bodoce ucitelje.

Prakse bi morale biti sestavni del Studijskega programa Studenta, kadar koli je to mogoce.
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e  kombinacija Studija in prakse.

Mobilnost osebja:

e obdobje poucevanja: ta aktivnhost omogoca pedagoskemu osebju visokoSolske institucije ali osebju katere koli
sodelujoCe organizacije, da poucujejo na partnerski visokosolski instituciji v tujini;

e obdobje usposabljanja v eni od drZav konzorcija: ta aktivnost podpira poklicni razvoj pedagoskega in nepedagoskega
osebja visokosolske institucije v obliki: a) udelezbe v strukturiranih tecajih, vklju¢no s poklicno usmerjenim jezikovnim
usposabljanjem, ali usposabljanju v tujini (razen konferenc); b) izobrazevalnega obiska na delovnem mestu/obdobij
opazovanja/usposabljanj na partnerski visokoSolski instituciji ali v drugi ustrezni organizaciji v tujini.

KAKSNA JE VLOGA ORGANIZACIJ, KI SODELUJEJO V PROJEKTU KREPITVE ZMOGLJIVOSTI?

Glede na njihove cilje bi morali projekti krepitve zmogljivosti vklju¢evati najbolj ustrezen in raznolik nabor partnerjev, da
lahko ustvarijo vzajemne koristi na podlagi razli¢nih izkusenj, profilov in posebnega strokovnega znanja ter pomembne in
visokokakovostne rezultate projektov. Pomembno bo zagotoviti pravi¢no in aktivno vkljuéevanje razli¢nih partnerjev na
podlagi ustrezne porazdelitve nalog in jasne predstavitve zmogljivosti mreznega povezovanja ter, za povecanje ucinka, biti
sposoben graditi na razlicnih stopnjah partnerstva in ne le na individualni udelezbi.

Partnerji morajo oddati pooblastila 0z. mandatna pismam, ki jih podpise koordinator z vsakim partnerjem in potrjujejo, da
partner pooblascajo koordinatorja, da deluje v njihovem imenu in na njihov racun pri podpisovanju morebitnega sporazuma
in kasnejsih dodatnih klavzul z Izvajalsko agencijo za izobraZevanje, avdiovizualno podrodje in kulturo.

V skladu s podro¢jem uporabe in cilji ukrepa se predvideva, da so sodelujoce organizacije iz upravicenih partnerskih drZzav
cilijna skupina projekta krepitve zmogljivosti. Aktivnosti in rezultati, opisani v predlogu, morajo biti namenjeni zagotavljanju
koristi za upravic¢ene partnerske drzave, njihove visokosolske institucije in sisteme.

Visoko3olske institucije iz upravicenih partnerskih drzav se spodbujajo, da delujejo ko prijaviteljice, pod pogojem, da imajo
potrebno finan¢no in operativno zmogljivost.

Sodelujoce organizacije iz drzav Programa prinasajo svoje izkusnje in strokovno znanje v zvezi s cilji projekta. Njihova vioga je
prispevati k doseganju ciljev projekta, zato potrebe teh institucij ne bi smele biti vklju¢ene v zasnovi projekta. Te organizacije
so upravic¢ene do prejema deleZa proracunskih sredstev v zvezi s stroski, nastalimi z njihovo viogo.

Poleg tega se lahko pri krepitvi zmogljivosti na podrocju projekta visokoSolskega izobraZzevanja izkoristi tudi sodelovanje s
pridruZzenimi partnerji (izbirno). Te organizacije (na primer za neakademske partnerje) posredno prispevajo k izvajanju
posebnih nalog/aktivnosti in/ali podpirajo razsirjanje in trajnost projekta. Prispevajo lahko na primer s prenosom znanja in
spretnosti, zagotavljanjem dopolnilnih programov ali podpiranjem mozZnosti za napotitev ali prakso. PridruZeni partnerji se
ne upostevajo pri minimalnem Stevilu visokoSolskih institucij ali ministrstev, ki so zahtevana v sestavi partnerstva. Za
vprasanja glede upravljanja sporazuma se ,pridruzeni partnerji“ ne Stejejo za del konzorcija in zato ne Stejejo za upravicence
ter njihovi stroski niso upostevani pri izraCunu nepovratnih sredstev EU.

Ce je v projektu predvideno posebno podrodje mobilnosti:

e se morajo organizaciji posiljateljica in gostiteljica ter Studenti/osebje dogovoriti o aktivnostih, ki jih bodo opravili
Studenti — v ,,Studijskem sporazumu” — ali osebje — v ,,sporazumu o mobilnosti” — pred zacetkom obdobja mobilnosti. Ti
sporazumi (glej spodaj) opredeljujejo ciljne ucne rezultate za obdobje ucenja v tujini, dolocajo formalne dolocbe o
priznavanju ter navajajo pravice in obveznosti obeh strani. V primeru aktivnosti med dvema visokoSolskima
institucijama (mobilnost Studentov za sStudij in mobilnost osebja za programe poucevanja) mora biti pred zacetkom
izmenjav sprejet medinstitucionalni sporazum med institucijama posiljateljico in gostiteljico.

8 pooblastilo oz. mandatno pismo, ki ga ustrezno podpisejo pravni zastopniki partnerskih organizacij, bo priloga sporazuma o nepovratnih

sredstvih in ima kot tako pravno veljavo. Osnutek, ki ga zagotovi Agencija, je treba uporabiti v vseh primerih brez kakrsnih koli sprememb ali
prilagoditev. Pooblastila morajo biti predloZena v predlogi, ki je objavljena skupaj z uradnimi dokumenti razpisa za zbiranje predlogov.
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KAKSNA JE VLOGA SODELUJOCIH ORGANIZACH PRI PROJEKTU KREPITVE ZMOGLIIVOSTI NA PODROCJU VISOKOSOLSKEGA
IZOBRAZEVANJA?

Prijavitelj/koordinator: sodelujo¢a organizacija, ki odda predlog projekta v imenu vseh partnerjev. Koordinator je v celoti
odgovoren, da zagotovi izvajanje projekta v skladu s sporazumom. Koordiniranje zajema naslednje dolZnosti:

=  zastopa in ravna v imenu projektnih partnerjev v razmerju do Evropske komisije;

= nosi financno in pravno odgovornost za primerno operativno, administrativno in financno izvajanje celotnega
projekta;

= koordinira projekt v sodelovanju s projektnimi partnerji.

Polnopravni partnerji: sodelujoce organizacije, ki aktivno prispevajo k doseganju ciljev projekta krepitve zmogljivosti. Vsak
polnopravni partner mora podpisati mandatno pismo, s katerim koordinatorsko organizacijo pooblasca, da prevzame vlogo
glavnega upravienca in ravna v njegovem imenu.

PridruZeni partneriji (izbirno): projekti krepitve zmogljivosti lahko vklju€ujejo pridruzene partnerje, ki prispevajo k izvajanju
doloéenih projektnih nalog/aktivnosti ali podpirajo razsirjanje in trajnost projekta. Za vprasanja glede upravljanja sporazuma
se ,pridruZeni partnerji“ ne Stejejo za projektne partnerje in ne prejmejo financiranja, niti se ne upostevajo pri minimalnih
zahtevah za sestavo konzorcija. Vendar morata biti njihova vklju¢enost in vloga v projektu ter razlicnih aktivnostih jasno
opisana.

KAKSNA SO MERILA ZA OCENO PROJEKTA KREPITVE ZMOGLJIVOSTI?

V nadaljevanju so navedena uradna merila, ki jih mora upostevati projekt krepitve zmogljivosti na podrocju visokoSolskega
izobraZevanja za upravicenost do nepovratnih sredstev Erasmus+:

MERILA ZA UPRAVICENOST

119

Upravi¢ene partnerske Vkljuéene so partnerske drZave, ki spadajo v regije od 1 do4 in od 6 do 11" (glej poglavje

driave »Upravi€ene drzave” v delu A tega vodnika).

Sodelujoca organizacija je lahko:
= katera koli javna ali zasebna organizacija, ki nudi celotne programe, ki vodijo do viso-
koSolske izobrazbe in priznane diplome na terciarni ravni*? (opredeljena kot visoko-
Solska institucija in priznana kot taka s strani pristojnega organa);

ali
=  javna ali zasebna organizacija, ki je aktivna na trgu dela ali v izobraZevanju, usposab-
Upraviéene sodelujoée lianju in na podrocju mladine. Taka organizacija je lahko na primer:
organizacije120 — javno ali zasebno, malo, srednje ali veliko podjetje (vklju¢no s socialnimi podjet-

ik

—  javni organ na lokalni, regionalni ali nacionalni ravni (vklju¢no z ministrstvi);

—  socialni partner ali drug predstavnik sveta dela, tudi gospodarske zbornice, obrt-
niska/poklicna zdruZenja in sindikati;

—  raziskovalni institut;

—  fundacija;

120 . . PP Ly
Naslednje vrste organizacij niso upravicene:

. institucije EU in drugi organi EU, vkljutno s specializiranimi agencijami (obSiren seznam je na voljo na spletiscu
ec.europa.eu/institutions/index_sl.htm);
. organizacije, ki upravljajo programe EU, na primer nacionalne agencije v drzavah Programa in nacionalni uradi Erasmus+ v
upravicenih partnerskih drzavah (da ne prihaja do morebitnega navzkriZja interesov in/ali dvojne dodelitve sredstev).
. Organizacije, ki upravljajo programe EU, kot so nacionalne agencije v drzavah Programa, naj se opirajo na del C tega vodni-
ka.
2! Mednarodna standardna klasifikacija izobrazevanja (ISCED 2011), terciarno izobraZevanje, najmanj 5. stopnja. Posrednje3olsko neterci-
arno izobrazevanje, ISCED 2011, 4. stopnja, ne bo sprejeto.
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—  Sola/zavod (na kateri koli ravni, od predsolskega do srednjesolskega izobrazevan-
ja, vklju¢no s poklicnim izobrazevanjem in izobraZevanjem odraslih);

— neprofitna organizacija, zdruzenje, nevladna organizacija (vklju¢no z nacionalni-
mi ali mednarodnimi zdruZenji ali mrezami visokoSolskih institucij, zdruZenji Stu-
dentov ali uciteljev itd.);

—  kulturna organizacija, knjiznica, muzej;

— organ, ki zagotavlja poklicno informiranje in svetovanje.

Vse sodelujoCe organizacije morajo imeti sedeZ v drZavi Programa ali v upraviceni partnerski
drzavi.

VisokoSolske institucije iz drzave Programa morajo biti nosilke veljavne Listine Erasmus za
terciarno izobrazevanje (ECHE). Listina ECHE ni zahtevana za sodelujoce visokoSolske institucije
iz upravi¢enih partnerskih drzav; vendar pa bodo morale imeti visokosolske institucije s
sedeZzem v upravi¢enih partnerskih drZavah vzpostavljene medinstitucionalne sporazume z
vsemi partnerskimi visokoSolskimi institucijami, ki podpirajo nacela listine ECHE.

Fakultete/Sole/visoke $ole/oddelki/centri/fundacije/instituti ali kateri koli drugi elementi, ki
so del visokoSolskih institucij, vendar so ustanovljene kot samostojni pravni subjekti, se Stejejo
za neupravic¢ene (tudi ¢e imajo PIC — identifikacijsko kodo udelezenca), razen ce lahko predlozZijo
posebno, s projektom povezano izjavo, ki jo podpise rektor/predsednik visokoSolske institucije
in na podlagi katere so pooblasceni, da zavezujejo celotno institucijo.

Upravicena so zdruZenja ali organizacije visokosSolskih institucij, namenjeni spodbujanju,
izboljSanju in reformi visokoSolskega izobrazevanja in sodelovanju v Evropi ter med Evropo in
drugimi deli sveta. Ce tak$na zdruZenja, organizacije ali mreZe vkljuujejo druge sektorje
izobrazevanja in usposabljanje, morajo biti aktivnosti osredotoCene zlasti na visokoSolsko
izobraZevanje, kar mora biti jasno izrazeno v statutu in vodstvenih strukturah organizacije.
ZdruZenje, organizacija ali mreZa visokoSolskih institucij se bodo Steli kot en pravni
subjekt/partnerska institucija, kar pomeni, da bodo obravnavani kot en subjekt iz drzave, v
kateri imajo sedeZ. Te organizacije se ne bodo Stele za visokoSolske institucije. Nepovratna
sredstva lahko koristijo le tisti ¢lani, ki imajo sedez v drzavah Programa ali upravic¢enih
partnerskih drzavah.

Mednarodne vladne organizacije lahko sodelujejo kot partnerice v projektu krepitve zmogljivo-
sti na podlagi samofinanciranja.

Posebna dolocba za Ukrajino: v primeru Ukrajine so upravi¢ene visokosSolske institucije samo
tiste, ki jih priznava Ministrstvo Ukrajine za izobraZevanje in znanost (za nadaljnje informacije
stopite v stik z nacionalnim uradom Erasmus+ v Ukrajini).

Kdo se lahko prijavi?

Za nepovratna sredstva se lahko prijavijo naslednje vrste sodelujocih organizacij:
e  visokoSolska institucija;
e  zdruZenje ali organizacija visokoSolskih institucij;

e samo za strukturne projekte: pravno priznana nacionalna ali mednarodna organizacija
rektorjev, uciteljev ali Studentov

s sedezem v drZavi Programa ali upraviceni partnerski drzavi.
Ta organizacija se prijavi vimenu vseh sodelujocih organizacij, ki so vklju¢ene v projekt.

Izjema: sodelujoce organizacije iz Libije in Sirije (regija 3) ter Ruske federacije (regija 4) ne
morejo biti prijavitelji.
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Stevilo in profil
sodelujocih organizacij

Projekti krepitve zmogljivosti morajo upostevati vsa naslednja merila:

Za projekte, ki vkljucujejo samo eno partnersko drzavo (nacionalni projekti):

V projekt morajo biti vklju¢eni ena upravicena partnerska drZava in najmanj tri
drZave Programa.

Projekt mora kot polnopravne partnerje vkljuCevati najmanjse Stevilo visokoSolskih
institucij, kot sledi:

e najmanj eno visokosSolsko institucijo iz najmanj treh drzav Programa, ki
sodelujejo v projektu;

e najmanj tri visokoSolske institucije iz partnerske drzave, ki sodeluje v projek-
tu;

e projekt mora vkljuCevati vsaj toliko visokoSolskih institucij iz partnerskih
drzav, kot je visokosolskih institucij iz drzav Programa.

Izjema: v partnerskih drzavah, kjer je Stevilo visokoSolskih institucij v celotni drzavi manjse
od 5, ali e posamezna institucija predstavlja ve¢ kot 50 % celotne Studentske populacije v
drZavi, se sprejmejo tudi vloge, ki vsebujejo samo eno visokoSolsko institucijo za to drZzavo.

Za projekte, ki vkljucujejo dve ali ve¢ partnerskih drzav (vec¢drzavni projekti):

V projekt morajo biti vklju¢ene najmanj dve upraviceni partnerski drzavi in najman;j tri
drzave Programa. Partnerske drzave so lahko iz iste regije122 ali iz razlicnih regij,
zajetih v ukrep;

Projekt mora kot polnopravne partnerje vkljuCevati najmanjse Stevilo visokoSolskih
institucij, kot sledi:

e najmanj eno visokoSolsko institucijo iz najmanj treh drzav Programa, ki
sodelujejo v projektu;

e najmanj dve visokosSolski instituciji iz vsake partnerske drzave, ki sodeluje v
projektu;

e projekt mora vkljucevati vsaj toliko visokoSolskih institucij iz partnerskih
drzav, kot je visokoSolskih institucij iz drzav Programa.

Izjema: v partnerskih drzavah, kjer je Stevilo visoko3olskih institucij v celotni drZzavi manjse
od 5, ali ¢e posamezna institucija predstavlja ve¢ kot 50 % celotne Studentske populacije v
drZavi, se sprejmejo tudi vloge, ki vsebujejo samo eno visokoSolsko institucijo za to drzavo,
pod pogojem, da projekt vkljuCuje najmanj toliko visokoSolskih institucij v partnerski
drzavi, kot je visoko3olskih institucij v drzavi Programa.

Dodatna posebna merila veljajo za:

strukturne projekte: projekti morajo kot polnopravne partnerje vkljucevati ministrs-
tva, pristojna za visokoSolsko izobrazevanje, v vseh upravi¢enih partnerskih drzavah, ki
jih pokriva projekt.

Projekti, ki vkljucujejo partnerje iz regije 4 (Ruska federacija), morajo vkljucevati Se
najmanj eno drugo partnersko drzavo.

Projekti, v katere so vkljuCeni partnerji iz regije 8 (Latinska Amerika), morajo vkljuce-
vati najmanj dve partnerski drzavi iz navedene regije.

122

V okviru tega ukrepa je regija opredeljena kot skupina drzav, ki pripada dolocenemu makrogeografskemu podrodju. Razvrstitev regij, ki se

uporablja v okviru programa Erasmus+, je v skladu s kategorizacijami razliénih instrumentov zunanjega delovanja EU.
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Kadar je vkljuéeno zdruZenje, organizacija ali mreza visokosolskih institucij, je treba vseeno
zadostiti pogojem glede minimalnega Stevila sodelujoCih organizacij, pri c¢emer
zdruZenje/organizacija/mreZa Stejejo kot samo en partner v drzavi njihovega sedeZa. Prosimo,
upostevajte, da te organizacije ne Stejejo za visokoSolske institucije.

Druga merila

Projekti krepitve zmogljivosti lahko trajajo dve ali tri leta. Trajanje mora biti izbrano ob prijavi na
podlagi cilja projekta in vrste aktivnosti, ki so predvidene v tem casu.

Trajanje projekta V izjemnih okolis¢inah se lahko odobri enkratno podaljSanje obdobja upravi¢enosti za

12 mesecey, ¢e koordinator ne more koncati projekta v predvidenem casu.

Kje se prijaviti? Pri Izvajalski agenciji za izobraZevanje, avdiovizualno podrocje in kulturo v Bruslju.

Prijavitelji morajo vlogo za nepovratna sredstva oddati do 9. februarja do 12. ure (opoldne po

Kdaj ijaviti? Y . } L .
aj se prijavitt bruseljskem ¢asu) za projekte, ki se za¢nejo 15. oktobra istega leta.

Kako se prijaviti? Prijava mora biti predloZena v skladu z nacini, opisanimi v delu C tega vodnika.

Organizacije prijaviteljice se lahko ocenjujejo tudi z merili za izkljucitev in izbor. Za vec informacij glej del C tega vodnika.

MERILA ZA DODELITEV

Projekt bo ocenjen z naslednjimi merili:

=  predlagani projekt in predvideni rezultati bodo ucinkovito prispevali k
zastavljenim ciljem ukrepa krepitve zmogljivosti v ciljnih drzavah;

= v prijavi so jasno obravnavane tematske nacionalne in regionalne prednos-
tne naloge, doloc¢ene v programu za njegove ciljne drzave ali regije;

=  predlog je ustrezen in izvedljiv v lokalnem okviru partnerskih drzav, ki jih
pokriva prijava. Za nasvet v zvezi s tem se obrnite na delegacije EU v zade-
vnih drzavah;

Ustreznost projekta = v predlogu je pojasnjeno, zakaj nacrtovane aktivnosti in pricakovani rezul-
tati najbolje zadovoljujejo potrebe ciljnih skupin;

(najvec 30 tock) = projekt je povezan s strategijo posodobitve, razvoja in internacionalizacije
ciljnih visokoSolskih institucij in je v skladu s strategijami razvoja za visoko-
Solsko izobrazevanje v upravicenih partnerskih drzavah;

=  cilji projekta so jasni, realisti¢ni in primerni ter temeljijo na pravi in ustrezni
analizi potreb;

= projekt je inovativen in/ali dopolnjuje druge pobude ali projekte, ki se Ze
izvajajo v okviru trenutnih ali preteklih ukrepov;

= iz prijave je razvidno, da podobnih rezultatov ne bi bilo mogoce doseci z
nacionalnim, regionalnim ali lokalnim financiranjem.

= aktivnosti, predlagane v Zivljenjskem ciklu projekta, so visokokakovostne,
povezane s projektom ter ustrezne za doseganje ciljev in predvidenih rezul-
tatov;

=  predlagana metodologija je inovativna, izvedljiva in ustrezna za doseganje
predvidenih rezultatov;

Kakovost zasnove in izvedbe projekta = projekt je stroskovno ucinkovit in dodeljuje ustrezna sredstva posameznim

. . aktivnostim;

(najvec 30 tock) . . ) . . " .

=  splosna zasnova projekta zagotavlja usklajenost ciljev, metodologije, aktiv-
nosti in predlaganega proracuna projekta;

= delovni nadrt je jasen in realisticen, z dobro opredeljenimi aktivnostmi,
realnimi roki, jasnimi rezultati in mejniki. Dokazuje sposobnost logi¢nega in
smotrnega nacrtovanja ter vkljuCuje ustrezne faze za pripravo, izvajanje,
ocenjevanje, nadaljnje spremljanje in razsirjanje rezultatov;

= jzzivi/tveganja v zvezi s projektom so jasno opredeljeni in ustrezno obrav-
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navani. Vzpostavljeni so ukrepi za nadzor kakovosti, vklju¢no s kazalniki in
merili uspesnosti, za zagotavljanje visokokakovostnega izvajanja projekta,
ki se zakljuci pravocasno in v okviru proracuna. Zagotovljeni so zanesljivi
viri za preverjanje kazalnikov za merjenje rezultatov ukrepa.

Kakovost projektne skupine in
dogovorov o sodelovanju

(najvec 20 tock)

projekt vkljucuje tesno in dopolnjujoce se partnerstvo visokosSolskih insti-
tucij;

projektna skupina ima spretnosti, izkusnje, strokovno znanje in podporo
upravljanju, ki so potrebni za uspesno izvedbo vseh vidikov projekta;

kadar je to ustrezno, projekt vkljuCuje tudi najbolj ustrezen in raznolik
nabor neakademskih partnerjev, da se lahko ustvarijo vzajemne koristi na
podlagi razli¢nih izkusenj, profilov in posebnega strokovnega znanja;

porazdelitev odgovornosti in nalog je jasna in ustrezna, iz nje pa sta razvid-
na zavezanost in aktivno prispevanje vseh sodelujoCih organizacij glede na
njihovo posebno strokovno znanje in zmogljivosti;

predlagan je ucinkovit mehanizem za zagotavljanje dobre koordinacije,
odlocanja in obves¢anja med sodelujoCimi organizacijami, udeleZenci in
vsemi drugimi pomembnimi delezniki;

sodelujoCe organizacije iz upravi¢enih partnerskih drzav so zadovoljivo
vklju¢ene v izvajanje ukrepa in odlocanje (vklju¢no z ukrepi za morebitno
reSevanje sporov);

projekt vkljuCuje visokoSolske institucije, ki v preteklosti niso prejele pod-
pore za krepitev zmogljivosti.

Uc¢inek in trajnost

(najvec 20 tock)

projekt bo imel znaten udinek na zmogljivosti sodelujocih organizacij
(predvsem visokoSolskih institucij) v upravicenih partnerskih drzavah, zlasti
na razvoj in posodobitev visokoSolskega izobraZevanja, da se jim zagotovita
pomoc pri vkljucevanju v druzbo kot celoto, na trg dela in v Sirsi svet ter
podpora za njihovo zmogljivost mednarodnega sodelovanja;

projekt bo ustvaril multiplikacijske uc¢inke zunaj sodelujocih organizacij na
lokalni/regionalni/nacionalni ali mednarodni ravni. lzvajajo se ukrepi za
ocenjevanje ucinkovitosti ucinka, dosezenega s projektom;

nacrt razsirjanja med Zivljenjskim ciklom projekta in po njem je jasen in
ucinkovit, pri ¢emer so opredeljeni ustrezni viri v vsaki sodelujoCi organiza-
ciji, da se zagotovi visokokakovostno razsirjanje izkusenj in rezultatov pro-
jekta ustreznim deleznikom;

projekt bo zagotovil dejansko trajnost predlaganih aktivnosti in rezultatov
po Zivljenjskem ciklu projekta, zlasti s privabljanjem sofinanciranja ali dru-
gih oblik podpore. Zagotovil bo tudi vkljuevanje in ucinkovito upora-
bo/izvajanje rezultatov projekta.

V fazi ocenjevanja lahko prijave dosezejo najve¢ 100 tock. Za upostevanje pri dodeljevanju sredstev morajo predlogi doseci
skupno vsaj 60 tock, od tega vsaj 15 tock za kategorijo ,Ustreznost projekta”.

Sprejetje vloge ne pomeni zavezanosti k dodelitvi sredstev v visini zneska, ki ga je zahteval prijavitelj. Zahtevani znesek
sredstev se lahko zmanjsa na podlagi financnih pravil, ki se uporabljajo za ukrep in rezultate ocenjevanja.

Za dodelitev sredstev bodo predlagani najvec trije predlogi projektov na organizacijo prijaviteljico.

PREDNOSTNE NALOGE

Glede na drzave, vkljucene v projekt, se lahko nacionalne, regionalne ali medsektorske prednostne naloge opredelijo za obe
kategoriji projektov (skupne projekte in strukturne projekte). V tem primeru morajo projekti predstaviti, kako in v kaksnem
obsegu obravnavajo te prednostne naloge.

Predlogi, ki ne upostevajo nacionalnih in/ali regionalnih prednostnih nalog, ne bodo upostevani za dodelitev sredstev. Med-
sektorske prednostne naloge bodo upostevane v fazi izbiranja pri obravnavi predlogov podobne kakovosti.

Predlagane so Stiri kategorije nacionalnih/regionalnih prednostnih nalog, ki vkljuujejo naslednja podro¢ja:

e tematska podrocja (za razvoj u¢nega nacrta);
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e izboljSanje kakovosti sistemov izobraZevanja in poklicnega usposabljanja;
e izboljsanje upravljanja in delovanja visokosolskih institucij;
e  razvoj visokosolskega sektorja v druzbi na splosno.

Nacionalni projekti v drzavah, kjer so bile dolo¢ene nacionalne prednostne naloge, bodo morali upostevati nacionalne
prednostne naloge. Za druge drzave bodo morali projekti upostevati regionalne prednostne naloge.

Projekti, ki vkljucujejo vec drzav, tj, projekti, ki vkljuCujejo institucije iz vsaj dveh upravi¢enih partnerskih drzav, morajo
upostevati regionalne ali nacionalne prednostne naloge (kadar je to ustrezno) vkljucenih sodelujocih upravicenih partnerskih
drzav. To pomeni, da mora biti tema projekta navedena kot regionalna prednostna naloga za vsako sodelujoco partnersko
drzavo ali da mora biti tema projekta navedena kot nacionalna prednostna naloga za vsako od zadevnih sodelujocih
partnerskih drzav. Prednost bodo imeli projekti, ki se osredotoc¢ajo na tematska podrocja, ki niso bila zadostno zajeta v
preteklih ali obstojecih projektih, ter vkljucujejo visokoSolske institucije iz partnerskih drzav, ki niso imele koristi od
programa in/ali prejSnje generacije programov ali je bila njihova udelezba v njih omejena.

Podroben seznam prednostnih nalog za projekte krepitve zmogljivosti bo objavljen na spletni strani Izvajalske agencije.

POSEBNO PODROCJE MOBILNOSTI

MERILA ZA UPRAVICENOST

Upraviceni tokovi

Iz upravicene

Iz drzave Programa v
drzavo Programa

Iz drzave Programa v
upravi¢eno partnersko

Iz upravicene
partnerske drzave v

partnerske drZave v
upravi¢eno

drzavo drzavo Programa <
g partnersko drZzavo
Studenti Niso upraviceni Upraviceni Upraviceni Upraviceni
Osebje zaradi . Y Ly - .
Y . Ni upraviceno Upraviceno Upravic¢eno Upravic¢eno
poucevanja
Osebje

visokoSolskih
institucij zaradi
usposabljanja

Ni upravi¢eno Ni upravi¢eno Upravic¢eno Upravic¢eno

Mobilnost Studentov in osebja se mora izvajati v tujini (v drZavi, ki ni drZava organizacije posiljateljice ali drzava, v kateri
prebiva student/osebje) v kateri koli drugi partnerski organizaciji, vkljueni v projekt. Prakse za Studente se lahko izvajajo v
tujini (v drzavi, ki ni drZzava organizacije posiljateljice ali drzava, v kateri Student med Studijem prebiva) v kateri koli ustrezni
organizaciji iz ene od drzav, vkljucenih v projekt.

Partnerske drzave, ki spadajo v regije 1, 2 in 3 (glej poglavje ,Upravicene drZzave” v delu A tega

Upravicene partnerske vodnika)

drzave

Mobilnost Studentov:

=  obdobje Studija v tujini na partnerski visokosolski instituciji; ali
=  praksa (delovna praksa) v tujini v podjetju ali na katerem koli drugem ustreznem delov-
nem mestu;

=  kombinacija studija in prakse.

Upravic¢ene aktivnosti Mobilnost osebja:

=  obdobje poucevanja: ta aktivnost omogoca pedagoskemu osebju visokoSolske institucije
ali osebju v podjetjih, da poucujejo na partnerski visokosolski instituciji v tujini;

= obdobje usposabljanja: ta aktivnost podpira poklicni razvoj pedagoskega in nepedagoske-
ga osebja visokosolske institucije v obliki: a) udelezbe v strukturiranih tecajih, vklju¢no s
poklicno usmerjenim jezikovnim usposabljanjem, ali usposabljanju v tujini (razen konfe-
renc); b) izobraZevalnega obiska na delovhem mestu/obdobij opazovanja/usposabljanj na
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partnerski visokosSolski instituciji ali v drugi ustrezni organizaciji v tujini v eni od drzav kon-
zorcija.

Upraviceni udeleZenci

Mobilnost studentov:

Studenti, ki so vpisani v Studij, ki se zakljuci s priznano stopnjo izobrazbe ali drugo priznano
kvalifikacijo terciarne ravni (do ravni doktorata in vklju¢no z njo) na partnerski instituciji. V
primeru mobilnosti za Studij morajo biti Studenti vpisani najmanj v drugo leto visokoSolskega
Studija. Ta pogoj ne velja za prakse.

Mobilnost osebja:

za obdobja poucevanja: osebje, zaposleno na visokosolski instituciji ali v podjetju, vklju¢enim v
projekt krepitve zmogljivosti;

za obdobja usposabljanja: osebje, zaposleno na visokoSolski instituciji, vkljuceni v projekt
krepitve zmogljivosti.

Treba je opozoriti, da Studenti in osebje ne morejo neposredno oddati vloge za nepovratna
sredstva; merila za izbor za udelezbo v mobilnosti so opredeljena s konzorcijem.

Trajanje mobilnosti
Studentov

Obdobja &tudija: od 3'2

nacrtovano).

do 12 mesecev (vkljuéno z dodatnim obdobjem prakse, ¢e je to

Prakse: od 2 do 12 mesecev.

En Student lahko prejme nepovratna sredstva za obdobja mobilnosti, ki skupaj trajajo najvec
124 . . .y .. 125 . v . . . . . .
12 mesecev " na cikel ali stopnjo Studija™™, neodvisno od Stevila ali vrste aktivnosti mobilnosti:

=  med studijem prve stopnje (dodiplomski Studij ali enakovredno), vklju¢no s kratkim
ciklom (ravni 5 in 6 EOK);

=  med Studijem druge stopnje (magistrski Studij ali enakovredno — raven 7 EOK); in
=  med studijem tretje stopnje kot doktorand (raven doktorata ali raven 8 EOK).

Udelezba z ni¢elnimi nepovratnimi sredstvi iz sredstev EU se prav tako uposteva v najdaljSem
obdobju.

Trajanje mobilnosti
osebja

Mobilnost osebja: od 5 dni do 2 mesecey, v kar ni zajet Cas poti.

Poleg tega mora poucevanje v vseh primerih zajeti vsaj 8 ur poucevanja na teden (ali na katero
koli kraj$e obdobje bivanja). Ce mobilnost traja dlje kot en teden, mora biti najmanje $tevilo ur
poucevanja za nepopoln teden sorazmerno s trajanjem tega tedna.

DODATNA MERILA ZA DODELITEV

Predlogi projektov, ki se nanasajo na posebno podro¢je mobilnosti, bodo morali dokazati dodano vrednost in/ali inovativne
znacilnosti programov, ki jih predlagajo mobilni ucitelji in/ali so predlagani za mobilne Studente. Ustreznost prispevka
mobilnosti osebja k visokoSolskim institucijam gostiteljicam in posiljateljicam bi morala biti jasno pojasnjena. VisokoSolske
institucije posiljateljice in gostiteljice morajo upostevati dolocbe Listine Erasmus za terciarno izobraZzevanje in se dogovoriti o
ureditvah za optimalno organizacijo mobilnosti.

Posebni ukrepi za mobilnost bodo ocenjeni in ovrednoteni kot loceni element projektov krepitve zmogljivosti. Projekti bodo
ocenjeni z naslednjimi merili:

123 Studijsko obdobje traja najmanj 3 mesece oziroma 1 $tudijski semester ali trimesedje.
124 Pretekle izkusnje v okviru programa Erasmus VseZivljenjsko uéenje in programa Erasmus Mundus se upostevajo v obdobju 12 mesecev

na cikel Studija.

125V primeru enovitih Studijskih programov, na primer medicine, lahko obdobja mobilnosti Studentov trajajo najve¢ 24 mesecev.
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=  element mobilnosti v celoti prispeva k doseganju ciljev projekta in je dobro
usklajena z njimi, zlasti v smislu tematskih podrocij/tem, ki jih obravnava
projekt. Programi, ki naj bi jih poudevali mobilni uditelji in/ali naj bi bili
namenjeni mobilnim Studentom, dokazujejo dodano vrednost k projektu;

=  predlog vkljucuje pregledna merila in uinkovit postopek za opredelitev in
izbor udelezencev v mobilnosti;

= v organizacijah posiljateljici in gostiteljici so vzpostavljena merila kakovosti
za spremljanje mobilnosti in sprejetje ustreznih ukrepov, Ce rezultati niso
doseZeni tako, kot je bilo prvotno predvideno. Kakovostne storitve, ki se
ponujajo Studentom v njihovi instituciji gostiteljici (uvajanje, tecaji ucenja

Kakovost zasnove in izvedbe posebnega lokalnega jezika/kulture, tutorstvo in mentorstvo, podpora za nastanitev
ukrepa mobilnosti itd.);

=  projekt dokazuje, da imajo ukrepi mobilnosti pozitiven ucinek ne le na
(najvec 10 tock) posameznike, ki imajo koristi od njih, ampak tudi na upravicene institucije

iz partnerskih drzav, ter pojasnjuje, kako bodo uspesne izkusnje z mobilno-
stjo priznane in ovrednotene na institucionalni ravni. Ustreznost prispevka
mobilnosti osebja k visokoSolskim institucijam gostiteljicam za ciljne Stu-
dente in k nekaterim domacim visokosolskim institucijam (razsirjanje izku-
Senj/kompetenc, pridobljenih na podrodju visoko$olskega izobraZevanja in
zunaj njega) je jasno dokazana;

=  predlog opisuje strategijo za ucinkovito potrjevanje in/ali priznavanje ucnih
rezultatov udelezencev in obdobij mobilnosti, kot je opredelitev mehaniz-
mov skupnega priznavanja in ocenjevanja uspeha (vklju¢no z razvojem
tabel za pretvorbo ocen); uporabo prenosljivih kreditnih tock in priloge k
diplomi.

Elementi podrocja mobilnosti, ki dosezZejo pet tock ali manj, ne bodo upostevani za dodelitev sredstev.

Ob prijavi morajo prijavitelji posebnega podrocja mobilnosti za Studente in osebje v visokoSolskem izobrazevanju zagotoviti
naslednje informacije:

= Stevilo Studentov in osebja, ki naj bi se udelezili aktivnosti mobilnosti med Zivljenjskim ciklom projekta;
= povprecno trajanje nacrtovanih aktivnosti mobilnosti na udeleZenca;
= institucije gostiteljice in posiljateljice.

Na podlagi tega in odvisno od rezultatov postopka ocenjevanja lahko lzvajalska agencija dodeli nepovratna sredstva za
podporo dolo¢enemu Stevilu aktivnosti mobilnosti, in sicer najvec toliko aktivnostim, kot jih je navedel prijavitelj. Ta
nepovratna sredstva v nobenem primeru ne bodo presegla 80 % nepovratnih sredstev, dodeljenih za skupni ali strukturni
projekt (razen podrocja mobilnosti).

KAJ JE SE TREBA VEDETI O PROJEKTU KREPITVE ZMOGLJIVOSTI?

Krepitev zmogljivosti v ukrepu na podrocju visokoSolskega izobrazevanja se izvaja v okviru prednostnih nalog agende
Evropske unije za spremembe. Evropska unija bo pri oblikovanju konénega seznama projektov za financiranje upostevala
potrebo po geografski uravnoteZenosti in raznolikosti ter vecje razlikovanje med drzavami v razvoju.

Financiranje tega ukrepa temelji na regionalnih financnih sredstvih. Po oceni kakovosti projektov glede na merila za
dodelitev, njihovo ustreznost glede na lokalne potrebe in proracun, ki je na voljo za doloéeno regijo, je mogoce upostevati
potrebo po doseganju zadostne geografske zastopanosti in raznolikosti z vidika Stevila projektov za doloc¢eno drzavo.
REGIONALNO SODELOVANIJE

Regionalno (drzave v isti regiji) in medregionalno sodelovanje (sodelovanje med razliénimi regijami sveta) bi moralo biti
ustrezno ter utemeljeno s podrobno analizo skupnih potreb in ciljev. Izbor drzav mora biti ustrezen in usklajen s
predlaganimi cilji, zlasti v primerih, ko so vkljuCene drZave iz razli¢nih regij. Medregionalno sodelovanje je mozno v projektih,
ki vkljuCujejo vec¢ drzav, pod pogojem, da je tema predloga navedena kot regionalna prednostna naloga ali nacionalna
prednostna naloga (kadar je to ustrezno) za vse zadevne upravi¢ene partnerske drzave.

UCINEK IN RAZSIRJANJE

Projekti krepitve zmogljivosti naj bi imeli dolgoroen strukturni ucinek na sisteme, organizacije/institucije in posameznike v
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upravicenih partnerskih drzavah. Projekti bodo morali dokazati inovativne znacilnosti, ucinek in trajnost rezultatov ter kako
nameravajo ohranjati ali izboljsati rezultate po koncu projekta. Kadar je to ustrezno, bi morali projekti dokazati, da temeljijo
na rezultatih prejsSnjih projektov, ki jih je financirala EU, kot so projekti v okviru programov Alfa, Edulink, Erasmus Mundus in
Tempus. Vsak predlog mora predstaviti, kako se bodo rezultati projekta razsirjali v ustreznih ciljnih skupinah. Predlogi za
strukturne projekte, ki so ve¢inoma namenjeni ustvarjanju ucinka na institucionalni ravni in ne dokazujejo, da bo imel
projekt nacionalni u¢inek, ne bodo izbrani.
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KAKSNA SO PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV ZA (SKUPNE IN STRUKTURNE) PROJEKTE KREPITVE ZMOGLJIVOSTI?

Financna podpora za projekta krepitve zmogljivosti Erasmus+ temelji na oceni proracuna s kombiniranjem prispevkov za
stroske na enoto in dejanske stroske.

Pri projektih krepitve zmogljivosti na podrocju visokoSolskega izobraZzevanja nastanejo zelo razli¢ni stroski, vklju¢no s stroski
osebja, potnimi stroski in stroski nastanitve, stroski opreme, stroski oddaje narocil podizvajalcem, stroski za razsirjanje
informacij, objavljanje in prevajanje, splosni stroski itd.

Izraz ,nepovratna sredstva” se nanasa na znesek financiranja, ki ga lahko zahteva program, in predstavlja finan¢ni prispevek
Evropske unije k projektu ter se ne bi smel zamenjevati s skupnimi stroski projekta, ki prav tako vkljuCuje sofinanciranje
partnerskih institucij in zunanjih deleznikov.

Nepovratna sredstva EU za projekte je treba obravnavati kot prispevek za delno pokritje dejanskih stroskov partnerskih
institucij pri izvajanju aktivnosti, predvidenih v prijavi/projektu. Udelezba v projektu krepitve zmogljivosti nujno zahteva
lastno sofinanciranje upravicenih institucij. Sofinanciranje je zato treba oceniti po partnerjih projekta na zacetku, v Casu
priprave prijave.

Nacelo sofinanciranja je bilo upostevano pri opredelitvi pristopa financiranja in zlasti pri opredelitvi ravni prispevkov za
stroske na enoto, uporabljenih za izratun proracuna/nepovratnih sredstev projekta. Zato bodo morali prijavitelji in
upravicenci navesti podrobnosti sofinanciranja, ki je na voljo za namene obvesc¢anja in preglednosti. Dokazilo o izdatkih ali
dodatni dokumenti se ne bodo zahtevali.

Ceprav izvajanje projekta lahko zahteva druge vrste izdatkov (kot so stroski za razsirjanje, objavo in prevajanje, ¢e ni oddano
v izvajanje podizvajalcem, ter splosni stroski), ti izdatki ne bodo upostevani pri izracunu predlaganih nepovratnih sredstev.
Zato bodo morali biti vkljuceni v sofinanciranje.

Finanéno porocanje za proracunske postavke na podlagi prispevka za stroske na enoto (prispevek k stroskom osebja, potnim
stroskom in stroskom bivanja) bo temeljilo na nacelu ,sproZilnega dogodka“”. Upravi¢enci bodo morali dokazati, da so bile
aktivnosti dejansko in pravilno izvedene ter da je bila ustvarjena realizacija, vendar pa jim ne bo treba porocati o uporabi
sredstev. Zato bo upraviéencem po izpolnitvi zahtev glede aktivnosti in dosezkov zagotovljena prilagodljivost glede
upravljanja sredstev, dodeljenih za kritje stroskov, potrebnih za izvajanje projekta.

Financno porocanje za proracunske postavke na podlagi dejanskih stroskov (oprema in oddajanje narocil podizvajalcem) bo
temeljilo na dejansko nastalih stroskih, ki bodo morali biti ustrezno dokumentirani (glej spodaj).

Predlagana nepovratna sredstva nikoli ne bodo presegla zahtevanega zneska nepovratnih sredstev in bodo odvisna od:

e zneska nepovratnih sredstev, ki ga zahteva prijavitelj, upravi¢enosti aktivnosti in stroskovne ucinkovitosti projekta;
e celotnega proracuna, ki je na voljo za projekte krepitve zmogljivosti.

Partnerji se morajo dogovoriti o podrobnostih financnega izvajanja projekta in jih formalizirati v partnerskem sporazumu, ki
se podpise na zacetku projekta.
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Proracun projekta je treba pripraviti v skladu z naslednjimi pravili za dodelitev sredstev (v EUR):

Najnizji znesek nepovratnih sredstev EU za skupne in strukturne projekte: 500 000 EUR
Najvisji znesek nepovratnih sredstev EU za skupne in strukturne projekte: 1 000 000 EUR
Mehanizem

Upraviceni stroski

financiranja

Znesek/najvisja zgornja meja

Pravilo dodelitve

na vklju¢enega menedzerja na dan dela na
projektu.

na vklju¢enega raziskovalca/ucitelja/vodjo

Pogoj: prijavitelji bodo morali
utemeljiti vrsto in znesek

Prispevek za o ) Najvec 40 % sredstey, ki jih potrebujejo v

Strotki osebia Prispevek k stroskom osebja, ki opravlja naloge, ki so strzéke s usposabljanja na dan dela na projektu. skupnih zvezi z izvajanjem predlaganih
) neposredno potrebne za doseganje ciljev projekta. enoto na vkljuéeno tehni¢no osebje na dan dela na nepovratnih | aktivnostiin priprav. Prispevek

sredstev se zagotovi pod pogojem, da

projektu.

na vklju¢eno administrativno osebje na dan
dela na projektu.

se nadomestilo za placo za iste
naloge izplaca samo enkrat.

Potni stroski

Prispevek k potnim stroSkom Studentov in osebja,
vkljucenih v projekt, od kraja izvora do kraja izvajanja
aktivnosti in nazaj (vklju¢no s stroski za vizumsko
takso in povezano obvezno zavarovanje ter
zavarovanje poti in odpovedi poti, ¢e so utemeljeni).
Aktivnosti in povezane poti se morajo izvajati v
drzavah, vkljucenih v projekt. Vsako izjemo od tega
pravila mora odobriti Agencija. Za podroben seznam
upravicenih aktivnosti glej Prilogo | k temu vodniku.

Prispevek za
stroske na
enoto

Za razdalje od 10 do 99 km:
20 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 100 do 499 km:
180 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 500 do 1 999 km:
275 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 2 000 do 2 999 km:
360 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 3 000 do 3 999 km: 530 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 4 000 do 7 999 km:
820 EUR na udeleZenca.

Za razdalje 8 000 km ali vec:
1100 EUR na udeleZenca.

Glede na razdaljo poti na
udeleZenca. Razdaljo je treba
izracunati s kalkulatorjem
razdalje, ki ga podpira
Evropska komisijam. Prijavitelj
mora navesti razdaljo
enosmerne poti za izracun
zneska nepovratnih

sredstev EU za kritje povratne
potim. Finan¢na podpora bo
zagotovljena samo za poti, ki
so neposredno povezane z
doseganjem ciljev projekta.

126

Kalkulator razdalje: http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/tools/distance_sl.htm.

7 Na primer, &e oseba iz Madrida (Spanija) sodeluje pri aktivnosti, ki se izvaja v Rimu (Italija), bo prijavitelj a) izratunal razdaljo od Madrida do Rima (1 365,28 km); b) izbral ustrezen razpon razdalje poti (tj. od 500 do
1999 km) ter c) izracunal nepovratna sredstva EU za kritje stroskov poti udeleZzenca iz Madrida do Rima in nazaj (275 EUR).
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Stroski bivanja

Stroski bivanja, namestitve, lokalnega in javnega
prevoza, kot sta avtobus in taksi, osebno ali

Prispevek za
stroske na

Do 14. dneva aktivnosti: 120 EUR na dan na
udeleZenca

+

od 15 do 60" dneva aktivnosti: 70 EUR na

Osebje .
) dan na udelezenca

+

od 61" dneva aktivnosti do 3 mesecev: 50

Glede na trajanje bivanja
udelezencev (vkljucno s potjo).

prostovoljno zdravstveno zavarovanje. enoto EUR na dan na udeleZenca.
Do 14. dneva aktivnosti: 55 EUR na dan na
udelezenca
Studenti +
od 15 do 90" dneva aktivnosti: 40 EUR na
dan na udelezenca.
Prispevek za nakup opreme, potrebne za izvajanje Pogoj: zahtevek za financno
Oprema projekta. Podpora je zagotovljena samo za opremo, ki Dejanski 100 % upravicenih stroskov. podporo za kritje teh stroskov
se kupi v korist visokoSolskih institucij v partnerskih stroski Najvec 30 % skupnih nepovratnih sredstev mora biti utemeljen v
drZzavah. prijavhem obrazcu.
Podpora za stroske oddajanja narocil podizvajalcem, Oddajanje narocil
ki so potrebni za izvajanje projekta, vklju¢no zlasti s podizvajalcem, ki so zunanji
stroski za obvezne financne revizije (revizijsko organi, bi moralo biti zelo
Oddajanje naroil potrdilo) in za kakr§(.en Ifoli postop?k zunanjega Dejanski 100 % upravicenih strogkov. redko. Konzorcij bi moral .imeti
podizvajalcem zagotavljanja kakovost stroski Najvec 10 % skupnih nepovratnih sredstev posebne kompetence in

Oddajanje narocil podizvajalcem za naloge, povezane
z vodenjem projektov, ni upravi¢eno.

posebno strokovno znanje,
potrebno za doseganije ciljev
projekta, ki bi dolocali njegovo
sestavo.
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PREGLEDNICA A — STROSKI OSEBJA (ZNESKI V EUR NA DAN) V DRZAVAH PROGRAMA

Kategorija osebja, ki se bo uporabljala, bo odvisna od dela, ki se bo izvajalo v okviru projekta, in ne bo temeljila na statusu ali nazivu posameznika. Z drugimi besedami, stroski osebja, povezani
na primer z administrativno nalogo, ki jo je izvedel akademik, bi se morali zaracunati v okviru kategorije ,,Administrativnho osebje”. Dejanske nacine prejemanja placil za osebje, vklju¢eno v
projekt, bodo skupaj opredelile organizacije, vkljucene v projekt, potrdili menedzerji, odgovorni za njihovo zaposlovanje, in bodo del partnerskega sporazuma, ki ga bodo partnerji podpisali na
zaCetku projekta.

Stroski na enoto, ki bodo uporabljeni za izraCun nepovratnih sredstev, bodo stroski na enoto drzave, v kateri je ¢lan osebja zaposlen, ne glede na to, kje se bodo naloge opravljale (tj. ¢lan osebja
organizacije drzave A, ki je (delno) zaposlen v drzavi B, bo upostevan pri stroskih na enoto v drzavi A).

Uéitelj/vodija
Menedser usposabljanja/razis e eEe Admlnlsi-:ralgvno
kovalec/ osebje
mladinski delavec

B4.1 B4.2 B4.3 B4.4

Danska, Irska, Luksemburg, Nizozemska, Avstrija, Svedska, Lihtenstajn, Norveska 294 241 190 157
Belgija, Nemcija, Francija, Italija, Finska, Zdruzeno kraljestvo, Islandija 280 214 162 131

Ceska, Gréija, Spanija, Ciper, Malta, Portugalska, Slovenija 164 137 102 78

Bolgarija, Estonija, Hrvaska, Latvija, Litva, Madzarska, Poljska, Romunija, Slovaska, nekdanja
. . .. e 88 74 55 39
jugoslovanska republika Makedonija, Turcija

128 Studenti lahko delajo za projekt in njihove plage se lahko izplatajo iz stroskov osebja (administrativnega osebja), pod pogojem, da so podpisali pogodbo o delu z institucijo, ki je &lanica konzorcija.
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PREGLEDNICA B — STROSKI OSEBJA (ZNESKI V EUR NA DAN) V PARTNERSKIH DRZAVAH

Kategorija osebja, ki se bo uporabljala, bo odvisna od dela, ki se bo izvajalo v okviru projekta, in ne bo temeljila na statusu ali nazivu posameznika. Z drugimi besedami, stroski osebja, povezani
na primer z administrativno nalogo, ki jo je izvedel akademik, bi se morali zaracunati v okviru kategorije ,Administrativno osebje”. Dejanske nacine prejemanja placil za osebje, vkljuéeno v
projekt, bodo skupaj opredelile organizacije, vkljucene v projekt, potrdili menedzerji, odgovorni za njihovo zaposlovanje, in bodo del partnerskega sporazuma, ki ga bodo partnerji podpisali na
zacCetku projekta.

Stroski na enoto, ki bodo uporabljeni za izraCun nepovratnih sredstev, bodo stroski na enoto drzave, v kateri je ¢lan osebja zaposlen, ne glede na to, kje se bodo naloge opravljale (tj. ¢lan osebja
organizacije drzave A, ki je (delno) zaposlen v drzavi B, bo upostevan pri stroskih na enoto v drzavi A).

Ucitelj/vodja . . .
. .. . . . Administrativno
Menedzer usposabljanja/razis Tehnicno osebje . 129
osebje
kovalec
B4.1 B4.2 B4.3 B4.4
Izrael 166 132 102 92
Albanija, Angola, Antigva in Barbuda, Argentina, Babados, Bosna in Hercegovina, Brazilija, Cile,
Kolumbija, Komori, Cookovi otoki, Dominika, Gabon, Grenada, Slonokos¢ena obala, Kosovom,
Libanon, Libija, Mehika, Crna gora, Nigerija, Peru, Saint Kitts in Nevis, Sv. Lucija, Saint Vincent in 108 80 57 45
Grenadine, Sao Tome in Principe, Srbija, Sejseli, Tajska, ozemlje Ukrajine, kot je priznano z medna-
rodnim pravom, Urugvaj, Venezuela, Zambija, Zimbabve.
Afganistan, Azerbajdzan, Bahami, Bolivija, Burkina Faso, Kamerun, Kitajska, Kongo, Kostarika, DZibu-
ti, Dominikanska Republika, Ekvador, Salvador, Gruzija, Gvatemala, Gvineja Bissau, Haiti, Iran, Irak,
Jamajka, Jordanija, Kazahstan, Kenija, Mikronezij, Maroko, Mozambik, Namibija, Palestina 131, 77 57 40 32
Panama, Papua Nova Gvineja, Paragvaj, Senegal, Juzna Afrika, Surinam, Svazi, ozemlje Rusije, kot je
priznano z mednarodnim pravom, Trinidad in Tobago, Vanuatu.

129 Studenti lahko delajo za projekt in njihove plage se lahko izplagajo iz strogkov osebja (administrativnega osebja), pod pogojem, da so podpisali pogodbo o delu z institucijo, ki je &lanica konzorcija.
To poimenovanje ne posega v stalis¢a glede statusa ter je v skladu z RVSZN 1244 in mnenjem Meddrzavnega sodis¢a o razglasitvi neodvisnosti Kosova.
To poimenovanje se ne razlaga kot priznanje palestinske drzave in ne posega v posamezna staliS¢a drzav ¢lanic glede tega vprasanja.

130
131
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Alzirija, Armenija, Banglades, Belorusija, Butan, Belize, Benin, Butan, Botsvana, Mjanmar, Burundi,
KambodZa, Zelenortski otoki, Srednjeafriska Republika, Cad, Demokrati¢na republika Kongo, Kuba,
Koreja (DLR), Egipt, Eritreja, Etiopija, Ekvatorialna Gvineja, FidZi, Gambija, Gana, Gvineja, Gvajana,
Honduras, Indija, Indonezija, Kiribati, Kirgizija, Laos, Lesoto, Liberija, Madagaskar, Malavi, Malezija,
Maldivi, Mali, Marshallovi otoki, Mavretanija, Mauritius, Moldavija, Mongolija, Nauru, Nepal,
Nikaragva, Niger, Niue, Pakistan, Palau, Filipini, Ruanda, Samoa, Sierra Leone, Salomonovi otoki,
Somalija, Juzni Sudan, Srilanka, Sudan, Sirija, TadZikistan, Tanzanija, Demokrati¢na republika
Vzhodni Timor, Togo, Tonga, Tunizija, Turkmenistan, Tuvalu, Uganda, Uzbekistan, Vietnam, Jemen.

47

33

22

17
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PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV ZA POSEBNO PODROCIE MOBILNOSTI

Za posebno podrocje mobilnosti v zadevnih partnerskih drzavah (regije 1, 2 in 3) se lahko poleg osnovnega proracuna dodelijo dodatna proracunska sredstva, namenjena za mobilnost
Studentov in osebja. Proracun projekta je treba pripraviti v skladu z naslednjimi pravili za dodelitev sredstev (v EUR):

Najvisji znesek nepovratnih sredstev EU za posebno podrocje mobilnosti:

do 80 % skupnih nepovratnih sredstev EU za skupni ali strukturni projekt (razen podrocja mobilnosti)

Upraviceni stroski

Mehanizem
financiranja

Znesek/najvisja zgornja meja

Pravilo dodelitve

Potni stroski
(Studenti in
osebje)

Prispevek k potnim stroskom Studentov in osebja,
vkljucenih v projekt, od kraja izvora do kraja izvajanja
aktivnosti in nazaj (vkljuéno s stroski za vizumsko
takso in povezano obvezno zavarovanje ter
zavarovanje poti in odpovedi poti, ¢e so utemeljeni).

Aktivnosti in povezane poti se morajo izvajati v
drzavah, vklju¢enih v projekt. Vsako izjemo od tega
pravila mora odobriti Agencija. Za podroben seznam
upravicenih aktivnosti glej Prilogo | k temu vodniku.

Prispevek za
stroske na
enoto

Za razdalje od 10 do 99 km:
20 EUR na udelezenca.

Za razdalje od 100 do 499 km:
180 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 500 do 1 999 km:
275 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 2 000 do 2 999 km:
360 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 3 000 do 3 999 km: 530 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 4 000 do 7 999 km:
820 EUR na udelezenca.

Za razdalje 8 000 km ali vec:
1100 EUR na udeleZenca.

Glede na razdaljo poti na
udeleZenca. Razdaljo je treba
izraCunati s kalkulatorjem
razdalje, ki ga podpira Evropska
komisijam. Prijavitelj mora
navesti razdaljo enosmerne
poti za izracun zneska
nepovratnih sredstev EU za
kritje povratne poti133.
Financ¢na podpora bo
zagotovljena samo za poti, ki
so neposredno povezane z
doseganjem ciljev projekta.

Stroski bivanja

Stroski bivanja, namestitve, lokalnega in javnega
prevoza, kot sta avtobus in taksi, osebno ali
prostovoljno zdravstveno zavarovanje.

Prispevek za
stroske na
enoto

. . na udeleZenca.
Studenti

na udelezenca.

Studenti iz partnerskih driav: B5.1 na mesec

Studenti iz dr7av Programa: B5.2 na mesec

Glede na trajanje bivanja na
udelezenca (vklju¢no s potjo).

132
133

http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/tools/distance_sl.htm.
Na primer, ¢e oseba iz Madrida (Spanija) sodeluje pri aktivnosti, ki se izvaja v Rimu (Italija), bo prijavitelj a) izra¢unal razdaljo od Madrida do Rima (1.365,28 km); b) izbral ustrezen razpon razdalje poti (tj. od 500 do

1999 km) ter c) izracunal nepovratna sredstva EU za kritje stroskov poti udeleZzenca iz Madrida do Rima in nazaj (275 EUR).
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Osebje +

Do 14 dneva aktivnosti: B6.1 ali B6.3 na dan
na udeleZenca

od 15 do 60 dneva aktivnosti: B6.2 ali B6.4
na dan na udelezenca.

PREGLEDNICA 1 — STROSKI BIVANJA ZA STUDENTE (ZNESKI vV EUR NA MESEC)

Zneski so odvisni od drZave, kjer se izvaja aktivnost.

Drzava gostiteljica

Studenti iz partnerskih driav

Studenti iz drzav Programa

Znesek (na mesec)

Znesek (na mesec)

B5.1 B5.2
Danska, Irska, Francija, Italija, Avstrija, Finska, Svedska, Zdruzeno . Y
. . vy . 850 Niso upraviceni
kraljestvo, Lihtenstajn, Norveska
Belgija, Cgska, Nemcija, Grcija, Spanija, I-.i.rvaska, C.l.per, L%semburg, 300 Niso upraviceni
Nizozemska, Portugalska, Slovenija, Islandija, Turcija
Bolgarija, Estonija, Latvija, Litva, Madzarska, Malta, Poljska, Romunija, 750 Niso upraviceni
Slovaska, nekdanja jugoslovanska republika Makedonija P
Albanija, Bosna in Hercegovina, Crna gora, Srbija in Kosovom,
Armenija, Azerbajdzan, Belorusija, Gruzija, Moldavija, ozemlje Ukrajine,
kot je priznano z mednarodnim pravom, 750 650

Alzirija, Egipt, Izrael, Jordanija, Libanon, Libija, Maroko, Palestinam,

Sirija, Tunizija

Vse druge partnerske drzave

Niso upraviceni

Niso upraviceni

134
135
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PREGLEDNICA 2 — STROSKI OSEBJA (ZNESKI V EUR NA DAN)

Zneski so odvisni od drZave, kjer se izvaja aktivnost.

Drzava gostiteljica

Osebije iz partnerskih drzav

Osebje iz drzav Programa

Znesek (na dan)

Znesek (na dan)

B6.1 B6.2 B6.3 B6.4

Danska, Irska, Nizozemska, Svedska, Zdruzeno kraljestvo 160 112 Ni upravi¢eno

Belgija, Bolgarija, Ceska, Gréija, Francija, Italija, Ciper,
Luksemburg, MadZarska, Avstrija, Poljska, Romunija, Finska, 140 98 Ni upravi¢eno
Islandija, Lihtenstajn, Norveska, Turcija
Nemcija, Span'ua, Latvija, Malta, Po.rtugalska, Slqyaska, nekdanja 120 84 Ni upravi¢eno
jugoslovanska republika Makedonija
Estonija, Hrvaska, Litva, Slovenija 100 70 Ni upravi¢eno
Albanija, Bosna in Hercegovina, Crna gora, Srbija in Kosovom,
Armenija, Azerbajdzan, Belorusija, Gruzija, Moldavija, ozemlje Ukrajine,

kot je priznano z mednarodnim pravom, 100 70 160 112

Alzirija, Egipt, lzrael, Jordanija, Libanon, Libija, Maroko, Palestina137,
Sirija, Tunizija

Vse druge partnerske drzave

Ni upraviceno

Ni upravi¢eno

136
137
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To poimenovanje se ne razlaga kot priznanje palestinske drZave in ne posega v posamezna stalis¢a drzav ¢lanic glede tega vprasanja.
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KREPITEV ZMOGLJIVOSTI NA PODROCJU MLADINE

KAKSNI SO CILJI PROJEKTA KREPITVE ZMOGLJIVOSTI?

Cilji projektov krepitve zmogljivosti na podrocju mladine so:

spodbujati sodelovanje in izmenjave na podro¢ju mladine med drzavami Programa in partnerskimi drzavami iz
razli¢nih regij138 sveta;

izboljsati kakovost in priznavanje mladinskega dela, neformalnega ucenja in prostovoljstva v partnerskih drzavah
ter okrepiti sinergije in dopolnjevanje teh aktivnosti z drugimi sistemi izobraZevanja, trgom dela in druzbo;
pospesevati razvoj, preskusanje in uvajanje shem ter programov neformalne u¢ne mobilnosti na regionalni ravni
(tj. v razli¢nih regijah sveta in med njimi);

spodbujati mednarodno neformalno uéno mobilnost med drZzavami Programa in partnerskimi drzavami, predvsem
s ciljno usmerjenostjo v mlade z manj priloznostmi, da se izboljSa raven kompetenc udeleZencev in spodbuja
aktivna udelezba v druzbi.

KAJ JE PROJEKT KREPITVE ZMOGLJIVOSTI?

Projekti krepitve zmogljivosti so mednarodni projekti sodelovanja na podlagi vecstranskih partnerstev med organizacijami, ki
so aktivne na podroc¢ju mladine v drzavah Programa in partnerskih drzavah. Vkljucujejo lahko tudi organizacije s podrocja
izobrazevanja in usposabljanja ter drugih socialno-ekonomskih sektorjev.

KAKSNE AKTIVNOSTI SO PODPRTE V PROJEKTU KREPITVE ZMOGLJIVOSTI?

Projekti krepitve zmogljivosti bi morali izvajati aktivnosti, ki:

spodbujajo stratesko sodelovanje med mladinskimi organizacijami na eni strani in javnimi organi v partnerskih
drzavah na drugi strani;

spodbujajo sodelovanje med mladinskimi organizacijami in organizacijami na podrocju izobraZevanja in
usposabljanja ter predstavniki gospodarstva in trga dela;

krepijo zmogljivosti mladinskih svetov, mladinskih platform ter lokalnih, regionalnih in nacionalnih organov, ki
obravnavajo mladino v partnerskih drzavah;

krepijo zmogljivosti upravljanja, vodenja in inovacij ter internacionalizacijo mladinskih organizacij v partnerskih
drzavah;

uvajajo, preskusajo in izvajajo prakse mladinskega dela, na primer:

orodja in metode za druzbeni in poklicni razvoj mladinskih delavcev in vodij usposabljanj;

metode neformalnega udenja, zlasti tiste, ki spodbujajo pridobitev/izboljsanje kompetenc, vkljuéno s spretnostmi
medijske pismenosti;

nove oblike shem za prakti¢no usposabljanje in simulacije primerov iz resni¢nega Zivljenja v druzbi; nove oblike
mladinskega dela, zlasti strateska uporaba odprtega in prilagodljivega ucenja, virtualna mobilnost, prosto dostopni
ucni viri (PDUV) in boljsa uporaba potenciala IKT;

aktivnosti sodelovanja, mreZenja in vzajemnega ucenja, ki spodbujajo ucinkovito upravljanje, internacionalizacijo
in vodenje organizacij za mladinsko delo.

V okviru projekta krepitve zmogljivosti se lahko izvajajo naslednje aktivnosti:

138
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V okviru tega ukrepa je regija opredeljena kot skupina drzav, ki pripada dolo¢enemu makrogeografskemu podrodju.
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Aktivnosti krepitve zmogljivosti

aktivnosti, ki spodbujajo dialog o politikah, sodelovanje, mreZenje in izmenjave praks na podrocju mladine, na
primer konference, delavnice in srecanja;

obseZni dogodki za mlade;
kampanje za obvescanje in osvescanje;
razvoj informacijskih, komunikacijskih in medijskih orodij;

razvoj metod, orodij in gradiv za mladinsko delo ter uc¢nih nacrtov, modulov usposabljanja in instrumentov
dokumentacije za mladinsko delo, na primer Youthpass;

ustvarjanje novih oblik izvajanja mladinskega dela in zagotavljanja usposabljanja in podpore, zlasti z odprtimi in
prilagodljivimi u¢nimi gradivi, virtualnim sodelovanjem in prosto dostopnimi uc¢nimi viri (PDUV).

Aktivnosti mobilnosti

. . . 139 v . . Ly .. .. v .
mladinske izmenjave ™ med drZzavami Programa in upravi¢enimi partnerskimi drzavami;
. v 140 . .y . . v . .
Evropska prostovoljska sluzba™" iz upravicenih partnerskih drzav in vanje;

. . . 141 v . . . v .
mobilnost mladinskih delavcev™™ med drZavami Programa in partnerskimi drZzavami.

Glede na geografsko pokritost razlikujemo med dvema vrstama projektov krepitve zmogljivosti:

Projekti krepitve zmogljivosti med organizacijami, ki so aktivhe na podroc¢ju mladine v drzavah Programa in v dru-
gih partnerskih drzavah (iz regij 5 do 13, glej poglavje ,,Upravi¢ene drZave” v delu A tega vodnika).

Ti projekti, ki jih predloZijo organizacije iz drzav Programa, so namenjeni povecanju zmogljivosti organizacij z izva-
janjem aktivnosti krepitve zmogljivosti in lahko vkljucujejo aktivnosti mobilnosti.

Projekti krepitve zmogljivosti med organizacijami, ki so aktivne na podro¢ju mladine v drzavah Programa in part-
nerskih drzavah z Zahodnega Balkana (regija 1 — glej poglavje ,Upravicene drzave” v delu A tega vodnika) — proje-
kti v okviru programa Okno za mlade Zahodnega Balkana.

Ti projekti, ki jih predloZijo organizacije s sedezem na Zahodnem Balkanu (regija 1), so namenjeni povecanju zmog-
ljivosti mladinskih organizacij z izvajanjem aktivnosti krepitve zmogljivosti in lahko vkljucujejo aktivnosti mobilnos-
ti.

Projekti krepitve zmogljivosti med organizacijami, ki so aktivne na podroc¢ju mladine v drZzavah Programa in part-
nerskih drzavah vzhodnega partnerstva (regija 2 — glej poglavje ,Upravi¢ene drZave” v delu A tega vodnika) — pro-
jekti v okviru programa Okno za mlade vzhodnega partnerstva'*

Ti projekti, ki jih predloZijo organizacije s sedezem v drzavah vzhodnega partnerstva (regija 2), so namenjeni
povecanju zmogljivosti mladinskih organizacij z izvajanjem ene od naslednjih dveh vrst projektov:

—  Tovaristva civilne druzbe za mlade:

z vklju€ujoCimi in participativnimi projekti se bo izboljSala zmogljivost mladinskih organizacij in mladinskih
delavcev za oblikovanje konstruktivnih odnosov z razliénimi partnerji, tudi javnimi organi in organizacijami civilne
druzbe. Izbrani mladi vodje — ,tovarisi“ — iz organizacij prijaviteljic bodo okrepili njihove spretnosti in kompetence
na podrocju razvoja politik z izvajanjem aktivnosti mobilnosti in delom v organizacijah gostiteljicah v EU. Aktivnosti
morajo vklju¢evati nadnacionalne neformalne aktivnosti u¢ne mobilnosti, na primer sheme mentorstva in

izobrazevalne obiske na delovnem mestu. Mladi vodje bodo po vrnitvi v svojo organizacijo posiljateljico v okviru

139

Za podroben opis te aktivnosti glej poglavje ,Klju¢ni ukrep 1: projekt mobilnosti za mlade in mladinske delavce” v delu B tega vodnika.

140 Enako kot zgoraj.
141 Enako kot zgoraj.
142 Financirano s programom Evropska unija za mlade (EU4YOUth).
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projekta izvedli tudi manjse projekte angaZiranosti na podroc¢ju mladinske politike.
—  Partnerstvo za podjetnistvo:

projekti bodo spodbujali izobraZzevanje na podrocju mladinskega podjetniétvald3in socialno podjetnistvo med
mladimi z izvajanjem nadnacionalnih neformalnih ucnih projektov, ki bodo temeljili na vecstranskih partnerstvih
med organizacijami, ki delujejo na omenjenih podrocjih, vklju¢no s podjetji. Prednost bodo imeli projekti, ki ponu-
jajo prakticne resitve za druzbene izzive, s katerimi se spopadajo skupnosti izvora, ter ki gospodarski potencial
regije izkoris¢ajo tudi z vkljucitvijo zasebnega sektorja. Ta vrsta projekta lahko vkljucuje tudi aktivnosti mobilnosti.

Evropska komisija predvideva, da bo priblizno 60 % razpoloZljivih sredstev dodeljenih za projekt , Tovaristva civilne
druzbe za mlade” in 40 % za projekt ,Partnerstvo za podjetnistvo”.

Projekti krepitve zmogljivosti med organizacijami, ki so aktivne na podro¢ju mladine v drZzavah Programa in Tunizi-
.. 144
ji.

Ti projekti, ki jih predloZijo organizacije iz Tunizije, so namenjeni povecanju zmogljivosti organizacij z izvajanjem
aktivnosti krepitve zmogljivosti in lahko vkljucujejo aktivnosti mobilnosti.

Projekte v okviru teh treh programov Okno — za drZave Zahodnega Balkana, vzhodnega partnerstva in Tunizijo —
predloZijo organizacije s sedeZzem v eni od zadevnih sosedskih partnerskih drzav EU, ki spadajo v okvir posebnega
Okna, in lahko vkljucujejo partnerske organizacije iz drugih drzav v isti regiji. lzraz ,,0kno” se nanasa na dejstvo, da
se programu Erasmus+ dodelijo dodatna sredstva EU, da bi se izboljSale priloznosti za sodelovanje mladih s sosed-
skimi partnerskimi drzavami EU.M

KAKSNA JE VLOGA ORGANIZACU, KI SO VKLIUCENE V PROJEKT KREPITVE ZMOGLJIVOSTI?

Projekt krepitve zmogljivosti vkljucuje:

Ce je za

delavcey,

prijavitelja/koordinatorja: organizacija, ki odda predlog projekta v imenu vseh partnerjev. Ce je projekt odobren,
prijavitelj/koordinator: 1) prevzame finan¢no in pravno odgovornost za celotni projekt v odnosu do lzvajalske
agencije; 2) koordinira projekt v sodelovanju z vsemi drugimi partneriji, ki so vkljuceni v projekt; 3) prejme financno
podporo EU v okviru programa Erasmus+ in je odgovoren za razdelitev sredstev med partnerje, vkljucene v
projekt;

partnerje: organizacije, ki aktivno prispevajo k pripravi, izvajanju in ocenjevanju projekta krepitve zmogljivosti.

projekt predvideno izvajanje mladinskih izmenjav, evropske prostovoljske sluzbe in/ali mobilnosti mladinskih
sodelujoCe organizacije, vkljuene v te aktivnosti, prevzamejo naslednje vloge in naloge:

organizacija posiljateljica: odgovorna je za posiljanje mladih in mladinskih delavcev v tujino (to vkljucuje:
organiziranje prakti¢nih ureditev; pripravo udeleZzencev pred odhodom; zagotavljanje podpore za udeleZzence v
vseh fazah projekta);

organizacija gostiteljica: odgovorna je za to, da gosti aktivnost, oblikuje program aktivnosti za udelezence v
sodelovanju z udeleZenci in partnerskimi organizacijami, zagotavlja podporo za udeleZence v vseh fazah projekta.

Poleg tega mora biti udelezba v aktivnosti evropske prostovoljske sluibe za prostovoljce brezplacna, razen v primeru
morebitnih prispevkov za potne stroske (Ce nepovratna sredstva Erasmus+ teh stroskov ne pokrijejo v celoti) in nepotrebnih

stroskov,

ki niso povezani z izvajanjem aktivnosti. Osnovni stroski udelezbe prostovoljcev v aktivnosti EVS se krijejo iz

nepovratnih sredstev Erasmus+ ali drugih sredstev, ki jih priskrbijo sodelujoce organizacije.

KAKSNA SO MERILA ZA OCENO PROJEKTA KREPITVE ZMOGLJIVOSTI?

V nadaljevanju so navedena uradna merila, ki jih mora izpolniti predlog krepitve zmogljivosti za upravicenost do nepovratnih
sredstev Erasmus+:

143

Pri podjetniStvu ne gre samo za poslovno razseznost, temvec se razume tudi kot nacin razvoja spretnosti, kot sta sprejemanje tveganja in

reSevanje tezav, ki olaj$ajo doseganje Zivljenjskih in izobraZevalnih ciljev.

144

Ta ukrep mora odobriti Odbor za evropski instrument sosedstva.

5 Aktivnosti mobilnosti, ki se izvajajo v sodelovanju s sosedskimi partnerskimi drzavami EU, ki pa jih je predloZila partnerska organizacija v
drZavi Programa, se lahko podpirajo v okviru klju¢nega ukrepa 1: Projekt mobilnosti za mlade in mladinske delavce in v okviru kljuénega
ukrepa 3: Srec¢anja med mladimi in oblikovalci politike na podroc¢ju mladine.
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MERILA ZA UPRAVICENOST

Sodelujoca organizacija je lahko katera koli javna ali zasebna organizacija s sedeZzem v drzavi
Programa ali upraviceni partnerski drzavi? (glej zgoraj navedeno poglavje ,Kaj je projekt krepitve
zmogljivosti?“).

Taka organizacija je lahko na primer:

= neprofitna organizacija, zdruzenje, nevladna organizacija (vklju¢no z evropskimi mladinskimi
NVO-ji);

- nacionalni mladinski svet;

=  javni organ na lokalni, regionalni ali nacionalni ravni;

=  Sola/zavod/center za izobrazevanje (na kateri koli ravni od predsolskega do srednjesolskega

- . izobraZevanja, vklju¢no s poklicnim izobrazevanjem in izobrazevanjem odraslih);
Upravicene sodelujoce

- =  javno ali zasebno malo, srednje ali veliko podjetje (vklju¢no s socialnimi podjetji);
organizacije

= socialni partner ali drug predstavnik sveta dela, tudi gospodarske zbornice,
obrtniska/poklicna zdruzenja in sindikati;

= visokoSolska institucija;

= raziskovalni institut;

=  fundacija;

=  medpodjetniski center za usposabljanje;

= kulturna organizacija, knjiznica, muzej;

= organ, ki zagotavlja poklicno informiranje in svetovanje.

Organizacije iz upravicenih partnerskih drzav lahko v projektu sodelujejo samo kot partnerice (in
ne kot prijaviteljice).

Katera koli:

= neprofitna organizacija, zdruZenje, nevladna organizacija (vklju¢no z evropskimi mladinskimi
NVO);

- nacionalni mladinski svet;

= javni organ na lokalni, regionalni ali nacionalni ravni.

Za projekte med drzavami Programa in drugimi partnerskimi drZzavami iz regij od 5 do 13:
prijavitelj mora imeti sedeZ v drzavi Programa, prijavi pa se v imenu vseh organizacij, ki so
vkljucene v projekt. Druge vrste organizacij so lahko vklju¢ene samo kot partnerice in ne kot
prijaviteljice.

Kdo se lahko prijavi? Za projekte v okviru programa Okno za mlade Zahodnega Balkana:

prijavitelj mora imeti sedeZ v drzavi Zahodnega Balkana.

Za projekte v okviru programa Okno za mlade vzhodnega partnerstva:
prijavitelj mora imeti sedez v drZavi vzhodnega partnerstva.
Poleg omenjenih upravicenih organizacij prijaviteljic so upraviceni prijavitelji tudi zasebna
podjetja, vkljuéno s socialnimi podjet;ji.
Za projekte v okviru programa Okno za mlade Tunizije:
prijavitelj mora imeti sedez v Tuniziji.

Prijavitelji morajo — ob navedenem roku za predloZitev svojih predlogov — imeti zakoniti sedez vsaj
eno leto.

Projekti krepitve zmogljivosti so mednarodni in vklju¢ujejo najmanj 3 sodelujoce organizacije iz
Stevilo in profil 3 razli¢nih drzav, od katerih je vsaj ena drzava Programa in ena upravitena partnerska drzava.

sodelujotih organizacij Projekti, financirani v okviru enega od Oken, ne smejo vkljuevati sodelujocih
organizacij/udeleZencev iz drugih sosedskih regij.

Od 9 mesecev do 2 let. Trajanje mora biti izbrano ob prijavi na podlagi cilja projekta in vrste

Trajanje projekta .
Janje proj aktivnosti, ki so predvidene v tem casu.

Kje se prijaviti? Pri Izvajalski agenciji za izobraZevanje, avdiovizualno podrocje in kulturo v Bruslju.
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Kdaj se prijaviti?

Prijavitelji morajo vlogo za nepovratna sredstva oddati do naslednjih datumov:

* do 8.marca do 12.ure (opoldne po bruseljskem casu) za projekte, ki se zacnejo

med 1. julijem in 31 decembrom istega leta.

Kako se prijaviti?

Za podrobnosti o postopku prijave glej del C tega vodnika.

Druga merila

En prijavitelj lahko predloZi samo en predlog projekta na en rok.

Prijavnemu obrazcu mora biti priloZen ¢asovni razpored za vsako aktivnost, nacrtovano v projektu.

DODATNA MERILA ZA UPRAVICENOST ZA MLADINSKE IZMENJAVE

Trajanje aktivnosti

0Od 5 do 21 dni, v kar ni zajet ¢as poti.

Kraj izvajanja aktivnosti

Aktivnost se mora izvajati v drZavi ene od organizacij, ki sodelujejo v aktivnosti.

Upraviceni udeleZenci

146

Mladi, stari od 13 do 30 let™™, ki Zivijo v drZzavah organizacije posiljateljice in gostiteljice.

Stevilo udelezencev

Najmanj 16 in najvec 60 udelezencev (vodje skupine niso zajeti).
Najmanj 4 udeleZenci na skupino (vodje skupine niso zajeti).

Vsaka nacionalna skupina mora imeti vsaj enega vodjo skupine. Vodja skupine je odrasla oseba,
ki se pridruzi mladim, ki sodelujejo v mladinski izmenjavi, da zagotovi njihovo ucinkovito uéenje,
zascito in varnost.

DODATNA MERILA ZA UPRAVICENOST ZA EVROPSKO PROSTOVOLISKO SLUZBO

Akreditacija

Vse sodelujoCe organizacije s sedeZzem v drzavi Programa ali v eni od sosedskih partnerskih
drzav EU, morajo na ustrezen dan roka za oddajo vloge imeti veljavno akreditacijo EVS (za vec
informacij glej poglavje EVS v Prilogi | k temu vodniku).

Trajanje sluzbe:

od 60 dni do 12 mesecev.

Kraj izvajanja sluzbe

Prostovoljec iz driave Programa mora opraviti svojo sluzbo v eni od partnerskih drzav, ki
sodelujejo v projektu.

Prostovoljec iz upravicene partnerske drzave mora opraviti svojo sluzbo v eni od drzav
Programa, ki sodelujejo v projektu.

Upraviceni udeleZenci

147

Miladi, stari od 17 do 30 let™, ki Zivijo v drZavi svoje organizacije poSiljateljice.

Prostovoljec lahko sodeluje samo v eni evropski prostovoljski sluzbi. Izjema: prostovoljci, ki so
opravili kratkoro¢no EVS v okviru klju¢nega ukrepa 1 tega programa, se lahko udelezijo dodatne
evropske prostovoljske sluzbe.

Stevilo udelezencev

Najvec 30 prostovoljcev za celotni projekt krepitve zmogljivosti.

DODATNA MERILA ZA UPRAVICENOST ZA MOBILNOST MLADINSKIH DELAVCEV

Trajanje aktivnosti

0Od 5 dni do 2 mesecey, v kar ni zajet ¢as poti.

Kraj izvajanja aktivnosti

Aktivnost se mora izvajati v drZavi ene od organizacij, ki sodelujejo v aktivnosti.

Upraviceni udeleZenci

Ni starostnih omejitev. UdeleZenci, razen vodij usposabljanj in pomocnikov, morajo biti iz drzave
njihove organizacije posiljateljice ali gostiteljice.

146

Upostevati je treba tudi naslednje:

spodnja starostna omejitev — udeleZzenci morajo izpolniti najniZjo navedeno starost na dan zacetka aktivnosti;
zgornja starostna omejitev — udelezenci ne smejo biti starejsi od najvisje navedene starosti na dan roka za oddajo vioge.

7 Glej zgornjo opombo.
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Stevilo udelezencev

Najve¢ 50 udeleZzencev (kamor so po potrebi zajeti vodje usposabljanj in pomocniki) za
posamezno aktivnost, nacrtovano s projektom.

Organizacije prijaviteljice bodo ocenjene z ustreznimi merili za izkljucitev in izbor. Za ve¢ informacij glej del C tega vodnika.

177




Pl European
Commission | Erasmus+

Vodnik za
prijavitelje

MERILA ZA DODELITEV

Projekt bo ocenjen z naslednjimi merili:

Ustreznost projekta
(najvec 20 tock)

ustreznost predloga glede na cilje ukrepa (glej poglavje ,Kaksni so cilji
projekta krepitve zmogljivosti?“);

v kolik$ni meri:

— so cilji jasno opredeljeni, realisticni in obravnavajo vprasanja, ki so
povezana s sodelujo¢imi organizacijami in ciljnimi skupinami;

—  je predlog inovativen in/ali dopolnjuje druge pobude, ki jih Ze izvajajo
sodelujoCe organizacije;

—  projekt vklju¢uje mlade z manj priloznostmi.

V zvezi s projekti ,Partnerstvo za podjetnistvo”:

v koliksni meri projekti ponujajo prakti¢ne reSitve za druzbene izzive, s
katerimi se spopadajo skupnosti izvora, ter ki gospodarski potencial regije
izkoris¢ajo tudi z vkljucitvijo zasebnega sektorja.

Kakovost zasnove in izvedbe projekta
(najvec 30 tock)

jasnost, celovitost in kakovost delovnega programa, vklju¢no z ustreznimi
fazami za pripravo, izvajanje, spremljanje, ocenjevanje in razsirjanje;

usklajenost ciljev projekta in predlaganih aktivnosti;
kakovost predlaganih metod neformalnega ucenja;

kakovost ureditev za priznavanje in potrjevanje ucnih rezultatov
udeleZencev ter dosledna uporaba evropskih orodij za preglednost in
priznavanje;

obstoj in ustreznost ukrepov za nadzor kakovosti, da se zagotovijo
visokokakovostna izvedba projekta, pravocasni zakljucek in poraba sredstev
v okviru proracuna;

v kolikSni meri je projekt stroskovno ucinkovit in dodeljuje ustrezna
sredstva posameznih aktivnostim.

Ce so za projekt predvidene aktivnosti mobilnosti:

ustreznost ukrepov za izbor in/ali vkljuevanje udelezencev v aktivnosti
mobilnosti;

Kakovost projektne skupine in
dogovorov o sodelovanju
(najvec 30 tock)

v koliksni meri:

—  projekt vkljucuje ustrezen nabor sodelujocih organizacij, ki se dopol-
njujejo in imajo zahtevan profil, izku$nje in strokovno znanje za uspe-
Sno izvedbo vseh vidikov projekta;

—  sta iz porazdelitve odgovornosti in nalog razvidna zavezanost in aktiv-
no prispevanje vseh sodelujocih organizacij;

obstoj ucinkovitih mehanizmov za koordinacijo in obves¢anje med
sodelujocimi organizacijami ter drugimi pomembnimi delezniki;
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=  kakovost ukrepov za ocenjevanje rezultatov projekta;
=  morebitni u¢inek projekta:

— na udeleZence in sodelujoce organizacije med Zivljenjskim ciklom pro-
jekta in po njem;

—  nadruga podrocja, ne samo na organizacije in posameznike, ki nepos-
redno sodelujejo v projektu, na lokalni, regionalni, nacionalni in/ali

Ucinek in razsirjanje mednarodni ravni;

(najve 20 tock) = kakovost naérta za razdirjanje: ustreznost in kakovost ukrepov, katerih cilj je
izmenjava rezultatov projekta v sodelujocih organizacijah in drugod;

= predlog po potrebi opiSe, kako se bo omogocil prost dostop z odprtimi
licencami do ustvarjenih gradiv, dokumentov in nosilcev podatkov ter kako
se bo o njih obvescalo, in ne vsebuje nesorazmernih omejitev;

=  kakovost nacrtov za zagotavljanje trajnosti projekta: ali lahko projekt po
porabi nepovratnih sredstev EU Se naprej dosega ucinek in rezultate.

Za upostevanje pri dodeljevanju sredstev morajo predlogi dosedi vsaj 60 tock. Poleg tega morajo doseci vsaj polovico vseh
moznih tock v vsaki od navedenih kategorij meril za dodelitev (tj. vsaj 10 tock za kategoriji ,,Ustreznost projekta“ ter ,Uc¢inek
in razsirjanje”; 15 tock za kategoriji ,,Kakovost zasnove in izvedbe projekta“ in , Kakovost projektne skupine in dogovorov o
sodelovanju”.
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KAKSNA SO PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV?

Proracun projekta je treba pripraviti v skladu z naslednjimi pravili za dodelitev sredstev (v EUR):

Najvisja vrednost dodeljenih nepovratnih sredstev za projekt krepitve zmogljivosti: 150 000 EUR

. . Mehanizem . )
Upraviceni stroski X . z . Znesek Pravilo dodelitve
financiranja

Stroski, neposredno povezani z izvajanjem aktivnosti krepitve zmogljivosti v
okviru projekta (razen aktivnosti mobilnosti), vklju¢no z naslednjimi:

= stroski informacijske in komunikacijske tehnologije (IKT);

=  mednarodna projektna sre¢anja med partnerji projekta za namene
izvajanja in koordinacije, konference in obsezni dogodki za mlade (brez
potnih stroskov):
o  stroski prehrane in nastanitve, vklju¢no z lokalnim prevozom,

o  stroski vizumov in zavarovanj,
o najem sob za srecanja, konference, druge dogodke,
o  stroski tolmacenja, . .
- " . Pogoj: zahtevani
o stroski zunanjih govornikov; . oy
proracun je upravicen
Strotki akti ti = priprava intelektualnih rezultatov in razsirjanje rezultatov projekta: Deianski strodki Najvec 80 % skupnih glede na naértovane
roski aktivnosti o ejanski stroski . Y . . L
o ustvarjanje, ) upravicenih stroskov. aktivnosti. Stroski
o  prevajanje, osebja se ne Stejejo za
o  strodki razsirjanja in/ali obves¢anja; upravicene stroske.

= jezikovne, medkulturne in z nalogami povezane priprave udelezencev v
mobilnosti;

= stroski finan¢nega revidiranja projekta.

Posredni stroski:

pavsalni znesek, ki ne presega 7 % upravicenih neposrednih stroskov
projekta, je upravicen v okviru posrednih stroskov in predstavlja splosne
administrativne stroske upravicenca, ki jih je mogoce pristeti k projektu (npr.
racuni za elektriko ali internet, stroski prostorov, stroski redno zaposlenega
osebja).
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Potni stroski

Potni stroski za mednarodna srecanja projektnih partnerjev za namene
izvajanja in koordinacije, konference in obsezni mladinski dogodki:

Prispevek za stroske na
enoto

Za razdalje od 10 do
99 km:
20 EUR na udelezenca.

Za razdalje od 100 do
499 km:

180 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 500 do
1999 km:

275 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 2 000 do
2999 km:

360 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 3 000 do
3999 km:

530 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 4 000 do
7 999 km:

820 EUR na udeleZenca.

Za razdalje 8 000 km ali
vec:

1100 EUR na
udelezenca™®

Glede na razdaljo poti
na udeleZenca. Razdaljo
je treba izraCunati s
kalkulatorjem razdalje,
ki ga podpira Evropska
komisija. Prijavitelj mora
navesti razdaljo
enosmerne poti za
izraCun zneska
nepovratnih sredstev EU
za kritje povratne poti.
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Vkljuéno z vodji usposabljanja, pomocniki in spremljevalci.
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A) PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV ZA MLADINSKE IZMENJAVE, IZVEDENE V OKVIRU PROJEKTA KREPITVE ZMOGLJIVOSTI (1ZBIRNA DODELITEV SREDSTEV)

Upraviceni stroski

Mehanizem financiranja

Znesek

Pravilo dodelitve

Pot

Prispevek za potne stroske
udelezencey, vklju¢no s spremljevalci,
od njihovega kraja izvora do kraja
izvajanja aktivnosti in nazaj.

Prispevek za stroske na
enoto

Za razdalje od 10 do 99 km:
20 EUR na udelezenca.

Za razdalje od 100 do 499 km:
180 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 500 do 1 999 km:
275 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 2 000 do 2 999 km:
360 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 3 000 do 3 999 km:
530 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 4 000 do 7 999 km:
820 EUR na udeleZenca.

Za razdalje 8 000 km ali vec:
1300 EUR na udeleZenca.

Glede na razdaljo poti na udeleZenca.
Razdaljo je treba izraCunati s
kalkulatorjem razdalje, ki ga podpira
. .. 149 e . "

Evropska komisija™ . Prijavitelj mora
navesti razdaljo enosmerne poti za
izracun zneska nepovratnih sredstev EU

iy . 150
za kritje povratne poti.

Organizacijska
podpora

Stroski, neposredno  povezani z
izvajanjem aktivnosti mobilnosti v
okviru projekta (vklju¢no s stroski
priprave aktivnosti, hrane, nastanitve,
lokalnega prevoza, prostorov,
zavarovanja, opreme in materiala,
ocenjevanja, razSirjanja in uporabe
rezultatov ter nadaljnjih aktivnosti).

Prispevek za stroske na
enoto

B4.1na dan aktivnosti na udelezenca™*

Glede na trajanje bivanja udeleZzenca
(po potrebi vklju¢no z enim dnem poti
pred aktivnostjo in enim dnem poti po
aktivnosti).

3 http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/tools/distance_sl.htm
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1999 km) ter c) izraCunal nepovratna sredstva EU za kritje stroskov poti udeleZenca iz Madrida do Rima in nazaj (275 EUR).
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VKLUUCNO Z VODJI SKUPIN IN SPREMLIEVALCI.

Na primer, ¢e oseba iz Madrida (Spanija) sodeluje pri aktivnosti, ki se izvaja v Rimu (ltalija), bo prijavitelj a) izratunal razdaljo od Madrida do Rima (1.365,28 km); b) izbral ustrezen razpon razdalje poti (tj. od 500 do
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Podpora za
posebne potrebe

Dodatni stroski, neposredno povezani z
udeleZenci, ki imajo posebne potrebe,
in spremljevalci (vkljuéno s stroski za
pot in bivanje, ¢e so utemeljeni in Ce se
nepovratna sredstva za te udeleZzence
ne zahtevajo prek proracunskih
kategorij ,,Pot” in ,,Organizacijska
podpora“).

Dejanski stroski

100 % upravicenih stroskov.

Pogoj: zahtevek za finan¢no podporo za
kritje podpore udelezencem s
posebnimi potrebami mora biti
utemeljen v prijavnem obrazcu.

lzredni stroski

Stroski za podporo za udelezbo mladih
z manj priloZznostmi pod enakimi
pogoji, kot veljajo za druge (razen
potnih stroskov in stroskov bivanja za
udeleZence).

Vizumi in z njimi povezani stroski,
dovoljenja za prebivanje, cepljenja.

Dragi potni stroski udeleZzencev iz/v
najbolj oddaljene regije in cezmorske
drZave in ozemlja (za podrobnosti glej
poglavje ,Kaj je Se treba vedeti o tem
ukrepu?”).

Dejanski stroski

Dragi potni stroski: do najvec 80 % upravicenih stroskov

Drugi stroski: 100 % upravicenih stroskov.

Pogoj: zahtevek za finan¢no podporo za
kritje izrednih stroskov mora biti

utemeljen v prijavnem obrazcu.

B) PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV ZA EVROPSKO PROSTOVOLISKO SLUZBO, IZVEDENO V OKVIRU PROJEKTA KREPITVE ZMOGUIIVOSTI (1ZBIRNA DODELITEV SREDSTEV)

Upraviceni stroski

Mehanizem financiranja

Znesek

Pravilo dodelitve

Pot

Prispevek za potne stroske
udeleZencey, vklju¢éno s spremljevalci,
od njihovega kraja izvora do kraja
izvajanja aktivnosti in nazaj.

Prispevek za stroske na
enoto

Za razdalje od 10 do 99 km:
20 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 100 do 499 km:
180 EUR na udelezenca.

Glede na razdaljo poti na udelezenca.
Razdaljo je treba izracunati s
kalkulatorjem razdalje, ki ga podpira

. .. 152 PP .
Evropska komisija™". Prijavitelj mora
navesti razdaljo enosmerne poti za
izracun zneska nepovratnih sredstev EU

32 http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/tools/distance_sl.htm.
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Za razdalje od 500 do 1 999 km:
275 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 2 000 do 2 999 km:

360 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 3 000 do 3 999 km:

530 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 4 000 do 7 999 km:

820 EUR na udelezenca.

Za razdalje 8 000 km ali vec:
1 300 EUR na udeleZenca.

za kritje povratne poti.153

Organizacijska

Stroski, neposredno  povezani z
izvajanjem aktivnosti mobilnosti v
okviru projekta. (vkljutno s stroski
priprave aktivnosti, hrane, nastanitve,

Prispevek za stroSke na

. 154
B4.3|na mesec na prostovoljca

Glede na trajanje bivanja na
udeleZenca (po potrebi vkljuéno z enim

podpora lokalnega prevoza, prostorov, | enoto dnem poti pred aktivnostjo in enim
zavarovanja, opreme in materiala, dnem poti po aktivnosti).
ocenjevanja, razSirjanja in uporabe
rezultatov ter nadaljnjih aktivnosti).
Glede na trajanje bivanja na
Individualna »Zepnina“ za prostovoljca za dodatne Prispevek za stroske na na mesec na prostovoljca udeleZenca (po potrebi vklju¢no z enim
podpora osebne stroske. enoto - dnem poti pred aktivnostjo in enim

dnem poti po aktivnosti).

3 Na primer, &e oseba iz Madrida (Spanija) sodeluje pri aktivnosti, ki se izvaja v Rimu (Italija), bo prijavitelj a) izratunal razdaljo od Madrida do Rima (1 365,28 km); b) izbral ustrezen razpon razdalje poti (tj. od 500 do
1999 km) ter c) izraCunal nepovratna sredstva EU za kritje stroSkov poti udeleZenca iz Madrida do Rima in nazaj.
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Vkljuéno s spremljevalci prostovoljcev EVS z manj priloZznostmi.
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Podpora za
posebne potrebe

Stroski za bivanje spremljevalcev in
stroski za pot, ¢e so utemeljeni in ¢e se
nepovratna sredstva za te udelezence
ne zahtevajo prek proracunske
kategorije ,,Pot”. Dodatni stroski,
neposredno povezani z udelezenci, ki
imajo posebne potrebe (vklju¢no s
stroski za pot in bivanje, ¢e so
utemeljeni in e se nepovratna
sredstva za te udeleZence ne zahtevajo
prek proracunskih kategorij ,,Pot” in
,Organizacijska podpora“).

Dejanski stroski

100 % upravicenih stroskov.

Pogoj: zahtevek za financno podporo za
kritje podpore udelezencem s
posebnimi potrebami mora biti
utemeljen v prijavnem obrazcu.

Izredni stroski

Stroski podpore za udelezbo mladih z
manj priloZznostmi pod enakimi pogoji,
kot veljajo za druge, vkljucno s
posebno pripravo in okrepljenim
mentorstvom (brez potnih stroskov in
organizacijske podpore za udeleZzence
in spremljevalce).

Vizumi in z njimi povezani stroski,
dovoljenja za prebivanje, cepljenja.

Dragi potni stroski udeleZencev iz/v
najbolj oddaljene regije in cezmorske
drZave in ozemlja (za podrobnosti glej
poglavje ,Kaj je Se treba vedeti o tem
ukrepu?“).

Dejanski stroski

Dragi potni stroski: do najvec 80 % upravic¢enih stroskov

Drugi stroski: 100 % upravicenih stroskov.

Pogoj: zahtevek za financno podporo za
kritje izrednih stroskov mora biti

utemeljen v prijavnem obrazcu.
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C) PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV ZA MOBILNOST MLADINSKIH DELAVCEV, IZVEDENO V OKVIRU PROJEKTA KREPITVE ZMOGLJIVOSTI (1ZBIRNA DODELITEV SREDSTEV)

Upraviceni stroski

Mehanizem financiranja

Znesek

Pravilo dodelitve

Pot

Prispevek za potne stroske
udeleZencey, vkljuéno s spremljevalci,
od njihovega kraja izvora do kraja
izvajanja aktivnosti in nazaj.

Prispevek za stroske na
enoto

Za razdalje od 10 do 99 km:
20 EUR na udelezenca.

Za razdalje od 100 do 499 km:
180 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 500 do 1 999 km:
275 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 2 000 do 2 999 km:
360 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 3 000 do 3 999 km:
530 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 4 000 do 7 999 km:
820 EUR na udeleZenca.

Za razdalje 8 000 km ali vec:
1 300 EUR na udeleZenca.

Glede na razdaljo poti na udelezenca.
Razdaljo je treba izraCunati s
kalkulatorjem razdalje, ki ga podpira
. .. 155 .. . .

Evropska komisija™". Prijavitelj mora
navesti razdaljo enosmerne poti za
izraCun zneska nepovratnih sredstev EU

. . 156
za kritje povratne poti.

Organizacijska
podpora

Stroski, neposredno povezani z
izvajanjem aktivnosti mobilnosti v
okviru projekta. (vklju¢no s stroski
priprave aktivnosti, hrane, nastanitve,
lokalnega prevoza, prostorov,
zavarovanja, opreme in materiala,
ocenjevanja, razsirjanja in uporabe
rezultatov ter nadaljnjih aktivnosti).

Prispevek za stroske na
enoto

na udelezenca™’ na dan aktivnosti. Najvet
1100 EUR na udeleZenca.

Glede na trajanje bivanja udelezenca
(po potrebi vklju¢no z enim dnem poti
pred aktivnostjo in enim dnem poti po
aktivnosti).

'35 http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/tools/distance_sl.htm.

156

1999 km) ter c) izraCunal nepovratna sredstva EU za kritje stroskov poti udelezenca iz Madrida do Rima in nazaj (275 EUR).
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Vkljuéno z vodji usposabljanja, pomocniki in spremljevalci.

Na primer, ¢e oseba iz Madrida (Spanija) sodeluje pri aktivnosti, ki se izvaja v Rimu (Italija), bo prijavitelj a) izra¢unal razdaljo od Madrida do Rima (1 365,28 km); b) izbral ustrezen razpon razdalje poti (tj. od 500 do
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Podpora za
posebne potrebe

Dodatni stroski, neposredno povezani z
udeleZenci, ki imajo posebne potrebe,
in spremljevalci (vkljuéno s stroski za
pot in bivanje, ¢e so utemeljeni in Ce se
nepovratna sredstva za te udeleZzence
ne zahtevajo prek proracunskih
kategorij ,,Pot” in ,,Organizacijska
podpora“).

Dejanski stroski

100 % upravicenih stroskov.

Pogoj: zahtevek za finan¢no podporo za
kritje podpore udelezencem s
posebnimi potrebami mora biti
utemeljen v prijavnem obrazcu.

Izredni stroski

Vizumi in z njimi povezani stroski,
dovoljenja za prebivanje, cepljenja.

Dragi potni stroski udelezencev iz/v
najbolj oddaljene regije in ¢ezmorske
drZave in ozemlja (za podrobnosti glej
poglavje ,Kaj je Se treba vedeti o tem
ukrepu?”).

Dejanski stroski

Dragi potni stroski: do najvec 80 % upravic¢enih stroskov

Drugi stroski: 100 % upravicenih stroskov.

Pogoj: zahtevek za financno podporo za
kritje izrednih stroskov mora biti

utemeljen v prijavnem obrazcu.
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D) ORGANIZACISKA IN INDIVIDUALNA PODPORA
Zneski so odvisni od drZave, kjer poteka aktivnost mobilnosti.
Organizacijska podpora LEIGERELE
podpora
Miladinske izmenjave Mobilndtzi;‘r,r:::l‘flinskih EVS
(v EUR na dan) (v EUR na dan) (v EUR na dan)
B4.1 B4.2 B4.3 B4.4
Belgija 37 65 20 4
Bolgarija 32 53 17 3
Cegka 32 54 17 4
Danska 40 72 21 5
Nemcija 33 58 18 4
Estonija 33 56 18 3
Irska 39 74 21 5
Grcija 38 71 21 4
Spanija 34 61 18 4
Francija 37 66 19 5
Hrvaska 35 62 19 4
Italija 39 66 21 4
Ciper 32 58 21 4
Latvija 34 59 19 3
Litva 34 58 18 3
Luksemburg 36 66 21 4
Madzarska 33 55 17 4
Malta 37 65 20 4
Nizozemska 39 69 21 4
Avstrija 39 61 18 4
Poljska 34 59 18 3
Portugalska 37 65 20 4
Romunija 32 54 17 2
Slovenija 34 60 20 3
Slovaska 35 60 19 4
Finska 39 71 21 4
Svedska 39 70 21 4
Zdruzeno kraljestvo 40 76 21 5
nekdanja jugoslovanika republika )8 45 15 5
Makedonija
Islandija 39 71 21 5
Lihtenstajn 39 74 21 5
Norveska 40 74 21 5
Turcija 32 54 17 3
Partnerska drzava 29 48 15 2
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KLUCNI UKREP 3: PODPORA ZA REFORMO POLITIK

Aktivnosti v okviru podpore za reformo politik so ciljno usmerjene v doseganje ciljev programov evropskih politik, zlasti
strategije Evropa 2020, strateskega okvira za evropsko sodelovanje v izobraZevanju in usposabljanju (ET 2020) ter evropske
strategije za mlade.

KATERI UKREPI SO PODPRTI?
S tem vodnikom za prijavitelje se izvaja naslednji ukrep:
= Strukturirani dialog: srecanja mladih in oblikovalcev politik na podrocju mladine.
V tem delu B vodnika so navedene podrobne informacije o merilih in pravilih za dodelitev sredsteyv, ki veljajo za ta ukrep.

Poleg tega so v kljucni ukrep 3 zajeti mnogi drugi ukrepi podpore za reformo politik na podrocju izobraZevanja, usposabljanja
in mladine, ki jih izvaja neposredno Evropska komisija ali pa se izvajajo s posebnimi razpisi za zbiranje predlogov, ki jih
upravlja Izvajalska agencija. Vec informacij je na voljo na spletiscih Evropske komisije, Izvajalske agencije in nacionalnih
agencij. Ti ukrepi so podrobno opisani spodaj:

Znanje na podrocju izobraZevanja, usposabljanja in mladine, ki vkljuCuje zbiranje dokazov, analize in vzajemno ucenje.
Zlasti:

= tematsko in s posameznimi drzavami povezano strokovno znanje, Studije o vprasanjih in reformah politik, vklju¢no
z aktivnostmi, ki jih izvaja omreZje Eurydice;

=  podpora za udelezbo drzav Erasmus+ v evropskih/mednarodnih anketah, katerih cilj je spremljanje posebnih
trendov in razvoja, vklju¢no z razvojem jezikovnih kompetenc v Evropi;

=  dogodki v okviru predsedovanja, konference in srec¢anja na visoki ravni;

= izmenjave izkusenj in dobrih praks ter medsebojni strokovni pregledi;

=  podpora izvajanju odprtih metod koordinacije.

Pobude za inovacije v politiki, namenjene razvoju novih politik ali pripravi njihovega izvajanja. Vklju¢ujejo posebne razpise
za zbiranje predlogov, ki jih upravlja Izvajalska agencija, za: a) eksperimentiranje na podrocju evropske politike pod vodstvom
javnih organov na visoki ravni in z vklju¢evanjem terenskih poskusov politi¢nih ukrepov v vec¢ drzavah na podlagi dobrih
metod ocenjevanja; b) v prihodnost usmerjene projekte sodelovanja za razvoj inovativnih politik.

Podpora za orodja evropske politike, zlasti:

= orodja za preglednost (spretnosti in kvalifikacije), da se olajsajo preglednost in priznavanje spretnosti in kvalifikacij
ter prenos kreditnih tock, spodbuja zagotavljanje kakovosti ter podpira upravljanje spretnosti in usmerjanje. Ta
ukrep bo vkljuéeval tudi omrezja, ki zagotavljajo podporo izvajanju teh orodij;

= obvescevalni podatki o spretnostih za razvoj in podporo evropskim orodjem, na primer evropski panorami
spretnosti — spletna platforma;

=  omreZja, ki podpirajo posebna podrocja politik, na primer pismenost in ucenje odraslih ter mladinsko delo in
informacije o mladih (SALTO in Eurodesk);

=  namenska orodja za visokoSolsko izobrazevanje — razvoj orodij in podpora orodjem, kot so ,,U-Multirank“, podpora
bolonjskemu procesu ali zunanji razseznosti visoko3olskega izobrazevanja; nacionalne skupine strokovnjakov za
reformo visoko3olskega izobraZzevanja v drzavah v sosescini EU in drZavah Siritve, tudi v Rusiji in Osrednji Aziji;

= namenska orodja PIU za izvajanje listine za mobilnost PIU, da se zviSa raven kakovosti organizirane mobilnosti in
podprejo nacionalni organi z zvezi z vajenistvi, da se okrepita kakovost in ponudba vajenistev po Evropi.

Sodelovanje z mednarodnimi organizacijami, na primer OECD in Svetom Evrope. Tudi ta ukrep bo spodbujal dialog o
politikah s partnerskimi drzavami in mednarodno privlacnost evropskega visokoSolskega izobrazevanja v svetu. Podpiral bo
tudi omrezje strokovnjakov za reformo visokoSolskega izobraZzevanja v sosedskih partnerskih drzavah EU in mednarodna
zdruzenja diplomantov.

Dialog z delezniki, spodbujanje politik in Programa, vklju¢no z naslednjim:

=  sodelovanje s civilno druzbo za podporo evropskim nevladnim organizacijam in evropskim omrezjem na podrocju
izobraZevanja, usposabljanja in mladine s posebnimi razpisi za zbiranje predlogov, ki jih upravlja Izvajalska agencija;

=  javni dogodki, srecanja, razprave in posvetovanja z oblikovalci politik in delezniki o pomembnih vprasanjih politik
(na primer forum o izobraZevanju, usposabljanju in mladih ali evropski teden mladih);

= strukturirani dialog na podrocju mladine, vklju¢no s podporo nacionalnim delovnim skupinam in sre¢anjem, ki
spodbujajo dialog med mladimi in oblikovalci politik (glej poglavje v nadaljevanju);
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aktivnosti ozavescanja, obvescanja in razsirjanja o rezultatih in prednostnih nalogah politik, programu Erasmus+
ter njegovih rezultatih in morebitnih sinergijah z drugimi programi EU, zlasti evropskimi strukturnimi in
investicijskimi skladi.

Cilj ukrepov, ki se bodo izvedli v okviru tega klju¢nega ukrepa, so:
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izboljsati kakovost, ucinkovitost in enakost sistemov na podrocju izobraZevanja, usposabljanja in mladinskih politik
z odprtimi metodami koordinacije.

podpirati izvajanje splosnih in s posameznimi drzavami povezanih priporocil na podlagi evropskih semestrov;
izboljsali sisteme, strukture in postopke;

razvijati znanje in analiticno zmogljivost za podpiranje politik, ki temeljijo na dejstvih, v okviru strateskega okvira za
evropsko sodelovanje v izobraZevanju in usposabljanju (ET 2020), evropske strategije za mlade in posebnih
evropskih programov, na primer bolonjskega in kgbenhavnskega procesa;

omogociti dostop do zanesljivih primerljivih mednarodnih podatkov in ustreznih sekundarnih analiz za evropsko in
nacionalno oblikovanje politik, da se olajsata zbiranje in analiza vsebinskih dokazov za ocenjevanje in spremljanje
izvajanja inovativnih politik ter spodbujanje prenosa in nadgradljivosti;

podpirati evropska omreZja in izvajati orodja, ki spodbujajo preglednost in priznavanje spretnosti in kvalifikacij,
pridobljenih s formalnim, neformalnim in priloZznostnim ucenjem, ter s tem utirati pot evropskemu prostoru
spretnosti in kvalifikacij;

podpirati aktivno udelezbo omrezij civilne druzbe in nevladnih organizacij pri izvajanju politik;

podpirati strukturirani dialog z mladimi in spodbujati njihovo aktivno udelezbo v demokrati¢nem Zivljenju;
podpirati izmenjave dobrih praks, dialog, vzajemno ucenje in sodelovanje med oblikovalci politik, delavci in
delezniki iz drzav Programa in partnerskih drzav;

ozavescati o rezultatih evropskih politik in programa Erasmus+ ter omogocati njihovo uporabo na lokalni,
regionalni in nacionalni ravni. Okrepiti prepoznavnost in privlaénost evropskega visokoSolskega izobraZevanja po
vsem svetu;

spodbujati sinergije z drugimi programi EU, na primer evropskimi strukturnimi in investicijskimi skladi, ter drugimi
programi financiranja na nacionalni ali regionalni ravni.
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STRUKTURIRANI DIALOG: SRECANJA MLADIH IN OBLIKOVALCEV POLITIK NA PODROCJU MLADINE

KAKSEN JE CILJ SRECANJ ZA STRUKTURIRANI DIALOG?

Ta ukrep spodbuja aktivno udelezbo mladih v demokrati¢nem Zivljenju in razpravo, usmerjeno v teme in prednostne naloge,
ki so bile opredeljene v strukturiranem dialogu in prenovljenem politicnem okviru na podrocju mladine. Strukturirani dialog
je ime, ki se uporablja za razprave med mladimi in oblikovalci politik na podro¢ju mladine za doseganje rezultatov, ki so
uporabni pri oblikovanju politik. Razprava je strukturirana okoli prednostih nalog in ¢asovnega razporeda ter predvideva
dogodke, na katerih mladi razpravljajo o dogovorjenih temah med seboj ter z oblikovalci politik, strokovnjaki na podrocju
mladine in predstavniki javnih organov, ki so odgovorni za podroc¢je mladine. Vec informacij o strukturiranem dialogu je na
voljo na spletiscu Evropske komisije.

KAJ SO SRECANJA ZA STRUKTURIRANI DIALOG?
Projekti strukturiranega dialoga se lahko izvedejo v obliki srecanj, konferenc, posvetovanj in dogodkov. Ti dogodki
spodbujajo aktivno udelezbo mladih v demokraticnem Zivljenju v Evropi in njihovo sodelovanje z oblikovalci politik.
Konkretni rezultat teh dogodkov je, da se slisi glas mladih (z oblikovanjem mnenj, predlogov in priporocil) o tem, kako bi bilo
treba oblikovati in izvajati mladinske politike v Evropi.
Projekt strukturiranega dialoga zajema tri faze:

= nadrtovanje in priprava,

= izvajanje aktivnosti,

= ocenjevanje (vkljuéno s premislekom o morebitnem nadaljnjem spremljanju).

KATERE AKTIVNOSTI SO PODPRTE V OKVIRU TEGA UKREPA?

V okviru tega ukrepa lahko projekt zajema eno ali vec naslednjih aktivnosti:

= nacionalna srecanja in mednarodne seminarje, ki ponujajo prostor za informacije, razpravo in aktivno udelezbo mladih
— v dialogu z oblikovalci politik na podroc¢ju mladine — glede vprasanj, ki so pomembna za strukturirani dialog ali
strategijo EU za mlade;

. nacionalna srecanja in mednarodne seminarje, ki pripravijo podlago za uradne konference o mladih, ki jih vsak
semester organizira drzava Clanica, ki trenutno predseduje Evropski uniji;

. dogodki, ki spodbujajo razprave in obvescanje o temah glede mladinskih politik, povezanih z aktivnostmi, ki so
organizirane med evropskim tednom mladih;

. posvetovanja z mladimi za proucitev njihovih potreb glede zadev, povezanih z udelezbo v demokrati¢cnem Zivljenju
(spletna posvetovanja, javnomnenjske raziskave itd.);

" sreanja in seminarji, informativni dogodki ali razprave med mladimi in oblikovalci politik/strokovnjaki na podrocju
mladine o temi udelezbe v demokrati¢nem Zivljenju;

= dogodki, ki spodbujajo delovanje demokrati¢nih institucij in vlog oblikovalcev politik na teh institucijah.

Aktivnosti vodijo mladi; mladi udeleZenci morajo aktivno sodelovati v vseh fazah projekta, od priprave do nadaljnjega
spremljanja. Celotna izvedba projekta temelji na nacelih in praksah neformalnega ucenja.

Do nepovratnih sredstev v okviru strukturiranega dialoga niso upravicene naslednje aktivnosti: zakonsko dolocena srecanja
organizacij ali omrezij organizacij; politino orientirani dogodki.

KAKSNA SO MERILA ZA OCENO TEGA PROJEKTA?

V nadaljevanju so navedena uradna merila, ki jih mora izpolniti projekt za upravi¢enost do nepovratnih sredstev Erasmus+:
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MERILA ZA UPRAVICENOST

Upravicene sodelujoce
organizacije

Sodelujoca organizacija je lahko:

= neprofitna organizacija, zdruZenje, nevladna organizacija;
=  evropska mladinska nevladna organizacija;

= javni organ na lokalni ali regionalni ravni,

s sedeZzem v drzZavi Programa ali sosedski partnerski drzavi EU (regije od 1 do 4; glej poglavje
»Upravi¢ene drZave” v delu A tega vodnika). Organizacije iz upravicenih partnerskih drzav lahko
v projektu sodelujejo samo kot partnerice (in ne kot prijaviteljice).

Kdo se lahko prijavi?

Prijavitelj je lahko katera koli sodelujo¢a organizacija s sedezem v drzavi Programa. Ce projekt
izvajata dve ali ve¢ sodelujoCih organizacij, se ena od organizacij prijavi v imenu vseh
sodelujocih organizacij, ki so vklju¢ene v projekt.

Stevilo sodelujotih
organizacij

Mednarodna srecanja: v aktivnost morata biti vkljuceni vsaj dve sodelujoCi organizaciji iz vsaj
dveh razli¢nih drzav, od katerih je vsaj ena drzava Programa.

Nacionalna srecanja: v aktivnost je vkljucena vsaj ena organizacija iz drzave Programa.

Upraviceni udeleZenci

Mladi udelezenci: mladi, stari od 13 do 30 let, ki bivajo v drzavah, ki so vklju¢ene v projekt.

Oblikovalci politik: Ce je za projekt predvidena udelezba oblikovalcev politik ali strokovnjakov na
podro¢ju mladinske politike, lahko ti udeleZenci sodelujejo ne glede na njihovo starost ali
drZavo bivanja.

Stevilo udelezencev

V projektu mora sodelovati vsaj 30 mladih udelezencev.

Kraji

Nacionalna srecanja: aktivnost se mora izvajati v drZzavi organizacije prijaviteljice.

Mednarodna srecanja: aktivnosti se lahko izvajajo v kateri koli drZavi Programa, ki je vkljucena v
projekt

Iziema: Samo v ustrezno utemeljenih primerih in ¢e glavna aktivnost vkljucuje elemente dialoga
z odlocevalci na evropski ravni, lahko aktivnost poteka na sedezu institucije Evropske unijelss.

Trajanje projekta

Od 3 do 24 mesecev.

Kje se prijaviti?

Pri nacionalni agenciji v drzavi, v kateri ima organizacija prijaviteljica sedez.

Kdaj se prijaviti?

Prijavitelji morajo vlogo za nepovratna sredstva oddati do naslednjih datumov:

= do 2. februarja do 12. ure (opoldne po bruseljskem ¢asu) za projekte, ki se zacnejo
med 1. majem in 30. septembrom istega leta;

= do 26. aprila do 12. ure (opoldne po bruseljskem ¢asu) za projekte, ki se za¢nejo
med 1. avgustom in 31 decembrom istega leta;

= do 4. oktobra do 12. ure (opoldne po bruseljskem ¢asu) za projekte, ki se zacnejo
med 1. januarjem in 31. majem naslednjega leta.

Kako se prijaviti?

Za podrobnosti o postopku prijave glej del C tega vodnika.

Organizacije prijaviteljice bodo ocenjene z ustreznimi merili za izkljucitev in izbor. Za ve¢ informacij glej del C tega vodnika.
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Sedezi institucij Evropske unije so Bruselj, Frankfurt, Luksemburg, Strasbourg in Haag.
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MERILA ZA DODELITEV

Projekti bodo ocenjeni z naslednjimi merili:

Ustreznost projekta
(najvec 30 tock)

ustreznost predloga v zvezi s:

—  cilji in prednostnimi nalogami ukrepa (glej zgoraj navedeno poglavje
,Kaksni so cilji sre¢anj za strukturirani dialog?“ zgoraj);
—  potrebe in cilje sodelujocih organizacij in posameznih udelezenceyv;

v koliksni meri je predlog primeren za:

—  doseganje visokokakovostnih rezultatov za udelezence,
—  krepitev zmogljivosti sodelujocih organizacij;

v koliksni meri projekt vklju¢uje mlade z manj priloZznostmi.

Kakovost zasnove in izvedbe projekta
(najvec 40 tock)

jasnost, celovitost in kakovost vseh faz predloga projekta (priprava, izvajan-
je mobilnosti in nadaljnje spremljanje);

usklajenost ciljev projekta in predlaganih aktivnosti;
kakovost prakti¢nih ureditev, nacinov upravljanja in podpore;

kakovost predlaganih participativnih metod neformalnega ucenja in aktiv-
no vklju¢evanje mladih v vse faze projekta;

ustreznost ukrepov za izbor in/ali vklju¢evanje udeleZencev v aktivnosti;

v koliksni meri predlog projekta vkljucuje ustrezne oblikovalce politik (obli-
kovalce politik, strokovnjake na podrocju mladine, predstavnike javnih
organov, ki so odgovorni za podroc¢je mladine itd.);

Ce je ustrezno, kakovost sodelovanja in obvescanja med sodelujocimi orga-
nizacijami in drugimi pomembnimi delezniki.

Ucinek in razsirjanje
(najvec 30 tock)

kakovost ukrepov za ocenjevanje rezultatov projekta;
morebitni ucinek projekta:

— naudeleZence in sodelujoce organizacije med Zivljenjskim ciklom pro-
jekta in po njem;

—  nadruga podrocja, poleg organizacij in posameznikov, ki neposredno
sodelujejo v projektu, na lokalni, regionalni, nacionalni in/ali evropski
ravni;

ustreznost in kakovost ukrepov, katerih cilj je razSirjanje rezultatov projekta
v sodelujocih organizacijah in drugod;

Ce je ustrezno, v kolikSni meri predlog opise, kako se bo omogocil prost
dostop z odprtimi licencami do ustvarjenih gradiv, dokumentov in nosilcev
podatkov ter kako se bo o njih obvescalo; predlog ne vsebuje nesorazmer-
nih omejitev.

Za upostevanje pri dodeljevanju sredstev morajo predlogi doseci vsaj 60 tock. Poleg tega morajo doseci vsaj polovico vseh
moznih tock v vsaki od navedenih kategorij meril za dodelitev (tj. vsaj 15 tock za kategoriji ,Ustreznost projekta“ ter ,Ucinek
in razsirjanje”; 20 tock za kategorijo , Kakovost zasnove in izvedbe projekta“).

KAJ JE SE TREBA VEDETI O TEM UKREPU?

UDELEZENCI 1Z/V NAJBOLJ ODDALJENE REGIE IN CEZMORSKE DRZAVE IN OZEMLUIA

V skladu z uredbo, ki ustanavlja program Erasmus+, ki poziva k upostevanju omejitev, ki so posledica oddaljenosti najbolj
oddaljenih regij in €ezmorskih driav in ozemelj (CDO) Unije pri izvajanju Programa, so vzpostavljena posebna pravila
financiranja za podporo dragih potnih strodkov udeleZencev iz/v najbolj oddaljene regije in CDO, ki jih ni mogoce kriti z
obic¢ajnimi pravili financiranja (na osnovi prispevka za stroske na enoto na pas oddaljenosti potovanja).
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Prijavitelji projektov mobilnosti lahko zahtevajo finanéno podporo za potne stroske udelezencev iz/v najbolj oddaljene regije
in DO pod postavko proracuna ,izredni stro$ki“ (do najve¢ 80 % vseh upraviéenih stroskov: glej ,Kakina so pravila za
dodelitev sredstev?“). To je dovoljeno pod pogojem, da lahko prijavitelji utemeljijo, da obicajna pravila financiranja (na
podlagi prispevka za stroske na enoto za pas oddaljenosti) ne krijejo vsaj 70 % potnih stroskov udelezencev.
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KAKSNA SO PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV?

Proracun projekta je treba pripraviti v skladu z naslednjimi pravili za dodelitev sredstev (v EUR):

Najvisja vrednost dodeljenih nepovratnih sredstev na projekt za srecanje za strukturirani dialog:

50 000 EUR

Upraviceni stroski

Mehanizem
financiranja

Znesek

Pravilo dodelitve

Pot

Prispevek za potne stroske udeleZencey,
vklju¢no s spremljevalci, od njihovega kraja
izvora do kraja izvajanja aktivnosti in nazaj.

Prispevek za stroske
na enoto

Za razdalje od 10 do 99 km:
20 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 100 do 499 km:
180 EUR na udeleZenca.

Za razdalje od 500 do 1 999 km:
275 EUR na udeleZenca.

Glede na razdaljo poti na udelezenca.
Razdaljo je treba izracunati s
kalkulatorjem razdalje, ki ga podpira

Za razdalje od 2 000 do 2 999 km:

360 EUR na udeleZenca.

Evropska komisija > Prijavitelj mora
navesti razdaljo enosmerne poti za

Za razdalje od 3 000 do 3 999 km:

530 EUR na udeleZenca.

izracun zneska nepovratnih sredstev EU
- 1160
za kritje povratne poti™ .

Za razdalje od 4 000 do 7 999 km:

820 EUR na udelezenca.

Za razdalje 8 000 km ali vec:
1 300 EUR na udeleZenca.

Dodatni znesek za
drage notranje
potne stroske

Dodatna podpora:

e  za povratno pot do glavnega vozlis-
¢a/letalisca in (ali) Zelezniske/avtobusne
postaje v drzavi izvora

in/ali

Prispevek za stroske
na enoto

Za notranje potne stroske, ki presegajo 225 EUR:
180 EUR na udelezenca (vklju¢no s spremljevalci) na

povratno pot™"

Za drage notranje potne stroske, ki
presegajo 225 EUR (na povratno pot), in
Ce so ti stroski v prijavnem obrazcu dobro
utemeljeni.

% http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/tools/distance_sl.htm.
%% Na primer, &e oseba iz Madrida (Spanija) sodeluje pri aktivnosti, ki se izvaja v Rimu (Italija), bo prijavitelj a) izratunal razdaljo od Madrida do Rima (1 365,28 km); b) izbral ustrezen razpon razdalje poti (tj. od 500 do
1999 km) ter c) izracunal nepovratna sredstva EU za kritje stroskov poti udelezenca iz Madrida do Rima in nazaj (275 EUR).
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Ce je ustrezno utemeljeno v prijavnem obrazcu, je lahko udelezenec za udelezbo v isti aktivnosti mobilnosti upravicen do dveh dodatnih zneskov za drage notranje potne stroSke: do enega zneska za pot do glavnega
vozliséa/letalis¢a in/ali Zelezniske/avtobusne postaje v drZavi izvora in $e enega zneska za pot do oddaljenega konénega cilja v drzavi gostiteljici.
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e za povratno pot do oddaljenega konc¢-
nega cilja (od glavnega vozlis¢a/letalis¢a
in (ali) zelezniske/avtobusne postaje) v
drzavi gostiteljici.

Organizacijska

Prispevek v obliki nepovratnih sredstev za
vse druge stroske, neposredno povezane s

Prispevek za stroske

na dan aktivnosti na udelezenca'®

Glede na trajanje bivanja udeleZenca (po
potrebi vkljuéno z enim dnem poti pred

podpora pripravo, izvajanjem in nadaljnjim na enoto aktivnostjo in enim dnem poti po
spremljanjem aktivnosti. aktivnosti).
Dodatni stroski, neposredno povezani z
udeleZenci, ki imajo posebne potrebe, in
spremljevalci (vkljucno s stroski za pot in
Podpora za p ) (vKj P

posebne potrebe

bivanje, e so utemeljeni in ¢e se nepovratna
sredstva za te udeleZence ne zahtevajo prek
proracunskih kategorij ,,Pot” in
,Organizacijska podpora“).

Dejanski stroski

100 % upravicenih stroskov.

Izredni stroski

Stroski, povezani s (spletnimi) posvetovaniji
in javnomnenjskimi raziskavami z mladimi,
e so ti potrebni za udelezbo v tem ukrepu.
Stroski, povezani z razSirjanjem in uporabo
rezultatov.

Stroski za podporo za udelezbo mladih z
manj priloznostmi pod enakimi pogoji, kot
veljajo za druge (razen potnih stroskov in
stroSkov za organizacijsko podporo za
udeleZence in spremljevalce).

Vizumi in z njimi povezani stroski, dovoljenja
za prebivanje, cepljenja.

Stroski zagotavljanja finan¢nega jamstva, ce
ga zahteva nacionalna agencija.

Dragi potni stroski udelezencev iz/v najbolj
oddaljene regije in cezmorske drzave in
ozemlja (za podrobnosti glej poglavje ,Kaj je
Se treba vedeti o tem ukrepu?“).

Dejanski stroski

Stroski, povezani s (spletnimi) posvetovanji in
javnomnenjskimi raziskavami z mladimi, ter stroski za
finan¢no jamstvo in aktivnosti razsirjanja: 75 %
upravicenih stroskov

Dragi potni stroski: do najvec 80 % upravic¢enih stroskov
Drugi stroski: 100 % upravicenih stroskov.

Pogoj: zahtevek za finan¢no podporo za
kritje podpore udeleZzencem s posebnimi
potrebami in izrednih stroskov mora biti

utemeljen v prijavnem obrazcu.
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PREGLEDNICA A — ORGANIZACIISKA PODPORA (ZNESKI V EUR NA DAN)

Zneski so odvisni od drZave, kjer se izvaja aktivnost.

Organizacijska
podpora
Cl.1
Belgija 37
Bolgarija 32
Ceska 32
Danska 40
Nemcija 33
Estonija 33
Irska 39
Grcija 38
Spanija 34
Francija 37
Hrvaska 35
Italija 39
Ciper 32
Latvija 34
Litva 34
Luksemburg 36
Madzarska 33
Malta 37
Nizozemska 39
Avstrija 39
Poljska 34
Portugalska 37
Romunija 32
Slovenija 34
Slovaska 35
Finska 39
Svedska 39
Zdruzeno kraljestvo 40
nekdanja jugoslovanska republika Makedonija 28
Islandija 39
Lihtenstajn 39
Norveska 40
Turdija 32
Sosedska partnerska drzava EU 29
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AKTIVNOSTI PROGRAMA JEAN MONNET

KATERI UKREPI SO PODPRTI?
Aktivnosti programa Jean Monnet podpirajo naslednje ukrepe:
=  moduli Jean Monnet (poucevanje in raziskovanje),
=  katedre Jean Monnet (poucevanje in raziskovanje),
= centri odli¢nosti Jean Monnet (poucevanje in raziskovanje),
=  podpora Jean Monnet zdruZenjem,
=  omreZja Jean Monnet (strateske razprave z akademskim okoljem),
=  projekti Jean Monnet (strateske razprave z akademskim okoljem).

V nadaljevanju so v poglavjih tega vodnika navedene podrobne informacije o merilih in pravilih za dodelitev sredstev, ki
veljajo za ukrepe Jean Monnet.

KAK3NI SO CILJI PROGRAMA JEAN MIONNET?

Cilj ukrepov Jean Monnet je spodbujati odlicnost v poucevanju in raziskovanju na podrocju studij Evropske unije po vsem
svetu. Namen teh ukrepov je tudi spodbujanje dialoga med akademskim okoljem in oblikovalci politik, zlasti za krepitev
upravljanja EU in globalnega upravljanja.

Studije Evropske unije zajemajo celovit $tudij o Evropi s posebnim poudarkom na evropskem procesu povezovanja glede na
njegove notranje in zunanje vidike. Spodbujajo aktivno evropsko drzavljanstvo in se ukvarjajo z vlogo EU v globaliziranem
svetu, krepijo ozavescenost o Uniji ter spodbujajo prihodnjo angaZiranost in dialog med narodi po vsem svetu.

Osrednja tematska podrocja so naslednja:

=  EU in primerjalni regionalizem,

= komunikacijske in informacijske Studije EU,
=  ekonomija EU,

=  zgodovina EU,

- medkulturni dialog EU,

= interdisciplinarne Studije EU,

=  mednarodni odnosi in diplomacija EU,

. pravo EU,

=  politologija in javna uprava EU.

S to Studijsko smerjo so lahko povezana tudi druga tematska podrocja (na primer sociologija, filozofija, vera, geografija,
literatura, umetnost, znanost, okoljske Studije, svetovne Studije itd.), ¢e vkljuCujejo element poucevanja, raziskovanja ali
premisleka o EU in na splo$no prispevajo k evropeizaciji u¢nih nacrtov.

Primerjalne Studije se bodo upostevale samo, ¢e bodo obravnavale razlicne procese povezovanja po svetu.

Glede na splo3ne cilje programa Erasmus+ so cilji programa Jean Monnet:

= spodbujati odlicnost v zvezi s poucevanjem in raziskovanjem v studijah EU;

= oskrbeti Studente in mlade strokovnjake z znanjem o temah Evropske unije, ki so pomembne za njihova
akademska in poklicna Zivljenja, ter okrepiti njihove drzavljanske vrline;

= spodbujati dialog med akademskim okoljem in oblikovalci politik, zlasti za krepitev upravljanja politik EU;

=  spodbujati inovacije v poulevanju in raziskovanju (npr. medsektorske in/ali vecdisciplinarne Studije, odprto
izobraZevanje, mreZenje z drugimi institucijami);

= vkljucevati z EU povezane teme v redno Solanje in krepiti njihovo raznolikost v ucnih nadrtih, ki jih svojim
Studentom predlagajo visoko3olske institucije;

= izboljsati kakovost strokovnega usposabljanja v zvezi s temami EU (z moduli, ki bolj poglobljeno obravnavajo ali
vklju€ujejo nove teme EU);

= spodbujati udelezbo mladih akademikov v poucevanju in raziskovanju evropskih tem.

Program Jean Monnet bo predvidoma imel pozitiven in dolgotrajen ucinek na vklju¢ene udeleZence, organizacije, ki
spodbujajo program, in sisteme politik, v okviru katerih se izvaja.
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V zvezi z udeleZenci, neposredno ali posredno vklju¢enimi v ukrepe, so cilji programa Jean Monnet doseci naslednje
rezultate:

=  boljsa zaposljivost in poklicne moznosti za mlade diplomante z vklju¢evanjem evropske razseznosti v njihov Studij
ali z njeno krepitvijo;

=  vecje zanimanje za razumevanje Evropske unije in sodelovanje v njej, kar vodi do bolj aktivnega drzavljanstva;

=  podpora za mlade raziskovalce (tj. tiste, ki so pridobili doktorski naziv v zadnjih petih letih) in profesorje, ki Zelijo
raziskovati in poucevati teme EU;

= vec priloZnosti za akademsko osebje v zvezi s strokovnim in poklicnim usposabljanjem.

Na podlagi aktivnosti, ki jih podpira program Jean Monnet, se v zvezi s sodelujocimi organizacijami pricakujejo tudi naslednji
rezultati:

= velja zmogljivost za poucevanje in raziskovanje zadev EU: izboljSani in inovativni ucni nacrti; okrepljena
zmogljivost za privabljanje odli¢nih Studentov; okrepljeno sodelovanje s partneriji iz drugih drzav; vec¢ dodeljenih
financnih sredstev za poucevanje in raziskovanje tem EU na instituciji;

=  bolj sodobno, dinamic¢no, predano in strokovno okolje v organizaciji: spodbujanje poklicnega razvoja mladih
raziskovalcev in profesorjev; pripravljenost za vkljucevanje dobrih praks in novih tem EU v didakti¢ne programe in
pobude; odprtost do sinergij z drugimi organizacijami.

Program Jean Monnet bo dolgoroéno predvidoma spodbudil prepoznavnost in raznolikost studij EU po vsem svetu ter
okrepil in razsiril udelezbo osebja iz vec fakultet in oddelkov v poucevanju in raziskovanju Evropske unije.
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MobulLl JEAN MONNET

KaJ JE MOoDUL JEAN MONNET?

Modul Jean Monnet je kratek program poucevanja na podrocju Studij Evropske unije na visokosSolski instituciji. Vsak modul
traja vsaj 40 ucnih ur v enem akademskem letu. U¢ne ure vkljucujejo ure neposrednega stika v okviru skupinskih predavanj,
seminarjev in prakti¢nih vaj ter lahko vkljuujejo vse od navedenega v obliki ucenja na daljavo, ne vkljuCujejo pa
individualnega pouka. Moduli se lahko usmerijo v eno doloéeno disciplino evropskih studij ali pa uporabijo vecdisciplinarni
pristop in torej vkljucijo akademsko znanje vec profesorjev in strokovnjakov.

Erasmus+ podpira module Jean Monnet, da:

=  spodbuja raziskovanje in prvo izkusnjo poucevanja za mlade raziskovalce, znanstvenike in delavce v zvezi z
vprasanji Evropske unije;

=  spodbuja objavljanje in razsirjanje rezultatov akademskih raziskav;

= ustvarja zanimanje za EU in temelje za prihodnje stebre evropskega znanja, zlasti v partnerskih drzavah;

=  spodbuja uvedbo vidikov Evropske unije v Studije, ki na splosno niso povezani z EU;

=  zagotavlja posebej prilagojene tecaje o dolocenih vprasanjih EU, ki so pomembna za diplomante v njihovem
poklicnem Zivljenju.

Modul Jean Monnet umesca in vkljuCuje poudevanje o zadevah EU v u¢ne nacrte, ki so do zdaj zajeli z EU povezane vsebine
zgolj v omejenem obsegu. Na podlagi modulov se dejstva in znanje o Evropski uniji tudi Sirijo med raznolik nabor Studentov
in zainteresiranih drzavljanov.

KATERE AKTIVNOSTI SO PODPRTE V OKVIRU TEGA UKREPA?
Moduli Jean Monnet morajo imeti eno od naslednjih oblik:

=  splosni ali uvodni programi o vprasanjih Evropske unije (zlasti na institucijah in fakultetah, ki Se nimajo zelo razvite
ponudbe programov na tem podrocju);

= oZje strokovno poucevanje o razvoju Evropske unije (zlasti na institucijah in fakultetah, ki Ze imajo zelo razvito
ponudbo programov na tem podrocju);

=  poletniin intenzivni programi, ki so v celoti priznani.

KAKSNA JE VLOGA ORGANIZACIJ, KI SODELUJEJO V MODULU JEAN MONNET?

Vloga visokoSolskih institucij je podpirati in spodbujati koordinatorje modulov z zagotavljanjem, da ima ¢im SirSa javnost
koristi od njihovih aktivnosti, tako na instituciji kot drugod.

VisokoSolske institucije podpirajo koordinatorje modulov pri njihovih aktivnostih poucevanja, raziskovanja in premisleka:
prepoznajo razvite aktivnosti poucevanja; spremljajo aktivnosti, krepijo prepoznavnost in ovrednotijo rezultate, ki jih doseze
njihovo osebje, vklju¢eno v program Jean Monnet.

VisokoSolske institucije morajo izvajati aktivnosti modula Jean Monnet ves ¢as trajanja projekta, po potrebi vkljuéno z
nadomestitvijo akademskega koordinatorja. Ce mora institucija nadomestiti koordinatorje modulov, mora Izvajalski agenciji
predloZiti pisni zahtevek za odobritev. Poleg tega mora imeti novi predlagani koordinator enako raven strokovnega znanja o
Studijah Evropske unije.

KAKSNA SO MERILA ZA OCENO MODULA JEAN MONNET?

V nadaljevanju so navedena uradna merila, ki jih mora izpolniti modul Jean Monnet za upravi¢enost do nepovratnih sredstev
Erasmus+:

MERILA ZA UPRAVICENOST

Visoko3olska institucija s sedezem v kateri koli drZzavi sveta. Visoko3olske institucije s sedezem v
drzavah Programa morajo biti nosilke veljavne Listine Erasmus za terciarno izobraZzevanje
Kdo se lahko prijavi? (ECHE). Listina ECHE ni zahtevana za sodelujoce visoko3olske institucije iz partnerskih drzav.

Posamezniki ne morejo neposredno oddati vloge za nepovratna sredstva.

Trajanje projekta Tri leta.
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Modul Jean Monnet se mora poucevati vsaj 40 ur v enem akademskem letu (tri zaporedna leta)

Trajanje akti ti v ve e .. . Y S
rajanje aktlvnosti na podrocju studij Evropske unije na visokosolski instituciji prijaviteljici.

Kje se prijaviti? Pri Izvajalski agenciji za izobraZevanje, avdiovizualno podrogje in kulturo v Bruslju.

Prijavitelji morajo vlogo za nepovratna sredstva oddati do 23. februarja do 12. ure (opoldne po

Kdaj ijaviti? Y . . . .
aj se prijavitt bruseljskem €¢asu) za projekte, ki se zacnejo 1. septembra istega leta.

Kako se prijaviti? Za podrobnosti o postopku prijave glej del C tega vodnika.

Organizacije prijaviteljice bodo ocenjene tudi z merili za izkljucitev in izbor. Za vec¢ informacij glej del C tega vodnika.

MERILA ZA DODELITEV

Projekti bodo ocenjeni z naslednjimi merili:

= ustreznost predloga v zvezis:
— cilji in prednostnimi nalogami ukrepa (glej poglavje ,Kaksni so cilji
programa Jean Monnet?“ in ,Kaj je modul Jean Monnet?“);
= v koliksni meri predlog:
—  ustreza spodbujanju razvoja novih aktivnosti poucevanja, raziskovanja

ali razprav;
—  vklju€uje uporabo novih metodologij, orodij in tehnologij;
Ustreznost projekta —  prikaZze dokaze o akademski dodani vrednosti;
(najvet 25 tock) —  spodbuja in krepi prepoznavnost teh evropskih studij/vprasanj tako na

instituciji, ki sodeluje v ukrepu Jean Monnet, kot izven nje;

= ustreznost predloga v zvezi s prednostnimi ciljnimi skupinami ukrepa:

—  institucijami s sedeZzem v drZavah, ki niso zajete v ukrep Jean Monnet;

— institucije ali akademiki, ki Se niso prejeli sredstev Jean Monnet;

—  posebne teme, povezane z EU, v studijih, ki v preteklosti niso bili zelo
izpostavljeni, vendar nanje vedno bolj vplivajo evropski vidiki;

—  Studenti, ki ne pridejo samodejno v stik z evropskimi Studijami (na
podrodjih, kot so znanost, inZenirstvo, medicina, izobraZzevanje, ume-
tnost, jeziki itd.).

=  jasnost, celovitost in kakovost delovnega programa, vklju€no z ustreznimi
Kakovost zasnove in izvedbe projekta fazami za pripravo, izvajanje, ocenjevanje, nadaljnje spremljanje in
(najvec 25 tock) raziirjanje;

= usklajenost ciljev projekta, aktivnosti in predlaganega proracuna;

=  kakovost in izvedljivost predlagane metodologije.

= ustreznost profila in strokovnega znanja klju¢nega akademskega osebja —
na akademskem in neakademskem podrocju — vklju¢enega v aktivnosti, ki
se izvajajo s projektom.

Kakovost projektne skupine
(najvec 25 tock)

= kakovost ukrepov za ocenjevanje rezultatov aktivnosti poucevanja;

= morebitni ucinek projekta:
— nainstitucijo, ki sodeluje v ukrepu Jean Monnet;
— naStudente in ucece se, ki imajo koristi od ukrepa Jean Monnet;
—  na druge organizacije in posameznike, ki so vkljuceni na lokalni, regio-

Ucinek in razsirjanje . . .. . . .
nalni, nacionalni in/ali evropski ravni;

(najvec 25 tock)
= ustreznost in kakovost ukrepov, katerih cilj je razSirjanje rezultatov aktivno-
sti na instituciji, ki gosti ukrep Jean Monnet, in drugod;

= Ce je ustrezno, v kolikSni meri predlog opise, kako se bo omogocil prost
dostop z odprtimi licencami do ustvarjenih gradiv, dokumentov in nosilcev
podatkov ter kako se bo o njih obvescalo; predlog ne vsebuje nesorazmer-
nih omejitev.

Za upostevanje pri dodeljevanju sredstev morajo predlogi doseci vsaj 60 tock. Poleg tega morajo doseci vsaj 13 tock v vsaki
od navedenih kategorij meril za dodelitev.
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KAJ JE SE TREBA VEDETI O MODULU JEAN MONNET?

DODELITEV PRORACUNSKIH SREDSTEV

Do 20 % sredstev bo namenjenih za module Jean Monnet, ki jih koordinirajo raziskovalci, ki so v zadnjih petih letih pridobili
doktorski naziv. Ta ukrep bo podprl mlade raziskovalce, ki zacenjajo svojo akademsko kariero.

UCINEK IN RAZSIRJANJE

Moduli Jean Monnet morajo razsirjati in uporabiti rezultate organiziranih aktivnosti poucevanja in raziskovanja tudi zunaj
kroga neposredno vkljuc¢enih deleznikov. To bo znatno okrepilo u¢inek in prispevalo k sistemski spremembi.

Za okrepitev ucinka bi v svoje aktivnosti razsirjanja morala vkljuciti ustvarjanje in zagotavljanje prosto dostopnih uc¢nih virov
(PDUV) ter aktivnosti odprtega izobraZevanja za odzivanje na tehnoloski napredek. To bo spodbudilo bolj prilagodljive in
ustvarjalne nacine ucenja ter doseglo vedno vecje Stevilo Studentov, strokovnjakov, oblikovalcev politik in drugih
zainteresiranih skupin.

Vsi koordinatorji modulov Jean Monnet bodo morali zagotoviti posodabljanje svojega razdelka v spletnem orodju za program
Erasmus+, kjer bodo na voljo vse informacije o aktivnostih programa Jean Monnet. Koordinatorji se bodo moc¢no spodbujali
k uporabi ustreznih obstojecih platform in orodij (tj. imenik projektov Jean Monnet, virtualna skupnost Jean Monnet). Na
podlagi teh razdelkov, ki so del splosnega orodja informacijske tehnologije za Erasmus+, bo $irSa javnost obvescena o
institucijah in njihovih programih Jean Monnet. Prejemniki nepovratnih sredstev bodo morali zagotoviti redno posodabljanje
orodja z rezultati svojega dela.

Koordinatorje modulov Jean Monnet se spodbuja, da:

= v obdobju dodelitve nepovratnih sredstev objavijo vsaj en clanek, ki ga pregledajo strokovnjaki. Nepovratna
sredstva bodo krila del stroskov objave in po potrebi del stroskov prevoda;

=  se udeleZijo dogodkov razsirjanja in informativnih dogodkov na nacionalni in evropski ravni;

=  organizirajo dogodke (predavanja, seminarje, delavnice itd.) z oblikovalci politik na lokalni, regionalni in nacionalni
ravni ter tudi z organizirano civilno druzbo in Solami;

. razSirjajo rezultate svojih aktivnosti z organizacijo seminarjev ali predavanj, ki so namenjeni in prilagojeni za
najsirso javnost in predstavnike civilne druzbe;

= se povezujejo z drugimi koordinatorji modulov, centri odlicnosti in katedrami Jean Monnet ter podprtimi
institucijami;

=  uporabljajo prosto dostopne uéne vire (PDUV), objavljajo povzetke, vsebino in razpored svojih aktivnosti ter
pri¢akovane rezultate.

KAKSNA SO PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV?

Najvisja vrednost dodeljenih sredstev je 30 000 EUR in lahko predstavlja najve¢ 75 % skupnih stroSkov modula Jean Monnet.
Za dodeljevanje nepovratnih sredstev v okviru aktivnosti programa Jean Monnet se uporablja sistem, ki temelji na
kombinaciji lestvic stroskov na enoto in pavsalnega financiranja. Ta sistem se doloc¢i na podlagi izracunanega nacionalnega

stroska poucevanja na uro. Uporabi se naslednja metoda:

= |estvica stroskov na enoto za poucevanje: izracunani nacionalni strosek na enoto na uro D.1 se pomnoZi s
Stevilom ur poucevanja;

. dodatno pavsalno financiranje: k navedeni osnovi stroskov na enoto se priSteje dodatnih 40 % za modul Jean
Monnet.

Koncni znesek nepovratnih sredstev se nato izraCuna tako, da se uporabi najve¢ 75 % sredstev EU od skupnih izracunanih
nepovratnih sredstev in spostuje najvisja zgornja meja zneska nepovratnih sredstev za modul Jean Monnet (30 000 EUR).

Posamezni zneski, ki veljajo za module Jean Monnet, so navedeni v poglavju ,Stroski na enoto za program Jean Monnet” ob
koncu poglavja o programu Jean Monnet v tem delu vodnika.
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KATEDRE JEAN MONNET

KAJ JE KATEDRA JEAN MONNET?

Katedra Jean Monnet je pedagosko mesto s specializacijo v Studijah Evropske unije za univerzitetne profesorje za obdobje
treh let. Vodja katedre Jean Monnet mora biti samo en profesor, ki mora zagotoviti najmanj 90 ucnih ur v enem
akademskem letu. Uc¢ne ure vkljuCujejo ure neposrednega stika v okviru skupinskih predavanj, seminarjev in prakti¢nih vaj
ter lahko vklju€ujejo vse od navedenega v obliki u¢enja na daljavo, ne vkljudujejo pa individualnega pouka in/ali nadzora.

KATERE AKTIVNOSTI SO PODPRTE V OKVIRU TEGA UKREPA?
Glavne aktivnosti (najmanj 90 ur na Studijsko leto):

=  poglablja poucevanje studij Evropske unije, ki so del uradnega u¢nega nacrta visoko3olske institucije;
=  zagotavlja poglobljeno poucevanje o zadevah Evropske unije za prihodnje strokovnjake na podrocjih, po katerih je
na trgu dela vedno vec povprasevanja.

Dodatne aktivnosti:

=  zagotavljanje pouka/predavanj studentom iz drugih oddelkov (npr. arhitektura, medicina itd), da se bolje pripravijo na
prihodnje poklicno Zivljenje;

=  zagotavlja spodbudo, svetovanje in mentorstvo za mlado generacijo uciteljev in raziskovalcev na tematskih podrocjih,
povezanih s Studijami Evropske unije;

= izvaja, spremlja in nadzira raziskovanje vsebin EU, tudi za druge ravni izobraZevanja, na primer usposabljanje uciteljev in
obvezno izobraZevanje;

= organizira aktivnosti (konference, seminarje/spletne seminarje, delavnice itd.), katerih ciljna publika so oblikovalci
politik na lokalni, regionalni in nacionalni ravni kot tud civilna druzba.

KAKSNA JE VLOGA ORGANIZACIJ, KI SODELUJEJO V KATEDRI JEAN MONNET?

Katedre Jean Monnet so sestavni del visokoSolske institucije, ki sklene sporazum/sklep o nepovratnih sredstvih.

Katedre Jean Monnet so vkljuene v uradne akademske aktivnosti njihove institucije. Od visokosolskih institucij se zahteva,
da podpirajo vodje katedre Jean Monnet pri aktivnostih poucevanja, raziskovanja in premisleka ter s tem omogocijo, da ima
¢im Sirsi nabor ucnih nacrtov korist od teh programov; priznavati bi morale razvite aktivnosti poucevanja.

Visoko3olske institucije prevzamejo kon¢no odgovornost za svoje prijave. Aktivnosti katedre Jean Monnet morajo izvajati ves

¢as trajanja projekta. Ce mora institucija nadomestiti vodjo katedre, mora lzvajalski agenciji predloZiti pisni zahtevek za
odobritev. Poleg tega mora imeti novi predlagani vodja katedre enako raven strokovnega znanja o Studijah Evropske unije.

KAKSNA SO MERILA ZA OCENO KATEDRE JEAN MIONNET?

V nadaljevanju so navedena uradna merila, ki jih mora izpolniti katedra Jean Monnet za upravi¢enost do nepovratnih
sredstev Erasmus+:

MERILA ZA UPRAVICENOST

Visoko3olska institucija s sedezem v kateri koli drZavi sveta. Visoko3olske institucije s sedezem v
L drzavah Programa morajo biti nosilke veljavne Listine Erasmus za terciarno izobraZevanje
Kdo se lahko prijavi? (ECHE). Listina ECHE ni zahtevana za sodelujoce visoko3olske institucije iz partnerskih drzav.

Posamezniki ne morejo neposredno oddati vloge za nepovratna sredstva.

Vodje katedre Jean Monnet morajo biti stalni ¢lani osebja na instituciji prijaviteljici in imeti naziv
profesorja. Vodja ne more biti ,gostujoci profesor” na visoko3olski instituciji, ki se prijavlja za
nepovratna sredstva.

Profil kateder Jean
Monnet

Trajanje projekta Tri leta.
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Vodnik za
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Trajanje aktivnosti

Vodje kateder Jean Monnet morajo poucevati vsaj 90 ur v enem Studijskem letu (tri zaporedna
leta) in izvajati najmanj eno dodatno aktivnost na Studijsko leto, kot je opisano zgoraj.

Trajanje aktivnosti

Vodje kateder Jean Monnet morajo poucevati vsaj 90 ur v enem Studijskem letu (tri zaporedna
leta) na podrocju studij Evropske unije na visokoSolski instituciji prijaviteljici.

Kje se prijaviti? Pri Izvajalski agenciji za izobraZevanje, avdiovizualno podrocje in kulturo v Bruslju.

Kdaj se prijaviti?

Prijavitelji morajo vlogo za nepovratna sredstva oddati do 23. februarja do 12. ure (opoldne po
bruseljskem €¢asu) za projekte, ki se zacnejo 1. septembra istega leta.

Kako se prijaviti? Za podrobnosti o postopku prijave glej del C tega vodnika.

Organizacije prijaviteljice bodo ocenjene tudi z merili za izkljucitev in izbor. Za vec¢ informacij glej del C tega vodnika.

MERILA ZA DODELITEV

Projekti bodo ocenjeni z naslednjimi merili:

Ustreznost projekta
(najvec 25 tock)

ustreznost predloga v zvezi s:
—  cilji in prednostnimi nalogami ukrepa (glej poglavje , Kaksni so cilji
ukrepov Jean Monnet?“);

v koliksni meri predlog:

—  imenuje akademika z odli¢nim profilom na posebnem podrocju studij
Evropske unije;

—  ustreza spodbujanju razvoja novih aktivnosti poucevanja, raziskovanja
ali razprav;

—  vklju€uje uporabo novih metodologij, orodij in tehnologij;

—  spodbuja in krepi prepoznavnost teh evropskih Studij/vprasanj tako na
instituciji, ki sodeluje v ukrepu Jean Monnet, kot izven nje;

ustreznost predloga v zvezi s prednostnimi ciljnimi skupinami ukrepa:
—  institucijami s sedezem v drzavah, ki niso zajete v ukrep Jean Monnet;
— institucije ali akademiki, ki Se niso prejeli sredstev Jean Monnet;

—  posebne teme, povezane z EU, v studijih, ki v preteklosti niso bili zelo
izpostavljeni,vendar nanje vedno bolj vplivajo evropski vidiki.

Kakovost zasnove in izvedbe projekta
(najvec 25 tock)

jasnost, celovitost in kakovost delovnega programa, vkljuéno z ustreznimi
fazami za pripravo, izvajanje, ocenjevanje, nadaljnje spremljanje in
razsirjanje;

usklajenost ciljev projekta, aktivnosti in predlaganega proracuna;

kakovost in izvedljivost predlagane metodologije.

Kakovost projektne skupine
(najvec 25 tock)

ustreznost profila in strokovnega znanja klju¢nega osebja — na akadem-
skem in neakademskem podrocju — vkljucenega v aktivnosti, ki se izvajajo s
projektom.

Ucinek in razsirjanje
(najvec 25 tock)

kakovost ukrepov za ocenjevanje rezultatov aktivnosti poucevanja;

morebitni u¢inek projekta:

—  nainstitucijo, ki gosti ukrep Jean Monnet;

— naStudente in ucece se, ki imajo koristi od ukrepa Jean Monnet;

— nadruge organizacije in posameznike, ki so vklju¢eni na lokalni, regio-
nalni, nacionalni in/ali evropski ravni;

ustreznost in kakovost ukrepov, katerih cilj je razSirjanje rezultatov aktivno-
sti na instituciji, ki gosti ukrep Jean Monnet, in drugod;

Ce je ustrezno, v koliksni meri predlog opise, kako se bo omogocil prost
dostop z odprtimi licencami do ustvarjenih gradiv, dokumentov in nosilcev
podatkov ter kako se bo o njih obvescalo; predlog ne vsebuje nesorazmer-
nih omejitev.
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Za upostevanje pri dodeljevanju sredstev morajo predlogi doseci vsaj 60 tock. Poleg tega morajo doseci vsaj 13 tock v vsaki
od navedenih kategorij meril za dodelitev.

KAJ JE SE TREBA VEDETI O KATEDRI JEAN MIONNET?

UCINEK IN RAZSIRJANJE

Katedre Jean Monnet morajo razsirjati in uporabiti rezultate organiziranih aktivnosti tudi zunaj kroga neposredno vklju¢enih
deleznikov. To bo znatno okrepilo ucinek in prispevalo k sistemski spremembi.

Za okrepitev ucinka bi morali vodje kateder v svoje aktivnosti razsirjanja vkljuciti ustvarjanje in zagotavljanje prosto
dostopnih ucnih virov (PDUV) ter aktivnosti odprtega izobraZzevanja za odzivanje na tehnoloski napredek. To bo spodbudilo
bolj prilagodljive in ustvarjalne nacine ucenja ter doseglo vedno vedje Stevilo Studentov, strokovnjakov, oblikovalcev politik in
drugih zainteresiranih skupin.

Katedre Jean Monnet bodo morale zagotoviti posodabljanje svojega razdelka v spletnem orodju za program Erasmus+, kjer
bodo na voljo vse informacije o aktivnostih programa Jean Monnet. Projekti se bodo mocno spodbujali k uporabi ustreznih
obstojecih platform in orodij (tj. imenik projektov Jean Monnet, virtualna skupnost Jean Monnet). Z izvajanjem teh nalog, ki
so del sploSnega orodja informacijske tehnologije za Erasmus+, se bo zagotovilo, da bo Sirsa javnost obvescena o institucijah
in njihovih programih Jean Monnet. Prejemniki nepovratnih sredstev bodo morali zagotoviti redno posodabljanje orodja z
rezultati svojega dela.

Katedre Jean Monnet se spodbujajo, da:

= v obdobju dodelitve nepovratnih sredstev objavijo vsaj eno knjigo pri univerzitetni zaloZbi. Nepovratna sredstva
bodo krila del stroskov objave in po potrebi del stroskov prevoda;

=  se udeleZijo dogodkov razsirjanja in informativnih dogodkov na nacionalni in evropski ravni;

=  organizirajo dogodke (predavanja, seminarje, delavnice itd.) z oblikovalci politik na lokalni, regionalni in nacionalni
ravni ter tudi z organizirano civilno druzbo in Solami;

= razdirjajo rezultate svojih aktivnosti z organizacijo seminarjev ali predavanj, ki so namenjeni in prilagojeni za
najsirso javnost in predstavnike civilne druzbe;

= se povezujejo z drugimi katedrami, koordinatorji modulov in centri odli¢nosti Jean Monnet ter podprtimi
institucijami;

=  uporabljajo prosto dostopne uéne vire (PDUV), objavljajo povzetke, vsebino in razpored svojih aktivnosti ter
pricakovane rezultate.

KAKSNA SO PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV?
Najvisja vrednost dodeljenih sredstev je 50 000 EUR in lahko predstavlja najve¢ 75 % skupnih stroskov katedre Jean Monnet.

Za dodeljevanje nepovratnih sredstev v okviru aktivnosti programa Jean Monnet se uporablja sistem, ki temelji na
kombinaciji lestvic stroskov na enoto in pavsalnega financiranja. Ta sistem se doloci na podlagi izracunanega nacionalnega
stroska poucevanja na uro. Uporabi se naslednja metoda:

= |estvica stroskov na enoto za poucevanje: izracunani nacionalni stroSek poucevanja na enoto na uro D.1 se
pomnoZi s Stevilom ur poucevanja v okviru katedre Jean Monnet;

= dodatno pavsalno financiranje: k navedeni osnovi stroSkov na enoto se priSteje dodatnih 10 % za katedro Jean
Monnet. V te dodatne odstotke so zajete dodatne akademske aktivnosti, vklju¢ene v katedro, na primer stroski
osebja, potni stroski in stroski bivanja, stroski razsirjanja, stroski za u¢na gradiva, neposredni stroski itd.

Kon¢ni znesek nepovratnih sredstev se nato izracuna tako, da se uporabi najve¢ 75 % sredstev EU od skupnega izracunanega
zneska in spostuje najvisja zgornja meja zneska nepovratnih sredstev za katedro Jean Monnet (50 000 EUR).

Posamezni zneski, ki veljajo za katedre Jean Monnet, so navedeni v poglavju ,Stroski na enoto za program Jean Monnet” ob
koncu poglavja o programu Jean Monnet v tem delu vodnika.
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CENTRI ODLICNOSTI JEAN MIONNET

KAJ JE CENTER ODLIENOSTI JEAN MONNET?
Center odli¢nosti Jean Monnet je sredisce kompetenc in znanja o temah Evropske unije.

Center odlicnosti Jean Monnet zdruZuje strokovno znanje in kompetence strokovnjakov na visoki ravni s ciljem razvijati
sinergije med razlicnimi disciplinami in viri evropskih Studij ter ustvarjati skupne mednarodne aktivnosti in strukturne
povezave z akademskimi institucijami v drugih drzavah. Prav tako zagotavlja odprtost do civilne druzbe.

Centri odli¢nosti Jean Monnet imajo pomembno vlogo pri doseganju Studentov s fakultet, ki obi¢ajno ne obravnavajo
vprasanj Evropske unije, ter oblikovalcev politik, javnih usluzbencev, organizirane civilne druzbe in najsirse javnosti.

KATERE AKTIVNOSTI SO PODPRTE V OKVIRU TEGA UKREPA?
Center odli¢nosti Jean Monnet mora razviti strateski triletni delovni nacrt, ki vkljuéuje Sirok nabor aktivnosti, kot so:

= organiziranje in koordinacija ¢loveskih in dokumentarnih virov, povezanih s Studijami Evropske unije;

=  vodenje aktivnosti raziskovanja v posebnih temah Evropske unije (naloga raziskovanja);

= razvijanje vsebin in orodij v zvezi s temami EU za posodabljanje in dopolnjevanje trenutnih programov in u¢nih
nacrtov (naloga poucevanja);

= krepitev razprav in izmenjave izkuSenj o EU, kadar je mogoce v partnerstvu z lokalnimi delezniki in/ali
predstavnistvi EU v drzavah clanicah in EU delegacijami v tretjih drzavah (naloga moZganskega trusta);

=  sistematicno objavljanje rezultatov aktivnosti raziskovanja.

KAKSNA JE VLOGA ORGANIZACIJ, KI SODELUJEJO V CENTRU ODLIENOSTI JEAN MIONNET?

Visokosolske institucije, ki nacrtujejo ustanovitev centra odli¢nosti Jean Monnet, naj bi premislile o strateskem razvoju
centra. Zagotoviti morajo usmerjanje in vizijo za najboljSe strokovnjake, ki so na voljo med osebjem za poucevanje in
raziskovanje, da ustvarijo sinergije, ki omogocajo sodelovanje na visoki ravni glede posebnih tem EU. Morale bi podpirati in
spodbujati pobude centra in pomagati pri njihovem razvoju.

Visokosolske institucije morajo izvajati aktivnosti centra odlicnosti Jean Monnet ves Cas trajanja projekta, po potrebi
vkljuéno z nadomestitvijo akademskega koordinatorja. Ce mora institucija nadomestiti prvotnega akademskega
koordinatorja, mora lzvajalski agenciji predloziti pisni zahtevek za odobritev.

Center odli¢nosti lahko vklju€uje sodelovanje ved institucij/organizacij s sedezem v istem kraju ali regiji. V vsakem primeru pa

mora biti jasno poimenovana institucija ali struktura, ki je specializirana za Studije Evropske unije, in jo mora gostiti
visokosolska institucija.

KAKSNA SO MERILA ZA OCENO CENTRA ODLICNOSTI JEAN MIONNET?

V nadaljevanju so navedena uradna merila, ki jih mora izpolniti center odli¢nosti Jean Monnet za upravi¢enost do
nepovratnih sredstev Erasmus+:

206



Del B — Centri odli¢nosti Jean Monnet i European
Commission | Erasmus+

MERILA ZA UPRAVICENOST

Visoko3olska institucija s sedezem v kateri koli drZzavi sveta. Visoko3olske institucije s sedezem v
drzavah Programa morajo biti nosilke veljavne Listine Erasmus za terciarno izobraZevanje

Kdo se lahko prijavi? (ECHE). Listina ECHE ni zahtevana za sodelujoce visoko3olske institucije iz partnerskih drzav.

Posamezniki ne morejo neposredno oddati vloge za nepovratna sredstva.

Trajanje projekta Tri leta.

Kje se prijaviti? Pri Izvajalski agenciji za izobraZevanje, avdiovizualno podrocje in kulturo v Bruslju.

Prijavitelji morajo vlogo za nepovratna sredstva oddati do 23. februarja do 12. ure (opoldne po

Kdaj ijaviti? Y . . . .
aj se prijavitt bruseljskem €¢asu) za projekte, ki se zacnejo 1. septembra istega leta.

Kako se prijaviti? Za podrobnosti o postopku prijave glej del C tega vodnika.

Druga merila Podpre se lahko samo en center odli¢nosti Jean Monnet na kateri koli visokoSolski instituciji.

Organizacije prijaviteljice bodo ocenjene z merili za izklju€itev in izbor. Za vec informacij glej del C tega vodnika.

MERILA ZA DODELITEV

Projekti bodo ocenjeni z naslednjimi merili:

= ustreznost predloga v zvezis:
—  cilji in prednostnimi nalogami ukrepa (glej poglavje ,Kaksni so cilji
programa Jean Monnet?“ in ,Kaj je center odli¢nosti Jean Monnet?“);
—  potrebami in cilji sodelujocih organizacij in vkljucenih akademikov;

= v koliksni meri predlog:
Ustreznost projekta

g 3 —  ustreza spodbujanju razvoja novih aktivnosti poucevanja, raziskovanja
(najvec 25 tock)

ali razprav;

—  prikaZe dokaze o akademski dodani vrednosti;

—  spodbuja in krepi prepoznavnost evropskih studij/vprasanj na
instituciji, ki gosti ukrep Jean Monnet, in zunaj nje.

= ustreznost predloga v zvezi s prednostnimi ciljnimi skupinami ukrepa:

— institucijami s sedezem v drzavah, ki niso zajete v ukrep Jean Monnet;
— institucije ali akademiki, ki Se niso prejeli sredstev Jean Monnet;

= jasnost, celovitost in kakovost delovnega programa, vklju¢no z ustreznimi

Kakovost zasnove in izvedbe projekta fazami za pripravo, izvajanje, ocenjevanje, nadaljnje spremljanje in
(najvet 25 tock) razdirjanje;

=  usklajenost ciljev projekta, aktivnosti in predlaganega proracuna;

= kakovost in izvedljivost predlagane metodologije.

= ustreznost profila in strokovnega znanja klju¢nega akademskega osebja —
tako iz akademskega kot neakademskega podrocja — vklju¢enega v aktivno-
sti, ki se izvajajo s projektom.

Kakovost projektne skupine
(najvec 25 tock)
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=  kakovost ukrepov za ocenjevanje rezultatov aktivnosti poucevanja;

=  morebitni ucinek projekta:
— nainstitucijo, ki sodeluje v ukrepu Jean Monnet;
— naStudente in ucece se, ki imajo koristi od ukrepa Jean Monnet;
— nadruge organizacije in posameznike, ki so vklju¢eni na lokalni, regio-

Uc¢inek in razsirjanje . . . . . .
nalni, nacionalni in/ali evropski ravni;

(najvec 25 tock)
= ustreznost in kakovost ukrepov, katerih cilj je razsirjanje rezultatov aktivno-
sti na instituciji, ki gosti ukrep Jean Monnet, in drugod;

= (e je ustrezno, v koliksni meri predlog opise, kako se bo omogocil prost
dostop z odprtimi licencami do ustvarjenih gradiv, dokumentov in nosilcev
podatkov ter kako se bo o njih obvescalo; predlog ne vsebuje nesorazmer-
nih omejitev.

Za upostevanje pri dodeljevanju sredstev morajo predlogi doseci vsaj 60 tock. Poleg tega morajo doseci vsaj 13 tock v vsaki
od navedenih kategorij meril za dodelitev.

KAJ JE SE TREBA VEDETI O CENTRU ODLIENOSTI JEAN MONNET?

UCINEK IN RAZSIRJANJE

Centri odli¢nosti Jean Monnet morajo razsirjati in uporabiti rezultate organiziranih aktivnosti poucevanja in raziskovanja tudi
zunaj kroga neposredno vkljucenih deleznikov. To bo znatno okrepilo ucinek in prispevalo k sistemski spremembi.

Za okrepitev ucinka bi v svoje aktivnosti razsirjanja morala vkljuciti ustvarjanje in zagotavljanje prosto dostopnih ucnih virov
(PDUV) ter aktivnosti odprtega izobraZevanja za odzivanje na tehnoloski napredek. To bo spodbudilo bolj prilagodljive in
ustvarjalne nacine ucenja ter doseglo vedno vecje Stevilo Studentov, strokovnjakov, oblikovalcev politik in drugih
zainteresiranih skupin.

Centri odli¢nosti Jean Monnet bodo morali zagotoviti posodabljanje svojega razdelka v spletnem orodju za program
Erasmus+, kjer bodo na voljo vse informacije o aktivnostih programa Jean Monnet. Projekti se bodo moc¢no spodbujali k
uporabi ustreznih obstojecih platform in orodij (tj. imenik projektov Jean Monnet, virtualna skupnost Jean Monnet). Z
izvajanjem teh nalog, ki so del sploSnega orodja informacijske tehnologije za Erasmus+, se bo zagotovilo, da bo Sirsa javnost
obvescena o institucijah in njihovih programih Jean Monnet. Prejemniki nepovratnih sredstev bodo morali zagotoviti redno
posodabljanje orodja z rezultati svojega dela.

Centri odli¢nosti Jean Monnet se spodbujajo, da:

=  seudeleZijo dogodkov razsirjanja in informativnih dogodkov na evropski in nacionalni ravni;

=  organizirajo dogodke (predavanja, seminarje, delavnice itd.) z oblikovalci politik na lokalni, regionalni in nacionalni
ravni ter tudi z organizirano civilno druzbo in Solami;

= razdirjajo rezultate svojih aktivnosti z organizacijo seminarjev ali predavanj, ki so namenjeni in prilagojeni za
najsirso javnost in predstavnike civilne druzbe;

= se povezujejo z drugimi centri odli¢nosti, katedrami in koordinatorji modulov Jean Monnet ter podprtimi
institucijami;

=  uporabljajo prosto dostopne uéne vire (PDUV), objavljajo povzetke, vsebino in razpored svojih aktivnosti ter
pri¢akovane rezultate.
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KAKSNA SO PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV?

Ce je projekt izbran, veljajo naslednja pravila za dodelitev nepovratnih sredstev:

Upraviceni stroski

Mehanizem
financiranja

Znesek

Pravilo dodelitve

Stroski
aktivnosti

Upraviceni neposredni stroski:

stroski osebja

potni stroski in stroski bivanja;

stroski oddaje narocil podizvajalcem (najvec¢ 30 %
upravicenih neposrednih stroskov);

stroski opreme (najvec¢ 10 % upravicenih neposre-
dnih stroskov);

stroski poucevanja;

drugi stroski

Upraviceni posredni stroski:

pavsalni znesek, ki ne presega 7 % upravicenih
neposrednih stroskov projekta, je upravicen v okviru
posrednih stroskov in predstavlja splosne
administrativne stroske upravicenca, ki jih je mogoce
pristeti k projektu (npr. racuni za elektriko ali internet,
stroski prostorov, stroski redno zaposlenega osebja

itd.).

Dejanski stroski

80 % skupnih upravicenih stroskov
(razen Ce prijavitelj zahteva nizji %
nepovratnih sredstev).
Najve¢ 100 000 EUR

Pogoj: cilji in delovni program
morajo biti jasno opredeljeni v
prijavhem obrazcu.
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PODPORA JEAN MONNET ZA ZDRUZENJA

Program Jean Monnet podpira zdruZenja, katerih izrecni namen je prispevati k Studiju o evropskem procesu povezovanja.
Taka zdruZenja bi morala biti interdisciplinarna in odprta za vse zainteresirane profesorje, ucitelje in raziskovalce,
specializirane za vprasanja Evropske unije v ustrezni drzavi ali regiji. Morajo biti reprezentativha za akademsko skupnost v

Studijah Evropske unije na regionalni, nacionalni in mednarodni ravni. Podpora se bo zagotovila samo za uradno registrirana
zdruZenja z neodvisnim pravnim statusom.

KATERE AKTIVNOSTI SO PODPRTE V OKVIRU TEGA UKREPA?

V Zivljenjskem ciklu nepovratnih sredstev lahko zdruZenja obicajno izvedejo Siroko paleto aktivnosti, na primer:

e  organizirajo in izvajajo zakonsko doloCene aktivnosti zdruZenj, ki obravnavajo Studije in vprasanja Evropske unije (npr.
izdaja glasila, postavitev namenskega spletiS¢a, organizacija letnega sreCanja odbora, organizacija posebnih
promocijskih dogodkov s ciljem zagotoviti vecjo prepoznavnost vsebin Evropske unije itd.);

e izvajajo raziskava na podrocju posebnih evropskih vprasanj zato, da lahko svetujejo lokalnim, regionalnim, nacionalnim

in evropskim oblikovalcem politik in razsirjajo rezultate med ustanovami, ki so vpletena v ta vprasanja, vklju¢no z
institucijami EU, kot tudi med SirSo javnostjo in s tem krepijo aktivno drzavljanstvo.

KAKSNA JE VLOGA ZDRUZEN)?
ZdruZenja Jean Monnet bi morala postati referencne tocke za tematska podrocja Evropske unije, ki jih pokrivajo.

Prevzela bodo vlogo izvajanja multiplikacijskega ucinka in razsirjanja znanja; prispevala bodo tudi k zbiranju in uporabi
informacij ter zagotavljanju analiz in vizij za posebne vsebine.

ZdruZenja so dokoncno odgovorna za svoje predloge. Aktivnosti, navedene v njihovem delovhem programu, morajo izvajati
ves Cas trajanja obdobja, za katerega so bila dodeljena nepovratna sredstva.

KAKSNA SO MERILA ZA OCENO PODPORE JEAN IMIONNET ZA ZDRUZENJA?

V nadaljevanju so navedena uradna merila, ki jih mora izpolniti podpora Jean Monnet za zdruZenja za upravicenost do
nepovratnih sredstev Erasmus+:

MERILA ZA UPRAVICENOST

Katero koli zdruzenje profesorjev in raziskovalcev, specializiranih za Studije Evropske unije, s
sedezem v kateri koli drZavi sveta. lzrecni namen zdruzenja mora biti prispevanje k Studiju o
Kdo se lahko prijavi? evropskem procesu povezovanja na nacionalni ali mednarodni ravni. ZdruZenje mora imeti
interdisciplinarni znacaj.

Posamezniki ne morejo neposredno oddati vloge za nepovratna sredstva.

Trajanje projekta Tri leta.

Kje se prijaviti? Pri Izvajalski agenciji za izobraZevanje, avdiovizualno podrocje in kulturo v Bruslju.

Kdai faviti? Prijavitelji morajo vlogo za nepovratna sredstva oddati do 23. februarja do 12. ure (opoldne po
aj se prijaviti?
) sepri bruseljskem ¢asu) za projekte, ki se za¢nejo 1. septembra istega leta.

Kako se prijaviti? Za podrobnosti o postopku prijave glej del C tega vodnika.

Organizacije prijaviteljice bodo ocenjene tudi z merili za izkljucitev in izbor. Za vec informacij glej del C tega vodnika.
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MERILA ZA DODELITEV

Projekti bodo ocenjeni z naslednjimi merili:

Ustreznost projekta

(najvec 25 tock)

= ustreznost predloga v zvezis:

—  cilji in prednostnimi nalogami ukrepa (glej poglavje , Kaksni so cilji
programa Jean Monnet?“ in ,Kaj je podpora Jean Monnet za zdruZzen-
ja?“).

= v kolik$ni meri predlog:

—  ustreza za podpiranje zakonsko dolo¢enih aktivnosti zdruzenja in
opravljanje raziskav o evropskih vprasanjih;

— izboljsuje svetovanje lokalnim, regionalnim in evropskim oblikovalcem
politik;

ustreznost predloga v zvezi s prednostnimi ciljnimi skupinami ukrepa:

—  zdruZenja s sedeZzem v drZavah, ki niso zajete v ukrep Jean Monnet;

—  zdruZenja, ki Se niso prejela sredstev Jean Monnet.

Kakovost zasnove in izvedbe projekta

(najvec 25 tock)

= jasnost, celovitost in kakovost delovnega programa, vklju¢no z ustreznimi
fazami za pripravo, izvajanje, ocenjevanje, nadaljnje spremljanje in razsir-
janje;

= usklajenost ciljev projekta, aktivnosti in predlaganega proracuna;

= kakovost in izvedljivost predlagane metodologije.

Kakovost projektne skupine

(najvec 25 tock)

= ustreznost profila in strokovnega znanja klju¢nega osebja (na akademskem
in neakademskem podrocju), vkljucenega v aktivnosti, ki se izvajajo s pro-
jektom.

Ucinek in razsirjanje

(najvec 25 tock)

= kakovost ukrepov za ocenjevanje rezultatov aktivnosti;

= morebitni ucinek projekta:

— nazdruzenja, ki sodelujejo v ukrepu Jean Monnet;

— nadruge organizacije in oblikovalce politik na lokalni, regionalni,
nacionalni in/ali evropski ravni;

= ustreznost in kakovost ukrepov, katerih cilj je razsirjanje rezultatov aktiv-
nosti v zdruzenju, ki gosti ukrep Jean Monnet, in izven njega;

Za upostevanje pri dodeljevanju sredstev morajo predlogi doseci vsaj 60 tock. Poleg tega morajo doseci vsaj 13 tock v vsaki

od navedenih kategorij meril za dodelitev.

KAJ JE SE TREBA VEDETI O PODPORI JEAN IMIONNET ZA ZDRUZENJA?

UCINEK IN RAZSIRJANJE

Zdruzenja, izbrana v okviru tega ukrepa, morajo razirjati in uporabiti rezultate svojih promocijskih aktivnosti tudi zunaj
kroga neposredno vkljucenih deleznikov. To bo znatno okrepilo ucinek in prispevalo k sistemski spremembi.
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Za okrepitev ucinka bi v svoje aktivnosti razSirjanja morala vkljuciti ustvarjanje in zagotavljanje prosto dostopnih ucnih virov
(PDUV) ter aktivnosti odprtega izobraZevanja za odzivanje na tehnoloski napredek. To bo spodbudilo bolj prilagodljive in
ustvarjalne nacine ucenja ter doseglo vedno vecje Stevilo Studentov, strokovnjakov, oblikovalcev politik in drugih
zainteresiranih skupin.

Vsa zdruZenja, ki jim bodo dodeljena nepovratna sredstva programa Jean Monnet, bodo morala zagotoviti posodabljanje
svojega razdelka v spletnem orodju za program Erasmus+, kjer bodo na voljo vse informacije o aktivnostih programa Jean
Monnet. Projekti se bodo moc¢no spodbujali k uporabi ustreznih obstojecih platform in orodij (tj. imenik projektov Jean
Monnet, virtualna skupnost Jean Monnet). Z izvajanjem teh nalog, ki so del splosnega orodja informacijske tehnologije za
Erasmus+, se bo zagotovilo, da bo SirSa javnost obvescena o zdruZenjih in njihovih aktivnostih Jean Monnet. Prejemniki
nepovratnih sredstev bodo morali zagotoviti redno posodabljanje orodja z rezultati svojega dela.
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Ce je projekt izbran, veljajo naslednja pravila za dodelitev nepovratnih sredstev:

PODPORA JEAN MONNET ZA ZDRUZENJA

Upraviceni stroski Mehanizem financiranja Znesek Pravilo dodelitve

Upraviceni neposredni stroski:

= stroski osebja;
= potni stroski in stroski bivanja;

=  stroski oddaje narocil podizvajal-
cem (najvec 30 % upravicenih

neposrednih stroskov);
Najvec 50 000 EUR.

= stroski opreme (najvec 10 % upra-

vicenih neposrednih stroskov); . . .
i ala: Dejanski stroski Pogoj: cilji in delovni program morajo
Stroski aktivno- 80 % skupnih upravi¢enih

ti = drugi stroski. biti jasno opredeljeni v prijavnem
sti

stroskov (razen Ce prijavitelj obrazcu.
zahteva niZji % nepovratnih

Upraviceni posredni stroski: sredstev).

pavsalni znesek, ki ne presega 7 % upra-
vi¢enih neposrednih stroskov projekta,
je upravicen v okviru posrednih stroskov
in predstavlja sploSne administrativne
stroske upravicenca, ki jih je mogoce
pristeti k projektu (npr. racuni za elek-
triko ali internet, stroski prostorov,
stroski redno zaposlenega osebja itd.).
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OMREZJA JEAN MONNET (STRATESKE RAZPRAVE Z AKADEMSKIM OKOLJEM)

KAJ JE OMREZIE JEAN MONNET?

Omrezja Jean Monnet spodbujajo ustvarjanje in razvoj konzorcijev mednarodnih akterjev (visokoSolskih institucij, centrov
odli¢nosti, oddelkov, skupin, posameznih strokovnjakov itd.) na podrocju studij Evropske unije.

Prispevajo k zbiranju informacij, izmenjavi praks, grajenju znanja in spodbujanju evropskega procesa povezovanja po vsem
svetu. Ta ukrep lahko podpira tudi krepitev obstojecih omrezij, ki podpirajo posebne aktivnosti, zlasti spodbujanje udelezbe
mladih raziskovalcev v temah, povezanih z EU.

Ti projekti bodo temeljili na enostranskih predlogih, usmerjenih v aktivnosti, ki jih ni mogoce uspesno izvesti na nacionalni
ravni in zahtevajo sodelovanje vsaj treh partnerskih institucij (vklju¢no z institucijo prijaviteljico) iz treh razli¢nih drzav. Cilj je
izvajanje projektov, ki nimajo samo nacionalne, temvec tudi vecnacionalno razseznost.

KATERE AKTIVNOSTI SO PODPRTE V OKVIRU TEGA UKREPA?
V Zivljenjskem ciklu projekta lahko omreZja obicajno izvedejo Siroko paleto aktivnosti, na primer:

= zbiranje informacij in rezultatov o metodologijah, uporabljenih v raziskovanju in poucevanju studij EU na visoki
ravni, ter obveséanje o teh informacijah;

= krepitev sodelovanja med razli¢nimi visokoSolskimi institucijami in drugimi pomembnimi organi po Evropi in vsem
svetu;

=  izmenjavo znanja in strokovnega znanja za vzajemno krepitev dobre prakse;

=  spodbujanje sodelovanja in ustvarjanja platforme za izmenjavo znanja na visoki ravni z javnimi akterji in sluzbami
Evropske komisije v zvezi z iziemno pomembnimi temami EU.

KAKSNA JE VLOGA ORGANIZACIJ, KI SODELUJEJO V OMREZJIH JEAN MIONNET?

OmreZja Jean Monnet bi morala postati referencne tocke za tematska podrocja Evropske unije, ki jih pokrivajo. Prevzela
bodo vlogo izvajanja multiplikacijskega ucinka in razsirjanja znanja; prispevala bodo tudi k zbiranju in uporabi informacij ter
zagotavljanju analiz in vizij za posebne vsebine.

Visoko3olske institucije, ki koordinirajo omrezja Jean Monnet, prevzamejo kon¢no odgovornost za svoje prijave. Aktivnosti,

navedene v njihovem delovnem programu, morajo izvajati ves Cas trajanja obdobja, za katerega so bila dodeljena
nepovratna sredstva.

KAKSNA SO MERILA ZA OCENO PODPORE JEAN MONNET ZA OMREZJA?

V nadaljevanju so navedena uradna merila, ki jih mora izpolniti omreZje Jean Monnet za upravi¢enost do nepovratnih
sredstev Erasmus+:

MERILA ZA UPRAVICENOST

Visoko3olska institucija ali druga organizacija, ki je aktivna na podrocju evropskega povezovanja,
s sedezem v kateri koli drZavi sveta. VisokoSolske institucije s sedezem v drZavah programa
Erasmus+ morajo biti nosilke veljavne Listine Erasmus za terciarno izobraZevanje (ECHE). Listina
Kdo se lahko prijavi? ECHE ni zahtevana za sodelujoce visokoSolske institucije iz partnerskih drzav. Prijavitelj mora biti
koordinator omrezja, ki zajema vsaj tri sodelujoce institucije iz treh razlicnih drzav. D Dolocene
institucije (opredeljene v uredbi, ki ustanavlja program Erasmus+) ) ki sledijo cilju v evropskem
interesu, niso upravicene do prijave v okviru tega ukrepa.

Trajanje projekta Tri leta.

Kje se prijaviti? Pri Izvajalski agenciji za izobraZevanje, avdiovizualno podrocje in kulturo v Bruslju.

Prijavitelji morajo vlogo za nepovratna sredstva oddati do 23. februarja do 12. ure (opoldne po

Kdaj se prijaviti? . Y . . . .
) s€ prijavitt bruseljskem ¢asu) za projekte, ki se zacnejo 1. septembra istega leta.

Kako se prijaviti? Za podrobnosti o postopku prijave glej del C tega vodnika.

Organizacije prijaviteljice bodo ocenjene tudi z merili za izkljucitev in izbor. Za vec informacij glej del C tega vodnika.
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MERILA ZA DODELITEV

Projekti bodo ocenjeni z naslednjimi merili:

= ustreznost predloga v zvezi s:

— cilji in prednostnimi nalogami ukrepa (glej poglavje ,Kaksni so cilji
programa Jean Monnet?“ in ,Kaj je omreZje Jean Monnet?“);

= v koliksni meri predlog:
Ustreznost projekta

e . —  ustreza spodbujanju razvoja novih aktivnosti poucevanja, raziskovanja
(najvec 25 tock)

ali razprav;

—  prikaZe dokaze o akademski dodani vrednosti;

—  spodbuja in krepi prepoznavnost teh evropskih studij/vprasanj tako na
instituciji, ki sodeluje v ukrepu Jean Monnet, kot izven nje;

= ustreznost predloga v zvezi s prednostnimi ciljnimi skupinami ukrepa:

—  institucijami s sedeZzem v drZavah, ki niso zajete v ukrep Jean Monnet;
— institucije ali akademiki, ki Se niso prejeli sredstev Jean Monnet;

= jasnost, celovitost in kakovost delovnega programa, vklju¢no z ustreznimi
L. . fazami za pripravo, izvajanje, ocenjevanje, nadaljnje spremljanje in
Kakovost zasnove in izvedbe projekta razirjanje;
(najvec 25 tock) ’
=  usklajenost ciljev projekta, aktivnosti in predlaganega proracuna;
=  kakovost in izvedljivost predlagane metodologije;

=  zasnova in upravljanje aktivnosti omreZja, vklju¢no s komunikacijskimi
kanali med ¢lanicami.

= ustreznost profila in strokovnega znanja kljuénega osebja (na akademskem

Kakovost projektne skupine in neakademskem podroc¢ju), vklju¢enega v aktivnosti, ki se izvajajo s pro-
(najveé 25 togk) jektom.
=  sestava omreZja glede na geografsko pokritost in dopolnjevanje kompe-
tenc.

= kakovost ukrepov za ocenjevanje rezultatov aktivnosti poucevanja;
= morebitni ucinek in multiplikacijski u¢inek projekta:

— na institucijo, ki gosti ukrep Jean Monnet, in institucije, ki so Clanice
omrezja;

— naStudente in ucece se, ki imajo koristi od ukrepa Jean Monnet;

— na druge organizacije in posameznike, ki so vkljuceni na lokalni, regio-
nalni, nacionalni, mednarodni in/ali evropski ravni;

Ucinek in razsirjanje
(najvec 25 tock)

= ustreznost in kakovost ukrepov, katerih cilj je razsirjanje rezultatov aktivno-
sti na instituciji, ki gosti ukrep Jean Monnet, in drugod;

= ¢e je ustrezno, v koliksni meri predlog opise, kako se bo omogocil prost
dostop z odprtimi licencami do ustvarjenih gradiv, dokumentov in nosilcev
podatkov ter kako se bo o njih obvescalo; predlog ne vsebuje nesorazmer-
nih omejitev.

Za upostevanje pri dodeljevanju sredstev morajo predlogi doseci vsaj 60 tock. Poleg tega morajo doseci vsaj 13 tock v vsaki
od navedenih kategorij meril za dodelitev.

KAJ JE SE TREBA VEDETI O PODPORI JEAN IMIONNET ZA OMREZIA?

UCINEK IN RAZSIRJANJE

OmreZja, izbrana v okviru tega ukrepa, morajo razsirjati in uporabiti rezultate svojih aktivnosti tudi zunaj kroga neposredno
vkljucenih udelezencev. To bo znatno okrepilo ucinek in prispevalo k sistemski spremembi.

Za okrepitev ucinka bi v svoje aktivnosti razsirjanja morala vkljuciti ustvarjanje orodij in dogodkov, ki so prilagojeni njihovim
ciljem.
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Vsa omreZja Jean Monnet bodo morala zagotoviti posodabljanje svojega razdelka v spletnem orodju za program Erasmus+,
kjer bodo na voljo vse informacije o aktivnostih programa Jean Monnet. Projekti se bodo moc¢no spodbujali k uporabi
ustreznih obstojecih platform in orodij (tj. imenik projektov Jean Monnet, virtualna skupnost Jean Monnet). Z izvajanjem teh
nalog, ki so del splosnega orodja informacijske tehnologije za Erasmus+, se zagotavlja obves¢enost SirSe javnosti o

aktivnostih omrezja Jean Monnet. Prejemniki nepovratnih sredstev bodo morali zagotoviti redno posodabljanje orodja z
rezultati svojega dela.
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KAKSNA SO PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV?

Ce je projekt izbran, veljajo naslednja pravila za dodelitev nepovratnih sredstev:

Upraviceni stroski Mehanizem financiranja Znesek Pravilo dodelitve

Upravic¢eni neposredni stroski:

= stroski osebja;

= potni stroski in stroski bivanja;

= stro$ki oddaje narocil podizvajalcem
(najvec 30 % upravic¢enih neposred-
nih stroskov);

= stroski opreme (najvec 10 % upravi-
¢enih neposrednih stroskov);

= stroski poucevanja;

Stroski = drugi stroski.

aktivnosti 80 % skupnih upravicenih stroskov (razen Ce prijavitelj

Upraviceni posredni stroski: zahteva niZji % nepovratnih sredstev).

pavsalni znesek, ki ne presega 7 %

upravicenih neposrednih stroskov

projekta, je upravicen v okviru posrednih

stroskov in predstavlja splosne

administrativne stroske upravic¢enca, ki jih

je mogoce pristeti k projektu (npr. rauni

za elektriko ali internet, stroski prostorov,

stroski redno zaposlenega osebja itd.).

Najvec¢ 300 000 EUR. e . .
Pogoj: cilji in delovni program morajo

biti jasno opredeljeni v prijavnem
obrazcu.

Dejanski stroski
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PROJEKTI JEAN MIONNET (STRATE§KE RAZPRAVE Z AKADEMSKIM OKOLJEM)

KAJ JE PROJEKT JEAN MONNET?

Projekti Jean Monnet podpirajo inovacije, medsebojno bogatenje in Siritev vsebin Evropske unije. Ti projekti bodo temeljili
na enostranskih predlogih — Ceprav lahko v predlaganih aktivnostih sodelujejo drugi partnerji — in lahko trajajo od 12 do
24 mesecev.

= Projekti ,Inovacije” bodo raziskovali nove vidike in razlicne metodologije, da bodo vsebine Evropske unije postale
bolj priviacne in prilagojene razli¢nim vrstam ciljne populacije (npr. projekti Spoznavanja EU v Soli);

=  Projekti ,Medsebojno bogatenje” bodo spodbujali razpravo in premislek o vprasanjih Evropske unije ter okrepili
znanje o Uniji in njenih procesih. Cilj teh projektov bo krepitev znanja EU v posebnih okoljih;

= Projekti ,Sirjenje vsebin“ bodo usmerjeni predvsem v aktivnosti obve$¢anja in razsirjanja.

KATERE AKTIVNOSTI SO PODPRTE V OKVIRU PROJEKTOV JEAN MONNET?

Projekti Jean Monnet lahko v svojem Zivljenjskem ciklu obicajno izvedejo Siroko paleto aktivnosti, na primer:

,Inovacije”
=  razvijanje in preskusanje na novo zasnovanih metodologij, vsebin in orodij v zvezi s posebnimi temami Evropske
unije;

= ustvarjanje virtualnih ucilnic o posebnih tematskih podrocjih in njihovo preskusanje v razli¢nih okoljih;

=  oblikovanje, ustvarjanje in izvajanje orodij za samousposabljanje, ki spodbujajo aktivno drzavljanstvo v EU;

=  razvijanje in zagotavljanje ustreznih pedagoskih vsebin in novega/prilagojenega didakticnega gradiva za
poucevanje v zvezi z vprasanji Evropske unije na ravni osnovnoSolskega in srednjesolskega izobraZevanja
(Spoznavanje EU v soli);

=  oblikovanje in izvajanje aktivnosti usposabljanja in nadaljevalnega izobraZevanja za ucitelje, ki jih bodo opremile z
ustreznim znanjem in spretnostmi za poucevanje vsebin Evropske unije;

=  zagotavljanje posebej oblikovanih aktivnosti v zvezi z Evropsko unijo za uc¢ence v osnovnih in dijake v srednjih
Solah ter institucijah za poklicno izobrazevanje in usposabljanje;

"Medsebojno bogatenje"

=  podpiranje kreiranja evropskih Studij in/ali visanje ravni obstojeCega znanja in/ali krepitev dinamike
,oddelka/katedre/raziskovalne skupine” v doloéeni drzavi na doloceni visoko3Solski instituciji, ki je izrazila posebno
zanimanje/potrebo med skupnimi akademskimi aktivnostmi;

= skupno razvijanje vsebin in skupno poucevanje za Studente z vklju¢evanjem vec institucij. Sodelujoce institucije
lahko organizirajo skupne aktivnosti, pripravo orodij za podporo programom, izvedbo programov o vprasanjih EU,
zlasti v tistih disciplinah, ki obic¢ajno niso povezana s to Studijsko smerjo;

"Sirjenje vsebin"

= podpiranje aktivnosti obves¢anja in razsirjanja za osebje v javni upravi, strokovnjake na posebnih podrogjih in za
civilno druzbo kot celoto;

=  organiziranje konferenc, seminarjev in/ali okroglih miz o pomembnih vprasanjih Evropske unije.

KAKSNA JE VLOGA ORGANIZACIJ, KI SODELUJEJO V PROJEKTIH JEAN MONNET?

Institucija, ki predlaga projekt, mora pripraviti jasno in trajno strategijo s podrobno opisanim delovnim programom, vklju¢no
z informacijami o pri¢akovanih rezultatih. Utemeljiti mora potrebo po predlaganih aktivnostih, posredne in neposredne
upravicence ter zagotoviti aktivno vlogo vseh sodelujocih organizacij.

Predloge podpise zakoniti zastopnik visokoSolskih institucij (ali drugih upravi¢enih organizacij) ter zagotovi informacije o
pravnem statusu, ciljih in aktivnostih institucije prijaviteljice.

Visoko3olske institucije (ali druge upraviene organizacije) prevzamejo kon¢no odgovornost za svoje prijave. Aktivnosti,
navedene v njihovih projektih, morajo izvajati ves Cas trajanja projekta.

KAKSNA SO MERILA ZA OCENO PROJEKTA JEAN MIONNET?

V nadaljevanju so navedena uradna merila, ki jih mora izpolniti projekt Jean Monnet za upravi¢enost do nepovratnih
sredstev Erasmus+:
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MERILA ZA UPRAVICENOST

Kdo se lahko prijavi?

Visokosolske institucije ali druge organizacije, aktivne na tematskem podrocju Evropske unije, s
sedezem v kateri koli drZavi sveta. VisokoSolske institucije s sedezem v drZavah programa
Erasmus+ morajo biti nosilke veljavne Listine Erasmus za terciarno izobraZzevanje (ECHE). Listina
ECHE ni zahtevana za sodelujoCe visokoSolske institucije iz partnerskih drzav. Dolocene
institucije (opredeljene v uredbi, ki ustanavlja program Erasmus+ ), ki sledijo cilju v evropskem
interesu, niso upravi¢ene do prijave v okviru tega ukrepa. Osnovnosolske in srednjesolske
ustanove niso upravi¢ene do prijave, vendar lahko aktivno prispevajo k uresnic¢evanju aktivnosti.

Trajanje projekta

0Od 12 do 24 mesecev.

Kje se prijaviti?

Pri Izvajalski agenciji za izobraZevanje, avdiovizualno podrocje in kulturo v Bruslju.

Kdaj se prijaviti?

Prijavitelji morajo vlogo za nepovratna sredstva oddati do 23. februarja do 12. ure (opoldne po
bruseljskem €¢asu) za projekte, ki se zacnejo 1. septembra istega leta.

Kako se prijaviti?

Za podrobnosti o postopku prijave glej del C tega vodnika.

Organizacije prijaviteljice bodo ocenjene tudi z merili za izklju€itev in izbor. Za vec informacij glej del C tega vodnika.

MERILA ZA DODELITEV

Projekti bodo ocenjeni z naslednjimi merili:

Ustreznost projekta
(najvec 25 tock)

= ustreznost predloga v zvezis:

— cilji in prednostnimi nalogami ukrepa (glej poglaviji ,,Kaksni so cilji pro-
grama Jean Monnet?” in ,,Kaj je projekt Jean Monnet?“);
—  posebnimi cilji v zvezi s ,Projekti Jean Monnet” za ,Inovacije”, ,Med-

4

sebojno bogatenje®, ,,Sirjenje vsebin®);
= v kolikSni meri predlog:
—  ustreza spodbujanju razvoja novih aktivnosti poucevanja, raziskovanja
ali razprav;
—  prikaZe dokaze o akademski dodani vrednosti;

—  spodbuja in krepi prepoznavnost teh evropskih studij/vprasanj tako na
instituciji, ki sodeluje v ukrepu Jean Monnet, kot izven nje;

= ustreznost predloga v zvezi s prednostnimi ciljnimi skupinami ukrepa:

— institucijami s sedezem v drzavah, ki niso zajete v ukrep Jean Monnet;
— institucije ali akademiki, ki Se niso prejeli sredstev Jean Monnet;

Kakovost zasnove in izvedbe projekta

(najvec 25 tock)

= jasnost, celovitost in kakovost delovnega programa, vklju¢no z ustreznimi
fazami za pripravo, izvajanje, ocenjevanje, nadaljnje spremljanje in
razsirjanje;

=  usklajenost ciljev projekta, aktivnosti in predlaganega prorac¢una;

=  kakovost in izvedljivost predlagane metodologije.

Kakovost projektne skupine
(najvec 25 tock)

= ustreznost profila in strokovnega znanja klju¢nega osebja (na akademskem
in neakademskem podrocju), vkljuenega v aktivnosti, ki se izvajajo s pro-
jektom;

= za projekte, ki so ciljno usmerjeni v u¢ence osnovnih in srednjih Sol: sode-
lovanje osebja z ustreznimi pedagoskimi spretnostmi v projektu.
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=  kakovost ukrepov za ocenjevanje rezultatov aktivnosti poucevanja;
=  morebitni ucinek projekta:

— nainstitucijo, ki gosti ukrep Jean Monnet;

— naStudente in ucence, ki imajo koristi od ukrepa Jean Monnet;
Ucinek in razsirjanje —  nadruge organizacije in posameznike, ki so vklju¢eni na lokalni, regio-
(najvec 25 tock) nalni, nacionalni in/ali evropski ravni;

= ustreznost in kakovost ukrepov, katerih cilj je razsirjanje rezultatov aktivno-
sti na instituciji, ki gosti ukrep Jean Monnet, in drugod;

= (e je ustrezno, v koliksni meri predlog opise, kako se bo omogocil prost
dostop z odprtimi licencami do ustvarjenih gradiv, dokumentov in nosilcev
podatkov ter kako se bo o njih obvescalo; predlog ne vsebuje nesorazmer-
nih omejitev.

Za upostevanje pri dodeljevanju sredstev morajo predlogi doseci vsaj 60 tock. Poleg tega morajo doseci vsaj 13 tock v vsaki
od navedenih kategorij meril za dodelitev.

KAJ JE SE TREBA VEDETI O PROJEKTU JEAN MIONNET?

UCINEK IN RAZSIRJANJE

Projekti Jean Monnet morajo razsirjati in uporabiti rezultate aktivnosti tudi zunaj kroga neposredno vkljucenih deleznikov. To
bo znatno okrepilo ucinek in prispevalo k sistemski spremembi.

Projekti Jean Monnet bodo morali zagotoviti posodabljanje svojega razdelka v spletnem orodju za program Erasmus+, kjer
bodo na voljo vse informacije o aktivnostih programa Jean Monnet. Projekti se bodo mocno spodbujali k uporabi ustreznih
obstojecih platform in orodij (tj. imenik projektov Jean Monnet, virtualna skupnost Jean Monnet). Z izvajanjem teh nalog, ki
so del splosnega orodja informacijske tehnologije za Erasmus+, se bo zagotovilo, da bo o rezultatih obvescena Sirsa javnost.
Prejemniki nepovratnih sredstev bodo morali zagotoviti redno posodabljanje orodja z rezultati svojega dela.

Projekti Jean Monnet se spodbujajo, da:

=  se udelezijo dogodkov razsirjanja in informativnih dogodkov na nacionalni in evropski ravni;

=  organizirajo dogodke (predavanja, seminarje, delavnice itd.) z oblikovalci politik na lokalni, regionalni in nacionalni
ravni ter tudi z organizirano civilno druzbo in Solami;

=  razsirjajo rezultate svojih aktivnosti z organizacijo seminarjev ali predavanj, ki so namenjeni in prilagojeni za
najsirso javnost in predstavnike civilne druzbe;

= se povezujejo s centri odlicnosti, katedrami in koordinatorji modulov Jean Monnet ter podprtimi institucijami in
zdruZeniji;

= uporabljajo prosto dostopne uéne vire (PDUV), objavljajo povzetke, vsebino in razpored svojih aktivnosti ter
pri¢akovane rezultate.
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KAKSNA SO PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV?

Proracun projekta je treba pripraviti v skladu z naslednjimi pravili za dodelitev sredstev (v EUR):

Najvisja vrednost dodeljenih sredstev za projekt Jean Monnet: 60 000 EUR (predstavlja lahko najvec 75 % skupnih stroskov)
Upraviceni stroski Mehanizem financiranja Znesek
Prispevek za stroske, povezane z organizacijo konferenc, Prispevek za strotke na
Udeleiba na konferencah seminarjev, delavnic itd., razen za stroske, povezane z enofo na dan na udeleZenca
udelezbo govornikov, ki niso lokalni prebivalci.
Za razdalje od 100 do 499 km:
180 EUR na udelezenca.
Za razdalje od 500 do 1 999 km:
275 EUR na udelezenca.
Prispevek za potne stroske govornikov, ki niso lokalni Jalie od p -
prebivalci in se udelezijo konference, glede na razdaljo Za razdalje od 2 000 do 2 999 km:
i ioi izrad i i 360 EUR na udeleZzenca.
Pot (govorniki, ki niso lokalni prebivalci) poti. R,aZd?IJO Je tre.ba lzracunati s ka,lk,yl?et_a?”e,nj .| Stroski na enoto
razdalje, ki ga podpira Evropska komisija™", pri cemer je Za razdalje od 3 000 do 3 999 km:
treba navesti razdaljo enosmerne poti za izracun zneska 530 EUR na udeledenca
nepovratnih sredstev EU za kritje povratne poti164. -
Za razdalje od 4 000 do 7 999 km:
820 EUR na udeleZenca.
Za razdalje 8 000 km ali vec:
1100 EUR na udeleZenca.
Stroski bivanja (govorniki, ki niso lokalni | Prispevek za stroske bivanja govornikov, ki niso lokalni Prispevek za stroske na na dan na udelesenca
prebivalci) prebivalci in se udelezijo konferenc. enoto -

83 http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/tools/distance_sl.htm

Na primer, ¢e oseba iz Madrida (Spanija) sodeluje pri aktivnosti, ki se izvaja v Rimu (Italija), bo prijavitelj a) izra¢unal razdaljo od Madrida do Rima (1 365,28 km); b) izbral ustrezni razpon razdalje poti (tj. med 500 in
1999 km) in c) izracunal nepovratna sredstva EU, ki bodo prispevala h kritju stroskov povratne poti govornika, ki ni lokalni prebivalec, od Madrida do Rima (275 EUR).

164
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Prispevek za kakrsne koli dodatne, postranske stroske,
povezane z dopolnilnimi aktivnostmi, ki so bile razvite
za ta ukrep: npr. akademsko nadaljnje spremljanje
dogodka, ustvarjanje in vzdrZevanje spletisca,
oblikovanje, tiskanje in razsirjanje publikacij; stroski
tolmacenija; stroski ustvarjanja.

Dopolnilne aktivnosti Pavsalni znesek

25000 EUR

Posamezni zneski, ki veljajo za projekte Jean Monnet, so navedeni v poglavju ,Stroski na enoto za program Jean Monnet” ob koncu poglavja o programu Jean Monnet v tem delu vodnika.

STROSKI NA ENOTO ZA PROGRAM JEAN MONNET

D.1 — NACIONALNI STROSKI POUCEVANJA (V EUR NA UENO URO)

Zneski so odvisni od drZave, kjer se izvaja aktivnost poucevanja.

Driave Programa Poljska 104 Cile 83
Portugalska 126 Ekvatorialna Gvineja 131
Belgija 200 Romunija 81 Hongkong 200
Bolgarija 80 Slovenija 136 Izrael 144
Ceska 107 Slovagka 114 Japonska 178
Danska 200 Finska 193 Republika Koreja 153
Nem¢ija 200 Svedska 200 Kuvajt 200
Estonija 107 ZdruZeno kraljestvo 184 Libija 90
Irska 172 nekdanja jugoslovanska republika 80 Mehika 86
Gréija 129 Makedonija Nova Zelandija 153
Spanija 161 Islandija 159 Oman 131
Francija 184 Lihtenstajn 80 Katar 200
Hrvaska 96 Norveska 200 Saint Kitts in Nevis 84
Italija 166 Turdija 87 Saudova Arabija 126
Clpe_r 151 Partnerske drzave S-EJSEH 126
Latvija 98 Singapur 200
Litva 106 Antigva in Barbuda 92 Svica 200
Luksemburg 200 Avstralija 200 Ozemlje Rusije, kot je priznano z 109
Madzarska 104 Bahrajn 110 mednarodnim pravom
Malta 138 Barbados 94 Trinidad in Tobago 115
Nizozemska 200 Brunej 200 ZdruZeni arabski emirati 200
Avstrija 200 Kanada 200 ZdruZzene driave Amerike 200
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Druge drZave 80
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D.2 — NACIONALNI STROSKI KONFERENCE (V EUR NA DAN)

Zneski so odvisni od drZave, kjer se izvaja aktivnost.

Drzave Programa Argentina a4
Avstralija 90

Belgija 88 Bahrajn 43
Bolgarija 40 Barbados 41
Cedka 55 Brunej 115
Danska 94 Kanada 89
Nemcija 20 Ekvatorialna Gvineja 57
Estonija 47 Hongkong 117
Irska 75 Izrael 63
Gréija 56 Japonska 78
Spanija 70 Republika Koreja 67
Francija 80 Kuvajt 110
Hrvaska 42 Macau 154
Italija 73 Nova Zelandija 67
Ciper 66 Oman 57
Latvija 43 Katar 194
Litva 47 Saudova Arabija 55
Luksemburg 144 Sejseli 55
Madzarska 46 Singapur 133
Malta 60 Svica 118
Nizozemska 97 Ozemlje Rusije, kot je priznano z 48
Avstrija 94 mednarodnim pravom
Poljska 45 Trinidad in Tobago 50
Portugalska 55 ZdruZeni arabski emirati 107
Romunija 40 ZdruZene drzave Amerike 109
Slovenija 59 Druge drZave 40
Slovaska 50
Finska 84
Svedska 95
ZdruZeno kraljestvo 81
nekdanja jugoslovanska republika
Makedonija 40
Islandija 69
Lihtenstajn 40
Norveska 138
Turdija 40

Partnerske drzave
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D.3 — STROSKI BIVANJA: GOVORNIKI, KI NISO LOKALNI PREBIVALCI (V EUR NA DAN)

Zneski so odvisni od drzave, kjer se izvaja aktivnost.

Drzave Programa Partnerske drzave Demokrat|cn? Republika Kongo 245

Cookovi otoki 185

Belgija 232 Afganistan 125 Kostarika 190
Bolgarija 227 Albanija 210 Kuba 225
Ceska 230 AlFirija 170 DZibuti 235
Danska 270 Andora 195 Dominika 215
Nemcija 208 Angola 280 Dominikanska republika 230
Estonija 181 Antigva in Barbuda 225 Ekvador 190
Irska 254 Argentina 285 Egipt 205
Gréija 222 Armenija 280 Salvador 180
Spanija 212 Avstralija 210 Ekvatorialna Gvineja 145
Francija 245 Azerbajdzan 270 Eritreja 130
Hrvaska 180 Bahami 190 Etiopija 195
Italija 230 Bahrajn 275 FidZi 170
Ciper 238 Banglades 190 Gabon 190
Latvija 211 Barbados 215 Gambija 170
Litva 183 Belorusija 225 Gruzija 295
Luksemburg 237 Belize 185 Gana 210
Madzarska 222 Benin 150 Granada 215
Malta 205 Butan 180 Gvatemala 175
Nizozemska 263 Bolivija 150 Gvineja 185
Avstrija 225 Bosna in Hercegovina 200 Gvineja Bissau 140
Poljska 217 Bocvana 185 Gvajana 210
Portugalska 204 Brazilija 245 Haiti 190
Romunija 222 Brunej 225 Honduras 175
Slovenija 180 Burkina Faso 145 Hongkong 265
Slovaska 205 Burundi 165 Indija 245
Finska 244 Kambodza 165 Indonezija 195
Svedska 257 Kamerun 160 Iran 200
Zdruzeno kraljestvo 276 Kanada 230 Irak 145
nekdanja jugoslovanska republika 210 Zelenortski otoki 125 Izrael 315
Makedonija Srednjeafriska republika 140 Slonoko3$¢ena obala 190
Islandija 245 Cad 210 Jamajka 230
Lihtenstajn 175 Cile 245 Japonska 405
Norveska 220 Kitajska 210 Jordanija 195
Turdija 220 Kolumbija 170 Kazahstan 245
Komori 135 Kenija 225

Kongo 185 Kiribati 205
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Demokraticna ljudska republika Koreja 230 Peru 210 Uzbekistan 230
Republika Koreja 300 Filipini 210 Vanuatu 170
Kosovo, v skladu z resolucijo VSZN 1244 220 Katar 200 Vatikanska mestna drzava 175
(1999) Ruanda 225 Venezuela 210
Kuvajt 280 Saint Kitts in Nevis 270 Vietnam 255
Kirgizistan 255 Sveta Lucija 215 Jemen 225
Laos 195 Saint Vincent in Grenadine 265 Zambija 185
Libanon 260 Samoa 185 Zimbabve 165
Lesoto 150 San Marino 175 Druge drZave 205
Liberija 235 Sdo Tomé in Principe 155

Libija 225 Saudova Arabija 280

Macau 150 Senegal 200

Madagaskar 155 Srbija 220

Malavi 215 Sejseli 225

Malezija 250 Senegal 190

Maldivi 185 Singapur 225

Mali 155 Salomonovi otoki 170

Marshallovi otoki 185 Somalija 175

Mavretanija 125 Juzna Afrika 195

Mauritius 200 Srilanka 155

Mehika 255 Sudan 270

Mikronezija 190 Surinam 180

Moldavija 250 Svazi 140

Monako 170 Svica 220

Mongolija 160 Sirija 225

Crna gora 220 Tadzikistan 185

Maroko 205 Tajvan 255

Mozambik 200 Tanzanija 250

Mjanmar 125 Ozemlje Rusije, kot je priznano z 365

Namibija 135 mednarodnim pravom

Nauru 185 Ozemlje Ukrajine, kot je priznano z 270

Nepal 185 mednarodnim pravom

Nova Zelandija 185 Tajska 205

Nikaragva 185 Demokrati¢na republika Vzhodni Timor 160

Niger 125 Togo 155

Nigerija 235 Tonga 155

Niue 185 Trinidad in Tobago 175

Oman 205 Tunizija 145

Pakistan 180 Turkmenistan 230

Palau 185 Tuvalu 185

Palestina 170 Uganda 235

Panama 210 ZdruZeni arabski emirati 265

Papua Nova Gvineja 190 ZdruZene drzave Amerike 280

Paragvaj 190 Urugvaj 215
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SPORT

KATERI UKREPI SO PODPRTI?
S tem vodnikom za prijavitelje se izvajajo naslednji ukrepi na podrocju Sporta:

=  partnerska sodelovanja;
=  majhna partnerska sodelovanja;
= neprofitne evropske Sportne prireditve.

Poleg tega program Erasmus+ podpira tudi ukrepe za krepitev dejanske podlage za oblikovanje politik (Studije, zbiranje
podatkov, ankete itd.) ter spodbujanje dialoga s pomembnimi evropskimi delezniki (Sportni forum EU, dogodki v okviru
predsedovanja EU, konference, srecanja, seminarji itd.). Te ukrepe bo izvajala Evropska komisija neposredno ali prek
Izvajalske agencije.

Program Erasmus+ sledi naslednjim posebnim ciljem na podroc¢ju Sporta:

=  spopadati se s ¢ezmejnimi dejavniki, ki ogroZajo integriteto Sporta, kot so uZivanje prepovedanih pozivil,
vnaprejsnji dogovori o rezultatih tekmovanj in nasilje ter vse oblike nestrpnosti in diskriminacije;

=  spodbujati in podpirati dobro upravljanje v Sportu in dvojne poklicne poti Sportnikov;

=  spodbujati prostovoljne aktivnosti v Sportu ter socialno vkljucevanje, enake moznosti in zavest o pomenu telesne
dejavnosti, ki izboljsSuje zdravje, z vec¢jo udelezbo v Sportu in enakopravnim dostopom do Sporta za vse.

Kot je zagotovljeno z uredbo, ki ustanavlja program Erasmus+, je treba pozornost nameniti mnoZicnem Sportu.

Pricakovani rezultat ukrepov na podrocju Sporta je razvoj evropske razseznosti v Sportu z ustvarjanjem, izmenjavo in
razsirjanjem izkusenj in znanja o razli¢nih vprasanjih v zvezi s Sportom na evropski ravni.

Nazadnje bi morali Sportni projekti, ki so podprti s programom Erasmus+, prispevati k vecji udelezbi v Sportu, telesni
dejavnosti in prostovoljstvu.

Natancneje:

e  hkrepitvi znanja in ozaves¢enosti o Sportu in telesni dejavnosti v drzavah Programa;

e  kvecji ozavescenosti o vlogi Sporta pri spodbujanju socialnega vklju¢evanja, enakih moznosti in telesne dejavnosti,
ki izboljSuje zdravje;

e k okrepljenemu sodelovanju med institucijami in organizacijami, aktivnimi na podrocju Sporta in telesne
dejavnosti;

ek boljSemu vklju€evanju Sportnih organizacij in drugih ustreznih organizacij iz razli¢nih drzav Programa v izboljSana
omreZja;

ek boljsiizmenjavi dobrih praks.

Ukrepi na podrocju Sporta bodo po pri¢akovanjih prispevali k izvajanju evropskega tedna Sporta, tj. pobude, ki jo je pripravila
Komisija za spodbujanje Sporta in telesne dejavnosti v Evropski uniji glede na vse manjso udelezbo.

Evropski teden Sporta bo organiziran v sledec¢em okvirju: uradna otvoritev, vodilna prireditev in Stirje tematski dnevi, pri
¢emer bo vsak dan posvecen drugacni temi: izobrazevanje, delovna mesta, zunanje aktivnosti, Sportni klubi in fitness centri.

Poleg drugih aktivnosti bo evropski teden Sporta spodbujal organizacijo ¢ezmejnih aktivnosti za povecanje ozave$cenosti.

Od leta 2017 bo evropski teden Sporta potekal med 23.in 30. septembrom. Poleg aktivnosti, ki jih organizira Evropska
komisija, bodo drzave €lanice organizirale nacionalne aktivnosti in koordinirale lokalne aktivnosti.

Za dodatne informacije o evropskemu tednu $porta 2017 glej http://ec.europa.eu/sport/.
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PARTNERSKA SODELOVANJA (COLLABORATIVE PARTNERSHIPS)

KAK3NI SO CILJI PARTNERSKEGA SODELOVANJA?

Partnerska sodelovanja ponujajo priloZnost za razvijanje, prenasanje in/ali izvajanje inovativnih rezultatov in/ali vkljuevanje
v intenzivno razsirjanje in uporabo obstojecih in novih rezultatov ali inovativnih zamisli na razli¢nih podrocjih, povezanih s
Sportom ali telesno dejavnostjo. VkljuCujejo razlicne organizacije in akterje v Sportu ter na drugih podrocjih, vkljuéno z
javnimi organi na lokalni, regionalni, nacionalni in evropski ravni, Sportnimi organizacijami, organizacijami, ki so povezane s
Sportom, in izobrazevalnimi organi. Partnerska sodelovanja so zlasti inovativni projekti s ciljem:

=  spodbujati udelezbo v Sportu in telesni dejavnosti, zlasti s podpiranjem izvajanja priporocila Sveta o spodbujanju
zdravju koristnih telesnih dejavnosti ter s skladnostjo s smernicami EU o telesni dejavnosti;

=  spodbujati udelezbo v $portu in telesni dejavnosti, zlasti s podpiranjem izvajanja evropskega tedna Sporta;

=  spodbujati izobrazbo v Sportu in prek njega, s posebnim poudarkom na razvoju spretnosti, ter podpirati izvajanje
smernic EU o dvojni poklicni poti Sportnikov;

=  spodbujati prostovoljne dejavnosti v Sportu;

= preprecevati uZivanje prepovedanih pozivil zlasti v mnoZzicnem Sportu;

=  preprecevati vnaprejsnje dogovore o rezultatih tekmovanj;

=  izboljsati upravljanje v Sportu;

=  preprecevati nasilje, rasizem, diskriminacijo in nestrpnost v Sportu;

=  spodbujati socialno vkljucevanje in enake moznost v Sportu.

Partnerska sodelovanja bi morala spodbujati ustvarjanje in razvijanje evropskih omreZij na podrocju Sporta. Na podlagi teh
lahko EU zagotovi priloZnosti za okrepljeno sodelovanje med deleZniki, ki ne bi obstajale brez ukrepa EU. Partnerska
sodelovanja bi morala tudi krepiti sinergije z lokalnimi, regionalnimi, nacionalnimi in mednarodnimi politikami ter med njimi,
da spodbujajo Sportno in telesno dejavnost ter reSevanje s Sportom povezanih izzivov.

V okviru partnerskih sodelovanj namerava program Erasmus+ podpirati preskusanje in razvijanje novih oblik projektov in
mednarodnih sodelovanj na podrocju Sporta, ki imajo dobre moZnosti za bolj obsirno spodbujanje razvoja pobud in so
podprte z nacionalnimi programi financiranja ali drugimi evropskimi sredstvi, na primer evropskimi strukturnimi in
investicijskimi skladi.

Komisija bo prek Izvajalske agencije v enem letu izvedla en krog izbirnega postopka.

KATERE AKTIVNOSTI SO PODPRTE V OKVIRU TEGA UKREPA?

Erasmus+ ponuja izjemno prilagodljivost v zvezi z aktivnostmi, ki jih lahko izvajajo partnerska sodelovanja, Ce je v predlogu
utemeljeno, da so te aktivnosti najustreznejSe za doseganje ciljev, opredeljenih za projekt. Partnerska sodelovanja lahko
obicajno izvedejo Siroko paleto aktivnosti, na primer:

. mrezenje med delezniki;

= razvoj, opredeljevanje, spodbujanje in deljenje dobrih praks;

= pripravo, razvoj in izvajanje modulov in orodij za izobraZevanje in usposabljanje;

= aktivnosti za krepitev kompetenc multiplikatorjev na podrocju Sporta ter razvoj spremljanja in primerjalne analize
kazalnikov, zlasti v zvezi s spodbujanjem eti¢nega ravnanja in eti¢nih kodeksov ravnanja med Sportniki;

= aktivnosti ozave$¢anja o dodani vrednosti Sporta in telesne dejavnosti v zvezi z osebnim, druzbenim in poklicnim
razvojem posameznikov;

= aktivnosti za spodbujanje inovativnih sinergij med podroéjem Sporta in podrocji zdravja, izobraZevanja,
usposabljanja in mladine;

= aktivnosti za izboljsanje strokovnih podlag iz Sporta za spopadanje z druzbenimi in gospodarskimi izzivi (zbiranje
podatkov, Studije, ankete, svetovanje ipd.);

=  konference, seminarje, srecanja, dogodke in ukrepe za ozavescanje, ki podpirajo navedene aktivnosti.

KDO LAHKO SODELUJE V PARTNERSKEM SODELOVANJU?

V partnerskih sodelovanjih lahko sodeluje katera koli vrsta javnih institucij ali neprofitnih organizacij, aktivnih na podrocju
Sporta in telesne dejavnosti. Glede na cilj projekta bi v partnerska sodelovanja moral biti vkljuéen ustrezen in raznolik nabor
partnerjev, da lahko ustvarijo vzajemne koristi na podlagi razli¢nih izkusenj, profilov in strokovnega znanja ter ustrezne in

visokokakovostne rezultate projekta.

Partnerska sodelovanja so namenjena sodelovanju med organizacijami s sedezem v drZzavah Programa.
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Partnersko sodelovanje bi moralo vkljucevati:

prijavitelja/koordinatorja: organizacija, ki odda predlog projekta v imenu vseh partnerjev. Ko je projekt odobren,
prijavitelj/koordinator postane glavni upravicenec nepovratnih sredstev EU in podpiSe sporazum o nepovratnih
sredstvih za vec upravi¢encev v imenu vseh sodelujocih organizacij. V njegovo vlogo koordinacije so zajete
naslednje dolZnosti:

o  predstavlja sodelujoe organizacije in deluje v njihovem imenu v odnosu do Evropske komisije;

o nosi finanéno in pravno odgovornost za primerno operativno, administrativno in finan¢no izvajanje

celotnega projekta;

o  koordinira partnersko sodelovanje v sodelovanju z vsemi drugimi partnerji projekta;
partnerje: organizacije, ki aktivno prispevajo k pripravi, izvajanju in ocenjevanju partnerskega sodelovanja. Vsak
partner mora podpisati mandat, s katerim podpisnik pooblasti koordinatorja, da med izvajanjem projekta deluje v
njegovem imenu.

KAKSNA SO MERILA ZA OCENO PARTNERSKEGA SODELOVANJA?

Seznam v nadaljevanju navaja uradna merila, ki jih mora izpolniti partnersko sodelovanje za upravi¢enost do nepovratnih
sredstev Erasmus+:

MERILA ZA UPRAVICENOST

Upravic¢ene sodelujoce
organizacije

Katera koli neprofitna organizacija ali javni organ, dejaven na podrocju Sporta, s sedezem v
drZavi Programa ali kateri koli partnerski drZavi sveta (glej razdelek ,Upravicene drzave” v delu A
tega vodnika).

Taka organizacija je lahko na primer (neizérpen seznam):

= javni organ, pristojen za podrocje Sporta, na lokalni, regionalni ali nacionalni ravni;

= nacionalni olimpijski komite ali nacionalno Sportno zdruzenje;

=  $portna organizacija na lokalni, regionalni, nacionalni, evropski ali mednarodni ravni;

=  nacionalna Sportna liga;

= Sportni klub;

= organizacija ali zveza, ki predstavlja Sportnike;

=  organizacija ali zveze, ki predstavljajo strokovnjake in prostovoljce na podrocju Sporta (na
primer trenerje, menedzerje itd.);

= organizacija, ki predstavlja gibanje ,Sport za vse”;
= organizacija, aktivna na podrodju spodbujanja telesne dejavnosti;
= organizacija, ki predstavlja sektor rekreativnih aktivnosti;

= organizacija, aktivna na podrocju izobraZevanja, usposabljanja ali mladine.

Kdo se lahko prijavi?

Prijavitelj je lahko katera koli sodelujoa organizacija s sedeZem v drZavi Programa. Ta
organizacija se prijavi vimenu vseh sodelujocih organizacij, ki so vklju¢ene v projekt.

Partnersko sodelovanje je mednarodno in vkljucuje vsaj pet organizacij iz petih razlicnih drzav

Stevilo in profil Programa. Ni omejenega Stevila sodelujocih organizacij. Vendar so proracunska sredstva za
sodelujocih organizacij vodenje in izvajanje projekta omejena navzgor (znesek enakovreden 10 partnerjem). Ob oddaji

vloge za nepovratna sredstva morajo biti opredeljene vse sodelujoée organizacije.

Trajanje projekta

Trajanje mora biti izbrano ob prijavi (12, 18, 24, 30 ali 36 mesecev) na podlagi cilja projekta in
vrste aktivnosti, ki so predvidene v tem Casu.

Kraj izvajanja aktivnosti

Aktivnosti se morajo izvajati v (eni ali ve€) drZzavah organizacij, ki sodelujejo v partnerskem
sodelovanju.

Kje se prijaviti? Pri Izvajalski agenciji za izobraZevanje, avdiovizualno podrocje in kulturo v Bruslju.
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Vodnik za
prijavitelje

Kdaj se prijaviti?

Prijavitelji morajo vlogo za nepovratna sredstva oddati do 6. aprila do 12. ure (opoldne po
bruseljskem €asu) za projekte, ki se za¢nejo 1. januarja naslednjega leta.

Kako se prijaviti? Za vec podrobnosti o postopku prijave glej del C tega vodnika.

Organizacije prijaviteljice bodo ocenjene z ustreznimi merili za izkljucitev in izbor. Za vec informacij glej del C tega vodnika.

MERILA ZA DODELITEV

Okvirna razdelitev za razlicne kategorije partnerskega sodelovanja:

= priblizno 25 % za prednostni nalogi 1 in 2 (projekti, ki podpirajo udelezbo v Sportu in telesni dejavnosti);
= priblizno 25 % za prednostni nalogi 3 in 4 (projekti, ki podpirajo izobrazbo v Sportu in prek njega, s posebnim poudar-
kom na razvoju spretnosti, ter izvajanje smernic EU o dvojni poklicni poti éportnikov165 in projektov, ki podpirajo pros-

tovoljne dejavnosti v Sportu);

= priblizno 25 % za prednostne naloge 5, 6 in 7 (projekti, ki podpirajo integriteto Sporta, kot so boj proti dopingu, boj
proti prirejanju izidov tekem in dobro upravljanje Sporta);

= priblizno 25 % za prednostni nalogi 8 in 9 (projekti za boj proti nasilju, rasizmu, diskriminaciji in nestrpnosti v Sportu,
projekti za spodbujanje socialne vkljucenosti in enakih moznosti v Sportu).

Projekti bodo v okviru teh kategorij ocenjeni z naslednjimi merili:

Ustreznost projekta
(najvec 30 tock)

ustreznost predloga v zvezi s:

—  cilji evropskih politik na podrocju Sporta;
—  cilji in prednostnimi nalogami tega ukrepa (glej poglavje , Kaksni so cilji
majhnega partnerskega sodelovanja?“);

v koliksni meri:

—  predlog temelji na pravi in ustrezni analizi potreb;

— o cilji jasno opredeljeni, realisti¢ni in obravnavajo vprasanja, ki so
povezana s sodelujo¢imi organizacijami in ciljnimi skupinami;

—  je predlog inovativen in/ali dopolnjuje druge pobude, ki jih Ze izvajajo
sodelujoce organizacije;

—  predlog prispeva dodano vrednost na ravni EU z rezultati, ki jih ne bi
bilo mogoce doseci z izvajanjem aktivnosti v samo eni drzavi.

Kakovost zasnove in izvedbe projekta .

(najvec 20 tock)

jasnost, celovitost in kakovost delovnega programa, vkljuéno z ustreznimi
fazami za pripravo, izvajanje, spremljanje, ocenjevanje in razsirjanje;

usklajenost ciljev projekta, metodologije, aktivnosti in predlaganega prora-
¢una;
kakovost in izvedljivost predlagane metodologije;

obstoj in kakovost prakti¢nih ureditev (Casovni razpored, organizacija,
naloge in odgovornosti so dobro opredeljeni in realisti¢ni);

obstoj in ustreznost ukrepov za nadzor kakovosti, da se zagotovijo visoko-
kakovostna izvedba projekta, pravocasni zakljucek in poraba sredstev v
okviru proracuna;

v koliksni meri je projekt stroskovno ucinkovit in dodeljuje ustrezna sreds-
tva posameznih aktivnostim.

Kakovost projektne skupine in
dogovorov o sodelovanju
(najvec 20 tock)

v kolik$ni meri:

—  kadar je to ustrezno, projekt vklju€uje ustrezen nabor sodelujocih
organizacij, ki se dopolnjujejo in imajo potreben profil, izkusnje in
strokovno znanje za uspesno izvedbo vseh vidikov projekta;

—  projekt vkljuéuje ljudi s strokovnim znanjem na ustreznih podrocjih, na

165

79-31161-1).
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primer v $portni politiki in praksi (usposabljanja, tekmovanja, mentor-
stvo itd.), akademsko strokovno znanje in moZnost doseganja Sirse
javnosti;

sta iz porazdelitve odgovornosti in nalog razvidna zavezanost in aktiv-
no prispevanje vseh sodelujocih organizacij;

kadar je to ustrezno, v kolikSni meri vklju¢enost sodelujoce organizaci-
je iz partnerske drZave prispeva bistveno dodano vrednost k projektu
(Ce ta pogoj ni izpolnjen, se projekt ne uposteva pri izboru).

Ucinek in razsirjanje
(najvec 30 tock)

= kakovost ukrepov za ocenjevanje rezultatov projekta;

=  morebitni uCinek projekta:

na udeleZence in sodelujoce organizacije med Zivljenjskim ciklom pro-
jekta in po njem;

na druga podrocja, poleg organizacij in posameznikov, ki neposredno

sodelujejo v projektu, na lokalni, regionalni, nacionalni in/ali evropski
ravni;

=  kakovost nacrta za razsirjanje: ustreznost in kakovost ukrepov, katerih cilj je
izmenjava rezultatov projekta v sodelujocih organizacijah in drugod;

= (e je ustrezno, v koliksni meri predlog opise, kako se bo omogocil prost
dostop z odprtimi licencami do ustvarjenih gradiv, dokumentov in nosilcev
podatkov ter kako se bo o njih obvescalo; predlog ne vsebuje nesorazmer-
nih omejitev;

kakovost nacrtov za zagotavljanje trajnosti projekta: ali lahko projekt po

porabi nepovratnih sredstev EU Se naprej dosega ucinek in rezultate.

Za upostevanje pri dodeljevanju sredstev morajo predlogi doseci vsaj 60 tock. Poleg tega morajo doseci vsaj polovico vseh
moznih tock v vsaki od navedenih kategorij meril za dodelitev (tj. vsaj 15 tock za kategoriji ,Ustreznost projekta“ ter ,U¢inek
in razsirjanje“; 10 tock za kategoriji ,,Kakovost zasnove in izvedbe projekta” in , Kakovost projektne skupine in dogovorov o

sodelovanju”.
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KAKSNA SO PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV?

Proracun projekta je treba pripraviti v skladu z naslednjimi pravili za dodelitev sredstev (v EUR):

NajviSja dodeljena nepovratna sredstva za partnerska sodelovanja: 400 000 EUR.

Upravljanje in

izvajanje projekta

. “Ls Mehanizem Znesek Pravilo dodelitve
Upraviceni stroski ' .
financiranja
Prispevek za Prispevek za aktivnosti

Upravljanje  projekta (npr. nadrtovanje, finance,
koordinacija in obvescanje med partnerji itd.); gradiva,
orodja, pristopi itd. za u€enje/poucevanje/usposabljanje v
malem obsegu. Virtualno sodelovanje in aktivnosti
lokalnih projektov; obvescanje, spodbujanje in razsirjanje
(npr. brosure, zloZzenke, spletne informacije itd.).

stroske na
enoto

koordinatorske organizacije:
500 EUR na mesec

Prispevek za
stroske na
enoto

Najvec 2.750 EUR na
Prispevek za aktivnosti drugih | mesec
sodelujocih organizacij:
250 EUR na organizacijo na
mesec

Glede na trajanje partnerskega sodelovanja
in Stevilo vkljucenih sodelujocih organizacij.

Mednarodna

projektna srecanja

Udelezba na sre€anjih med partnerji projekta, ki jih gosti
ena od sodelujocih organizacij, za namene izvajanja in

Prispevek za
stroske na

Za razdalje od 100 do 1 999 km:
575 EUR na udeleZenca na srecanje

Pogoj: prijavitelji morajo utemeljiti potrebo
po srecanjih glede na Stevilo srecanj in
vklju¢ene udelezence. Razdaljo je treba
izracunati s kalkulatorjem razdalje, ki ga
podpira Evropska komisija.

Upraviceni stroski

financiranja

koordinacije; Prispevek za potne stroske in stroSke bivanja | enoto
Za razdalje 2 000 km ali vec:
760 EUR na udelezenca na srecanje
Mehanizem Znesek Pravilo dodelitve

Izredni stroski

Prispevek za dejanske stroske, povezane z oddajo narocil
podizvajalcem ali nakupom blaga in storitev.

Stroski zagotavljanja finanénega jamstva, Ce ga zahteva
Izvajalska agencija.

Dejanski
stroski

80 % upravicenih stroskov

Najve¢ 50 000 EUR na projekt (brez stroSkov za
zagotavljanje finan¢nega jamstva)

Pogoj: oddaja narocil podizvajalcem mora
biti povezana s storitvami, ki jih sodelujoce
organizacije iz utemeljenih razlogov ne
morejo neposredno zagotoviti. V zvezi z
opremo se ne more upostevati standardna
pisarniska oprema ali oprema, ki jo obicajno
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uporabljajo sodelujoce organizacije.

Dodatna sredstva za velika partnerska sodelovanja

Intelektualni rezultati/konkretni izdelki projekta (na primer

B5.1 na menedZerja na dan dela na projektu

B5.2 na

raziskovalca/ucitelja/trenerja/vodjo

usposabljanja/mladinskega delavca na dan dela na

projektu

Pogoj: stroski osebja za menedzZerje in
administrativno osebje naj bi bili kriti Ze v
okviru postavke ,Upravljanje in izvajanje
projekta“. Za prepreCevanje morebitnega
prekrivanja s tako postavko bodo morali
prijavitelji utemeljiti vrsto in znesek stroskov

sodelujocih organizacij, vklju¢enih v dogodek).

200 EUR na mednarodnega
udelezenca (tj. udelezenci iz
drugih drzav).

Intelektualni s;nDeL::\/ice,ITpedag'oéka g::adivav, er)sto dos;cjopni L'J(V:ni viri Pris;:v):vek za osebja, za katera bodo oddali vlogo v zvezi z
rezultati fjéenjaf’ ank:t:eo ij:, pzr.iigg, i:n:]ielitg_],etgaep\rlizr:J:rm:zsz setr:g:oe @1 B5.3 na tehni¢no osebje na dan dela na projektu \r/:jLIJ(IItthom posameznim predlaganim
Sportne igre itd.) '
Za upravicenost do te vrste podpore z
o . ) nepovratnimi sredstvi bi kakovost in koli¢ina
BS.l.l na administrativno osebje na dan dela na priprav morali biti precejinji. Rezultati bi
projektu. morali dokazovati svoj potencial za SirSo
uporabo in izkoris¢anje ter ucinek.
100 EUR na lokalnega Pogoj: podpora za multiplikativne dogodke
. Y . o udeleZenca je zagotovlijena le, ¢e so neposredno
Prispevek .za. stroske, p.ovezarme "Z naC|or1a?In|m|' n . (tj. udelefenci iz dr¥ kier povezani s pripravo intelektualnih rezultatov
Multiplikativne .mednavr.o.dm.m| ko.nferencam|,. seminar, dOgOdlfl’ zmenjavo P”S?EVEk 2 J'- N 'eedze C:j Ii) rave, e Najvec¢ 30 000 EUR projekta. Projekt, ki mu ni bila dodeljena
éportne prireditve in r§25|rjanjevm mte.IektuaImvh rezult.atO\./ projekta (raTzen stroske na | S€ izvaja dogodek). na projekt podpora z nepovratnimi sredstvi za pripravo
potnih  stroskov in stroSkov bivanja predstavnikov | enoto

intelektualnih rezultatov, ne more prejeti
podpore za organizacijo multiplikativnih
dogodkov.
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PREGLEDNICA A — PRIPRAVA INTELEKTUALNIH REZULTATOV (ZNESKI V EUR NA DAN)

Ta sredstva se lahko uporabljajo samo za stroske osebja organizacij, ki sodelujejo v projektu za pripravo intelektualnih rezultatov. Zneski so odvisni od: a) profila osebja, ki je vklju¢eno v projekt, in b) drzave
sodelujoce organizacije, iz katere prihaja to osebje.
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PREGLEDNICA B — PRIPRAVA INTELEKTUALNIH REZULTATOV (ZNESKI V EUR NA DAN)

Ta sredstva se lahko uporabljajo samo za stroske osebja organizacij, ki sodelujejo v projektu za pripravo intelektualnih rezultatov. Zneski so odvisni od: a) profila osebja, ki je vkljuéeno v projekt, in b) drzave
sodelujoce organizacije, iz katere prihaja to osebje.

Uéitelj/vodja
usposabljanja/razis
kovalec/
mladinski delavec

B5.1 B5.2 B5.3 B5.4

Menedzer Tehnicno osebje Administrativno osebje

Avstralija, Kanada, Kuvajt, Macao, Monako, Katar, San Marino, Svica, Zdruzene drzave Amerike 294 241 190 157

Andora, Brunej, Japonska, Nova Zelandija, Singapur, ZdruZeni arabski emirati, Vatikanska mestna

o 280 214 162 131
drzava

Bahami, Bahrajn, Hongkong, Izrael, (Republika) Koreja, Oman, Saudova Arabija, Tajvan 164 137 102 78

Afganistan, Albanija, AlZirija, Angola, Antigva in Barbuda, Argentina, Armenija, Azerbajdzan,
Banglades, Barbados, Belorusija, Belize, Benin, Butan, Bolivija, Bosna in Hercegovina, Bocvana,
Brazilija, Burkina Faso, Burundi, Kambodza, Kamerun, Zelenortski otoki, Srednjeafriska republika,
Cad, Cile, Kitajska, Kolumbija, Komori, Kongo, Demokrati¢na republika Kongo, Cookovi otoki,
Kostarika, Kuba, DzZibuti, Dominika, Dominikanska republika, Ekvador, Egipt, Salvador,
Ekvatorialna Gvineja, Eritreja, Etiopija, FidZi, Gabon, Gambija, Gruzija, Gana, Grenada, Gvatemala,
Gvineja, Gvineja Bissau, Gvajana, Haiti, Honduras, Indija, Indonezija, Iran, Irak, SlonokoScena
obala, Jamajka, Jordanija, Kazahstan, Kenija, Kiribati, Demokraticna ljudska republika Koreja,
Kosovo, Kirgizistan, Laos, Libanon, Lesoto, Liberija, Libija, Madagaskar, Malavi, Malezija, Maldivi,
Mali, Marshallovi otoki, Mavretanija, Mauritius, Mehika, Federativhe drZave Mikronezije,
Moldavija, Mongolija, €rna gora, Maroko, Mozambik, Mjanmar, Namibija, Nauru, Nepal,
Nikaragva, Niger, Nigerija, Niue, Pakistan, Palau, Palestina, Panama, Papua Nova Gvineja,
Paragvaj, Peru, Filipini, Ruanda, Sint Kitts in Nevis, Sveta Lucija, Saint Vincent in Grenadine,
Samoa, Sao Tome in Principe, Senegal, Srbija, SejsSeli, Sierra Leone, Salomonovi otoki, Somalija,
Juzna Afrika, Juzni Sudan, Srilanka, Sudan, Surinam, Svazi, Sirija, TadZikistan, Tanzanija, ozemlje
Rusije, kot je priznano z mednarodnim pravom, ozemlje Ukrajine, kot je priznano z mednarodnim
pravom, Tajska, Demokrati¢na republika Vzhodni Timor, Togo, Tonga, Trinidad in Tobago, Tunizija,
Turkmenistan, Tuvalu, Uganda, Urugvaj, Uzbekistan, Vanuatu, Venezuela, Vietnam, Jemen,
Zambija, Zimbabve

88 74 55 39
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IMAJHNA PARTNERSKA SODELOVANJA (SMALL COLLABORATIVE PARTNERSHIPS)

KAKSNI SO CILJI MAJHNEGA PARTNERSKEGA SODELOVANJA?

Majhna partnerska sodelovanja bodo organizacijam omogocila, da razvijejo in krepijo omrezja, povecajo svoje zmogljivosti
za delovanje na nadnacionalni ravni, izmenjajo dobre prakse ter primerjajo ideje in metode na razli¢nih podrocjih, povezanih
s Sportom in telesno dejavnostjo. Izbrani projekti lahko tudi privedejo do otipljivih rezultatov in pricakuje se, da bodo
razsirjali rezultate svojih aktivnosti, Ceprav na nacin, ki je sorazmeren z namenom in obsegom projekta. Majhna partnerska
sodelovanja vkljuCujejo razlicne organizacije, med drugim zlasti javne organe na lokalni, regionalni in nacionalni ravni,
Sportne organizacije, organizacije, ki so povezane s Sportom, in izobraZevalne organe. Prizadevala si bodo zlasti za
zagotavljanje stalnosti pripravljalnih ukrepov iz leta 2013 in so zlasti ukrepi, namenjeni:

=  spodbujanju socialnega vkljucevanja in enakih moznosti v Sportu;

=  spodbujanju tradicionalnih evropskih Sportov in iger;

=  podpiranju mobilnost prostovoljcev, trenerjev, menedzZerjev in osebja neprofitnih Sportnih organizacij;

=  varovanju Sportnikov, zlasti najmlajsih, pred zdravstvenimi in varnostnimi tveganji z izboljSanjem pogojev za trening in
tekmovanja;

=  spodbujanju izobrazbe v $portu in prek njega, s posebnim poudarkom na razvoju spretnosti.

Majhna partnerska sodelovanja bi morala spodbujati ustvarjanje in razvijanje evropskih omreZij na podrocju Sporta. Na
podlagi teh lahko EU zagotovi priloZnosti za okrepljeno sodelovanje med delezniki, ki ne bi obstajale brez ukrepa EU. Majhna
partnerska sodelovanja bi morala tudi krepiti sinergije z lokalnimi, regionalnimi, nacionalnimi in mednarodnimi politikami
ter med njimi, da spodbujajo Sportno in telesno dejavnost ter reSevanje s Sportom povezanih izzivov.

Majhna partnerska sodelovanja bi morala vkljuevati najmanj en lokalni ali regionalni Sportni klub.

Komisija bo prek Izvajalske agencije v enem letu izvedla en krog izbirnega postopka.

KATERE AKTIVNOSTI SO PODPRTE V OKVIRU TEGA UKREPA?

Erasmus+ ponuja izjemno prilagodljivost v zvezi z aktivnostmi, ki jih lahko izvajajo majhna partnerska sodelovanja, ce je v
predlogu utemeljeno, da so te aktivnosti najustreznejSe za doseganje ciljev, opredeljenih za projekt. Majhna partnerska
sodelovanja lahko obicajno izvedejo Siroko paleto aktivnosti, na primer:

. mrezenje med delezniki;

=  spodbujanje, opredeljevanje in deljenje dobrih praks;

= pripravo, razvoj in izvajanje modulov in orodij za izobraZevanje in usposabljanje;

= aktivnosti ozaves¢anja o dodani vrednosti Sporta in telesne dejavnosti v zvezi z osebnim, druzbenim in poklicnim
razvojem posameznikov;

= aktivnosti za spodbujanje inovativnih sinergij med podro¢jem Sporta in podrodji zdravja, izobrazevanja,
usposabljanja in mladine;

= aktivnosti za izboljSanje strokovnih podlag iz Sporta za spopadanje z druzbenimi in gospodarskimi izzivi (zbiranje
podatkov, Studije, ankete, svetovanje ipd.);

= konference, seminarje, sre¢anja, dogodke in ukrepe za ozavescanje, ki podpirajo navedene aktivnosti.

KDO LAHKO SODELUJE V MAJHNEM PARTNERSKEM SODELOVANJU?

V majhnih partnerskih sodelovanjih lahko sodeluje katera koli vrsta javnih institucij ali neprofitnih organizacij, dejavnih na
podrocju Sporta in telesne dejavnosti. Glede na cilj projekta bi v majhna partnerska sodelovanja moral biti vkljucen ustrezen
in raznolik nabor partnerjev, da lahko ustvarijo vzajemne koristi na podlagi razlicnih izkusenj, profilov in strokovnega znanja
ter ustrezne in visokokakovostne rezultate projekta.

Majhna partnerska sodelovanja so namenjena sodelovanju med organizacijami s sedezem v drzavah Programa.

Majhno partnersko sodelovanje bi moralo vkljucevati:

= prijavitelja/koordinatorja: organizacija, ki odda predlog projekta v imenu vseh partnerjev. Ko je projekt odobren,
prijavitelj/koordinator postane glavni upravi¢enec nepovratnih sredstev EU in podpiSe sporazum o nepovratnih
sredstvih. Za vec¢ informacij o financni in pogodbeni ureditvi glej del C tega vodnika. V njegovo vlogo koordinacije
so zajete naslednje dolZnosti:
o predstavlja sodelujoce organizacije in deluje v njihovem imenu v odnosu do Evropske komisije;
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o nosi finanéno in pravno odgovornost za primerno operativno, administrativno in financno izvajanje
celotnega projekta;
o  koordinira partnersko sodelovanje v sodelovanju z vsemi drugimi partnerji projekta;
o prejme financno podporo EU v okviru programa Erasmus+ in je odgovoren za razdelitev sredstev med
partnerje, vkljuene v projekt;
. partnerje: organizacije, ki aktivnho prispevajo k pripravi, izvajanju in ocenjevanju majhnega partnerskega
sodelovanja.

KAKSNA SO MERILA ZA OCENO MAJHNEGA PARTNERSKEGA SODELOVANJA?

Seznam v nadaljevanju navaja uradna merila, ki jih mora izpolniti majhno partnersko sodelovanje za upravicenost do
nepovratnih sredstev Erasmus+:

MERILA ZA UPRAVICENOST

Katera koli neprofitna organizacija ali javni organ, dejaven na podrocju Sporta, s sedezem v
drzavi Programa ali kateri koli partnerski drzavi sveta (glej razdelek ,Upravi¢ene drzave” v delu A
tega vodnika).

Taka organizacija je lahko na primer (neizérpen seznam):

= javni organ, pristojen za podrocje Sporta, na lokalni, regionalni ali nacionalni ravni;

= nacionalni olimpijski komite ali nacionalno Sportno zdruzenje;

=  Sportna organizacija na lokalni, regionalni ali nacionalni ravni;

.w . v L] i $ i M

Upravigene sodelujoge nacionalna Sportna liga;

organizacije = Sportniklub;

= organizacija ali zveza, ki predstavlja Sportnike;

= organizacija ali zveze, ki predstavljajo strokovnjake in prostovoljce na podrocju Sporta (na
primer trenerje, menedzerje itd.);

=  organizacija, ki predstavlja gibanje ,Sport za vse“;
= organizacija, aktivna na podrocju spodbujanja telesne dejavnosti;

= organizacija, ki predstavlja sektor rekreativnih aktivnosti.

Prijavitelj je lahko katera koli sodelujo¢a organizacija s sedeZem v drZavi Programa. Ta

Kdo se lahko prijavi? . L g . Sy .
prijavi organizacija se prijavi vimenu vseh sodelujocih organizacij, ki so vklju¢ene v projekt.

Majhno partnersko sodelovanje je mednarodno in vkljucuje vsaj tri organizacije iz treh razli¢nih
Stevilo in profil drzav Programa. Ni omejenega Stevila sodelujocih organizacij. Vendar so proracunska sredstva
sodelujocih organizacij za vodenje in izvajanje projekta omejena navzgor (znesek enakovreden petim partnerjem). Ob
oddaji vloge za nepovratna sredstva morajo biti opredeljene vse sodelujoce organizacije.

Od 12 do 24 mesecev. Trajanje mora biti izbrano ob prijavi (12, 18 ali 24 mesecev) na podlagi

Trajanje projekta Y
Janje prol cilja projekta in vrste aktivnosti, ki so predvidene v tem ¢asu.

Aktivnosti se morajo izvajati v (eni ali vec) drzavah organizacij, ki sodelujejo v majhnem

Kraj izvajanja aktivnosti .
partnerskem sodelovanju.

Kje se prijaviti? Pri Izvajalski agenciji za izobraZevanje, avdiovizualno podrocje in kulturo v Bruslju.

Prijavitelji morajo vlogo za nepovratna sredstva oddati do 6. aprila do 12. ure (opoldne po

Kdaj se prijaviti? . N . . . . . .
) s€ prijavitt bruseljskem ¢asu) za projekte, ki se zacnejo 1. januarja naslednjega leta.

Kako se prijaviti? Za vec podrobnosti o postopku prijave glej del C tega vodnika.

Organizacije prijaviteljice bodo ocenjene z ustreznimi merili za izkljucitev in izbor. Za vec informacij glej del C tega vodnika.
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Vodnik za
prijavitelje

MERILA ZA DODELITEV

Projekti bodo v okviru teh kategorij ocenjeni z naslednjimi merili:

Ustreznost projekta
(najvec 30 tock)

ustreznost predloga v zvezi s:

—  cilji evropskih politik na podrocju Sporta;
—  cilji in prednostnimi nalogami tega ukrepa (glej poglavje ,,Kaksni so cilji
majhnega partnerskega sodelovanja?“);

v koliksni meri:

—  predlog temelji na pravi in ustrezni analizi potreb;

—  socilji jasno opredeljeni, realisti¢ni in obravnavajo vprasanja, ki so

povezana s sodelujoCimi organizacijami in ciljnimi skupinami;

je predlog inovativen in/ali dopolnjuje druge pobude, ki jih Ze izvajajo

sodelujoCe organizacije;

—  predlog prispeva dodano vrednost na ravni EU z rezultati, ki jih ne bi
bilo mogoce doseci z izvajanjem aktivnosti v samo eni drzavi.

Kakovost zasnove in izvedbe projekta .

(najvec 20 tock)

jasnost, celovitost in kakovost delovnega programa, vklju¢no z ustreznimi
fazami za pripravo, izvajanje, spremljanje, ocenjevanje in razsirjanje;

usklajenost ciljev projekta, metodologije, aktivnosti in predlaganega prora-
¢una;
kakovost in izvedljivost predlagane metodologije;

obstoj in kakovost prakti¢nih ureditev (Casovni razpored, organizacija,
naloge in odgovornosti so dobro opredeljeni in realisti¢ni);

obstoj in ustreznost ukrepov za nadzor kakovosti, da se zagotovijo visoko-
kakovostna izvedba projekta, pravocasni zakljucek in poraba sredstev v
okviru proracuna;

v koliksni meri je projekt stroskovno ucinkovit in dodeljuje ustrezna sreds-
tva posameznih aktivnostim.

Kakovost projektne skupine in
dogovorov o sodelovanju
(najvec 20 tock)

v koliks$ni meri:

—  kadar je to ustrezno, projekt vklju€uje ustrezen nabor sodelujocih
organizacij, ki se dopolnjujejo in imajo potreben profil, izkusnje in
strokovno znanje za uspesno izvedbo vseh vidikov projekta;

—  projekt vkljuéuje ljudi s strokovnim znanjem na ustreznih podrocjih, na
primer v $portni politiki in praksi (usposabljanja, tekmovanja, mentor-
stvo itd.), akademsko strokovno znanje in moZnost doseganja Sirse
javnosti;

—  staiz porazdelitve odgovornosti in nalog razvidna zavezanost in aktiv-
no prispevanje vseh sodelujocih organizacij;

—  kadar je to ustrezno, v kolikSni meri vklju¢enost sodelujoée organizaci-
je iz partnerske drzave prispeva bistveno dodano vrednost k projektu
(Ce ta pogoj ni izpolnjen, se projekt ne uposteva pri izboru).

Ucinek in razsirjanje
(najvec 30 tock)

kakovost ukrepov za ocenjevanje rezultatov projekta;
morebitni ucinek projekta:

— naudelezence in sodelujoce organizacije med Zivljenjskim ciklom pro-
jekta in po njem;

— nadruga podrocdja, poleg organizacij in posameznikov, ki neposredno
sodelujejo v projektu, na lokalni, regionalni, nacionalni in/ali evropski
ravni;

kakovost nacrta za razsirjanje: ustreznost in kakovost ukrepov, katerih cilj je
izmenjava rezultatov projekta v sodelujocih organizacijah in drugod;

Ce je ustrezno, v koliksni meri predlog opise, kako se bo omogocil prost
dostop z odprtimi licencami do ustvarjenih gradiv, dokumentov in nosilcev
podatkov ter kako se bo o njih obvescalo; predlog ne vsebuje nesorazmer-
nih omejitev;

kakovost nacrtov za zagotavljanje trajnosti projekta: ali lahko projekt po
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porabi nepovratnih sredstev EU Se naprej dosega ucinek in rezultate.

Za upostevanje pri dodeljevanju sredstev morajo predlogi doseci vsaj 60 tock. Poleg tega morajo doseci vsaj polovico vseh
moznih tock v vsaki od navedenih kategorij meril za dodelitev (tj. vsaj 15 tock za kategoriji ,Ustreznost projekta” ter ,,U¢inek

in razsirjanje”; 10 tock za kategoriji ,,Kakovost zasnove in izvedbe projekta“ in , Kakovost projektne skupine in dogovorov o
sodelovanju”.
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KAKSNA SO PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV?

Proracun projekta je treba pripraviti v skladu z naslednjimi pravili za dodelitev sredstev (v EUR):

Najvisja dodeljena nepovratna sredstva za majhna partnerska sodelovanja: 60 000 EUR.

Upraviceni stroski

Mehanizem
financiranja

Znesek

Pravilo dodelitve

Upravljanje in
izvajanje projekta

Upravljanje projekta (npr. nacrtovanje, finance,
koordinacija in obvesS¢anje med partnerji itd.);

gradiva, orodja, pristopi itd. za
uéenje/poudevanje/usposabljanje v malem
obsegu. Virtualno sodelovanje in aktivnosti

lokalnih projektov; obvescanje, spodbujanje in
razsirjanje (npr. brosure, zloZenke, spletne
informacije itd.).

Prispevek za stroske
na enoto

Prispevek za aktivnosti
koordinatorske organizacije:

500 EUR na mesec

Prispevek za stroske
na enoto

Najvec 2 750 EUR na
Prispevek za aktivnosti drugih | mesec
sodelujocih organizacij:

250 EUR na organizacijo na

mesec

Glede na trajanje majhnega partnerskega
sodelovanja in Stevilo vklju¢enih sodelujocih
organizacij.

Mednarodna
projektna srec¢anja

Udelezba na srecanjih med partnerji projekta, ki
jih gosti ena od sodelujoCih organizacij, za
namene izvajanja in koordinacije; Prispevek za
potne stroske in stroske bivanja

Prispevek za stroske
na enoto

Za razdalje od 100 do 1 999 km:
575 EUR na udeleZenca na sre¢anje

Za razdalje 2 000 km ali vec:
760 EUR na udeleZenca na sreCanje

Pogoj: prijavitelji morajo utemeljiti potrebo po
srecanjih glede na Stevilo srecanj in vkljucene
udelezence. Razdaljo je treba izracunati s
kalkulatorjem razdalje, ki ga podpira Evropska
komisija.

Upraviceni stroski

Mehanizem
financiranja

Znesek

Pravilo dodelitve

Izredni stroski

Prispevek za dejanske stroske, povezane z oddajo
naroCil podizvajalcem ali nakupom blaga in
storitev.

Stroski zagotavljanja financ¢nega jamstva, ¢e ga
zahteva lzvajalska agencija.

Dejanski stroski

80 % upravicenih stroskov

Najve¢ 10000 EUR na projekt
zagotavljanje finan¢nega jamstva)

(brez stroskov za

Pogoj: oddaja narocil podizvajalcem mora biti
povezana s storitvami, ki jih sodelujoce
organizacije iz utemeljenih razlogov ne morejo
neposredno zagotoviti. V zvezi z opremo se ne
more upostevati standardna pisarniska oprema ali
oprema, ki jo obicajno uporabljajo sodelujoce
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NEPROFITNE EVROPSKE SPORTNE PRIREDITVE

KAK3NI SO CILJI NEPROFITNE EVROPSKE SPORTNE PRIREDITVE?

Namen tega ukrepa je podpirati:
=  prostovoljstvo v Sportu;
=  socialno vklju¢enost skozi Sport;
=  enakost med spoloma v Sportu:
= fizi¢no dejavnost za izboljSanje zdravja;
=  izvajanje evropskega tedna Sporta.

Komisija bo prek Izvajalske agencije v enem letu izvedla en krog izbirnega postopka.

Okvirna razdelitev za razli¢ne kategorije neprofitnih evropskih Sportnih prireditev:
=  priblizno 30 % za dogodke za izvedbo evropskega tedna Sporta;
=  priblizno 70 % za dogodke, ki niso povezani z evropskim tednom Sporta (povezani so na primer s prostovoljstvom v
Sportu, socialno vklju¢enostjo skozi Sport, enakostjo spolov v Sportu, zdravju koristnimi telesnimi dejavnostmi).

Priblizno stirje dogodki bi morali biti izbrani za izvedbo evropskega tedna Sporta. Osredotoceni bi morali biti na teme, ki so
opredeljene za izvedbo evropskega tedna Sporta (in sicer: izobraZzevanje, delovna mesta, zunanje aktivnosti, Sportni klubi in
fitness centri).

Izbrati bi bilo treba priblizno osem dogodkov, ki niso povezani z evropskim tednom Sporta. V zvezi z zgornjimi temami (tj.
prostovoljstvo, socialna vkljucenost, spol, telesna dejavnost za krepitev zdravja (HEPA)) bi se moral najmanj en dogodek
osredotocati na zunanjo razseznost Sporta (na primer Sportno diplomacijo), najmanj eden pa na vlogo mnoZi¢nega Sporta pri
podpiranju ciljev tega ukrepa (prostovoljstvo v Sportu, socialna vkljuéenost v Sportu in prek njega, enakost spolov v Sportu,
zdravju koristne telesne dejavnosti).

KAJ JE NEPROFITNA EVROPSKA SPORTNA PRIREDITEV?

Ta ukrep zagotavlja finan¢no podporo za:

—  Sportne prireditve na evropski ravni, ki so organizirane v eni drzavi Programa;

—  nacionalne prireditve — ki jih organizirajo neprofitne organizacije ali javni organi, aktivni na podrocju Sporta, v vec
drZavah Programa hkrati.

Pricakovani rezultati teh prireditev so:
=  vecja ozavescCenost o vlogi Sporta pri spodbujanju socialnega vkljucevanja, enakih moznosti in telesne dejavnosti,
ki izboljSuje zdravje;
= vecja udelezba v Sportu, telesni dejavnosti in prostovoljstvu.

KATERE AKTIVNOSTI SO PODPRTE V OKVIRU TEGA UKREPA?

Podpora prireditvam pomeni dodelitev nepovratnih sredstev EU posameznim organizacijam, ki so odgovorne za pripravo,
organizacijo in nadaljnje spremljanje dolocene prireditve. V okviru tega ukrepa bodo podprte naslednje standardne
aktivnosti (neizérpen seznam):

= priprava prireditve;

= organizacija izobraZevanja za Sportnike, mentorje, organizatorje in prostovoljce pred prireditvijo;
= organizacija prireditve;

=  organizacija spremljevalnih aktivnosti Sportne prireditve (konference, seminarji);

= izvajanje aktivnosti po prireditvi (ocenjevanje, priprava prihodnjih nacrtov);

= aktivnosti obvescanja, povezane s temo prireditve.

KATERE AKTIVNOSTI NISO UPRAVICENE V OKVIRU TEGA UKREPA?

= Sportna tekmovanija, ki jih redno organizirajo mednarodne, evropske ali nacionalne $portne zveze/lige;
= profesionalna Sportna tekmovanja.
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KAKSNA SO MERILA ZA OCENO NEPROFITNE EVROPSKE SPORTNE PRIREDITVE?

Seznam v nadaljevanju navaja uradna merila, ki jih mora izpolniti neprofitna evropska Sportna prireditev za upravicenost do
nepovratnih sredstev Erasmus+:

MERILA ZA UPRAVICENOST

Kateri koli javni organi ali neprofitna organizacija, ki je aktivna na podrocju Sporta in ima sedez v
drZavi Programa. Taka organizacija je lahko na primer (neizérpen seznam):

Kdo se lahko prijavi? = javni organ, pristojen za podrocje Sporta, na lokalni, regionalni ali nacionalni ravni;

=  Sportna organizacija na lokalni, regionalni, nacionalni, evropski ali mednarodni ravni;

=  koordinator nacionalne prireditve, organizirane v okviru evropske prireditve na podrocju
Sporta.

Sportne prireditve na evropski ravni, organizirane v eni drzavi, morajo vkljucevati udelezence iz
vsaj 12 drzav Programa

Upraviceni dogodki in ALl

udeleZenci $portne prireditve, organizirane v ve¢ driavah Programa hkrati, morajo vkljuéevati udeleZence iz
vsaj 12 drzav Programa. Ta pogoj je izpolnjen, Ce ti udeleZenci sodelujejo pri vseh prireditvah.

Ob oddaji vloge za nepovratna sredstva morajo biti opredeljene vse sodelujoce organizacije.

Trajanje projekta Najvec 1 leto (od priprav prireditve do nadaljnjega spremljanja).
Datumi prireditve Prireditve morajo potekati v naslednjem letu (kadar koli do 31. oktobra).
Kje se prijaviti? Pri Izvajalski agenciji za izobraZevanje, avdiovizualno podrocje in kulturo v Bruslju.

Prijavitelji morajo vlogo za nepovratna sredstva oddati do 6. aprila do 12. ure (opoldne po

Kdaj se prijaviti? . Y . . . .
) e prl bruseljskem ¢asu) za projekte, ki se zacnejo 1. novembra istega leta.

Kako se prijaviti? Za vel podrobnosti o postopku prijave glej del C tega vodnika.

Organizacije prijaviteljice bodo ocenjene z ustreznimi merili za izkljucitev in izbor. Za vec informacij glej del C tega vodnika.

MERILA ZA DODELITEV

Projekti bodo ocenjeni z naslednjimi merili:

= ustreznost predloga v zvezi s:
—  cilji evropskih politik na podrocju Sporta;
—  cilji in prednostnimi nalogami tega ukrepa (glej poglavje ,Kaksni so cil-
ji neprofitne evropske Sportne prireditve?).
A = v kolikSni meri:
Ustreznost projekta

(najvet 30 toek) —  predlog temelji na pravi in ustrezni analizi potreb;

— so cilji jasno opredeljeni, realisti¢ni in obravnavajo vprasanja, ki so
povezana s sodelujo¢imi organizacijami in ciljnimi skupinami;

—  je predlog inovativen in/ali dopolnjuje druge pobude, ki jih Ze izvajajo
sodelujoCe organizacije;

—  predlog prispeva dodano vrednost na ravni EU z rezultati, ki jih ne bi
bilo mogoce doseci z izvajanjem aktivnosti v samo eni drzavi.
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= jasnost, celovitost in kakovost delovnega programa, vklju¢no z ustreznimi
fazami za pripravo, izvajanje, spremljanje, ocenjevanje in razsirjanje;

= usklajenost ciljev projekta, metodologije, aktivnosti in predlaganega prora-
¢una;

=  kakovost in izvedljivost predlagane metodologije;

= v koliksni meri projekt vkljucuje ljudi s strokovnim znanjem na razlicnih
podrocjih, na primer v $portni praksi (usposabljanja, tekmovanja, mentors-

Kakovost zasnove in izvedbe projekta .
tvo itd.);

(najvec 40 tock)
=  obstoj in kakovost prakti¢nih ureditev (Casovni razpored, organizacija,
naloge in odgovornosti so dobro opredeljeni in realisti¢ni);

= obstoj in ustreznost ukrepov za nadzor kakovosti, da se zagotovijo visoko-
kakovostna izvedba projekta, pravocasni zakljucek in poraba sredstev v
okviru proracuna;

= v kolikSni meri je projekt stroskovno ucinkovit in dodeljuje ustrezna sreds-
tva posameznih aktivnostim.

=  kakovost ukrepov za ocenjevanje rezultatov projekta;

= morebitni uéinek projekta:
— na udeleZence in sodelujoce organizacije med Zivljenjskim ciklom pro-
jekta in po njem;
— na druga podrodja, poleg organizacij in posameznikov, ki neposredno
sodelujejo v projektu, na lokalni, regionalni, nacionalni in/ali evropski

Ucinek in razsirjanje (najvec 30 tock)
ravni;

=  kakovost nacrta za razsirjanje: ustreznost in kakovost ukrepov, katerih cilj je
izmenjava rezultatov projekta v sodelujocih organizacijah in drugod;

=  kakovost ukrepov za zagotavljanje prepoznavnosti ter medijsko porocanje o
prireditvi in podpori EU.

Za upostevanje pri dodeljevanju sredstev morajo predlogi doseci vsaj 60 tock. Poleg tega morajo doseci vsaj polovico vseh
moznih tock v vsaki od navedenih kategorij meril za dodelitev (tj. vsaj 15 tock za kategoriji ,Ustreznost projekta“ ter ,Uc¢inek
in razsirjanje”; 20 tock za kategorijo ,,Kakovost zasnove in izvedbe projekta“).
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KAKSNA SO PRAVILA ZA DODELITEV SREDSTEV?

Proracun projekta je treba pripraviti v skladu z naslednjimi pravili za dodelitev sredstev (v EUR):

Upraviceni stroski

Mehanizem financiranja

Znesek

Pravilo dodelitve

Stroski aktivnosti

Stroski, neposredno povezani z izvajanjem dopolnilnih
aktivnosti projekta, vklju¢no z naslednjimi:

upraviceni neposredni stroski:

= osebje;

= potni stroski in stroski bivanja;
= oprema;

. potrosni material in dobava;

=  oddaja narocil podizvajalcem;
=  dajatve, davki in stroski;

= drugi stroski.

Posredni stroski:

pavsalni znesek, ki ne presega 7 % upravicenih
neposrednih stroskov projekta, je upravi¢en v okviru
posrednih stroskov in predstavlja splosne
administrativne stroske upravicenca, ki jih je mogoce
pristeti k projektu (npr. racuni za elektriko ali internet,
stroski prostorov, stroski redno zaposlenega osebja
itd.).

Dejanski stroski

Najvisja dodeljena nepovratna sredstva:

e za neprofitne evropske Sportne prireditve,
organizirane med evropskim tednom S$porta:
300 000 EUR;

e za neprofitne evropske Sportne prireditve, ki
niso povezane z evropskim tednom Sporta:

500 000 EUR.

Najvec 80 % skupnih upravicenih stroSkov.

Pogoj: zahtevani proracun je
upravicen glede na
nacrtovane aktivnosti.
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DEL C — INFORMACIJE ZA PRIJAVITELJE

Vse tiste organizacije (vklju¢no z neformalnimi skupinami), ki nameravajo oddati predlog projekta za finan¢no podporo EU v
okviru programa Erasmus+, naj si skrbno preberejo to poglavje, napisano v skladu z dolocbami naslova IV financne
uredbe™, ki se uporablja za splosni proracun Evropske unije (v nadaljnjem besedilu: financna uredba EU), in v skladu s
pravili uporabe te uredbe.

Posamezniki niso upravi¢eni do oddaje predlogov projektov v okviru programa Erasmus+, razen tisti, ki se prijavljajo vimenu
skupine (vsaj stirih) mladih, ki so aktivni na podrocju mladinskega dela, vendar ne nujno v okviru mladinske organizacije (v
nadaljnjem besedilu: neformalna skupina mladih).

KAJ JE TREBA STORITI ZA ODDAJO PRIJAVE ZA ERASMUS+?

Za oddajo predloga projekta Erasmus+ morajo prijavitelji slediti naslednjim Stirim korakom:

=  vsaka organizacija, vkljuéena v prijavo, se mora registrirati na portalu za udelezence in mora prejeti identifikacijsko
kodo udelezenca (PIC). Organizacijam/skupinam, ki so kodo PIC Ze prejele v okviru sodelovanja v drugih
programih EU, se ni treba vec registrirati. Koda PIC, pridobljena v okviru prejsnje registracije, se lahko uporablja
tudi za prijavo v okviru programa Erasmus+.

= preverjanje skladnosti z merili Programa za ustrezen ukrep/podrodje;

= preverjanje finan¢nih pogojev;

. izpolnitev in oddaja prijavnega obrazca.

KORAK 1: REGISTRACIJA NA PORTALU ZA UDELEZENCE

Vse organizacije, vklju¢ene v prijavo, se morajo registrirati ter zagotoviti osnovne pravne in finanéne podatke na portalu za
udeleZence na podrocju izobraZevanja, avdiovizualnem podrocju ter na podrocju kulture, drZavljanstva in prostovoljstva, ¢e
tega $e niso storile.

Za registracijo na portalu za udeleZzence mora oseba, ki predstavlja organizacijo (ali neformalno skupino mladih), slediti
naslednjim korakom:

= ustvarjanje racuna ECAS (razen Ce oseba, ki predstavlja organizacijo/skupino, Ze ima racun). Nove raune ECAS je
mogoce ustvariti na naslednjem spletiscu:
https://webgate.ec.europa.eu/cas/eim/external/register.cgi;

= prijava v portal za udeleZence na spletiscu
http://ec.europa.eu/education/participants/portal/desktop/en/organisations/register.html in registracija v imenu
organizacije/skupine. Navodila in pogosto zastavljena vprasanja so na voljo na portalu za udelezence.

Organizacija/skupina se mora na portalu za udeleZence registrirati le enkrat. Ko je registracija kon¢ana, organizacija/skupina
prejme identifikacijsko kodo udelezenca (PIC). Koda PIC je edinstveni identifikator, ki je potreben za oddajo prijave in
organizaciji/skupini omogoca preprostejSe izpolnjevanje elektronskih prijavnih obrazcev za Erasmus+ (tj. z vnosom kode PIC
v obrazec se v obrazcu samodejno prikaZejo vse informacije, ki jih je zagotovila organizacija/skupina ob registraciji).

DOKAZ O PRAVNEM STATUSU IN FINANCNI ZMOGLJIVOSTI

Ob registraciji morajo organizacije na portal za udelezence naloziti tudi naslednje dokumente:

= obrazec za pravho osebo (ta obrazec je mogoCe prenesti s spletiSa Evropske  komisije:
http://ec.europa.eu/budget/contracts grants/info_contracts/legal entities/legal entities en.cfm);

166 . v . .
Financna uredba EU je na voljo na naslovu:

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2012:298:0001:0096:SL:PDF.
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=  obrazec za finan¢no identifikacijo. Obrazec je treba izpolniti glede na drzavo, kjer se nahaja banka racuna organizacije,
Ceprav ima organizacija prijaviteljica uradni sedez v drugi drZavi (ta obrazec je mogoce prenesti z naslova:
http://ec.europa.eu/budget/contracts grants/info_contracts/financial id/financial_id_en.cfm).

Za nepovratna sredstva, ki presegajo 60 000 EUR, bodo prijavitelji morda morali naloziti posebne dokumente za dokazilo
njihove financne zmogljivosti. Za vec informacij glej poglavje ,,Merila za izbor” v nadaljevanju.

Obrazec za financ¢no identifikacijo je treba zagotoviti samo za organizacijo prijaviteljico in se za partnerske organizacije ne
zahteva.

KORAK 2: PREVERJANJE SKLADNOSTI Z MERILI PROGRAMA

Med razvojem projekta in pred oddajo vloge za podporo EU morajo sodelujoCe organizacije preveriti, ali projekt uposteva
naslednja merila glede upravicenosti, izkljucitve, izbora in dodelitve.

IMERILA ZA UPRAVICENOST

Merila za upravicenost so povezana predvsem z vrsto projekta in aktivnosti (vklju¢no s trajanjem, sodelujocimi
organizacijami itd., kadar je to ustrezno), ciljno skupino (npr. status in Stevilo vkljuéenih udeleZencev) in pogoji za oddajo
vloge za nepovratna sredstva v okviru takega projekta (npr. roki za oddajo, pravilno izpolnjen prijavni obrazec itd.).

Za upraviCenost mora projekt izpolniti vsa merila za upravicenost, ki so povezana z ukrepom, v okviru katerega se odda
predlog projekta. Ce projekt ne izpolnjuje teh meril ob prijavi, bo zavrnjen brez nadaljnjega ocenjevanja. V primeru
mobilnosti in Stipendij EMJMD, podprtih v okviru kljuénega ukrepa 1 ali kljucnega ukrepa 2, se lahko nekatera merila za
upravicenost (npr. trajanje, profil udeleZzencev itd.) iziemoma preverijo le med izvajanjem projekta ali v zadnji fazi porocanja
(ne ob prijavi). Ob prijavi morajo prijavitelji izjaviti, da bo projekt izpolnjeval ta merila. Ce pa se med izvajanjem projekta ali v
zadnji fazi porocanja ugotovi, da ta merila niso bila izpolnjena, se lahko udeleZenci ali aktivnost Stejejo za neupravicene,
zaradi Cesar se lahko zniZza znesek nepovratnih sredstev EU, ki je bil prvotno dodeljen projektu, ali pa je treba ta znesek
vrniti.

Posebna merila za upraviCenost, ki veljajo za posamezne ukrepe, ki se izvajajo z Vodnikom za prijavitelje Erasmus+, so
opisana v delu B tega vodnika.

MERILA ZA 1ZKUJUCITEV

V skladu s ¢lenom 106 in/ali 107 finan¢ne uredbe EU bo prijavitelj izklju¢en iz sodelovanja na razpisih za zbiranje predlogov v
okviru programa Erasmus+ ali zavrnjen v postopku dodelitve nepovratnih sredstevy, Ce je v kateri koli od naslednjih okolis¢in:

a) je prijavitelj v stecaju, postopku zaradi insolventnosti ali postopku likvidacije, kadar njegova sredstva upravlja upravitelj ali
sodisc¢e, kadar ima dogovor z upniki, ¢e so njegove poslovne dejavnosti zacasno ustavljene ali kadar je v kakrsni koli podobni
situaciji, ki nastane zaradi podobnega postopka, dolo¢enega v nacionalnih zakonih ali drugih predpisih;

b) je bilo s pravnomocno sodbo ali pravhomocéno upravno odlocbo ugotovljeno, da prijavitelj ne izpolnjuje svojih
obveznosti v zvezi s placevanjem davkov ali prispevkov za socialno varnost v skladu s pravom drzave, v kateri ima sedez,
drzave, v kateri se nahaja odredbodajalec, ali drzave, v kateri se izvrSujejo nepovratna sredstva;

c) je bilo s pravhomocno sodbo ali pravnhomocéno upravno odlo¢bo ugotovljeno, da je prijavitelj zagresil hudo krsitev
poklicnih pravil, s tem ko je krsil veljavne zakone ali druge predpise ali eticne standarde stroke, ki ji pripada, ali s tem, ko je
ravnal krivdno, pri ¢emer to ravnanje, ¢e kaze na naklep ali hudo malomarnost, vpliva na njegovo strokovno verodostojnost,
med drugim zlasti naslednje:

(i) zavajanje z namenom goljufije ali iz malomarnosti pri dajanju informacij, ki se zahtevajo zaradi preverjanja neobstoja
razlogov za izkljucitev ali izpolnjevanja meril za izbor ali pri izvajanju narocila, sporazuma o nepovratnih sredstvih ali
sklepa o nepovratnih sredstvih;

(ii) sklepanje dogovorov z drugimi osebami z namenom izkrivljanja konkurence;
(iii) krSenje pravic intelektualne lastnine;
(iv) poskus vplivanja na postopek odlo¢anja Komisije/agencije med postopkom dodelitve nepovratnih sredstev;

(v) poskus pridobitve zaupnih informacij, zaradi katerih bi lahko imel neupravi¢eno prednost v postopku dodelitve
nepovratnih sredstev;

d) je bilo s pravnomocno sodbo ugotovljeno, da je prijavitelj kriv ¢esarkoli od naslednjega:

(i)  goljufije v smislu ¢lena 1 Konvencije o zasciti financ¢nih interesov Evropskih skupnosti, pripravljene na podlagi Akta
Sveta z dne 26. julija 1995;

(i)  korupcije, kot je opredeljena v ¢lenu 3 Konvencije o boju proti korupciji uradnikov Evropskih skupnosti ali
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uradnikov drzav ¢lanic Evropske unije, pripravljene na podlagi Akta Sveta z dne 26. maja 1997, in v ¢lenu 2(1) Okvirnega
sklepa Sveta 2003/568/PNZ, ter korupcije, kot je opredeljena v pravu drzave, v kateri je odredbodajalec, drzave, v kateri
ima prijavitelj sedez, ali drzave, v kateri se izvrSujejo nepovratna sredstva;

(iii)  sodelovanja v hudodelski zdruzbi, kot je opredeljeno v ¢lenu 2 Okvirnega Sklepa Sveta 2008/841/PNZ;

(iv) pranja denarja ali financiranja terorizma, kot sta opredeljena v ¢lenu 1 Direktive 2005/60/ES Evropskega
parlamenta in Sveta;

(v) teroristi¢nih kaznivih dejanj oziroma kaznivih dejanj, povezanih s teroristi¢nimi dejavnostmi, kot so opredeljena v
¢lenu 1 oziroma 3 Okvirnega sklepa Sveta 2002/475/PNZ, ali spodbujanja k storitvi taksnih kaznivih dejanj, pomoc¢i ali
podpore pri tem ali poskusa storitve taksnih kaznivih dejanj, kot je navedeno v ¢lenu 4 navedenega sklepa;

(vi) wvpletenosti v delo otrok ali drugih oblik trgovine z ljudmi, kot so opredeljene v ¢lenu 2 Direktive 2011/36/EU
Evropskega parlamenta in Sveta;

e) seizkaze, da je prijavitelj zelo pomanjkljivo izpolnjeval glavne obveznosti pri izvajanju narocila, sporazuma o nepovratnih
sredstvih ali sklepa o nepovratnih sredstvih, financiranega iz proracuna, kar je privedlo do predc¢asne odpovedi
narocila/sporazuma/sklepa ali uporabe pavsalnih odskodnin ali drugih pogodbenih kazni ali kar je odredbodajalec, OLAF ali
Racunsko sodisce razkrilo s svojimi pregledi, revizijami ali preiskavami;

f) je s pravhomocno sodbo ali pravnomocno upravno odlocbo ugotovljeno, da je prijavitelj storil nepravilnost v smislu
¢lena 1(2) Uredbe Sveta (ES, Euratom) $t. 2988/95;

g) ce ni nobene pravhomocne sodbe, ali kadar je ustrezno, pravhomocne upravne odlocbe in je prijavitelj v eni od okolis¢in
iz tock od (c) do (f) zlasti zaradi:

(i)  dejstev, ugotovljenih pri revizijah ali preiskavah, ki jih opravi Racunsko sodisce, OLAF ali notranja revizija, ali
katerem koli drugem preverjanju, reviziji ali kontroli, opravljeni pod odgovornostjo odredbodajalca institucije EU,
evropskega urada ali agencije ali urada EU;

(ii)  nepravnomocnih upravnih odlocb, ki lahko vkljucujejo disciplinske ukrepe, ki jih je sprejel pristojni nadzorni organ,
odgovoren za to, da preveri, ali se uporabljajo standardi poklicne etike;

(iii) sklepov ECB, EIB, Evropskega investicijskega sklada ali mednarodnih organizacij;

(iv) sklepov Komisije v zvezi s krsitvijo pravil Unije o konkurenci ali sklepov nacionalnega pristojnega organa v zvezi s
krsitvijo prava Unije o konkurenci ali nacionalnega konkurencnega prava;

(v) sklepov o izkljuditvi, ki jih sprejme odredbodajalec institucije EU, evropskega urada ali agencije ali urada EU;

(h) kadar je oseba, ki je ¢lanica upravnega, vodstvenega ali nadzornega organa prijavitelja ali ima pooblastila za zastopanje,
odlocanje ali nadzor v zvezi z navedenim prijaviteljem (to zajema direktorje podjetij, clane upravnih ali nadzornih organov in
primere, ko ima ena oseba v lasti vecino delnic), v eni ali ve¢ situacijah iz tock od (c) do (f);

(i) kadar je fizicna ali pravna oseba, ki prevzame neomejeno odgovornost za dolgove prijavitelja, v eni ali vec situacijah iz
tocke (a) ali (b).

Ce je prijavitelj v kateri koli od navedenih situacij za izklju¢itev, mora navesti ukrepe, ki jih je sprejel za odpravo situacije za
izkljucitev, s ¢imer dokaze, da je zanesljiv. Ukrepi lahko vklju€ujejo na primer tehni¢ne, organizacijske in kadrovske ukrepe za
preprecitev nadaljnjih ponovitev, nadomestilo za Skodo ali placilo glob. To ne velja za situacije iz tocke (d) tega oddelka.

V primerih iz tock od (c) do (f) in ¢e ni nobene pravnomocne sodbe, ali kadar je ustrezno, pravnomocne upravne odlocbe,
lahko nacionalna ali lzvajalska agencija prijavitelja zacasno izklju€i iz sodelovanja na razpisu za zbiranje predlogov, Ce bi
njegova udelezba pomenila resno in neposredno groznjo za financne interese Unije.

Ce so v ukrepu, za katerega je prijavitelj predloZil predlog, predvidene posebne dolo¢be za udeleibo povezanih subjektov,
tudi zanje veljajo ista merila za izkljucitev.

Prijaviteljem ali, kadar je ustrezno, povezanim subjektom se lahko zavrne sodelovanje v tem postopku in izreejo upravne
sankcije (izkljucitev ali denarna kazen), Ce se izkazZe, da so izjave ali informacije, predloZene kot pogoj za sodelovanje v tem
postopku, lazne.

Nacionalna ali lzvajalska agencija lahko na svojem spletiS¢u objavi naslednje informacije, povezane z izkljuditvijo, in kadar je
ustrezno, denarno kaznijo v primerih iz tock (c), (d), (e) in (f) zgornjega oddelka:

(a) ime zadevnega prijavitelja;

(b) situacija za izkljuditev;

(c) trajanje izkljucitve in/ali znesek denarne kazni.

Ta merila za izkljucitev veljajo za prijavitelje v okviru vseh ukrepov programa Erasmus+. Prijavitelji morajo v primeru vloge za
nepovratna sredstva EU, ki presegajo 60 000 EUR, predloziti ¢astno izjavo, s katero potrjujejo, da niso v nobeni od navedenih
okolis¢in. Ta Castna izjava je poseben razdelek ali priloga k prijavnemu obrazcu.

248



* European

Del C - Kaj je treba storiti za oddajo prijave za Erasmus+? ik -
Commission | Erasmus+

V primeru predlogov, predloZenih v imenu konzorcija partnerjev, opisana merila veljajo za vse sodelujoce organizacije, ki so
vkljucene v projekt.

V skladu s ¢leni od 106 do 109 finan¢ne uredbe EU se lahko prijaviteljem, ki so dali zavajajoce informacije ali so hudo krsili

pogodbene obveznosti v predhodnem postopku dodelitve nepovratnih sredstev, izrecejo upravne ali denarne kazni.'’.

Poleg tega Komisija meni, da so ali bi lahko bile v primeru izvajanja ukrepov, ki so zajeti v vodniku za prijavitelje, naslednje
organizacije v navzkrizZju interesov in torej niso ali ne bi mogle biti upravi¢ene do sodelovanja:

e nacionalni organi, ki so pristojni za nadzor nacionalnih agencij in izvajanje programa Erasmus+ v svoji drzavi, ne
morejo oddati vloge za kateri koli ukrep, ki ga upravljajo nacionalne agencije v kateri koli drzavi, ali v njem
sodelovati, lahko pa se prijavijo za sodelovanje (kot prijavitelji ali partnerji) v ukrepih, ki jih upravlja lzvajalska
agencija ali GD EAC, razen Ce to ni izrecno izklju¢eno za zadevni ukrep (kot je navedeno v delu B tega vodnika);

e nacionalne agencije (edina aktivnost njihovega pravnega subjekta) ali oddelki pravnih subjektov v nacionalnih
agencijah, ki se ukvarjajo z aktivnostmi zunaj pristojnosti nacionalnih agencij, ne morejo oddati vloge za kateri koli
ukrep, ki se izvaja s tem vodnikom, ali v njem sodelovati;

e  strukture in omreZja, ki so opredeljeni ali doloceni v pravni podlagi programa Erasmus+ ali katerega koli drugega
letnega delovnega programa, ki ga sprejme Komisija za izvajanje programa Erasmus+, ker bodo prejeli poseben
finanéni prispevek Komisije v okviru izvajanja programa Erasmus+, ter ki jih gosti pravni subjekt, ki gosti tudi
nacionalno agencijo, ne morejo oddati vloge za kateri koli ukrep, ki ga upravljajo nacionalne agencije programa
Erasmus+ v kateri koli drZavi, ali v njem sodelovati, lahko pa se prijavijo za sodelovanje (kot prijavitelji ali partnerji)
v ukrepih, ki jih upravlja lzvajalska agencija ali GD EAC, razen Ce to ni izrecno izklju¢eno za zadevni ukrep (kot je
navedeno v delu B tega vodnika); pred dodelitvijo nepovratnih sredstev ali narocila morajo dokazati, da niso v
navzkrizju interesov, ker so sprejeli previdnostne ukrepe ali ker njihova notranja organizacija predvideva jasno
loCevanje interesov. Poleg tega je treba opredeliti stroske in prihodke posameznih ukrepov ali aktivnosti, za katere
se dodelijo sredstva EU. Sklep o priznanju, da obstaja zadostno zagotovilo, da niso v dejanskem navzkrizju
interesov, v okviru lastne pristojnosti in odgovornosti sprejme lzvajalska agencija ali GD EAC, pri katerem so se
prijavili;

e  pravni subjekti, ki gostijo nacionalne agencije programa Erasmus+, vendar se ukvarjajo z drugimi aktivnostmi v
okviru programa Erasmus+ ali zunaj njega, ter subjekti, ki so povezani s temi pravnimi subjekti, ne morejo oddati
vloge za kateri koli ukrep, ki ga upravljajo nacionalne agencije v kateri koli drzavi, ali v njem sodelovati, lahko pa se
naceloma prijavijo za sodelovanje v ukrepih, ki jih upravlja lzvajalska agencija ali GD EAC, razen Ce to ni izrecno
izklju¢eno za zadevni ukrep (kot je navedeno v delu B tega vodnika). Vendar morajo pred dodelitvijo nepovratnih
sredstev ali narocila dokazati, da niso v navzkriZju interesov, ker so sprejeli previdnostne ukrepe ali ker njihova
notranja organizacija predvideva jasno locevanje interesov (npr. minimalno locevanje racunov, locevanje podrocij
porocanja in odloc¢anja, ukrepi za preprecevanje dostopa do zascitenih informacij). Poleg tega je treba opredeliti
stroske in prihodke posameznih ukrepov ali aktivnosti, za katere se dodelijo sredstva EU. Sklep o priznanju, da
obstaja zadostno zagotovilo, da niso v dejanskem navzkrizju interesov, v okviru lastne pristojnosti in odgovornosti
sprejme institucija, pri kateri so se prijavili.

MERILA ZA 1ZBOR

Z merili za izbor nacionalna ali lzvajalska agencija oceni finan¢no in operativno zmogljivost prijavitelja za izvedbo
predlaganega projekta.

FINANCNA ZMOGLJIVOST

Finan¢na zmogljivost pomeni, da ima prijavitelj stalna in zadostna financna sredstva za izvajanje svoje aktivnosti v celotnem
obdobju, v katerem se izvaja projekt, ali v letu, za katerega se dodelijo nepovratna sredstva, in za prispevanje k njegovemu
financiranju.

Preverjanje financne zmogljivosti ne velja za:

. .. 168
=  javne organizacije

7 Ne velja za ukrepe, ki jih izvajajo nacionalne agencije.

Vkljuéno s 3olami, visokoSolskimi institucijami in organizacijami na podrocju izobraZevanja, usposabljanja, mladine in Sporta, ki so v
preteklih dveh letih ve¢ kot 50 % svojih letnih prihodkov prejele iz javnih virov. Zanje se $teje, da imajo potrebno finan¢no, poklicno in
administrativno zmogljivost za izvedbo aktivnosti v okviru programa.
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=  mednarodne organizacije.

V primeru vlog za nepovratna sredstva EU, ki jih oddajo druge vrste organizacij (tj. ne tiste, ki so navedene zgoraj) in ne
presegajo 60 000 EUR, morajo prijavitelji zagotoviti Castno izjavo, s katero potrjujejo zadostno financno zmogljivost za
izvedbo projekta. Ta ¢astna izjava je poseben razdelek prijavnega obrazca.

V primeru vlog za nepovratna sredstva EU, ki jih oddajo druge vrste organizacij in presegajo 60 000 EUR, mora prijavitelj
poleg izjave o ¢astnih namenih na portal za udeleZence naloziti naslednje dokumente:

=  za ukrepe, ki jih upravljajo nacionalne agencije: izkaz uspeha in bilanco stanja prijavitelja za zadnje proracunsko
leto, za katero je bil pripravljen zakljuéni racun;

= za ukrepe, ki jih upravlja lzvajalska agencija: obrazec za financ¢no zmogljivost, ki se izpolni z ustreznimi zakonskimi
racunovodskimi podatki in finan¢nimi izkazi (vklju¢no z izkazom uspeha in bilanco stanja ter drugimi prilogami, ce
je potrebno) za zadnji dve proracunski leti, za kateri je bil pripravljen zakljucni racun;

=  za subjekte, ki ne morejo predloziti navedenih dokumentov, ker so bili na novo ustanovljeni, lahko te dokumente
nadomesti izjava o finan¢nih interesih ali izjava o zavarovanju, ki navaja poklicna tveganja prijavitelja.

Organizacije morajo te dokumente naloZiti na portal za udelezence ob registraciji na portalu (glej poglavje ,Korak 1:
registracija na portalu za udelezence”) ali do roka, dolo¢enega za poseben ukrep Erasmus+.

Ce je bil predlog predlozen v imenu konzorcija partnerjev, lahko v primeru dvomov o finanéni zmogljivosti katere koli od
sodelujocih organizacij, ki so vkljucene v projekt, nacionalna ali 1zvajalska agencija zahteva enake dokumente od sodelujocih
organizacij.

Kadar vloga zadeva nepovratna sredstva za projekt, za katerega znesek presega 750 000 EUR, se lahko poleg zgoraj
navedenega zahteva revizijsko porodilo, ki ga pripravi pooblasceni zunanji revizor. V porocilu so potrjeni racuni za zadnje
proracunsko leto, za katero so podatki na voljo.

Ce po analizi teh dokumentov nacionalna ali lzvajalska agencija sklene, da ni bila dokazana zahtevana finanéna zmogljivost
ali da ta ni zadovoljiva, lahko:

= zaprosi za dodatne informacije;

= ponudi sporazum o nepovratnih sredstvih ali sklep o prehodnem financiranju s finan¢nim jamstvomlsg;

= ponudi sporazum o nepovratnih sredstvih ali sklep o nepovratnih sredstvih brez predhodnega financiranja ali z
manjsim predhodnim financiranjem;

=  ponudi sporazum o nepovratnih sredstvih ali sklep o nepovratnih sredstvih s predhodnim financiranjem, ki je
razdeljeno na vec obrokov;

=  zavrne vlogo.

OPERATIVNA ZMOGLIIVOST

Operativna zmogljivost pomeni, da ima prijavitelj zahtevane strokovne kompetence in kvalifikacije za izvedbo predlaganega
projekta. Prijavitelji morajo zagotoviti ¢astno izjavo, s katero potrjujejo zadostno finanéno zmogljivost za izvedbo projekta.
Poleg tega, Ce bo to zahtevano v prijavnem obrazcu in ¢e nepovratna sredstva presegajo 60.00 EUR, bodo prijavitelji morda
morali predloZiti Zivljenjepise kljucnih oseb, ki so vkljucene v projekt, da prikaZejo njihove ustrezne strokovne izkusnje ali
druga dokazila, kot so:

=  seznam zadevnih publikacij glavne skupine;

= iz€rpen seznam prejSnjih projektov, ki so bili opravljeni in povezani s podro¢jem politike ali z dolo¢enim zadevnim

ukrepom.

MERILA ZA DODELITEV

Na podlagi meril za dodelitev lahko nacionalna ali Izvajalska agencija oceni kakovost predlogov projektov, ki so predlozeni v
okviru programa Erasmus+.

V mejah proracunskih sredstev, ki so na voljo za vsak ukrep, bodo nepovratna sredstva dodeljena tistim projektom, ki
najbolje upostevajo ta merila kakovosti.

Popoln sklop meril za dodelitev, ki veljajo za posamezne ukrepe, ki se izvajajo z Vodnikom za prijavitelje Erasmus+, je opisan
v delu B tega vodnika.

%% 7o jamstvo lahko nadomesti skupno jamstvo tretje osebe ali ve¢ jamstev tretje osebe od sodelujotih organizacij, ki so podpisnice istega

sporazuma o nepovratnih sredstvih.
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KORAK 3: PREVERJANJE FINANCNIH POGOJEV

VRSTE NEPOVRATNIH SREDSTEV

Vrste nepovratnih sredstev so lahko naslednjem:

=  povraCilo dolo¢enega deleza dejansko nastalih upravicenih stroskov: npr. znesek, dodeljen v okviru strateskih
partnerstev za kritje dodatnih stroskov, ki so povezani z udelezbo oseb s posebnimi potrebami;

=  povraCilo na podlagi prispevka za stroske na enoto: npr. znesek, dodeljen za individualno podporo v okviru
projektov mobilnosti na podrocju izobraZevanja, usposabljanja in mladine;

= pavsalni zneski: npr. znesek, dodeljen za prispevanje k izvajanju dopolnilnih aktivnosti v okviru projektov Jean
Monnet;

=  pavsalno financiranje: npr. znesek, dodeljen za kritje posrednih stroskov za profitne Sportne prireditve;

=  kombinacija zgoraj nastetega.

Mehanizem financiranja, ki se uporablja v okviru programa Erasmus+, v veCini primerov zagotavlja nepovratna sredstva na
podlagi povracila na osnovi prispevka za stroske na enoto. Ta vrsta nepovratnih sredstev omogoca prijaviteljem preprost
izracun zahtevanega zneska nepovratnih sredstev in olajsa realisti¢no financno nacértovanje projekta.

Za veC informacij o tem, katera vrsta nepovratnih sredstev se uporablja za vsak element sredstev v okviru posameznih

ukrepov Erasmus+, ki so zajeti v ta vodnik, glej stolpec ,,Mehanizem financiranja” v preglednicah ,Pravila za dodelitev
sredstev” v delu B.

NACELA, KI SE UPORABLIAJO ZA NEPOVRATNA SREDSTVA EU

NEVELJAVNOST ZA NAZAJ
Nobenih nepovratnih sredstev EU ni mogoce retroaktivno dodeliti za projekte, ki so Ze zakljuceni.

Nepovratna sredstva EU se lahko dodelijo za projekt, ki se je Ze zacel, vendar le v primeru, ¢e lahko prijavitelj dokazZe, da se
je projekt moral zaceti Se pred podpisom sporazuma o nepovratnih sredstvih ali obvestilom o sklepu o nepovratnih
sredstvih. V takih primerih stroski, ki so upraviceni do financiranja, ne smejo nastati pred dnem oddaje vloge za nepovratna
sredstva.

Ce prijavitelj za¢ne izvajati projekt pred podpisom sporazuma o nepovratnih sredstvih ali obvestilom o sklepu o nepovratnih
sredstvih, tveganje prevzame prijavitel].

NEKUMULATIVNO DODELJEVANJE

Vsak projekt, ki ga financira EU, je upravicen do samo enega zneska nepovratnih sredstev iz proracuna EU za samo enega
upravicenca. Isti stroski se iz proracuna Unije nikoli ne financirajo dvakrat.

Identi¢ne ali zelo podobne vloge — ki jih bo predloZil isti prijavitelj ali drugi partnerji istega konzorcija — bodo posebej
ocenjene, da se izklju¢i tveganje dvojne dodelitve sredstev. Vse vloge, ki jih isti prijavitelj ali konzorcij odda dvakrat ali
veckrat pri isti agenciji ali razli¢nih agencijah, so lahko financirane samo enkrat.

NEPROFITNOST IN SOFINANCIRANJE
Z nepovratnimi sredstvi iz proracuna Unije si upravicenec v okviru projekta ne sme prizadevati za dobicek ali ga ustvariti.

Dobicek se opredeli kot presezek prejemkov glede na upravicene stroske, ki jih je imel upravicenec ob oddaji zahtevka za
placilo razlike’’". Nagelo neprofitnosti se ne uporablja za nepovratna sredstva, ki so zagotovljena v obliki stroskov na enoto,

70 SKLEP KOMISIJE C(2013) 8550 z dne 4. decembra 2013 z naslovom ,The use of lump sums, the reimbursement on the basis of unit costs

and the flat-rate financing under the ,Erasmus+' Programme” (Uporaba pavsalnih zneskov, povracilo na osnovi stroSkov na enoto in
pavsalno financiranje v okviru programa Erasmus+), (http://ec.europa.eu/dgs/education culture/more info/awp/docs/c 2013 8550.pdf).

71 7a ta namen so prejemki omejeni na prihodek, ustvarjen s projektom, in na finanéne prispevke, ki so jih donatorji izrecno namenili

financiranju upravicenih stroskov. Dobicek (ali izguba), kot je bil opredeljen zgoraj, je torej razlika med:

. zacasno sprejetim zneskom nepovratnih sredstev, prihodkom, ki je ustvarjen s projektom, in finan¢nimi prispevki, ki so jih donatoriji
izrecno namenili financiranju upravicenih stroskov, ter

- upravicenimi stroski, ki jih je imel upravicenec.

Poleg tega se kakrsen koli dobicek izterja. Nacionalna ali Izvajalska agencija ima pravico izterjati odstotek dobicka, ki ustreza prispevku Unije

k upravicenim stroskom, ki jih je upravicenec dejansko imel z izvajanjem ukrepa. Za ukrepe, v okviru katerih imajo nepovratna sredstva
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pavsalnega zneska ali pavsalnega financiranja, vklju¢no s stipendijami, in vloge za nepovratna sredstva, ki ne presegajo
60 000 EUR. Sofinanciranje v obliki prispevkov v naravi se ne uposSteva za namene izracuna dobicka, ki se ustvari z
nepovratnimi sredstvi.

Nepovratna sredstva EU so spodbuda za izvajanje projekta, ki ne bi bil izvedljiv brez financne podpore EU, in temeljijo na
nacelu sofinanciranja. Sofinanciranje pomeni, da z nepovratnimi sredstvi EU ni mogoce financirati vseh stroskov projekta; za
projekt je treba zagotoviti druge vire sofinanciranja, ki niso nepovratna sredstva EU (na primer lastni viri upravicenca,
prihodek, ustvarjen z ukrepom, finanéni prispevki tretjih oseb).

Ce so nepovratna sredstva EU zagotovljena v obliki stroskov na enoto, pavialnega zneska ali pavialnega financiranja — to
velja za vecino ukrepov, ki so zajeti v ta vodnik —, Komisija vnaprej zagotovi upostevanje nacel neprofitnosti in sofinanciranja
za celoten ukrep z opredelitvijo stopenj ali odstotkov takih enot, pavsalnih zneskov ali pavsalnega financiranja. Na splosno se
predvideva spostovanje nacel neprofitnosti in sofinanciranja, zato prijaviteljem ni treba zagotoviti informacij o virih sredstey,
ki niso nepovratna sredstva EU, ali utemeljiti stroskov, ki nastanejo s projektom.

Vendar placilo nepovratnih sredstev na podlagi povracila na osnovi prispevka za stroske na enoto, pavsalnih zneskov ali
pavialnega financiranja ne posega v pravico do dostopa do zakonitih dokumentov upravi¢encev. Ce se s preverjanjem ali
revizijo razkrije, da dogodek, ki ustvarja financna sredstva, ni bil izveden (npr. niso se izvedle aktivnosti projekta, ki so bile
odobrene ob prijavi, udeleZenci niso sodelovali v aktivnostih itd.), in je upravicenec prejel neupraviceno placilo v okviru
nepovratnih sredstev na podlagi povracila na osnovi prispevka za stroSke na enoto, pavsalnih zneskov ali pavsalnega
financiranja, ima nacionalna ali Izvajalska agencija pravico izterjati znesek v visini nepovratnih sredstev. In podobno, ce
kakovost izvedenih aktivnosti ali ustvarjenih realizacij ni zadostna, se lahko znesek nepovratnih sredstev zniza delno ali v
celoti, Ceprav so se aktivnosti izvedle in so upravicene.

Poleg tega lahko Evropska komisija za statisticne namene in namene spremljanja na vzorcih upravi¢encev izvede ankete,
katerih cilj je koli¢insko opredeliti dejanske stroske projektov, ki so bili financirani na podlagi povracila na osnovi prispevka
na stroSke na enoto, pavsalnih zneskov ali pavsalnega financiranja.

POSEBNE DOLOCBE, KI SE UPORABLIAJO ZA NEPOVRATNA SREDSTVA, PLACANA NA OSNOVI POVRACILA
DOLOCENEGA DELEZA UPRAVICENIH STROSKOV

Ce se nepovratna sredstva EU zagotovijo kot povradilo dolodenega deleZa upravicenih strodkov, se uporabljajo naslednje
dolocbe:

UPRAVICENI STROSKI

Nepovratna sredstva EU ne smejo presegati skupnega zneska, ki ga doloci nacionalna ali Izvajalska agencija ob izbiri projekta
na podlagi predvidenih upravicenih stroskov, navedenih v prijavnem obrazcu. Upraviceni stroski so dejanski stroski, ki jih je
imel upravi¢enec do nepovratnih sredstev in ki izpolnjujejo vsa naslednja merila:

= nastali so v zZivljenjskem ciklu projekta, razen stroskov, povezanih s konénimi porocili in revizijskimi potrdili;

=  navedeni so v oceni celotnega proracuna za projekt;

= potrebni so za izvajanje projekta, ki je predmet nepovratnih sredstev;

= 5o dolodljivi in preverljivi ter zlasti zabeleZeni v racunovodskih izkazih upravienca in pripravljeni v skladu z
racunovodskimi standardi, ki se uporabljajo v drzavi, kjer ima upravicenec svoj sedez, in v skladu z obicajno prakso
stroskovnega rac¢unovodstva upravicenca;

= ustrezajo zahtevam davcne in socialne zakonodaje, ki se uporablja;

= 5o smotrni, utemeljeni in v skladu z naceli dobrega finan¢nega poslovodenja, zlasti glede gospodarnosti in
ucinkovitosti;

=  niso kriti z nepovratnimi sredstvi EU v obliki prispevka za stroSke na enoto, pavsalnih zneskov ali pavsalnega
financiranja.

Upravicene so tudi naslednje vrste stroskov:

= stroski, povezani z jamstvom za predhodno financiranje, ki ga predloZi upravicenec do nepovratnih sredstev, kadar
to jamstvo zahteva nacionalna ali Izvajalska agencija;

= stroSki v povezavi z zunanjimi revizijami, kadar nacionalna ali lzvajalska agencija zahteva take revizije za podporo
zahtevkom za placilo;

= stroSki amortizacije, Ce jih je upravicenec dejansko imel.

obliko povracila dolocenega deleza upravicenih stroskov, bodo zagotovljena dodatna pojasnila za izracun dobicka.
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Notranja racunovodska praksa in revizijski postopki upravicenca morajo omogocati neposredno uskladitev stroskov in
prihodkov, ki so bili prijavljeni za projekt, z ustreznimi racunovodskimi izkazi in dokazili.

Davek na dodano vrednost (DDV)

Davek na dodano vrednost se uposteva kot upraviceni strosek le takrat, kadar ga ni mogoce povrniti v skladu z veljavno
nacionalno zakonodajo o DDV'”2. Edina izjema so aktivnosti ali transakcije, pri katerih drzavni, regionalni in lokalni organi ter
drugi javni organi delujejo kot javni organim. Poleg tega:

=  odbitni DDV, ki se dejansko ne odbije (zaradi nacionalnih pogojev ali nepremisljenosti upravi¢encev), ni upravicen;

=  direktiva o DDV se ne uporablja za drzave, ki niso drzave EU. Organizacije iz partnerskih drzav se lahko oprostijo placila
davkov (vklju¢no z DDV), dajatev in stroskov, Ce je bil podpisan sporazum med Evropsko komisijo in partnersko drzavo, v
kateri ima organizacija sedez.

Upraviceni posredni stroski:

Za nekatere vrste projektov (za vec informacij o pravilih za dodelitev sredstev v okviru ukrepov glej del B tega vodnika) je v
okviru posrednih stroskov upravi¢en pavsalni znesek, ki ne presega 7 % upravicenih neposrednih stroSkov projekta in
predstavlja splosne administrativne stroske upravicenca, ki jih je mogoce pristeti k projektu (npr. racuni za elektriko ali
internet, stroski prostorov, stroski redno zaposlenega osebja itd.).

Posredni stroski ne smejo vkljuCevati stroskov iz drugih proracunskih kategorij. Posredni stroski niso upraviceni, kadar je
upravicenec iz proracuna Unije Ze prejel nepovratna sredstva za poslovanje (na primer v okviru razpisov za zbiranje
predlogov za sodelovanje s civilno druzbo v okviru programa Erasmus+).

NEUPRAVICENI STROSKI
Nasledniji stroski niso upraviceni:

= donos kapitala;

= dolgovi in stroski servisiranja dolga;

= rezervacije za izgube ali dolgove;

=  dolgovane obresti;

= dvomljivi dolgovi;

=  tecajne izgube;

= DDV, kadar ga je mogoce povrniti v skladu z veljavno nacionalno zakonodajo o DDV (glej zgoraj navedeni odstavek
o davku na dodano vrednost);

= stroski, ki jih prijavi upravicenec in so kriti z drugim projektom ali delovnim programom, ki prejema nepovratna
sredstva EU (glej zgoraj navedeni odstavek o upravi¢enih posrednih stroskih);

= prekomerni ali nepremisljeni izdatki;

= prispevki v naravi;

= v primeru najema ali zakupa opreme, stroski kakrsne koli moZnosti odkupa ob koncu obdobja najema ali zakupa;

= strodki odpiranja in upravljanja banc¢nih racunov (vkljuéno s stroski prenosov iz nacionalne ali Izvajalske agencije ali
v nacionalno ali Izvajalsko agencijo, ki jih zaracuna banka upravicenca).

VIRI FINANCIRANJA

Prijavitelj mora v prijavnem obrazcu navesti prispevke iz drugih virov, ki niso nepovratna sredstva EU. Zunanje sofinanciranje
je lahko v obliki lastnih sredstev upravi¢enca, finanénih prispevkov od tretjih oseb ali prihodka, ki se ustvari s projektom. Ce
je iz koncnega porocila in zahtevka za placilo razlike razvidno, da prihodek presega upravicene stroske, ki so nastali s
projektom, ima nacionalna ali Izvajalska agencija pravico izterjati odstotek dobicka, ki ustreza prispevku Unije k upravi¢enim
stroskom, ki jih je upravicenec dejansko imel z izvajanjem ukrepa. Ta dolocba se ne uporablja za projekte, ki zahtevajo
sredstva, ki ne presegajo 60 000 EUR.

Prispevki v naravi se ne Stejejo kot morebitni vir sofinanciranja.

72 drzavah ¢lanicah je v nacionalni zakonodaji o DDV prevedena direktiva o DDV (2006/112/ES).

' Glej ¢len 13(1) Direktive.
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KORAK 4: 1ZPOLNITEV IN ODDAJA PRIJAVNEGA OBRAZCA

Ce Zelijo prijavitelji zaprositi za nepovratna sredstva EU v okviru programa Erasmus+, morajo uporabiti obrazce, ki so
pripravljeni za posamezne ukrepe in so na voljo na spletis¢ih Evropske komisije, nacionalnih agencij in Izvajalske agencije (za
kontaktne podatke glej Prilogo IV k temu vodniku).

V primeru predlogov projektov, ki se oddajajo vimenu konzorcijev, koordinatorska organizacija ali skupina odda eno vlogo za
celoten projekt v imenu vseh sodelujocih organizacij. Vlogo je treba oddati pri ustrezni nacionalni ali Izvajalski agenciji (glej
poglavje ,Kje se prijaviti?“ za posamezni ukrep v delu B tega vodnika).

POSTOPEK PRIJAVE

SPLETNI ELEKTRONSKI OBRAZCI

Za vecino ukrepov Programa morajo prijavitelji svojo vlogo oddati elektronsko pri ustrezni nacionalni ali Izvajalski agenciji ter
uporabiti pravi elektronski obrazec, vklju¢no z vsemi zahtevanimi prilogami.

Ta elektronski obrazec mora biti izpolnjen v enem od uradnih jezikov, ki se uporabljajo v drzavah Programa. V primeru
centraliziranih ukrepoy, ki jih upravlja lzvajalska agencija, morajo prijavitelji izpolniti obrazec v enem od uradnih jezikov EU.

Za vec informacij glej navodila o tem, kako izpolniti in oddati elektronski obrazec. V teh navodilih so na voljo tudi informacije
o tem, kaj storiti v primeru tehnicnih teZav; na voljo so na spletis¢ih nacionalnih agencij (posebej za decentralizirane ukrepe),
Izvajalske agencije (posebej za centralizirane ukrepe) in Evropske komisije.

V primeru veckratne oddaje iste vlioge v istem krogu izbirnega postopka pri isti nacionalni agenciji ali lzvajalski agenciji bo
nacionalna ali Izvajalska agencija vedno Stela kot veljavno zadnjo razliCico, ki je bila oddana pred iztekom roka. Vloge,
poslane po posti, kurirski sluzbi, telefaksu ali e-posti, ne bodo upostevane. V primeru veckratne oddaje istih ali zelo
podobnih vlog iste organizacije prijaviteljice ali konzorcija pri razli¢nih agencijah bodo vse vloge samodejno zavrnjene (glej
poglavje o nekumulativnem dodeljevanju).

PRIJAVNI OBRAZCI V TISKANI OBLIKI

Nekateri centralizirani ukrepi Programa morda niso podprti z elektronskimi obrazci. Za te ukrepe je treba vloge poslati
Izvajalski agenciji po posti (velja datum postnega Ziga) ali s kurirsko sluzbo (velja datum, ko kurirska sluzba prevzame
posiljko) (glej kontaktne podatke v Prilogi IV k temu vodniku). Vloge, poslane po telefaksu ali e-posti, ne bodo upostevane.

Prijavitelji ne morejo spreminjati svoje vloge za nepovratna sredstva po izteku roka za oddajo.
UPOSTEVANJE ROKA

Vloga mora biti oddana do roka, ki je dolocen za vsak ukrep. Roki za oddajo predlogov projektov za vsak ukrep so navedeni v
poglavjih ,Merila za upravi¢enost” v delu B tega vodnika.

Opomba: rok za oddajo elektronskih obrazcev je vedno do 12. ure (opoldne po bruseljskem ¢asu), ne glede na datum
roka. Prijavitelji s sedeZzem v drzavah v drugih ¢asovnih pasovih naj skrbno upostevajo ¢asovno razliko, da se izognejo
zavrnitvi.
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KAJ SLEDI PO ODDAIJI VLOGE?

Vse prijave, ki jih prejmejo nacionalne agencije ali Izvajalska agencija, gredo v postopek ocenjevanja.

POSTOPEK OCENJEVANJA

Nacionalna ali Izvajalska agencija, ki prejme vlogo, oceni predloge projektov izklju¢no na podlagi meril, navedenih v tem
vodniku. Ocenjevanje zajema:

=  uradno preverjanje, ali so upostevana merila za upravicenost in izkljucitev;

= oceno kakovosti za ovrednotenje tega, v koliksni meri sodelujoce organizacije izpolnjujejo merila za izbor (tj.
operativna in finan¢na zmogljivost) in v koliksni meri projekt izpolnjuje merila za dodelitev. Taka ocena kakovosti se
v vecini primerov izvede s podporo neodvisnih strokovnjakov. Strokovnjaki bodo v svoji oceni upostevali smernice,
ki jih je razvila Evropska komisija; te smernice bodo na voljo na spletiscih Evropske komisije in agencij, ki so
odgovorne za upravljanje projektov Erasmus+;

= preverjanje, ali v zvezi s predlogom obstaja tveganje za dvojno financiranje. Po potrebi se tako preverjanje izvede v
sodelovanju z drugimi agencijami ali delezniki.

Nacionalna ali Izvajalska agencija imenuje odbor za ocenjevanje, ki bo nadzoroval upravljanje celotnega postopka izbora. Na
podlagi ocene, ki jo izvedejo strokovnjaki, bo odbor za ocenjevanje dolocil seznam predlaganih projektov za izbor.

V primerih krepitve zmogljivosti na podrocju visokoSolskega izobrazevanja in ob upostevanju razvojnih ciljev ukrepa v korist
upravicenih partnerskih drZzav sveta (glej poglavje ,,Upravi¢ene drzave” v delu A tega vodnika) odbor za ocenjevanje pripravi
lestvico upravicenih predlogov glede na regijo in predloge z najve¢ tockami predloZi delegacijam EU, s katerimi se izvede
posvetovanje o ustreznosti in izvedljivosti projekta v lokalnem okviru, in sicer o:

e ustreznosti ciljev projekta za reformo in posodobitev visokosolskih sistemov v partnerski drzavi;

e ustreznosti predloga projekta za posebne potrebe in omejitve v zvezi z izvedljivostjo partnerske drzave/drzav ali regi-
je/regij (vkljuéno s sinergijo z morebitnimi drugimi pobudami in prepre¢evanjem podvajanja);

e obsegu, v katerem projekt obravnava posebne potrebe upravi¢enca v zvezi s krepitvijo zmogljivosti.

Za vse ukrepe iz tega vodnika se lahko od prijaviteljev med postopkom ocenjevanja zahteva, da predloZijo dodatne
informacije ali pojasnijo dokazila, predloZena v zvezi z vlogo, Ce taksne informacije ali pojasnila predloga ne spreminjajo
znatno. Dodatne informacije in pojasnila so Se zlasti utemeljeni v primeru ocitnih pisnih napak prijavitelja ali v tistih
primerih, ko — za projekte, ki so financirani s sporazumi za vec upravi¢encev — manjka eden ali ve¢ mandatov partnerjev (za
sporazume za vec¢ upravicencev glej poglavje ,,Sporazum/sklep o nepovratnih sredstvih” v nadaljevanju).

KoNENA oDLOCITEV

Ob koncu postopka ocenjevanja se nacionalna ali Izvajalska agencija odloci, katerim projektom bodo dodeljena nepovratna
sredstva na podlagi:

= seznama razvrstitve, ki ga predlaga odbor za ocenjevanje;
. proracuna, ki je na voljo za kateri koli ukrep (ali katero koli aktivnost v okviru ukrepa).

Poleg tega se odlocitev v zvezi s krepitvijo zmogljivosti na podrocju visokoSolskega izobraZzevanja sprejme tudi na podlagi:

=  rezultatov postopka posvetovanja (glej zgoraj);

= proracuna, ki je na voljo za katero koli regijo sveta, kot je dolo¢eno v finan¢nih instrumentih zunanjega delovanja
EU;

=  potrebe po doseganju zadostne geografske zastopanosti v regiji z vidika Stevila projektov na drzavo, in sicer v
okviru omejitev razpoloZljivega proracuna in ob zagotovitvi ustrezne kakovosti;

= potrebe po zagotovitvi, da splosni rezultati izbora zagotavljajo zadostno pokritost prednostnih nalog ukrepa.

Po zaklju¢ku postopka izbora se dokumenti vloge in prilozeno gradivo ne posljejo nazaj prijavitelju, ne glede na izid
postopka.
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OBVESTILO O SKLEPIH O DODELITVI NEPOVRATNIH SREDSTEV

Okvirni koledar za obvestila o rezultatih izbora v okviru posameznih ukrepov je naveden v poglavju ,Roki Zivljenjskega cikla
projekta in nacini placila“ v nadaljevanju.

KAJ SLEDI PO ODOBRITVI VLOGE?

SPORAZUM/SKLEP O NEPOVRATNIH SREDSTVIH
Ce je projekt izbran za nepovratna sredstva EU v okviru programa Erasmus+:

= je prijavitelj izbranega projekta obvescen o sklepu o nepovratnih sredstvih, ki ga je sprejela Izvajalska agencija. Po
prejetju sklepa/obvestila o sklepu prijavitelj postane upravicenec do nepovratnih sredstev EU in lahko zac¢ne
izvajati projektm;

=  nacionalna ali lzvajalska agencija, ki izbere projekt, in prijavitelj podpiSeta sporazum o nepovratnih sredstvih.
Prijavitelj bo prejel sporazum o nepovratnih sredstvih, ki ga mora podpisati njegov zakoniti zastopnik in ki se mora
vrniti nacionalni ali Izvajalski agenciji; nacionalna ali Izvajalska agencija je zadnja podpisnica, ki podpise sporazum.
Ko sporazum podpiSeta obe strani, prijavitelj postane upravi¢enec do nepovratnih sredstev EU in lahko zacne

izvajati projektm.

Glede na vrsto ukrepa so lahko sporazumi o nepovratnih sredstvih v obliki sporazumov za enega upravicenca, pri cemer je
prijavitelj edini upravi¢enec, ali sporazumov za vec upravi¢enceyv, pri cemer vse partnerske organizacije konzorcija postanejo
upravi¢enke do sporazuma. Sporazum za ve¢ upravicencev podpise koordinator, ki je edina kontaktna tocka za nacionalno ali
Izvajalsko agencijo. Vse druge organizacije, ki sodelujejo v projektu (soupravicenke), pa podpiSejo mandat, s katerim
koordinatorju dodelijo odgovornost, da deluje kot glavni upravi¢enec. Praviloma morajo biti mandati za prijavitelja od
vsakega partnerja zagotovljeni ob prijavi. Ce se ti mandati zagotovijo pozneje, morajo biti na voljo najpozneje ob podpisu
sporazuma o nepovratnih sredstvih.

Opomba: mandati niso zahtevani za partnerske organizacije v drzavah, ki niso drzave organizacije prijaviteljice v primeru
projektov mobilnosti za Studente in osebje v visokoSolskem izobraZevanju, projekte mobilnosti za dijake in osebje v PIU,
projekte mobilnosti za Solsko osebje in projekte mobilnosti za osebje v izobraZzevanju odraslih. Mandat za organizacijo
prijaviteljico pa morajo zagotoviti organizacije, ki so clanice nacionalnih konzorcijev na podrodju visokoSolskega
izobraZevanja, PIU, Solskega izobraZevanja in izobraZzevanja odraslih.

Izjema so strateska partnerstva samo med Solami, v okviru katerih bo vsaka sodelujo¢a organizacija, ki sodeluje v izbranem
projektu, podpisala sporazum o nepovratnih sredstvih — posebej za njen delez nepovratnih sredstev — z nacionalno agencijo,
ki ima sedez v drzavi te organizacije.

Vzorci sporazumov in sklepov o nepovratnih sredstvih, ki se uporabljajo v okviru programa Erasmus+, bodo med letom na
voljo na spletisc¢ih Evropske komisije in lzvajalske agencije.

Okvirni koledar za prejetje sporazumov in sklepov o nepovratnih sredstvih v okviru posameznih ukrepov je naveden v
poglavju ,,Roki Zivljenjskega cikla projekta in nacini placila“ v nadaljevanju.

ZNESEK NEPOVRATNIH SREDSTEV

Sprejetje vloge ne pomeni zavezanosti k dodelitvi sredstev v viSini zneska, ki ga je zahteval prijavitelj. Zahtevani znesek
sredstev se lahko zmanjsa na podlagi posebnih financnih pravil, ki se uporabljajo za zadevni ukrep.

Dodelitev nepovratnih sredstev v zadevnem krogu izbirnega postopka ne pomeni upravicenosti do sredstev tudi v naslednjih
krogih.

upravicenec zahteva visji znesek.

74 7a izjeme pri tem pravilu glej poglavje ,Neveljavnost za nazaj“ v tem delu vodnika.

' Glej prejénjo opombo.

256



Del C — Kaj sledi po oddaji vioge? i European
Commission | Erasmus+

Sredstva, ki jih prenese lzvajalska agencija ali nacionalna agencija, morajo biti opredeljena na ban¢nem racunu ali
podracunu, ki ga navede upravicenec za placilo nepovratnih sredstev.

PLACILNI POSTOPKI

Glede na vrsto ukrepa, trajanje sporazuma/sklepa o nepovratnih sredstvih in oceno finan¢nega tveganja veljajo za projekte,
ki so podprti v okviru programa Erasmus+, razlicni placilni postopki.

Razen za prvo placilo v okviru predhodnega financiranja se bodo druga placila ali izterjatve izvedle na podlagi analize porocil
ali zahtevkov za placilo, ki jih predloZi upravicenec (predloge teh dokumentov bodo na voljo med letom na spletiscih
nacionalnih agencij in lzvajalske agencije).

Placilni postopki, ki se uporabljajo v okviru programa Erasmus+, so opisani v nadaljevanju.

PLACILO V OKVIRU PREDHODNEGA FINANCIRANJA

Placilo v okviru predhodnega financiranja se bo preneslo k upravicencu v 30 dneh od dneva, ko zadnja od dveh podpisnic
podpise sporazum o nepovratnih sredstvih ali ko upravicenec prejme obvestilo o sklepu o nepovratnih sredstvih, in, kadar je
to ustrezno, ko so zagotovljena vsa ustrezna jamstva (glej poglavje ,Financno jamstvo” v nadaljevanju). Namen predhodnega
financiranja je upravi¢encu zagotoviti likvidna sredstva. Nacionalne agencije ali lzvajalska agencija se lahko odlodijo za
razdelitev prvega placila v okviru predhodnega financiranja na vec obrokov. Prav tako se lahko odlocijo, da znizajo znesek
predhodnega financiranja ali pa ga sploh ne zagotovijo, ¢e je bilo ugotovljeno, da finanéna zmogljivost upravicenca ni
zadovoljiva.

NADALINJA PLACILA V OKVIRU PREDHODNEGA FINANCIRANJA

V okviru nekaterih ukrepov, se bo drugo — in v nekaterih primerih tretje — placilo v okviru predhodnega financiranja preneslo
upravicencu v 30 koledarskih dneh od takrat, ko nacionalna ali Izvajalska agencija od upravicenca prejme nadaljnje zahtevke
za pladilo v okviru predhodnega financiranja, ali v 60 koledarskih dneh, Ce je zahtevku za nadaljnje placilo v okviru
predhodnega financiranja prilozeno porocilo o napredku. Ta nadaljnja placila v okviru predhodnega financiranja se lahko
zahtevajo, ko je porabljenih vsaj 70 % prej$njega placila v okviru predhodnega financiranja. Ce je iz izkaza o uporabi prej$njih
placil v okviru predhodnega financiranja razvidno, da je bilo za kritje stroskov ukrepa porabljenih manj kot 70 % prejSnjega
pladila v okviru predhodnega financiranja, se znesek novega predhodnega financiranja, ki bo izplacan, zmanjsa za
neporabljeni znesek prejSnjega predhodnega financiranja.

VMESNO POROCILO (ALI POROCILO O NAPREDKU/TEHNIENO POROCILO)

Od upravicencev se bo v okviru nekaterih ukrepov zahtevalo, naj predloZijo vmesno porocilo, porocilo o napredku ali
tehni¢no porocilo z informacijami o izvajanju projekta, ki bo v nekaterih primerih spremljalo zahtevek za nadaljnje placilo v
okviru predhodnega financiranja. Vmesno porocilo in porocilo o napredku/tehni¢no porocilo je treba predloziti do roka, ki je
naveden v sporazumu ali sklepu o nepovratnih sredstvih.

PLACILO ALI POVRACILO RAZLIKE

Znesek zadnjega placila, ki ga prejme upravicenec, bo dolocen na podlagi kon¢nega porocila, ki ga je treba predloziti do roka,
navedenega v sporazumu ali sklepu o nepovratnih sredstvih. Ce a) dogodki, na podlagi katerih se pridobijo nepovratna
sredstva, niso izvedeni ali ¢e so izvedeni drugace, kot je bilo nacrtovano; ali b) so upraviceni stroski, ki jih je dejansko imel
upraviéenec, nizji od tistih, ki so bili naértovani ob prijavi; ali c) je kakovost izvedenih aktivnosti/realizacij nezadostna, se
lahko znesek sredstev sorazmerno zmanjsa ali, kadar je to ustrezno, se od upravicenca zahteva, da povrne kakrsne koli
preseZzne zneske, ki jih je Ze prejel s placilom v okviru predhodnega financiranja.

V okviru nekaterih ukrepov nacionalna ali Izvajalska agencija prenese 100 % dodeljenih nepovratnih sredstev z obroki v
okviru predhodnega financiranja. V takih primerih se ne izvede placilo razlike. Vendar ¢e — na podlagi kon¢nega porocila, ki
ga upravi¢enec predloZi do roka, navedenega v sporazumu o nepovratnih sredstvih — a) dogodki, na podlagi katerih se
pridobijo nepovratna sredstva, niso izvedeni ali ¢e so izvedeni drugace, kot je bilo nacrtovano; ali b) so upraviceni stroski, ki
jih je dejansko imel upravi¢enec, niZji od tistih, ki so bili naértovani ob prijavi; ali c) je kakovost izvedenih aktivnosti/realizacij
nezadostna, se bo od upravicenca zahtevalo, da povrne kakrsne koli presezne zneske, ki jih je Ze prejel s placilom v okviru
predhodnega financiranja.

Praviloma se izvede zadnje placilo ali izda zahtevek za povracilo razlike v 60 koledarskih dneh od prejetje konénega porocila.

Za vec informacij in podrobnosti o nacinih placila, ki se uporabljajo za posamezne ukrepe, glej poglavje ,Roki Zivljenjskega
cikla projekta in nacini placila“ v nadaljevanju.
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DENARNE KAZNI

Upravi¢encem centraliziranih ukrepov, za katere se ugotovi resna krsitev pogodbenih obveznosti, se lahko izreCejo denarne
kazni, navedene v pogojih iz sporazuma o nepovratnih sredstvih.
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ROKI ZIVLIENJSKEGA CIKLA PROJEKTA IN NACINI PLACILA

Roki Zivljenjskega cikla projekta Nacini placila
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Okvirni datum obvestila o
sklepu o nepovratnih
sredstvih

Okvirni datum za podpis
sporazuma o nepovratnih
sredstvih

Datum zadnjega plaéila/zahtevka za
povracilo razlike

§t. obrokov
predhodnega
financiranja

Vmesno (tehni-
¢no) porocilo

% nepovratnih sredstev, ki se
zagotovi v razli¢nih fazah

KU1 — Mobilnost za Studente in

V 60 koledarskih dneh po tem, ko NA

Pred. fin.: 80 %—-20 %

osebje v visokoSolskem izobrazZe- 4 mesece od roka za oddajo 4 mesece od roka za oddajo R M - 2 Ne
. prejme konéno porocilo Razlika: 0 %
vanju
VKU1 - .Drugevvrste .mo.bllnosvtl (Pll,J’ ) . V 60 koledarskih dneh po tem, ko NA Pred. fin.: 80 %
Solsko izobraZevanje, izobrazevanje | 4 mesece od roka za oddajo 4 mesece od roka za oddajo reime konéno porotilo 1 Ne ) .
odraslih in mladina)'’® prej P Razlika: 20 %
_ i veli i Pred. fin.: 80 %
KU1 — Dogodki vellkgga obsvega 5 mesecev o.d roka za 6 mesecev od roka za oddajo V 60 dneh po Eem, ko Ev/-.\CEA prejme 1 Ne o
evropske prostovoljske sluzbe oddajo kon¢no porocilo Razlika: 20 %
_ i i i &udii Pred. fin.: 25 %50 %25 %
KU1 - Skupni magistrski Studij > mesecev o.d roka za 6 mesecev od roka za oddajo Ni predvideno placilo razlike 3 Ne ’ ° °
Erasmus Mundus oddajo Razlika: 0 %
- ¢ i